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  Korte inhoud


  


  


  


  Sexy royals


  


  Royals of niet, ware liefde is zelfs voor prinsen niet vanzelfsprekend, vooral als zij moeten kiezen tussen plicht en passie…


  


  Veroverd door de sjeik


  MICHELLE REID


  


  Evie is voorbestemd om met een Britse markies te trouwen. Na één blik in de ogen van sjeik Raschid Al Kadah ziet ze daar echter vanaf. Het vuur tussen hen leidt tot een glamouraffaire waar de pers geen genoeg van krijgt. Dan kondigt Raschids vader de verloving aan van zijn zoon… met prinses Aisha!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Evie Delahaye staarde door het raam naar buiten. Tegen de donkere avondhemel vormden de contouren van de Londense binnenstad met haar fonkelende lichtjes een prachtig decor. Maar ze zag het niet.


  De klok in de kamer achter haar tikte de minuten ongenadig weg. Het werd laat. Te laat om nu nog ergens heen te gaan.


  Het was niet de eerste keer dat sjeik Raschid Al Kadah haar liet wachten. Werk ging bij hem nu eenmaal voor het meisje, en dus wachtte ze uiterlijk onbewogen voor het raam van het luxueuze penthouse appartement tot haar minnaar alsnog zou komen.


  Haar kalmte was echter schijn. Als Raschid haar op dit moment had kunnen zien, zou hij onmiddellijk hebben geweten dat de serene uitdrukking op haar gezicht niet haar werkelijke gevoelens weerspiegelde. Maar de sjeik was er niet.


  De man die haar wel gezelschap hield, hield wijselijk zijn mond. Hij stond met neergeslagen ogen bij de witmarmeren open haard, zijn handen gevouwen voor zijn Arabische lange gewaad. ‘Ik weet zeker dat de sjeik zo zal komen, Miss Delahaye,’ verzekerde hij haar snel toen hij zag dat ze een verstolen blik op haar horloge wierp. ‘Sommige dingen kunnen helaas niet wachten, en een telefoontje van zijn vader is nu eenmaal een van die dingen.’


  Of een telefoontje uit New York, Parijs of Rome, voegde Evie er in gedachten aan toe. De oude sjeik, Raschids vader, was het vorige jaar door een lichte hartaanval getroffen. Als enige zoon was Raschid degene die nu de vele zaken van de familie Al Kadah draaiende moest houden, en dat ging geregeld ten koste van hun spaarzame tijd samen.


  Een zucht van ergernis ontsnapte haar. Als het aan haar had gelegen, was ze deze avond helemaal niet gekomen. Ze wist dat Raschid het niet leuk zou vinden wat ze hem te vertellen had. Ze had zichzelf moeten dwingen hiernaartoe te reizen, en de lange wachttijd maakte het er niet beter op. Bovendien voelde ze ook nog eens een stevige hoofdpijn opkomen. Ze tilde net haar hand op om over haar voorhoofd te wrijven toen de deur aan de andere kant van de kamer plotseling openging.


  De gespannen stilte kwam sjeik Raschid Al Kadah al in de deuropening tegemoet. De kaarsrechte houding van Evies rug sprak boekdelen, net als de duidelijke opluchting van zijn bediende. Zwijgend stapte hij over de drempel. Met een nauwelijks merkbaar hoofdgebaar gaf hij zijn dienaar opdracht de kamer te verlaten.


  De blik in Asims donkere ogen zei genoeg toen hij zich langs zijn meester naar de gang repte. ‘Moeilijkheden, sjeik,’ zei die blik. ‘Pas maar op. De jongedame is niet gelukkig.’


  Langzaam wendde Evie zich van het raam af om Raschid aan te kijken. En zoals altijd wanneer hun blikken elkaar ontmoetten, hield de wereld om hen heen even op te bestaan. De lucht tussen hen begon te vibreren, en ondanks haar irritatie werd ze overvallen door een heerlijk gevoel van seksueel ontwaken dat alleen deze man bij haar teweeg kon brengen.


  Raschid vergat op slag het moeilijke telefoongesprek dat hij zojuist met zijn vader had gevoerd. Hij vergat het late uur, vergat zijn vermoeidheid en alle andere dingen die zijn toch al gecompliceerde leven in een absolute chaos dreigden te veranderen.


  Zijn ogen begonnen te schitteren terwijl hij zich laafde aan Evies verpletterende schoonheid. Genietend gleed zijn blik over haar lange slanke gestalte. Haar satijngladde huid glansde als een parel tegen de wijnrode zijde van haar jurk en haar blonde haar leek gesponnen van puur goud. De aanblik van haar sensuele hartvormige mond vervulde hem met een woest verlangen om die prachtige lippen met de zijne te bedekken. En dan haar ogen… Die sprekende lavendelblauwe ogen die ondanks haar boosheid niet konden verhullen dat de zo plotseling in hem opgelaaide hartstocht geheel wederzijds was.


  Twee jaar waren ze nu samen. Twee jaar, en de seksuele spanning die tussen hen zoemde en knisperde, was nog net zo sterk als in het begin. Gelukkig wel. Anders zouden ze nooit in staat zijn om het afkeurend gemopper van twee trotse culturen te weerstaan en de verschillen in hun zo uiteenlopende achtergronden te overbruggen.


  ‘Het spijt me dat ik je heb laten wachten,’ zei hij, als eerste de stilte verbrekend. ‘Ik kom net terug van de ambassade.’


  Dat verklaarde in ieder geval waarom hij nog steeds zijn Arabische kleding droeg, dacht Evie. Hij leek op een trotse bedoeïenenkrijger, met zijn olijfkleurige huid, zijn donkere haar en zijn trotse profiel. Toen haar blik even op zijn sensueel volle lippen bleef rusten voor ze de moed had in zijn goudkleurige ogen te kijken, kon ze een siddering van genot nauwelijks onderdrukken.


  ‘Je bent boos op me,’ constateerde hij met een kleine grimas toen ze bleef zwijgen.


  ‘Niet boos,’ zei ze koeltjes. ‘Verveeld is een betere omschrijving.’


  ‘O, zijn we in zo’n stemming?’ Hij deed een paar stappen naar voren. ‘Wat wil je dat ik doe? Zal ik me berouwvol aan je voeten vleien?’


  ‘Op dit moment heb ik liever dat je wat te eten laat komen,’ antwoordde ze hooghartig. ‘Ik heb sinds het ontbijt niets meer gegeten. En aangezien de avond inmiddels bijna voorbij is…’


  ‘Je weet toch hoe het gaat, Evie. Ik heb nu eenmaal veel verplichtingen,’ reageerde hij scherp.


  ‘Je meent het?’


  Zijn ogen werden donker van ergernis. ‘Ik kan mijn tijd niet altijd doorbrengen op de manier die ik wil.’


  ‘En daar moet ik dus uit opmaken dat je het niet leuk vond om me bijna een uur te laten wachten?’ Evie trok spottend haar wenkbrauwen op.


  Hij antwoordde niet. In plaats daarvan kwam hij op haar af met de soepele tred van een roofdier dat meedogenloos zijn prooi besluipt.


  Zijn vloeiende bewegingen zorgden er onmiddellijk voor dat er een aangename huivering langs haar ruggengraat liep. Tegen de tijd dat hij haar tot op enkele centimeters was genaderd, stokte haar adem in haar keel en deed een vertrouwd gevoel van opwinding het bloed door haar aderen razen. Dit was waarom ze de gedachte niet kon verdragen om hem op te geven, dacht ze hulpeloos toen hij zijn slanke vingers onder haar kin legde en haar dwong hem aan te kijken.


  ‘Ik ben vanavond niet in de stemming om de degens met je te kruisen,’ zei hij met een waarschuwende klank in zijn stem. ‘Dus wees lief en laat die ontevreden houding varen.’


  ‘Maar ik bén ontevreden,’ protesteerde ze. ‘Je behandelt me als een bediende, en daar hou ik niet van.’


  ‘Alleen omdat ik af en toe te laat kom?’


  ‘Je komt meer te laat dan dat je op tijd verschijnt.’


  In zijn ogen verschenen kleine lichtjes. ‘En ik maar denken dat je het fijn vindt dat ik zo’n laatkomer ben,’ diende hij haar plagend van repliek.


  Geërgerd wurmde ze haar kin los. ‘We hadden het niet over jouw seksuele prestaties.’


  ‘Ah,’ verzuchtte hij theatraal. ‘Dat is nou jammer.’


  ‘Raschid!’ Ze wierp hem een verwijtende blik toe. ‘Schei uit. Ik ben hier niet…’ voor in de stemming, had ze willen zeggen, maar ze kreeg de kans niet om haar zin af te maken. Hij had haar al tegen zijn gespierde borst aan getrokken en nam met een verzengende kus bezit van haar halfgeopende mond.


  Het ergste was dat ze niet eens protesteerde, zelfs niet eens deed alsof ze tegenspartelde. Ze kuste hem gewoon met dezelfde passie terug. Ze kon het niet helpen. Raschid wekte een honger in haar op die zelfs na twee jaar nog niet was gestild.


  Ja, zo lang duurde hun relatie nu al, ondanks de afkeer van hun wederzijdse familie en de vele artikelen die over hen in de internationale roddelbladen verschenen waren. Iedereen wachtte met ingehouden adem op het moment dat een van hen het zou uitmaken. Want dat er een einde aan hun relatie zou komen, was een vaststaand feit. Een erfgenaam van een vermogend sjeikdom trouwde nu eenmaal niet met zijn westerse minnares.


  Het ging niet alleen om Raschid. Ook Evies tot dan toe onberispelijke reputatie had een flinke smet opgelopen toen ze het huwelijksaanzoek van een markies gedecideerd had afgewezen om bij haar sjeik te kunnen zijn. Familie en vrienden oefenden aan alle kanten druk op haar uit om met iemand van haar eigen stand te trouwen. Een sjeik uit een Arabisch land werd nu eenmaal niet gezien als de juiste keuze voor een meisje van de hogere Engelse adel, hoe achterhaald en ouderwets dat standpunt ook was.


  ‘Nu, wat wil je? Gaan we eten of zullen we iets anders doen?’ mompelde Raschid hees tegen haar warme lippen.


  Evie wist heel goed wat ze vanavond wilde. Ze wilde zich door hem laten meevoeren in zijn opwindende liefdesspel en net doen alsof er niets was veranderd. Deze ene nacht nog wilde ze hem wanhopig liefhebben voor alles anders werd omdat ze hem zou vertellen…


  Waarom zou je het hem vanavond eigenlijk al vertellen, fluisterde een stemmetje in haar oor. Er is nog tijd genoeg… ‘Draag je hier eigenlijk iets onder?’ vroeg ze terwijl ze haar handen uitdagend over zijn wijdvallende witte gewaad liet glijden.


  ‘Je zou het kunnen onderzoeken,’ moedigde hij haar aan. Zijn vingers speelden uitnodigend met de dunne bandjes die haar jurk ophielden.


  ‘Wat? Hier? Zodat iedereen kan meegenieten?’ spotte ze met een blik op het raam achter hen.


  Onmiddellijk reikte hij langs haar heen en drukte op een knop die in de muur was verborgen. Soepel en geluidloos schoven zware goudkleurige gordijnen voor het glas.


  Het gebaar maakte meer dan duidelijk waar zijn voorkeur naar uit ging, maar Evie wist dat hij de uiteindelijke keuze aan haar zou overlaten. Hij kende haar en wist dat ze boos op hem was omdat hij haar zo lang had laten wachten. Als hij nu zou proberen zijn zin door te drijven, zou ze hem zonder twijfel allerlei verwijten naar het hoofd slingeren. Maar hij wist ook dat ze de honger naar zijn lichaam uiteindelijk zou verkiezen boven het hongergevoel in haar maag…


  ‘Nu zeggen,’ grijnsde hij. ‘Anders roep ik Asim om de auto voor te laten rijden.’


  Met een gefrustreerde kreun greep ze de bovenkant van zijn gewaad vast om hem naar zich toe te trekken en drukte haar mond op de zijne voor ze haar hunkerende lichaam aan hem overgaf.


  


  Een uur later staarde Evie diep tevreden naar de man die in alle pracht van zijn naaktheid naast haar in het grote bed lag.


  Zijn ogen waren gesloten, zijn lippen weken een beetje van elkaar en zijn ademhaling veroorzaakte een gestaag rijzen en dalen van zijn gladde gespierde borst.


  Ze glimlachte, genietend van de mogelijkheid om zich aan hem te verlustigen terwijl hij zich daar niet van bewust was. Het kijken naar een naakte en slaperige Raschid was het beste tijdverdrijf dat ze zich kon voorstellen. Hij was zo onverdraaglijk sexy, zo heerlijk arrogant in zijn naaktheid, zo verstoken van enige schaamte voor zijn eigen lichaam dat hij er niet aan zou denken om zichzelf te bedekken als er op dit moment ineens een leger verslaggevers de kamer zou binnen rennen.


  Met moeite wendde ze haar blik van hem af. ‘Raschid, word wakker. Ik moet nu echt iets eten,’ zei ze zachtjes.


  ‘Pak de telefoon en bel Asim,’ stelde hij loom voor, niet van plan om zich uit zijn toestand van bevredigende verdoving los te rukken.


  Evie verhief zich zuchtend op een elleboog en reikte langs hem heen naar de telefoon. Haar lange blonde haar hing als een zijden gordijn naar beneden en streek langs zijn wang terwijl ze met Asim besprak wat ze wilde eten. ‘Een sandwich is prima,’ zei ze, terwijl Raschids hand omhoogkwam om haar loshangende haar voorzichtig achter haar oor te strijken. ‘Nee, je hoeft voor hem niets anders te maken. Hij eet gewoon wat ik voor hem bestel. Dat is zijn straf omdat hij me zo lang heeft laten wachten.’ Met een uitdagende glimlach richting Raschid legde ze de hoorn neer.


  Teder streek hij langs haar wang. ‘Waarom heb je de lunch gemist?’ wilde hij weten.


  ‘Het was niet zozeer dat ik de lunch heb gemist,’ bekende ze. ‘Ik had alleen niet zo’n trek in wat er aangeboden werd.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘En dat was?’


  ‘Genadebrood,’ antwoordde ze met een diepe zucht terwijl ze zich van hem weg draaide.


  ‘Genadebrood?’ herhaalde hij.


  Ze kwam overeind en reikte naar Raschids lange gewaad dat ze nog niet zo lang geleden begerig van zijn lichaam had gerukt. Ze liet het over haar hoofd glijden en bevrijdde haar lange haar met een soepel gebaar van haar pols, zodat het in een gouden waterval over haar rug golfde. Terwijl ze naar de badkamer liep, zei ze over haar schouder: ‘Moeder…’


  Dat was alles. Maar het was genoeg om Raschid met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht overeind te doen komen terwijl hij gefrustreerd met zijn vingers door zijn haar streek.


  Ze wachtte zijn antwoord niet af, maar stapte snel de badkamer in. De vloer en de muren waren betegeld met een wit en blauw Arabisch mozaïek, maar de blikvanger was toch de verhoging middenin de ruimte, waar zich een gigantische, in de verhoogde vloer verzonken badkuip bevond. In het plafond erboven was een koepel van spiegelglas aangebracht. De aparte douchecabine in de hoek was gigantisch en voorzien van met goud ingelegde deuren die een kunstwerk op zich waren.


  Evie liet Raschids gewaad van haar schouders glijden en stapte de douchecabine in. Ze draaide de kraan open en gaf zich met een weldadige zucht over aan de decadente luxe van de krachtige waterstralen die haar lichaam van alle kanten besproeiden.


  Op een gegeven moment hoorde ze Raschid in het andere gedeelte van de badkamer rondscharrelen. Een deel van haar hoopte dat hij zich bij haar onder de douche zou voegen, maar dat deed hij niet. De sfeer was er niet meer naar na haar opmerking over haar moeder. Zo ging het immers meestal als ze het over haar moeder of zijn vader hadden.


  Maar de sfeer had nog veel erger kunnen zijn. Als ze hem had verteld dat… Daarom was ze ook zo snel de badkamer in gedoken. Ze was gewoon te laf om het hem te vertellen.


  Tegen de tijd dat ze onder de douche vandaan kwam, was de badkamer verlaten, maar ze zag dat Raschid een van haar favoriete kaftans voor haar op de stoel had klaargelegd. Ze glimlachte om zijn attentheid en droogde zich snel af voor ze de soepele zijden stof over haar hoofd liet glijden en naar hem op zoek ging.


  Raschid stond bij de bar in de woonkamer en schonk zichzelf een glas versgeperst sinaasappelsap in dat hij aanlengde met bronwater.


  Ze zag dat hij zich weer had aangekleed, wat betekende dat hij van plan was om haar later naar huis te brengen. Meestal wilde hij dat ze op een avond als deze bij hem bleef overnachten, maar waarschijnlijk moest hij nog aan het werk. Ach, een beetje afstand was misschien niet eens zo’n gek idee, schoot het door haar heen terwijl ze haar teleurstelling wegslikte. Als ze hem had verteld wat ze hem moest vertellen, zouden ze allebei tijd nodig hebben om het te verwerken.


  Hij hoorde haar binnenkomen en draaide zich glimlachend naar haar om. ‘Het eten staat klaar, dame,’ plaagde hij. ‘Nu kun je die andere trek van je stillen.’


  Ze kon er niet om lachen. Op het moment dat ze naar de elegant gedekte tafel keek, draaide haar maag om. Ze wist dat ze het niet langer kon uitstellen. ‘Raschid,’ zei ze schor. ‘Ik moet met je praten.’


  Iets in haar toon had hem blijkbaar gewaarschuwd, want zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Wat is er?’ vroeg hij scherp.


  Haar keel voelde plotseling droog aan en ze kon hem onmogelijk aankijken. Om tijd te rekken liep ze naar het raam en deed de gordijnen weer open. Terwijl ze zich wanhopig afvroeg hoe ze moest beginnen, staarde ze zwijgend naar buiten.


  De stilte duurde voort. Raschid, die eindelijk in de gaten had dat er iets niet goed zat, zette zijn glas neer en kwam langzaam op haar af. Hij deed geen poging haar aan te raken. ‘Wat is er aan de hand, Evie?’ vroeg hij ernstig.


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘We hebben een probleem,’ begon ze schor. Weer stokte haar stem.


  Raschid zei niets en wachtte geduldig tot ze verderging.


  In het donkere raam zag ze zijn gezicht achter zich weerspiegeld. Zijn gelaatsuitdrukking gaf aan dat hij zich al op het ergste had voorbereid. Ze beet gespannen op haar lip. Ze kon het niet zeggen. Hij was te belangrijk voor haar. Ze kon het risico niet lopen hem te verliezen. Nog niet, dacht ze gekweld. Alsjeblieft, niet vanavond. ‘Moeder wil dat je een excuus vindt om niet naar Julians bruiloft te gaan,’ zei ze uiteindelijk. Het was waar, maar het was niet wat ze hem had willen vertellen. Een halve waarheid, een uitvlucht om het moment van de echte waarheid uit te stellen.


  Raschid zweeg. Ze keek naar zijn gezicht in het donkere raam en zag dat hij zijn voorhoofd fronste. Hij was geen dwaas. Als het om haar ging, draaiden zijn antennes overuren. Zijn gevoel zei hem dat het om iets veel ergers ging dan een dom probleem met haar moeder.


  Toch was het geen echte leugen, dacht ze terwijl ze zijn antwoord afwachtte. Julian, haar broer, zou over twee weken gaan trouwen. Het societyhuwelijk zou veel belangstelling trekken, en tijdens de lunch van vanmiddag had haar moeder elke minuut gebruikt om Evie in meer dan duidelijke termen te vertellen dat ze het zeer op prijs zou stellen als sjeik Raschid die dag niet aanwezig zou zijn.


  ‘Je weet hoe het gaat als jullie je ergens samen vertonen,’ had Lucinda Delahaye haar dochter voorgehouden. ‘Jullie trekken overal onmiddellijk alle aandacht naar je toe. Het hoort niet dat de bruid en bruidegom op hun eigen huwelijk op de tweede plaats komen en dat is iets wat in dit geval zeker gaat gebeuren. Als die sjeik van je ook maar een beetje gevoel had, zou hij zich dat zelf ook al hebben gerealiseerd en de uitnodiging op een nette manier hebben afgewezen. Maar aangezien hij dat niet heeft gedaan, is het jouw taak hem te vertellen dat hij beter weg kan blijven.’


  Onder normale omstandigheden zou Evie er niet over hebben gepiekerd iets over het gesprek met haar moeder tegen Raschid te zeggen. Maar niets was vandaag normaal geweest, dacht ze treurig. Het nieuws dat ze hem moest vertellen had haar zo geschokt, dat de dag als in een mist voorbij was gegaan. Tot Raschid haar mee naar bed had genomen. Toen was de mist op onverklaarbare wijze opgeklaard. Verdrongen door de glorieuze nevel van het elkaar beminnen. Maar nu was ook die nevel verdwenen…


  ‘Is dat het?’ vroeg hij argwanend. Het was meer dan duidelijk dat hij iets heel anders had verwacht.


  ‘Ja,’ bevestigde ze laf.


  ‘Je kunt de pot op,’ mompelde hij hardvochtig terwijl hij zich omdraaide en wegliep.


  Zijn botte reactie vertelde haar dat hij wist dat ze zojuist te laf was geweest om iets anders te zeggen. Ze keek hem bezorgd na. ‘Raschid, je…’


  ‘Ik weiger erover te praten,’ onderbrak hij haar duidelijk geïrriteerd. ‘Je moeder heeft het recht niet jou de wet voor te schrijven, laat staan dat ze iets over mij te vertellen heeft.’


  ‘Maar het is een redelijk verzoek,’ protesteerde ze. ‘Je weet net zo goed als ik hoeveel belangstelling wij trekken als we ons samen ergens vertonen. In dit geval gaat het niet zozeer om jouw gevoelens of om die van mij. Het gaat om Julian en Christina.’


  ‘Mijn vader is een goede vriend van Christina’s vader,’ merkte Raschid koeltjes op. ‘Haar vader heeft de mijne geholpen een aantal uiterst delicate politieke en diplomatieke hindernissen te overwinnen om ons land te moderniseren. Ik ga hem niet beledigen alleen maar omdat jouw moeder dat wil.’


  Aan de manier waarop zijn kin omhoog ging, zag Evie dat de gepassioneerde minnaar van daarnet nu volledig was verdwenen. In plaats daarvan drukte zijn houding nu een en al koninklijke arrogantie uit.


  ‘Gezien mijn vaders zwakke gezondheid, is het mijn plicht het huwelijk als zijn vertegenwoordiger bij te wonen,’ vervolgde Raschid hooghartig.


  Zijn plicht… Ze kende zijn principes ten aanzien van zijn plicht maar al te goed. ‘Zoals je wilt,’ zei ze, haar stem plotseling zo koud en koel als die van een ijsprinses. Hij was niet de enige die zich een koninklijke houding kon aanmeten. ‘In dat geval kun je er zeker van zijn dat ik mijn uiterste best zal doen om de roddels tot een minimum te beperken.’


  Hij keek haar achterdochtig aan. ‘En wat moet ik me daarbij voorstellen?’


  Ze haalde nonchalant haar schouders op. ‘Plicht,’ kaatste ze liefjes terug. ‘Het is míjn plicht om ervoor te zorgen dat mijn broer en zijn bruid op hun trouwdag het middelpunt van de belangstelling zijn.’


  ‘En hoe denk je dat te bereiken?’ spotte hij. ‘Door te doen alsof ik niet besta?’


  ‘Ik denk dat het je niet eens kan schelen als ik dat deed.’ De woorden waren er al uit voor ze er erg in had.


  ‘Is dat het?’ vroeg hij ongelovig. ‘Is dat wat je vanavond dwarszit? Dat ik je niet genoeg aandacht geef?’


  Dus hij had inderdaad geraden dat ze alleen maar had gehuicheld, schoot het door haar heen. ‘Kan het je iets schelen als het zo was?’ kaatste ze terug.


  Zijn zwijgen was een antwoord op zich.


  Evie zuchtte. Dit gesprek had geen enkele zin. Ze kon hem de waarheid toch niet vertellen. Niet vanavond. ‘Ik ben moe,’ zei ze lusteloos. ‘Ik ga naar huis.’


  Hij probeerde haar niet op andere gedachten te brengen, maar kondigde onverwacht aan: ‘Mijn vader wil dat ik morgen naar huis vlieg. Ik denk dat ik ongeveer een week weg zal zijn. Maar als ik weer terug ben, moeten we praten, Evie.’


  ‘Prima.’ Zonder om te kijken liep ze naar de deur.


  ‘Evie…’


  Ze bleef in de deuropening staan, maar draaide zich niet om. De stilte tussen hen strekte zich uit als een draad die tot het maximum was gespannen. Onuitgesproken emoties veroorzaakten een onverdraagzaam kloppen in haar hoofd en maakten dat ze het wilde uitsnikken van ellende.


  ‘Het zou me inderdaad iets kunnen schelen,’ zei hij zacht.


  Haar hart liep over. Haar japon ruiste toen ze zich omdraaide en naar hem toe rende. Het liefst zou ze hem vertellen hoeveel ze van hem hield, maar ze durfde de woorden niet uit te spreken. Ze was veel te bang dat ze dat andere er ook uit zou gooien. En ze wist heel zeker dat elk spoor van liefde dan in een klap verdwenen zou zijn. Dus in plaats daarvan sloeg ze haar armen om hem heen om zich te begraven in de warmte van zijn sterke aanwezigheid.


  Ik vertel het hem na Julians bruiloft, beloofde ze zichzelf zwakjes. Het maakt niet uit of ik het nu of later vertel. Het kan makkelijk nog twee weken wachten…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het huwelijk van Sir Julian Delahaye en Lady Christina Beverley was door de internationale pers aangekondigd als ‘de bruiloft van het jaar’.


  Iedereen die ook maar iets te betekenen had, was aanwezig om het paar de huwelijkseed te horen uitspreken. Onder de vele rijke en adellijke gasten bevonden zich ook hoogwaardigheidsbekleders uit de hele wereld, die uit respect voor de lange diplomatieke carrière van Christina’s vader het huwelijk bijwoonden.


  Het weer was fantastisch, de locatie een droom, gelegen rond het familiekasteel van de Beverleys in Royal Berkshire. De indrukwekkende burcht was omgeven door oude verdedigingswallen en een heuse gracht, en er was nauwelijks een romantischer plek voor te stellen om een bruiloft te geven. Er waren genoeg mensen die hun ziel hadden willen verkopen om een uitnodiging te pakken te kunnen krijgen.


  Evie behoorde echter niet tot die groep. Integendeel, zij had er juist alles voor overgehad om er niet te hoeven zijn. Eigenlijk had ze een van de zes lieftallige bruidsmeisjes moeten zijn. Als enige zus van de bruidegom lag dat immers in de lijn der verwachting. De uitnodiging daarvoor had ze echter afgeslagen, waardoor ze een aantal mensen van streek had gemaakt.


  Ze slaakte een diepe zucht en staarde mistroostig naar haar gezicht in de kaptafelspiegel. Als het zwarte schaap van de familie kon ze het Julian en Christina niet aandoen om een vooraanstaande rol te spelen bij hun huwelijk. Het zou niet werken, en dat wisten ze allemaal. Geen wonder dat Christina’s moeder haar opluchting nauwelijks had kunnen verbergen toen Evie het verzoek had afgewezen.


  Toch betekende het niet dat ze haar plicht helemaal kon verzaken. Als zus van de bruidegom was ze nu eenmaal gedwongen om aanwezig te zijn. Al was het maar vanwege Julian. Ze zou haar broer nooit kunnen teleurstellen. Daarvoor gaf ze te veel om hem.


  Dus bereidde ze zich in de kamer die haar door Christina’s moeder was toegewezen in alle rust voor op het grote gebeuren dat straks zou gaan plaatsvinden. Ze wist dat haar moeder in een andere kamer hetzelfde deed, want ze kon de golven van woede die haar kant op werden gestuurd haast door de dikke muren heen voelen


  In haar hart wist ze best waarom haar moeder zo woedend was. Twee jaar geleden had Evie geweigerd om met een markies te trouwen. Daarmee had ze Lady Lucinda Delahaye de kans ontnomen om een bruiloft als deze voor haar dochter te organiseren. Haar moeder had het haar nooit vergeven. ‘Hij trouwt nooit met je,’ had ze destijds boos voorspeld. ‘In hemelsnaam, Evie, Raschid is een Arabische prins. En in tegenstelling tot jou weet hij precies wat zijn plicht is. Als de tijd is gekomen, zal hij je als een baksteen laten vallen om met iemand van zijn eigen soort te trouwen. Onthoud mijn woorden, Evie. Onthoud ze goed. Ik weet waar ik het over heb.’


  Nu, Evie had ze onthouden. Tot op de dag van vandaag. De dag waarop het moment van hun uiteengaan zo dreigend aan de horizon opdoemde dat het alle feestelijkheden verdrong. Twee weken had ze gehad. Twee lange kwellende weken om de moed te vinden hem te zeggen waar het op stond. En ze had de kans voorbij laten gaan. Ze had hem naar Behran laten gaan zonder ook maar iets te zeggen, en toen hij terug was, had ze hem vermeden omdat ze te laf was om hem onder ogen te komen.


  Weer zuchtte ze. Een van die lange zware zuchten waarop ze zichzelf de laatste tijd herhaaldelijk betrapte. Ondanks haar met zorg aangebrachte make-up had ze blauwe kringen onder haar ogen, zag ze in de spiegel. Geen wonder, ze had al in geen weken meer goed geslapen. Je bent gewoon een lafaard, schold ze zichzelf uit.


  Door een klop op de deur werd ze uit haar gedachten opgeschrikt. De zware eikenhouten deur zwaaide open en haar broer Julian stapte de kamer binnen. Hij zag er fantastisch uit in zijn trouwpak compleet met een zijden zilveren tailleband en een stropdas van hetzelfde materiaal. ‘Hoi, zus, hoe gaat het?’ begroette hij haar.


  ‘Dat zou ik aan jou moeten vragen,’ antwoordde Evie glimlachend.


  Met een achteloos schouderophalen gaf hij aan dat hij niet in het minst nerveus was voor wat er komen ging. Hij was stapelgek op Christina en Christina op hem. Hun huwelijk was beslist geen zorgvuldig gearrangeerde verbintenis tussen twee adellijke dynastieën. ‘Moeder heeft een paniekaanval over de staat van haar hoed,’ zei hij. ‘Het leek me beter om me hier even te verschuilen.’


  ‘Je bent van harte welkom,’ lachte Evie, die helemaal begreep wat hij bedoelde. Hun moeder was gewoon onmogelijk als ze onder stress stond. En natuurlijk was ze vandaag zenuwachtig, bezorgd als ze was dat ze haar zoon teleur zou stellen, eraan twijfelend of haar kledingkeuze wel helemaal perfect zou zijn, of ze er echt wel uit zou zien zoals het hoorde: als de superelegante aristocratische moeder van de knappe adellijke bruidegom.


  ‘Waarom hebben ze je in vredesnaam hier weggestopt?’ riep Julian verontwaardigd uit toen hij naar het raam liep en zag dat het uitkeek op de stallen die tijdelijk als parkeerplaats dienstdeden. ‘Het lijkt verdorie wel het einde van de wereld.’


  Het grote vijftig slaapkamers tellende kasteel was voor de bruiloft in tweeën gesplitst. In de oostelijke vleugel verbleven de gasten van de bruidegom, terwijl de gasten van de bruid kamers in de westelijke vleugel toegewezen hadden gekregen. Hoe oostelijker, des te kleiner de kamers werden. Evies kamer spande beslist de kroon. Er stond een oud krakend hemelbed dat bijna de hele kamer vulde en als ze in de kleine badkamer een douche nam, was het gepiep en gehijg van de antieke leidingen op de gang te horen. Het was een kamer die het gevreesde zwarte schaap eer aan deed.


  Ze keerde zich weer terug naar de spiegel. ‘Ze hebben me deze kamer gegeven omdat het een eenpersoonskamer is,’ legde ze met een spottende glimlach uit, de woorden herhalend die Christina’s moeder had gebruikt toen ze haar eerder op de dag hierheen had gebracht. ‘En ik ben uiteraard overduidelijk een alleenstaande vrouw.’


  ‘Wat een hypocrieten zijn het toch,’ gromde Julian. ‘Ook al zijn ze het niet eens met wat jij in je privéleven doet, ze hoeven dat niet zo duidelijk te laten merken. Aan de andere kant nodigen ze hem wel uit.’


  ‘Niet om mij een plezier te doen.’


  ‘Nee,’ beaamde haar broer grimmig. ‘Maar ze kunnen het zich niet veroorloven om hem te beledigen.’


  ‘En hij accepteerde de uitnodiging zonder aarzelen,’ merkte Evie op.


  ‘Jouw invloed?’ vroeg Julian.


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Om eerlijk te zijn heb ik hem gevraagd om niet te komen.’ En hij zei dat ik naar de pomp kon lopen, herinnerde ze zich met een zucht. Niet dat ze iets anders had verwacht. Raschid was een prins. Zijn arrogantie was aangeboren. Het zat in zijn genen om dat wat hem niet beviel te negeren. Aan de andere kant was het ook begrijpelijk dat hij weigerde om zijn aanwezigheid hier te zien als iets wat haar moeder in verlegenheid zou brengen. Wie veroordeelde in deze tijd nog een man en een vrouw die samen wilden zijn zolang ze beiden vrij en vrijgezel waren?


  Vrij en vrijgezel, herhaalde ze bitter in zichzelf. Wat een uitgekauwd cliché. Ze waren allesbehalve vrij in hun relatie. Het had hen het respect van hun familie en een hoop privacy gekost. En vrijgezel voelde ze zich ook niet meer sinds ze hem had ontmoet. Wat waarschijnlijk verklaarde waarom ze het steeds maar uitstelde om hem te vertellen… Niet vandaag, besloot ze met een zijdelingse blik op haar broer. Vandaag behoorde toe aan hem en zijn bruid.


  Julian stond met zijn rug naar haar toe, zijn gebalde vuisten verborgen in zijn broekzakken om zijn ontstemming te verbergen.


  ‘Hé,’ zei ze zachtjes terwijl ze opstond en haar arm door die van hem stak. ‘Houd op met mopperen. Daar word je niet knapper van.’


  Zijn gezichtsuitdrukking verzachtte. ‘Jij ziet er anders verbluffend knap uit,’ complimenteerde hij haar. ‘Die jurk staat je fantastisch.’


  ‘Dank je,’ zei ze glimlachend. ‘Speciaal gekocht voor deze gelegenheid.’


  De jurk was kort en van een nauwsluitende zijden jersey, waardoor haar slanke figuur fantastisch uitkwam. Ze had opzettelijk gekozen voor de kleur rood. Een theatraal rood, waarmee ze duidelijk aangaf dat ze niet van plan was ongemerkt in de coulissen te verdwijnen ook al waren er beslist mensen die dat helemaal niet erg zouden vinden.


  Aan haar voeten prijkten hooggehakte gouden sandaaltjes, en op het bed lag een kleine bolero in dezelfde kleur rood als de jurk. En dan was er natuurlijk nog haar hoed. Een goudkleurige gazen creatie, groot en voorzien van een rand waarachter ze haar gedachten en gevoelens kon verbergen terwijl ze zich door deze martelende dag heen worstelde.


  ‘Het zal niemand ontgaan dat je aanwezig bent,’ merkte Julian fijntjes op. Haar broer was niet gek. Hij wist heel goed wat ze probeerde te bewerkstelligen.


  ‘De ultieme femme fatale,’ zei ze met een ondeugende grijns.


  ‘Een openlijke uitdaging,’ beaamde Julian. ‘Vindt Raschid dat goed?’


  Ze haalde onverschillig haar schouders op. ‘Hij is mijn minnaar, niet mijn bewaker.’


  ‘Ah, proef ik hier een kleine onenigheid?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is dit soms zijn straf voor zijn weigering om weg te blijven?’


  Evie gaf geen antwoord. Ze liet zijn arm los en ging zwijgend achter de kaptafel zitten.


  ‘Evie…’


  ‘Nee,’ viel ze hem in de rede. ‘Ik wil er niet over praten. Niet vandaag.’


  ‘Maar…’


  ‘Niks maar,’ zei ze streng. ‘Wat er tussen Raschid en mij speelt, gaat alleen ons aan. Houd je erbuiten.’


  ‘Mm, dat zegt al genoeg,’ merkte haar broer spottend op. ‘En wat heb je onze lieve moeder verteld?’


  ‘Is dat waarom je hier bent?’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Om uit te vinden of ik haar humeur heb verpest?’


  ‘Heb je dat gedaan?’


  ‘Ik heb haar niet meer gezien sinds we hier vanmorgen naartoe zijn gereden.’


  ‘En heeft ze je toen niet de mantel uitgeveegd?’ informeerde Julian.


  ‘We hadden gezelschap,’ zei Evie uit de hoogte.


  ‘Aha, dat is het.’ Hij knikte wijs. ‘De lieverd voelt zich natuurlijk gefrustreerd omdat ze geen kans heeft gehad om je de les te lezen.’


  ‘Je bedoelt zeker die les dat net opgevoede jongedames niet met ondeugende Arabieren slapen?’ merkte Evie onschuldig op terwijl ze haar mascara aanbracht.


  ‘Ik dacht eerder aan een waarschuwing om de familie niet in verlegenheid te brengen door elkaar vandaag openlijk het hof te maken.’


  Evie schoot in de lach. ‘Raschid en iemand het hof maken? In het openbaar? Ik dacht het niet. Daarvoor is hij zich veel te veel bewust van zijn koninklijke positie. Gek eigenlijk, dat moeder hem niet kan luchten of zien,’ voegde ze er bedachtzaam aan toe. ‘In dat opzicht zijn ze precies hetzelfde.’


  Ze draaiden zich allebei om toen er onverwacht werd geklopt. De deur ging open en hun moeder schreed waardig de kamer binnen. Met haar lange en slanke figuur in een lichtblauw en crèmekleurig Chanel-mantelpakje gehuld, zag ze er helemaal als de moeder van de bruidegom uit. ‘Ik dacht wel dat je hier zou zijn, Julian,’ zei ze tegen haar zoon. ‘De gasten beginnen te arriveren. Het wordt tijd dat je je plaats inneemt.’ Met andere woorden, ze wilde alleen zijn met Evie zodat ze eindelijk haar hart kon luchten.


  Julian opende zijn mond om haar van het idee af te brengen, maar Evie keek hem waarschuwend aan. Onwillig slikte hij zijn woorden in. Toch kon hij het niet laten om zijn moeder een vermanende blik toe te werpen toen hij langs haar heen de deur uit liep. Zijn vertrek deed de kamer plotseling erg koud aanvoelen.


  Lucinda Delahaye liet haar blik afkeurend over haar dochter dwalen. ‘Ben je van plan dát te dragen?’ vroeg ze.


  Evie haalde even diep adem. ‘Ja.’


  ‘Mm, ik kan het niet echt passend vinden, Evie.’ Lucinda’s misprijzende blik sprak boekdelen. ‘Kon je niet iets verzinnen dat minder… opvallend zou zijn?’


  ‘Ik zal proberen de aandacht niet van Christina af te leiden,’ beloofde Evie glimlachend. ‘Maar jij ziet er prachtig uit, moeder,’ voegde ze eraan toe. ‘Echt het toonbeeld van gratie en stijl.’


  ‘Ja…’ Het simpele woordje werd uitgesproken op een toon die impliceerde dat haar dochter helaas geen van beide kwaliteiten bezat.


  Zwijgend keek Evie toe hoe haar moeder naar de kast liep, de deur opendeed en de inhoud bestudeerde. Ze was duidelijk op zoek naar een alternatief voor de rode jurk. Wat precies de reden was waarom Evie niets anders bij zich had dat geschikt was voor een bruiloft. Per slot van rekening had ze dergelijke scènes al eerder meegemaakt.


  ‘Er zit niets bij voor het bal van vanavond,’ merkte haar moeder uiteindelijk op.


  Evie staarde naar de vrouw die haar moeder was en vroeg zich verdrietig af of Lucinda haar ooit zou vergeven dat ze verliefd was geworden op de verkeerde man. Ze veronderstelde van niet. Het feit dat haar moeder zo ongenaakbaar haar ogen kon sluiten voor de verfijnde gouden creatie van zijde die pontificaal in de klerenkast hing, zei genoeg. Maar ja, het was dan ook een creatie die het stempel Raschid en het Midden-Oosten aan alle kanten uitstraalde.


  Hij had de jurk een paar maanden geleden voor haar gekocht toen hij tijdens een bezoek aan zijn vaderland met zijn zus Ranya aan het winkelen was geweest. Evie voelde zich erg met Ranya verbonden, hoewel ze haar nog nooit had gezien. Raschids zus was net zo oud als zij, en misschien praatte Raschid daarom graag over haar. Hij had veel bewondering voor haar onvoorwaardelijke plichtsgevoel.


  De jurk was werkelijk sensationeel. Hij had lange mouwen, een lage hals en een ingesnoerde taille. De pure zijden chiffon die op de grond leek te druppelen als vloeibaar toffeegoud volgde iedere beweging van haar lichaam op een betoverende manier.


  Evie rukte zich los uit haar gedachten en slaakte een vermoeide zucht. ‘Doe toch niet zo vervelend, moeder,’ merkte ze lusteloos op. ‘Het vermijden van het onderwerp Raschid zorgt er echt niet voor dat hij weggaat.’


  ‘Wat dan wel?’


  Ze zag de bitterheid in Lucinda’s ogen en moest haar uiterste best doen om zich in te houden. ‘Niets, aangezien ik het niet kan verdragen zonder hem te moeten leven,’ antwoordde ze naar waarheid.


  Haar moeder draaide zich zuchtend om en liep naar het raam. Somber staarde ze naar buiten zoals Julian een paar minuten eerder had gedaan.


  Een glimp van wroeging schoot door Evie heen. Ze wilde niets anders dan dat haar moeder vandaag, op de trouwdag van haar zoon, zou stralen van geluk en in een impuls liep ze naar haar toe. Ze drukte een tedere kus op de licht gepoederde wang en prevelde zachtjes: ‘Lieverd, ik hou toch van je.’


  ‘Maar je houdt meer van hem,’ constateerde haar moeder met een grimas.


  Evie besloot daar wijselijk geen antwoord op te geven. In plaats daarvan zei ze: ‘Ik beloof je dat ik vandaag niets zal doen dat je in verlegenheid zal brengen.’


  Lucinda knikte, haar dochter voor een keer op haar woord gelovend, en dankbaar drukte Evie nog een kus op haar moeders wang voor ze naar het bed liep om haar bolero op te pakken.


  ‘Harry is hier.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Evie rustig.


  ‘Hij is nooit over je heen gekomen.’


  ‘Dat gebeurt heus wel. Op het juiste moment en met de juiste vrouw.’


  ‘Jij was de juiste vrouw,’ zei Lucinda terwijl ze zich met een ruk omdraaide. ‘Heb je hem nog gesproken sinds je hem hebt gedumpt?’


  ‘Ik heb hem niet gedumpt,’ ontkende Evie. Haar geduld begon op te raken. Ze beet op haar lip om niet uit te vallen. ‘Hij vroeg me twee jaar geleden met hem te trouwen, en ik heb nee gezegd. Moeder, Harry heeft mijn weigering op een waardige manier geaccepteerd. Waarom kun jij niet hetzelfde doen?’


  ‘Omdat ik nog steeds voor me zie hoe gelukkig jullie waren tot die sjeik van je voorbijkwam en jullie geluk kapotmaakte.’


  ‘Misschien dat hij jouw verwachtingen kapotgemaakt heeft, maar niet de mijne,’ zei Evie ongeduldig. ‘Ik hou van Raschid, moeder. Ik ben gek op hem. Ik zegen elke nieuwe dag die ik met hem kan doorbrengen. Zeg ik het zo duidelijk genoeg?’


  ‘En als de dag komt dat hij je niet langer in zijn leven wil hebben?’ daagde haar moeder haar uit. ‘Wat blijft er dan voor jou over, Evie? Zeg me dat eens?’


  Meer dan jij je nu kunt voorstellen, dacht Evie, maar ze hield de woorden nog net op tijd binnen. ‘O, waarom kun je niet gewoon blij zijn dat ik gelukkig ben?’ riep ze vertwijfeld uit.


  ‘Omdat je niet gelukkig bént,’ kaatste haar moeder onmiddellijk terug. ‘Om precies te zijn, Evie, vind ik dat je er de laatste tijd allesbehalve gelukkig uitziet. En dat is toch een beetje vreemd, nietwaar, gezien die fantastische liefdesaffaire van je waarin je je zo gezegend voelt. Wil je me niet vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei Evie, terwijl ze zich snel omdraaide zodat haar moeder de geschokte uitdrukking op haar gezicht niet kon zien.


  ‘O, nee?’ vroeg haar moeder. Ze liep naar de deur. ‘Nou, ik denk dat we spoedig de waarheid zullen weten. Ik hoop alleen dat je vandaag niet al te veel met jullie affaire te koop zult lopen,’ voegde ze eraan toe. ‘Alle Arabische staten zijn hier vandaag vertegenwoordigd, en ik wil niet dat mijn dochter in het Midden-Oosten bekendstaat als de een of andere lichtzinnige vrouw.’


  Lichtzinnige vrouw? Och hemeltje… Evie keek verbouwereerd toe hoe de deur achter haar moeder in het slot viel en onderdrukte de neiging er iets achteraan te gooien. Ze zakte als een geknakte bloem op het voeteneind van het bed neer. Dit zou echt een vreselijke dag worden, dacht ze somber. En niet alleen vanwege haar moeders bekrompen houding. Nee, ze zou ook al die andere afkeurende gezichten moeten trotseren die haar daarbuiten opwachtten. Zowel van de Arabische als de Engelse gasten.


  Ik haat je, Raschid, dacht ze opstandig. Ik haat je om wie je bent en om wat je bent. En ik haat mezelf om wie en wat ik ben, voegde ze eraan toe. Als een van hen een gewoon iemand was geweest, zou hun relatie immers lang niet zoveel ophef hebben veroorzaakt.


  Maar nee, híj moest natuurlijk net de koninklijke erfgenaam zijn van een van de rijkste Arabische staten, en zij een beroemde telg uit een oud-Engels geslacht. Dat op zich was al voldoende om olie op het vuur te gooien. Daarnaast echter was er ook nog het verontrustende feit dat hun relatie niet van korte duur leek te zijn. Ze waren al zo lang bij elkaar dat er zowel aan Arabische als aan Engelse zijde een dreigend gerommel aan de horizon weerklonk.


  Evie wendde zich weer tot de spiegel om de laatste hand aan haar make-up te leggen. Dat gerommel zou in de nabije toekomst wel eens tot een vulkaanuitbarsting kunnen leiden, dacht ze mistroostig terwijl ze haar lippen begon te stiften. Ze zuchtte diep. Haar leven was op dit moment beslist één grote afschuwelijke puinhoop.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Op het glad gemaaide gazon dat zich tussen de gracht en het natuurlijk gevormde meer bevond, hadden de cateraars een gigantische tent gezet. Voor het geval het weer ineens zou omslaan, was ook de grote balzaal binnen omgetoverd in een met bloemen bezaaid liefdesprieel.


  Gelukkig was moeder natuur vandaag in een goede bui. De zon scheen en de zachte zomerlucht was zwaar van de bedwelmende rozengeur. In een hoek van het gazon speelde een muziekkorps pakkende medleys van populaire klassieke deuntjes. Van groen tapijt waren looppaden gemaakt die van het huis naar de tent liepen en van de tent naar de plek waar onder een wit baldakijn het huwelijk voltrokken zou worden.


  De privékapel van de Beverleys was te klein om de vele bruiloftsgasten onder te brengen. Daarom was er buiten een gigantisch canvas baldakijn opgericht dat zich uitspreidde tot over de top van de oude stenen boog die de ingang van de kapel vormde. Net binnen de boog was een stenen altaar opgericht. Het schitterend gekleurde glas-in-loodraam van de kapel vormde de perfecte achtergrond voor het paar wanneer ze hun beloftes zouden uitspreken. Iedereen was zeer onder de indruk.


  Ook Evie, die opzettelijk zo laat mogelijk naar buiten was gekomen. In afwachting van de bruid en haar gezelschap stonden de gasten in het zonlicht te praten, te lachen en grapjes te maken. De sfeer was feestelijk en bracht een glimlach op Evies lippen toen ze over het groene tapijt naar het overdekte gedeelte liep waar de plechtigheid zou plaatsvinden.


  Ze werd glimlachend begroet door vrienden en bekenden. Anderen wierpen nieuwsgierige blikken in haar richting, want ondanks de belofte die ze haar moeder had gedaan om de bruid niet te overschaduwen, trok Evangeline Delahaye nu eenmaal altijd de aandacht naar zich toe.


  Ze was lang, ze was slank en ze was oogverblindend mooi. Bovendien was ze de beroemde minnares van een Arabische prins. Een man die meer rijkdom en macht had dan de meeste mensen hier zich konden voorstellen. Daarnaast was hij ook nog eens knap om te zien, wat hun verhouding natuurlijk heerlijk romantisch maakte. Het was dé liefdesaffaire van de afgelopen tien jaar. De pers vond het fantastisch, hun familie vond het vreselijk. En de rest hield ervan om te speculeren over hun toekomst.


  Het liefdespaar zelf negeerde alles wat over hen werd gezegd. Of dat nu door de pers was of door hun familie. Door die houding waren ze op gelegenheden als deze, waar de pers discreet en alleen op speciale uitnodiging aanwezig was, het neusje van de zalm. Zeker als het meer dan duidelijk was dat ze wel allebei aanwezig waren, maar niet als paar. Raschid was hier immers als de officiële vertegenwoordiger van Behran, en Evie als de zus van de bruidegom.


  ‘Mag ik een foto van u nemen, Miss Delahaye?’


  Evie keek om en zag het gretige gezicht van een jongeman die als fotograaf voor een bekend tijdschrift werkte. Met de camera al in de aanslag glimlachte hij haar verwachtingsvol toe. Iedereen was vandaag bereid om aan zijn vriendelijke verzoek te voldoen.


  Maar Evie schudde haar hoofd. ‘Nee, bedankt,’ antwoordde ze beleefd. Ze liep snel verder. Een aantal mensen had hun plaats al ingenomen. Ze zag haar broer op de voorste rij zitten, ontspannen in gesprek met zijn getuige en oudste vriend, Sir Robert Malvern. Haar moeder zat in de rij achter hem en luisterde aandachtig naar de woorden van oudtante Celia, die naast haar zat.


  Gezien de strenge uitdrukking op het gezicht van de oude dame ging het gesprek waarschijnlijk over haar, dacht Evie spottend. Ze liet haar koele, nietszeggende blik verder dwalen naar de andere kant van het gangpad. En daar… Daar stond Raschid. Haar hart hield even op met kloppen, en haar ogen kregen een zachte uitdrukking toen ze verdronk in de aanblik van de man die haar leven betekenis gaf.


  Hij stond tussen een aantal Arabische hoogwaardigheidsbekleders in die allen gekleed waren in hun traditionele gewaad. Door zijn lengte en zijn zuivere mannelijke charisma stak hij echter boven alle anderen uit. Hij droeg de formele witte zijden dishdada van zijn koninklijke ambt, met rond zijn middel een gouden gedrapeerde sjerp. Rond de simpele witte gutra die zijn hoofd bedekte glansden drie gouden banden.


  Alsof hij voelde dat haar ogen op hem rustten, ging zijn hoofd met een ruk omhoog, en keek hij haar recht aan. Hun ogen smolten samen zoals altijd wanneer ze elkaar zagen, en even leken ze gevangen te zitten in hun eigen wereld. Geen van beiden bewoog, maar het was duidelijk dat er een manier was waarop ze communiceerden, want de vibraties die ineens onder het baldakijn voelbaar waren, brachten iedereen tot zwijgen. Hoofden werden omgedraaid, nieuwsgierige blikken gingen van haar naar hem en weer terug.


  Julian, die de plotselinge stilte opmerkte, keek om. Toen hij zag wat de reden was, glimlachte hij stilletjes. Evies moeder daarentegen was woedend. Haar wangen werden rood van boosheid. Abrupt keerde ze haar dochter de rug toe.


  De Arabier die naast Raschid stond raakte even zijn arm aan en mompelde iets om zijn aandacht te trekken. Dat verbrak de betovering. Raschid sloeg zijn ogen neer om naar zijn metgezel te luisteren, en Evie liet haar blik terugglijden naar haar oudtante die met samengeknepen lippen van afkeuring naar haar gluurde.


  Evie liep naar voren om even rustig met haar broer te praten voor ze haar plaats naast haar moeder innam.


  Achter hen liep de provisorische kerk langzaam vol toen de rest van de gasten naar binnen druppelde. In gepaste stilte wachtten de aanwezigen op de komst van de bruid.


  Plotseling klonken vanuit de kleine kapel orgelklanken en schalden de bekende maten van de bruidsmars door de ruimte. Op hetzelfde moment stegen vanaf de achterste rijen zuchten van bewondering op die aangaven dat de bruid was gearriveerd.


  Ook Evie draaide zich om. Als een lieflijk visioen in het wit schreed Christina aan de arm van haar trotse vader door het gangpad naar voren. Haar japon was gemaakt van ragfijn Chantilly-kant en paste perfect bij haar donkere haar, waarin ze een band droeg van zachtroze rozen. Dezelfde zachtroze rozen kwamen terug in haar boeket, en in de organza jurken van de vijf bruidsmeisjes. Ze glimlachte. Christina was zo zeker van haar liefde voor Julian en zijn liefde voor haar dat ze geen enkele last van zenuwen had voor deze toch zo belangrijke ceremonie.


  Evie kreeg een brok in haar keel toen ze zich omkeerde naar haar broer en op zijn gezicht precies dezelfde uitdrukking van verrukking en trots zag terwijl hij naar zijn bruid keek die langzaam en waardig op hem af schreed. In een flits zag ze zichzelf in Christina’s plaats en ze glimlachte weemoedig. Ze was blij dat Raschid enkele rijen achter haar zat zodat hij de uitdrukking op haar gezicht niet kon zien.


  Zou hij het ook voelen? vroeg ze zich een beetje droevig af. Zou hij getuige kunnen zijn van dit zeer Britse huwelijk zonder eraan te denken dat dit voor hen beiden niet was weggelegd? O, ze hielden van elkaar. Ze twijfelde niet aan hun liefde. Op een bepaalde manier hadden zij en Raschid zelfs een veel duidelijker verklaring over die liefde afgelegd door elkaar ondanks alle opschudding trouw te blijven. Maar van elkaar houden of die liefde voor God betuigen, waren toch twee verschillende dingen.


  ‘We zijn hier vandaag aanwezig om getuige te zijn van de vereniging van deze man en deze vrouw door het huwelijk…’


  Naast haar depte haar moeder met een kanten zakdoekje haar ogen. Evie werd ineens geplaagd door een gevoel van schuld. Haar moeder zou immers nooit de trots en tevredenheid ervaren die Christina’s moeder nu moest voelen. O, verdorie, dacht ze gedeprimeerd. In een impuls pakte ze haar moeders hand, bracht hem naar haar lippen en drukte er een kus op. Maar haar moeder wees het tedere gebaar af door haar hand heftig terug te trekken.


  Dat deed pijn. Zo’n pijn, dat Evie zich nauwelijks bewust was van wat er verder tijdens de ceremonie gebeurde. Ze trok zich terug in de troosteloze wereld van haar eigen fouten en mislukkingen. Haar mislukking als dochter was er maar één van. Er was hier vandaag nog iemand anders die ze had teleurgesteld, ook al wist hij dat niet. Nog niet…


  Gebeden, zegeningen, gezangen… Evie reageerde waar dat werd verwacht zonder echt te beseffen wat ze deed. Als een soort zelfbescherming had ze zichzelf verschanst achter haar nietszeggende glimlach en glazig blauwe ogen. Slechts een paar mensen zag dat achter dat masker een ongelukkige vrouw verborgen zat.


  Sjeik Raschid Al Kadah was een van die mensen. Hij zat enkele rijen schuin achter haar en hield zijn hoofd tijdens het grootste deel van de dienst gebogen. Ondertussen vingen zijn zintuigen vibraties op die zijn bloed verkilden.


  Ze leek zo rustig, dacht hij, toen hij tijdens een gezang een verstolen blik op haar wierp. Toch vertelde zijn intuïtie hem een heel ander verhaal. Het moest deze verdraaide trouwerij zijn, dacht hij. Welke vrouw droomde er niet van om te trouwen met de man van wie ze hield zoals Christina Beverley vandaag deed? Welke man zou de mogelijkheid om zichzelf wettelijk aan een vrouw als Evie te binden afwijzen?


  Onrustig schoof hij op zijn stoel heen en weer. Een golf van boze ontevredenheid ging door hem heen omdat hij niet in staat was haar meer zekerheid te bieden. Hij was dan ook meer dan blij toen de dienst voorbij was en het bruidspaar met zijn gezelschap naar de kapel ging waar de registers getekend zouden worden. Hij verlangde niet vaak naar alcohol, maar op dit moment zou hij een drankje best kunnen gebruiken.


  ‘Als je de religieuze verschillen weghaalt,’ merkte de Arabier naast hem peinzend op, ‘is een christelijk huwelijk niet zo heel anders dan het onze.’


  Dat zou je niet zeggen als ik met Evie trouwde, dacht Raschid ironisch, terwijl hij beleefd glimlachte.


  Plotseling begon het koor weer te zingen, gevolgd door de zachte tonen van een tenor, die hem de noodzaak van een antwoord bespaarde. Opnieuw wierp hij een steelse blik in Evies richting. Met rechte rug, haar lichaam duidelijk gespannen, luisterde ze naar wat een oude dame, gekleed in een lila japon, tegen haar zei. Haar moeder was met de rest van het officiële bruidsgezelschap meegegaan om de ceremonie van het tekenen bij te wonen. Een gebeurtenis waarvan Evie werd buitengesloten…


  Het was haar eigen keuze, dat wist hij, maar hij voelde zich er niet beter door. In zijn hoofd hoorde hij haar zeggen: ‘Stel je de koppen onder de trouwfoto’s voor, Raschid, als ik tijdens dit huwelijk een prominente rol inneem. “Evangeline Delahaye bruidsmeisje bij haar broers huwelijk… Haar Arabische prins kijkt toe”. Nee, ik weiger ten enenmale om in de spotlights te staan en daardoor de aandacht van Christina en Julian af te leiden.’


  Dat was ook de reden geweest waarom ze hem had gevraagd hier vandaag niet aanwezig te zijn. Arrogant als altijd had hij het verzoek terzijde gelegd. Nu echter, terwijl hij getuige was van de manier waarop Evie werd uitgesloten van iets wat ze met haar familie had moeten delen, begon hij zich te realiseren hoe egoïstisch hij was geweest.


  De oude dame in de lila jurk fronste nu haar voorhoofd, zag hij. Haar verschrompelde mond spuwde woorden naar Evie die met gebogen hoofd naar haar luisterde. Plotseling ging haar hoofd abrupt omhoog. Ze beet de oude dame iets toe, waarop die ogenblikkelijk overeind kwam. Met een laatste vijandige blik op Evie beende ze boos weg, Evie alleen achterlatend.


  Raschid wilde opstaan, naar haar toe gaan, bij haar zitten, zijn steun verklaren aan de vrouw die de zonde had begaan verliefd te worden op de verkeerde man. Alleen was dat nu precies datgene wat ze zo hartstochtelijk probeerde te vermijden. Het gepraat, het geroddel, de speculaties… Ze zag er zo vreselijk gekweld en verlaten uit, daar in haar eentje. Hij verachtte zichzelf om zijn falen als de minnaar van deze prachtige en speciale vrouw.


  Evie was zich maar al te goed bewust van de nieuwsgierige ogen die op haar werden gericht toen haar oudtante weg beende. Ze had de grootste moeite om haar kalmte te bewaren. ‘Kijk hem daar nu zitten, omringd door zijn eigen soort,’ had tante Celia haar toegesist. ‘Net doen alsof hij beschaafd is terwijl hij in werkelijkheid niet beter is dan een verwijfde barbaar.’


  Het was haast grappig, die woorden uit de mond van de oude dame te horen. Maar tante Celia was nog niet klaar geweest. ‘En dan te bedenken dat jij, brutale feeks die je bent, de Delahaye-naam bezoedelt door de manier waarop je met hem omgaat. Heb je dan helemaal geen schaamtegevoel?’


  Evie had haar hoofd opgetild. ‘Nee,’ had ze gezegd. Geschokt was de oude dame weggestormd, maar niet voor ze haar laatste schot had afgevuurd. ‘Je had een markiezin kunnen zijn, maar je koos voor het leven van een slet.’


  De woorden galmden nog na in Evies oren. Had Raschid het voorval gezien? Ze vermoedde van wel. Ze kon zijn boosheid haast voelen en hoopte maar dat hij niet naar haar toe zou komen. Het zou alles tien maal erger maken. Tante Celia’s bijtende woorden hadden doel getroffen, en Evie was blij met haar breedgerande hoed die de pijnlijke blos op haar wangen verborg.


  Gelukkig keerde het bruidsgezelschap juist op dat moment terug. Onder luid applaus liep het pasgetrouwde stel door het gangpad, met een stralende glimlach op hun gezicht.


  Evie klapte met de anderen mee. Ze werd overweldigd door een emotie, die tranen in haar ogen bracht. Pas toen het gezelschap de kerk verliet en alle gasten achter hen aan de zonneschijn in liepen, besefte ze dat er iemand achter haar stond. Door een mist van tranen zag ze het knappe donkere gezicht van Raschid. Haar hart maakte een sprongetje van vreugde.


  Hij keek glimlachend op haar neer. Zijn mondhoeken krulden, maar zijn ogen keken somber, in hun warme, goudkleurige dieptes brandde een begrip dat haar een zucht ontlokte. ‘Je ziet er prachtig uit,’ mompelde hij teder, ‘maar ontroostbaar bedroefd.’


  ‘Ik zou het liefst heel hard willen wegrennen. Heel hard en heel ver zodat ze me nooit meer kunnen vinden,’ bekende ze eerlijk. ‘Denk je dat mijn moeder het zal merken als ik ervandoor ga?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Maar ík wel.’


  Ondanks alles glimlachte ze. ‘Dat komt omdat je gek op me bent,’ zei ze. ‘Terwijl mijn moeder absoluut niet van mij is gecharmeerd. Niet als dochter, in ieder geval.’


  ‘Dan heeft ze geen smaak.’


  ‘O, jee,’ zei Evie spottend. ‘Ik vraag me af of ze dat weet.’


  ‘Wil je dat ik het haar vertel?’ bood hij vriendelijk aan.


  ‘Nee, maar ik zou wel willen dat je me op je witte paard zet en me hiervandaan haalt,’ verzuchtte ze verlangend.


  ‘Nu meteen?’ Hij liet zijn handen om haar middel glijden. Zijn ogen stonden nog steeds ernstig. ‘Je hoeft maar te kikken, en ik neem je mee naar mijn paleis in de woestijn om je daar voor altijd verborgen te houden.’


  ‘Een lot dat nog erger is dan de dood,’ zei ze pruilend. ‘Je hebt daar afschuwelijke kerkers zonder ramen om naar buiten te kijken. Dat heb je me zelf verteld.’


  ‘Ik heb ook heel mooie kamers die uitzicht bieden op prachtige tuinen. Daar mag je er best eentje van hebben,’ bood hij welwillend aan. ‘Dan kom ik je daar elke dag bezoeken om je te bedelven onder onbetaalbare cadeaus en onvergetelijke complimenten.’


  ‘Zou ik door jouw woestijnpaleis mogen dwalen?’ informeerde ze alsof ze zijn voorstel serieus overwoog.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je zou mijn persoonlijke gevangene zijn,’ verklaarde hij. ‘Met wachtposten bij de deur om er zeker van te zijn dat je niet aan het zwerven gaat.’


  ‘Mm, en stel dat ik een van die bewakers leuk genoeg zou vinden om een beetje verstrooiing bij te zoeken?’


  ‘Het zouden allemaal eunuchen zijn,’ pareerde hij. ‘De verstrooiing waar je op doelt, zou bij hen geen enkele zin hebben.’


  ‘Dan ga ik niet,’ besloot Evie. ‘Ik zou er ellendiger aan toe zijn dan hier.’


  ‘Zo ken ik je weer,’ zei Raschid zachtjes. Hij trok haar nog dichter tegen zijn pezige, strakke lichaam aan dat onder zijn wijde gewaad was verborgen. ‘Het tellen van je zegeningen is in dit soort situaties altijd het beste.’


  Ze glimlachte naar hem, en hij glimlachte terug. Deze keer lachten zijn ogen wel mee. Hij stak zijn hoofd onder de rand van haar hoed en kuste haar.


  Ze stonden nog als enigen in de kerk, en hoefden niet bang te zijn dat iemand hen zag. Toch maakte Evie zich snel los. ‘Probeer je me op klaarlichte dag te verleiden, sjeik Raschid?’ vroeg ze spottend, in een poging om haar afwijzing te verzachten.


  Hij weigerde het spelletje mee te spelen. ‘Nee,’ zei hij kalm. ‘Ik probeerde je te laten zien hoeveel ik om je geef.’


  ‘Wat, hier?’ hoonde Evie. Haar stem kreeg een scherp randje. ‘Voor het altaar? Wat zegt jouw god daarvan? Was je even vergeten waar we zijn?’


  ‘Mijn god is dezelfde als die van jou, Evie,’ antwoordde hij ernstig.


  ‘Mm, voor het geval dat je het mis hebt en we alsnog door de bliksem geraakt worden, maak ik dat ik wegkom,’ zei ze luchtig, zijn ernst negerend. ‘Ik zie je straks wel.’


  ‘Evie…’


  Ze had zich al omgedraaid om weg te lopen, maar verstijfde toen hij haar naam zei. Raschid was niet gek. Die allesziende gouden ogen van hem hadden ongetwijfeld de opgejaagde blik in haar ogen opgemerkt voor ze zich omdraaide. ‘Ja?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Wat is er mis?’


  ‘Niets.’


  ‘En daarom ben je de afgelopen weken zo ongrijpbaar geweest als een vlinder?’ merkte hij grimmig op. ‘Om niets?’


  ‘Jij hebt het druk gehad, ik ook,’ mompelde ze verdedigend.


  ‘Je hebt je schuilgehouden,’ corrigeerde hij haar. ‘En je verbergt je nog steeds.’


  ‘Raschid, ik wil alleen maar op een waardige manier deze dag doorkomen,’ zei ze met een vermoeide zucht.


  ‘En jij denkt dat mijn kus die waardigheid ondermijnt?’


  ‘Ik heb je gevraagd om niet te komen,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘En omdat ik weiger me te verstoppen zoals jij moet ik gestraft worden. Is dat het?’


  ‘Jij bent een man,’ zei ze. ‘Naar bed gaan met een van Engelands meest gewilde vrouwen voegt alleen maar iets aan jouw waarde toe, terwijl ik daarentegen een goedkope slet genoemd word.’


  ‘Door de vrouw in die afschuwelijke lila japon,’ begreep Raschid onmiddellijk. ‘De woorden passen bij haar zure uitdrukking.’


  Ondanks haar ernstige stemming moest Evie glimlachen. ‘Ze noemde jou een verwijfde barbaar,’ zei ze.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘En ben jij het met haar eens?’


  ‘O, ja,’ gaf ze ernstig toe. ‘Alleen… Ik vind het heerlijk als je een barbaar bent.’ De blik in zijn smeulende ogen brachten de vlinders in haar buik aan het fladderen. ‘Ik moet weg,’ mompelde ze gehaast voor ze in de verleiding kwam aan het gefladder toe te geven.


  ‘Nog meer uitvluchten?’


  ‘Ik zie je straks wel,’ zei ze snel, en ze liep vlug naar buiten.


  Het was alsof ze in een andere wereld stapte. De zon straalde, de lucht fonkelde als kristal en overal waren de feestelijke klanken van het muziekkorps hoorbaar. Bij een grote beukenboom poseerde het bruidsgezelschap voor de fotografen. De gasten keken in kleine groepjes toe, terwijl kelners af en aan liepen met zilveren dienbladen vol champagneglazen.


  Julian zag haar naar buiten komen en gebaarde dat ze zich bij het bruidsgezelschap moest voegen.


  Evie knikte, maar maakte geen enkele haast om hem te gehoorzamen. Ze zag het helemaal niet zitten om met het gezelschap op de foto te gaan. Om tijd te rekken hield ze een ober aan om een glas champagne te pakken en bleef even bij een groepje mensen staan om een praatje te maken. Opgelucht zag ze dat haar broers aandacht al snel werd opgeëist door dringender zaken die hem haar deden vergeten. Beleefd glimlachend slenterde ze van groep naar groep. Het enige gezelschap dat ze zorgvuldig vermeed waren de gasten uit het Midden-Oosten.


  Opeens raakte iemand aarzelend haar arm aan. Ze draaide zich om, de beleefde glimlach nog steeds stevig op zijn plaats, en keek in het vriendelijke gezicht van een lange man met bruin haar en grijze ogen. Onmiddellijk maakte haar gespeelde uitdrukking plaats voor echte warmte. ‘Harry!’ riep ze uit. ‘Wat heerlijk om je te zien.’ Spontaan ging ze op haar tenen staan en drukte een kus op zijn gladde wang.


  De kus werd door verschillende mensen op verschillende manieren uitgelegd. Haar moeder zag het tafereeltje aan met een blik van voldane tevredenheid. Raschids gezicht daarentegen kreeg een grimmige uitdrukking. Hij had altijd gedacht dat die speciale glimlach exclusief voor hem was bedoeld. Het kwam hard aan om te ontdekken dat een andere man ook met diezelfde tedere glimlach werd begroet, ook al wist hij precies wie de man was. Jeugdvrienden waren ze geweest, hij en Evie. Een tienervriendschap, die wat de markies betrof best had mogen uitgroeien tot een huwelijk.


  ‘Hij houdt nog steeds van haar,’ mompelde een koude stem naast hem. ‘Zijn hart brak toen ze hem voor jou verliet. Zul jij háár hart breken, sjeik Raschid, als de tijd komt dat je mijn dochter moet laten gaan?’


  ‘Ik vraag me af wat voor u het aantrekkelijkste is,’ kaatste Raschid terug. ‘Het vooruitzicht dat uw dochter een gebroken hart zal hebben of het vooruitzicht dat ik haar verlaat.’


  ‘Ik hou van Evie,’ verklaarde Lucinda stijf.


  ‘Echt?’ teemde hij. ‘Ik kan niet zeggen dat het daar op lijkt.’


  ‘Ze heeft het recht om met opgeheven hoofd naast de man te staan van wie ze houdt, niet om zijn aanwezigheid koste wat het kost te vermijden.’


  ‘En wiens schuld is het dat ze me vermijdt?’ daagde hij haar uit. ‘Niet de mijne, dat kan ik u wel vertellen.’


  ‘Ze ziet er niet goed uit,’ merkte Evies moeder op. ‘En ze ziet er absoluut niet gelukkig uit. Die glimlach die ze Harry geeft, is de eerste echte glimlach die ik vandaag bij haar heb gezien.’


  ‘Dat ben ik met u eens,’ gaf Raschid een beetje afwezig toe. Iets in Lady Delahaye’s woorden had hem vreemd geraakt. Ineens realiseerde hij zich wat het was. Evie zag er inderdaad niet goed uit. Hij wist dat ze ongelukkig was. Zoveel was hem de afgelopen weken wel duidelijk geworden. Maar ‘niet goed’ klonk als ziek… Een huivering gleed langs zijn ruggengraat. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij kort, en hij liep haastig weg.


  Lucinda keek hem boos na toen ze zag dat hij in Evies richting liep. Haar verontwaardiging veranderde echter in grimmige tevredenheid toen ze zag dat haar zoon en zijn nieuwe bruid Raschid onderschepten voor hij zijn doel had kunnen bereiken. Een voldane trek verscheen op haar gezicht toen ze de frustratie zag achter de glimlachende felicitatie waarmee hij het bruidspaar begroette.


  Hoera voor Julian, dacht Evie terwijl ze net deed alsof ze aandachtig luisterde naar Harry’s enthousiaste verhaal over het vernieuwde fokprogramma voor zijn favoriete hengst. Ze had gezien dat haar moeder Raschid had aangesproken. Uit de uitdrukking op hun gezichten had ze kunnen opmaken dat de korte ontmoeting niet al te vlekkeloos was verlopen. Het was voor Raschid in ieder geval een reden geweest om rechtstreeks op haar af te komen stevenen. Wat maar één ding kon betekenen: haar moeder maakte moeilijkheden.


  ‘Waarom kom je zelf niet eens kijken naar wat we aan het doen zijn?’ vroeg Harry. ‘Er is sinds je laatste bezoek heel wat veranderd, Evie.’


  In de heldere middaglucht klaterde gelach op. Dat van Julian en Raschid diep en hartelijk, Christina’s lach als het tinkelen van zilveren belletjes, verfijnd en onmiskenbaar gelukkig. Opnieuw was Evie dankbaar voor haar breedgerande hoed, die haar jaloerse wens om bij hen te zijn in plaats van hier bij Harry te staan, verborg. Harry, van wie ze ooit had gedacht te houden. Nu kon ze zich niet eens meer herinneren hoe die liefde had gevoeld, overweldigd als ze was door haar liefde voor Raschid.


  ‘Je moeder vertelde me dat je niet meer zo vaak bij haar op Westhaven komt.’ Vanuit de verte drong Harry’s stem tot haar door. ‘Komt dat omdat je mij niet wilt tegenkomen?’


  ‘Wat?’ Ze rukte haar aandacht met moeite van het lachende trio los en richtte haar ogen op Harry’s ongemakkelijk blozende gezicht. ‘Doe niet zo gek, Harry,’ zei ze verontwaardigd. ‘We zijn toch altijd heel goede vrienden geweest? Ik dacht dat we dat nog steeds waren.’


  ‘Maar ik heb je in verlegenheid gebracht door je ten huwelijk te vragen,’ zei Harry zacht.


  ‘Hoe kom je daar nu bij? Ik was zeer vereerd dat je me vroeg,’ antwoordde Evie. ‘Het deed me pijn dat ik je moest afwijzen. Maar het zou niet gewerkt hebben, Harry. We kenden elkaar te goed, we waren te veel op ons gemak bij elkaar.’


  ‘Je bedoelt dat er geen opwindende vonken tussen ons oversprongen.’ Harry lachte, maar het klonk een beetje gespannen. ‘In ieder geval niet van het soort dat tussen jou en je sjeik overspringt.’


  Ze kon het moeilijk ontkennen. Evie bracht het gesprek haastig terug op het veiliger onderwerp van Harry’s paarden. Gelukkig riep de ceremoniemeester de gasten niet lang daarna op om naar de grote tent te gaan waar het huwelijksbanket zou worden opgediend.


  De maaltijd kroop voort met vele gangen van verfijnde gerechten en welwillende gesprekken. De speeches begonnen en steeds weer werden de champagneglazen gevuld om alle toosten op de bruid en bruidegom bij te kunnen houden.


  Tegen de tijd dat de aanwezigen de tent verlieten om zich voor te bereiden op het bal van die avond voelde Evie zich totaal uitgeput. Dankbaar trok ze zich terug in haar kamer waar ze zich onderdompelde in de geneugten van het antieke ijzeren bad, in de vage hoop dat het zou helpen om iets van de spanning uit haar lichaam te doen verdwijnen.


  Ze trok net een ochtendjas aan over de zijden teddy die ze onder haar avondjurk wilde dragen toen er op de deur werd geklopt. Bij de gedachte aan de zoveelste preek van haar moeder zonk de moed haar in de schoenen. Ze kon haar echter moeilijk voor de deur laten staan, dus riep ze onwillig: ‘Ja, kom maar binnen.’


  Maar het was niet haar moeder die de kamer binnen kwam. Dit keer was het Raschid die over de drempel stapte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Raschid keek niet echt vrolijk toen hij de deur achter zich dichtdeed en de sleutel veelbetekenend in het slot omdraaide. Hij sloeg zijn armen over elkaar en leunde uitdagend tegen de deur.


  Verdwenen was zijn witte Arabische kledij. Hij droeg nu een wit overhemd met een zwart vlinderdasje, een crèmekleurig smokingjasje en een zwarte broek die de lengte van zijn gespierde benen accentueerde. Evie voelde de vlinders in haar buik opnieuw tot leven komen en onwillekeurig werden haar ogen donker van verlangen.


  Met een uitdrukking van onverholen afschuw keek hij de kamer rond. ‘Julian overdreef beslist niet toen hij tegen Christina zei dat deze kamer een belediging voor je is,’ merkte hij verbitterd op. ‘Geen wonder dat ze onmiddellijk beschaamd naar haar moeder rende toen ze het hoorde. Waarop haar moeder op haar beurt met een vinger naar jouw moeder wees. Blijkbaar had die een speciaal verzoek ingediend om jou onder te brengen in een kamer die zo ver mogelijk van de westelijke vleugel af lag.’


  De westelijke vleugel… Het deel van het kasteel waar Raschid ondergebracht zou worden, waarschijnlijk in een van de grootste en mooiste slaapkamers, dacht Evie. Raschids woorden deden pijn. Ze kon niet bevatten dat haar eigen moeder zo ver had kunnen gaan.


  ‘Je hoeft maar te kikken, en ik laat jouw spullen naar mijn kamer verhuizen,’ bood Raschid aan.


  ‘De kamer is prima,’ antwoordde ze afwezig. Zou haar moeder echt geloven dat ze met deze actie iets zou bereiken? Dacht ze echt dat het hen apart kon houden als ze niet apart wilden zijn? Een lange tochtige gang was voor Raschid zeker geen onoverkomelijkheid. ‘Ben je daarom gekomen? Om mijn onderdak te inspecteren?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben hier om naar je gezondheid te informeren.’


  ‘Mijn gezondheid?’ Ze fronste verward haar voorhoofd en keek hem achterdochtig aan. ‘Is dat jouw manier om sarcastisch te zijn?’


  ‘Nee,’ ontkende hij. ‘Ik meen het. Je ziet er niet goed uit.’


  O, fantastisch, dacht ze cynisch. ‘Ik voel me anders prima,’ zei ze.


  ‘Je ziet er bleek en ellendig uit,’ ging hij door alsof ze niets had gezegd.


  ‘Ik zei dat ik me prima voelde,’ snauwde Evie geïrriteerd. ‘Er is helemaal niets mis met me.’


  Raschids ogen vernauwden zich. ‘Mooi,’ mompelde hij met een uitgestreken gezicht. ‘Dan zul je er dus geen enkel bezwaar tegen hebben als ik je naar de balzaal begeleid.’


  Evie zuchtte. Ze wou dat deze dag voorbij was. ‘Raschid…’


  ‘Niks geen Raschid,’ onderbrak hij haar. ‘Ik heb mijn officiële rol hier vandaag tot in perfectie gespeeld. Net als jij. Maar nu is het hoog tijd om te ontspannen en onszelf te vermaken.’


  Ontspannen? Hoezo ontspannen? Hij was gewoon boos omdat ze hem de hele middag had gemeden. Hij was hier om ruzie te maken, niet om zichzelf te vermaken, dacht Evie spottend.


  ‘Heb je daar problemen mee?’ informeerde hij toen ze niets zei.


  ‘Verschillende,’ antwoordde ze droogjes. ‘Maar ik denk niet dat je in de stemming bent om ze aan te horen.’


  ‘Heel verstandig,’ merkte hij op. ‘En het zou nog verstandiger zijn als je dat aantrekkelijke lichaam van je bedekt met wat het ook is dat je vanavond zult dragen. Ik sta op het punt toe te geven aan mijn boosheid door je op dat bed achter je te gooien.’


  ‘Origineel,’ spotte ze, hoewel ze een paar welbekende, maar op dit moment niet gewenste vibraties door zich heen voelde gaan bij het vooruitzicht van zijn alternatief. ‘Als je maar niet denkt dat ik samen met jou die deur uitloop terwijl mijn moeder een paar deuren verderop op wacht staat, Raschid. Ze zou me met huid en haar verslinden.’


  ‘En ik draai je je mooie nek om als je niet met mij naar buiten wandelt,’ kaatste hij terug. ‘Dus wat wordt het, Evie? De keus is aan jou.’


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Alsjeblieft, Raschid, doe me dit vanavond niet aan. Ik heb hoofdpijn, ik kan er nu echt niet tegen.’


  ‘Ik herken het gevoel,’ merkte hij droogjes op. ‘Jij en je familie met al hun vooroordelen zitten me tot hier. Ik sta niet voor mezelf in als ik vandaag nog verder word geprovoceerd. Ik denk er hard over om ze allemaal eens goed te vertellen hoe ik over hen denk.’


  ‘En dat geldt blijkbaar ook voor mij.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde hij. ‘Dus wees verstandig, Evie, en doe wat ik zeg tenzij je wilt dat er straks in de balzaal een pijnlijke scène ontstaat.’


  Hij meende het. Ze zag het aan de grimmige trek om zijn mond toen hij naar de kast liep en hem opendeed. Hij wierp één blik op de jurk die daar hing en barstte in lachen uit. ‘Ik wist dat je dapper was,’ grinnikte hij. ‘Maar niet dat je zo dapper was.’


  ‘Brutaal was het woord dat mijn oudtante Celia gebruikte,’ liet Evie hem weten.


  Hij pakte de jurk uit de kast en spreidde hem op het bed uit. ‘Doe je armen omhoog,’ beval hij en boog zich naar haar toe om haar te helpen. Ze zag er aanbiddelijk kwetsbaar uit, en hij kon de verleiding niet weerstaan haar te kussen.


  Haar verlangende zucht trilde tegen zijn lippen toen zijn mond de hare vond.


  Na wat een eeuwigheid leek, liet hij haar los. ‘Wel,’ zei hij lichtelijk hijgend. ‘Wat denk je? Kleed je jezelf aan of moet ik het doen?’


  ‘Ik neem aan dat je niet wilt overwegen om me de rest van de dag op mijn eigen manier te laten doorbrengen?’ stelde ze hoopvol voor.


  Hij schudde van nee en trok aan de knoop van haar ochtendjas. ‘Mm,’ murmelde hij verrast toen het gewaad openviel en de glanzend zijden teddy onthulde. ‘Héél verleidelijk.’ Zijn vingers dwaalden van haar smalle middel naar de trotse welving van haar borsten. Met zijn duimtoppen streelde hij plagend haar tepels. Een zucht als het mauwen van een angstig katje ontsnapte aan haar lippen. Haar heupen bewogen verlangend toen die plagende strelingen andere gedeelten van haar lichaam tot een zoet, kloppend leven brachten.


  ‘Zo’n zucht heb ik al een tijd niet gehoord,’ fluisterde Raschid zacht. ‘Ik heb je gemist,’ voegde hij er schor aan toe.


  ‘Dat merk ik,’ zei ze plagend. Ze kon zijn opwinding duidelijk voelen. ‘Kus me,’ smeekte ze.


  Zijn lippen vonden de hare, heet en hongerig. Hij streelde haar dijen, liet zijn vingers naar verborgen plekjes dwalen.


  ‘Raschid, o, Raschid,’ kreunde ze. ‘We hebben hier geen tijd voor.’


  ‘Mm, ik kan snel zijn,’ mompelde hij. ‘Vijf minuten en je zult je fantastisch voelen, dat beloof ik je.’


  ‘Je bent onverbeterlijk,’ schold ze, happend naar adem toen zijn vingers bereikten waarnaar ze op zoek waren. Warm en begerig klemde ze zich aan hem vast.


  ‘Bevrijd me,’ smeekte Raschid schor tegen haar lippen.


  Met trillende vingers van begeerte trok ze de rits van zijn broek naar beneden en bevrijdde hem van de zijden short die hij eronder droeg. Zijn gezwollen lid vulde haar hand, hard en kloppend, glad als zijde, een bron van macht en genot.


  Hij duwde haar achteruit tot ze de rand van de kaptafel in haar rug voelde en schoof zijn been tussen haar dijen. Zijn hart bonsde en hij haalde stotend adem. Twee rode plekken op zijn jukbeenderen onderstreepten zijn opwinding. Hij gromde van tevredenheid toen hij soepel bij haar binnen drong en hen snel naar een onverdraaglijk hoogtepunt voerde.


  Hij had gelijk gehad. Na nauwelijks vijf minuten voelde ze zich fantastisch, voldaan en loom zonder enig teken van spanning of stress.


  ‘Nu lijk je iets minder op een opgejaagde vrouw,’ prevelde hij zacht, zijn gouden ogen schitterend als gepolijst brons door de sensuele bevrediging.


  ‘En jij ziet er belachelijk uit met die broek op je enkels,’ kaatste Evie terug.


  Hij grinnikte zelfverzekerd. Zelfs in een situatie als deze wist hij dat hij er uitermate sexy uitzag. Hij was nog steeds in haar, zijn handen om haar heupen terwijl zijn ogen teder over haar door liefde verzachte gezicht gleden. ‘Ik ben gek op je,’ verkondigde hij ernstig. ‘Als de wereld op dit moment zou stoppen met draaien zou ik als een gelukkig man sterven.’


  Op dat intieme moment rolden de woorden bijna van haar lippen. Bijna… Haar bekentenis zou zijn wereld zeker tot stilstand brengen. Maar, nee, het was belangrijker om de rest van de dag door te brengen zonder een grote catastrofe te veroorzaken. Dus zei ze in plaats daarvan: ‘Je vijf minuten zijn om.’ Ze voelde zijn lach in haar lichaam vibreren voor hij zich deemoedig en onwillig terugtrok zodat ze zich kon aankleden.


  Zijn vingers voelen koel aan op haar rug toen hij de rits van haar japon omhoogtrok. Met bezitterige ogen keek hij toe hoe ze haar lange haar opstak en haar make-up opnieuw aanbracht. Ze liet haar voeten in de gouden sandaaltjes glijden en draaide zich naar hem om om te zeggen dat ze klaar was. Ze zag de vraag in zijn ogen en haar bevestigende glimlach was een meer dan duidelijk antwoord. Geen compromissen meer omwille van haar moeder. Vanavond zou ze, ongeacht de consequenties, aan zijn arm naar het bal gaan.


  Het zou wel eens de laatste keer kunnen zijn dat ze zich samen in het openbaar vertoonden…


  


  Het gelukkige bruidspaar was net aan hun eerste wals begonnen toen Evie en Raschid gearmd de balzaal binnen kwamen. De lichten waren gedimd, en een spot volgde het dansende paar terwijl de bruiloftsgasten aan de rand van de dansvloer lachend en klappend toekeken. Het was een perfect moment om zich ongemerkt tussen de aanwezigen te voegen.


  Met Evies hand rustend in de kromming van Raschids arm keken ze vanaf de zijlijn toe hoe de andere paren zich een voor een bij het bruidspaar op de dansvloer begaven. ‘Zullen we?’ vroeg Raschid terwijl hij haar vragend aankeek.


  ‘Waarom niet?’ antwoordde ze met meer bravoure dan ze in zich had. Maar hij trok haar al in zijn armen en danste met haar weg op een manier die haar de adem ontnam.


  ‘Je danst uitstekend,’ merkte ze op, haar ogen op zijn gezicht gericht zodat ze de nieuwsgierige blikken die hen ten deel vielen niet zou zien.


  ‘Dat wordt nu eenmaal van een flitsende Arabische prins verwacht. Ik dans ook de jive, en ik ben niet slecht in dirty dancing.’


  ‘En je hebt ook geen last van valse bescheidenheid,’ plaagde ze hem.


  Op dat moment danste Lucinda langs hen heen, en Evie verstijfde door de woeste blik die haar moeder haar toewierp.


  ‘Aha, dus je hebt haar gevonden, Raschid.’ Julian en Christina doken naast hen op. Christina zag er stralend uit. Haar vriendelijke ogen sprankelden hen tegemoet.


  ‘Inderdaad,’ zei Raschid lachend. ‘Zoals jullie al zeiden was het een kwestie van de oostelijke richting nemen en gewoon doorlopen tot het einde van de wereld.’


  De sprankeling verdween ogenblikkelijk uit Christina’s ogen. ‘O, ik vind het zo erg van je kamer, Evie,’ zei ze beschaamd. ‘Ik wist het niet. Echt niet. Tot Julian het me vertelde.’


  ‘Doe niet zo gek, de kamer is prima,’ verzekerde Evie haar.


  ‘En misschien was het toch wel haar verdiende loon,’ deed haar broer een duit in het zakje. ‘Vanwege het feit dat ze zich er niet toe kon brengen om samen met ons op de foto te gaan.’


  Raschids ogen vernauwden zich. Deze informatie was duidelijk nieuw voor hem. ‘Waarom niet?’ vroeg hij streng aan Evie.


  ‘Omdat ze niet van ons gezelschap gediend was,’ merkte Julian spottend op.


  ‘Doe niet zo wreed, Ju,’ berispte zijn nieuwe bruid hem. ‘Je weet best waarom Evie dat niet heeft gedaan.’


  ‘Misschien wil je het mij dan uitleggen, Christina,’ zei Raschid gladjes. ‘Sorry, Julian, ik ga je bruid een poosje stelen.’ Voor iemand het in de gaten had, danste hij met de blozende bruid in zijn armen weg.


  ‘Volgens mij is hij boos op je,’ merkte Julian op.


  ‘Dat zijn er dan twee als ik jou zo zie,’ was de laconieke reactie van zijn zus.


  ‘Drie om precies te zijn,’ zei Julian. Hij trok haar in zijn armen en danste achter de twee anderen aan. ‘Moeder heeft eerder op de avond tevergeefs voor je kamerdeur gestaan.’


  ‘Wat?’ Het kwam eruit als een half hysterisch gepiep. ‘Nee, hè? Zeg dat je me voor de gek houdt, Julian.’


  ‘Hoezo? Wat waren jullie dan aan het doen?’ vroeg hij. Toen ze bloosde tot aan haar haarwortels, begon hij ondeugend te grijnzen. ‘O, wow. Geen wonder dat ze weer op het oorlogspad is. Ik hoop wel dat de deur op slot was.’


  ‘Dat had Raschid al gedaan,’ mompelde ze.


  ‘Goeie ouwe Raschid,’ spotte Julian. ‘Een vooruitdenkende man.’


  ‘Ze heeft toch niet met zoveel woorden gezegd dat ze ons heeft gehoord, hè?’ vroeg Evie met een benauwd stemmetje.


  Julian zweeg, terwijl hij met een ondeugende blik op haar angstige gezicht neerkeek. ‘Ze hoorde jullie praten, dat is alles,’ zei hij uiteindelijk, haar uit haar lijden verlossend.


  ‘O, ik haat je,’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Dat is je straf,’ zei hij meedogenloos. ‘Je geloofde toch niet echt dat de roddeljournalisten jouw afwezigheid op mijn trouwfoto’s zouden opvatten als een teken dat je er niet bent? Ze weten maar al te goed dat zowel jij als Raschid op onze bruiloft aanwezig zijn. Maar wat ze nu zullen doen,’ ging hij grimmig verder, ‘is een hoop ophef maken over het feit dat je hem zo zorgvuldig ontweek. Intriges zijn het voedsel dat ze nodig hebben om van te leven, Evie. En jij hebt ze met je gedrag van vandaag meer dan genoeg te eten gegeven.’


  ‘Ik wilde niet dat er foto’s van Raschid en mij in de kranten zouden verschijnen en de plaats in zouden nemen van die van jou en Christina,’ verdedigde ze zich.


  ‘Door hen een foto te onthouden hebben jullie olie op het vuur gegooid. Ze zullen er veel ophef over maken dat ze jullie twee niet samen hebben kunnen betrappen. Hoe ik dat weet? Omdat dat de vragen waren die onze gasten vandaag van de journalisten kregen. Je entree hier vanavond aan Raschids arm was een bevrijding. Voor iedereen.’


  ‘Heb je ons binnen zien komen?’


  ‘Soms ben je nog echt een klein kind, Evie,’ verzuchtte Julian. ‘Ik denk dat de hele zaal jullie heeft gezien. En dat was precies Raschids bedoeling, nietwaar? Hij had er meer dan genoeg van om verstoppertje te spelen. Die man heeft ook zijn trots, Evie, en je hebt hem met je gedrag van vandaag flink op zijn hart getrapt.’


  Tegen de tijd dat Raschid terugkwam om de bruid weer aan haar kersverse echtgenoot te overhandigen, worstelde Evie nog steeds met het onweerlegbare feit dat ze iedereen van wie ze hield vandaag van streek had gemaakt.


  Raschid zei geen woord toen hij opnieuw met haar weg danste, maar de ferme greep van de vingers die haar vasthielden zeiden genoeg, en hij droeg dat koude, harde masker op zijn gezicht dat ze zo goed kende. Blijkbaar had Christina hem ook het een en ander verteld.


  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei ze, niet in staat haar mond te houden ook al wist ze dat het in dit geval beter was om te zwijgen.


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. ‘Jammer dat er in je slaapkamer geen verborgen camera’s waren, dan hadden we de roddels in de kiem kunnen smoren.’


  ‘O, doe toch niet zo hypocriet, Raschid,’ snauwde Evie. ‘Zeg me, wat zou jij hebben gedaan als het Ranya’s trouwdag was geweest waarvoor ik door een speling van het lot was uitgenodigd?’ Ze zag het verstrakken van zijn mond en ging op heftige toon verder: ‘Je zou me hebben gevraagd niet aanwezig te zijn bij het huwelijk. En als ik had gezegd dat je naar de pomp kon lopen, zoals jij hebt gedaan, zou je me ook genegeerd hebben. Alleen ben ik niet zoals jij. Ik zou aan jouw verzoek hebben voldaan, ook al zou ik erdoor gekwetst zijn. Zoiets heet fatsoen, Raschid,’ voegde ze er koel aan toe. ‘Iets wat je zou moeten herkennen omdat je er zelf zo op gesteld bent. Wel, vandaag beschermde ik míjn eigen fatsoen. En als je dat niet aanstaat, is dat jammer.’


  Het was misschien maar goed dat de muziek op dat moment stopte. Evie wierp een laatste vernietigende blik op het bevroren masker van Raschids gezicht voor ze boos bij hem wegliep.


  De rest van de avond negeerde ze hem opnieuw. Net als ze degenen negeerde die vonden dat het hun recht was haar te veroordelen. In plaats daarvan zocht ze het gezelschap van de mensen die het niets kon schelen wat ze in haar privéleven deed. Ze lachte, ze danste, ze babbelde en schertste, en slaagde erin om te sprankelen door haar schoonheid en charme. Ook al had ze zich in haar hele leven nog nooit zo eenzaam gevoeld als nu.


  Eindelijk brak het moment aan dat het bruidspaar zou vertrekken voor hun huwelijksreis naar Barbados. Alle gasten verzamelden zich in de grote hal van het kasteel om hen uit te zwaaien. Christina verscheen boven aan de grote trap, gekleed in een roze mantelpakje. In haar handen had ze haar bruidsboeket, en de plagende aansporingen om de gelukbrengende bloemen naar beneden te gooien brachten een grote grijns op het gezicht van Julian die achter haar stond.


  Samen met de anderen wachtte Evie op het grote moment. De verschrikte blik uit Christina’s ogen waarschuwde haar net te laat voor wat er komen ging. Het boeket dwarrelde langzaam door de lucht om precies tegen haar borst te belanden.


  Een plotselinge stilte daalde op de grote hal van het kasteel neer. Iedereen gaapte haar aan. Het geplaag en de grapjes verstomden. Niemand wist iets te zeggen toen Evies wangen rood werden van schaamte.


  Achterin de hal was Raschid als verstijfd getuige van de ongelukkige scène. Het afschuwelijke besef dat iedere aanwezige hier wist dat er geen hoop was dat Evie zou trouwen als ze bij hem bleef, raakte hem als een mokerslag.


  ‘Ach,’ klonk Evies stem licht en weemoedig, ‘we hebben allemaal onze dromen, toch?’ De menigte lachte, maar het was een verplicht lachje, nerveus en gespannen.


  Voor Evie was het het ergste moment van haar leven. Ze bleef lachen. Dat wel. Met de moed der wanhoop hield ze haar glimlach op zijn plaats. Ze kuste haar broer en omarmde een berouwvolle Christina.


  ‘Het spijt me, Evie,’ fluisterde de bruid. ‘Het was niet mijn bedoeling –’


  ‘Stil,’ onderbrak Evie haar, en kuste Christina’s wang. ‘Ga nu maar, en geniet van je huwelijksreis.’ Tegen de tijd dat de auto de oprijlaan af reed, opgefleurd met serpentines en ratelende blikken, had Evie er meer dan genoeg van. Toen ze zag dat haar moeder op haar af kwam, draaide ze zich snel om en glipte onopgemerkt de zachte zomerschemering in.


  De oever van het gladde, door de maan beschenen meer leek de juiste plek om haar stormachtige gevoelens tot bedaren te brengen. Met ogen die zich langzaam met tranen vulden staarde ze over het donkere water.


  Nou, zei ze dapper tegen zichzelf, ze had het overleefd, al was het dan niet op de manier zoals ze zich had voorgesteld. Haar hart begon te bonzen. Alle frustratie en ellende die ze de hele dag had weten te onderdrukken, vocht zich een weg naar buiten. Krachtig gooide ze Christina’s boeket, dat ze nog steeds in haar hand had, zo ver ze kon in het water. Het landde met een zachte plons, wiebelde een paar keer op en neer en lag toen stil, drijvend in een plas van rimpelingen.


  ‘Voel je je nu beter?’ vroeg een stem achter haar.


  ‘Ga weg, Raschid,’ zei ze toonloos. ‘Ik heb geen enkele behoefte aan nog een ronde in de boksring met jou.’


  ‘Nee,’ mompelde hij. ‘Dat kan ik wel zien.’


  Ze luisterde ingespannen of ze hem hoorde weglopen. De tranen kwamen terug, dwingender en sterker dan daarvoor. Ze kneep haar ogen stijf dicht en balde haar vuisten terwijl ze wachtte tot hij de hint zou begrijpen en haar alleen zou laten.


  De stilte om haar heen zoemde van spanning. Toen er een eeuwigheid verstreken leek te zijn zonder dat ze achter zich nog iets hoorde, begon ze langzaam te ontspannen. Gelukkig, hij was weg. Met een lange diepe zucht schopte ze de hooggehakte sandaaltjes van haar voeten, trok de speld die haar lange haar bijeenhield uit de ongemakkelijke knot, en liet zich op het gras vallen.


  Straks, zei ze tegen zichzelf, zou ze teruggaan naar het kasteel en wegkruipen in haar kamer. En morgen… morgen was gewoon een andere dag met andere problemen. Morgen zou ze haar moeder en Raschid het hoofd bieden.


  Ergens in het donker schreeuwde een uil, wanhopig en eenzaam alsof hij om zijn maatje riep. Een vis rees op uit het water. Zijn staart maakte een flappend geluid, en het boeket begon opnieuw te deinen.


  Het was verkeerd geweest om het weg te gooien, dacht Evie schuldig. Christina zou zo gekwetst zijn als ze wist dat haar prachtige boeket was geëindigd in dit watergraf. Ze huiverde, en sloeg haar armen om haar opgetrokken knieën. Haar nu loshangende haar hing als een dik zijden gordijn rond haar smalle schouders toen ze haar voorhoofd uitgeput tegen op knieën liet rusten.


  Het jasje dat om haar schouders werd gelegd had haar moeten verbazen, maar vreemd genoeg deed het dat niet. In haar hart had ze geweten dat Raschid niet zonder meer was weggelopen en haar daar alleen had gelaten.


  Zwijgend ging hij naast haar op het gras zitten.


  Door het gordijn van haar haar keek ze opzij naar zijn ernstige profiel dat, zelfs nu, het knapste profiel was dat ze ooit had gezien. Net als zij had hij zijn knieën opgetrokken. Zijn overhemd lichtte wit op in het maanlicht, zijn huid glansde als gewreven brons. Haar hart zwol op in haar borst, zwol en zwol tot ze dacht dat het onder de druk van haar liefde voor hem zou barsten.


  Hij draaide zich om zodat hij haar aan kon kijken. ‘Ben je er nu aan toe om me te vertellen wat er mis is?’


  Nee, dacht ze wanhopig. Ik zal er nooit aan toe zijn. Ze wendde haar gezicht af en staarde nors naar het meer.


  ‘Je moeder denkt dat je ziek bent,’ ging hij verder toen het duidelijk was dat ze niet van plan was iets te zeggen.


  Ja, dacht ze, ja, ik ben ziek. Mijn ziel is verscheurd en mijn hart is gebroken… ‘Ik wist niet dat je dat soort gesprekken met mijn moeder voerde,’ zei ze.


  ‘Dat doe ik gewoonlijk ook niet,’ gaf hij droogjes toe. ‘Dit gesprek had dan ook meer de vorm van een… een confrontatie.’


  Evie had ervaring met dat soort gesprekken. ‘Ik ben niet ziek,’ verzekerde ze hem.


  ‘Wat is er dan met je aan de hand?’ riep hij ongeduldig uit. ‘Het is me al weken duidelijk dat er iets mis is.’


  ‘Ik dacht toch echt dat ik had gezegd dat ik vanavond niet nog een keer de strijd met je wil aangaan,’ snauwde ze terug.


  ‘Zorg er dan voor dat het geen gevecht wordt,’ kaatste hij terug. Hij keek haar ernstig aan. ‘Evie, jij bent mijn leven, mijn hart, en mijn ziel. Ik dacht dat je dat wel wist. Ik wil alles voor je doen.’


  ‘Behalve met me trouwen,’ zei ze.


  Hij zuchtte diep, wat op zichzelf al een antwoord was. ‘Gaat het daarover?’


  ‘Nee,’ ontkende ze, en ze probeerde overeind te krabbelen.


  Hij stak zijn hand uit en duwde haar terug op de grond. ‘Je gaat hier niet weg voor we hebben gepraat,’ waarschuwde hij haar. ‘Dus als je blijft zwijgen, zal het een zeer ongemakkelijk nachtje worden.’


  Hij meende het. Ze zag het aan de onverzettelijke blik in zijn ogen. Met een zucht liet ze zich weer vallen en richtte ze haar blik op het door de maan beschenen meer. Toen zei ze botweg: ‘Ik ben zwanger.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Raschid bleef doodstil zitten. Hij kreunde niet, hij vloekte niet en hij vroeg ook niet hoe ze zoiets had kunnen laten gebeuren. Allemaal dingen waartoe hij het volste recht had. Hij deed echter niets van dat alles. Hij zat daar maar, onbewegelijk als een standbeeld terwijl hij met alle zelfdiscipline die hij bezat probeerde om het schokkende nieuws te verwerken.


  Het was afschuwelijk. Erger, veel erger zelfs dan ze zich had voorgesteld. Ze kende hem en begreep precies wat zijn stilte daadwerkelijk zei. Zijn wereld was zojuist ingestort. Hij zat daar zo stil omdat hij letterlijk verlamd was van afschuw. ‘Zeg iets,’ smeekte ze toen ze zijn zwijgen niet langer kon verdragen.


  ‘Wat kan ik zeggen?’ vroeg hij. ‘Ik ben sprakeloos.’


  ‘Je zou kunnen vragen naar het hoe, waar en wanneer,’ stelde ze schor voor.


  ‘Oké…’ Eindelijk kwam hij in beweging. Hij draaide zijn hoofd om zodat hij haar aan kon kijken. ‘Hoe?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet,’ bekende ze eerlijk. ‘Het is me een raadsel hoe het heeft kunnen gebeuren. De pil heeft me gewoon in de steek gelaten. Het waar hangt af van het wanneer,’ ging ze verder. ‘Waarschijnlijk is het gebeurd tijdens het weekend dat we op jouw jacht in de Middellandse Zee waren, maar ik weet het pas zeker als ik bij een dokter ben geweest.’


  ‘Dus het is nog niet bevestigd?’


  Moest hij zo akelig hoopvol klinken? ‘Thuistesten zijn tegenwoordig aardig betrouwbaar,’ informeerde ze hem kortaf.


  Weer bleef het lange tijd stil. In de verte schreeuwde de uil opnieuw zijn eenzame roep. De maan kroop over het spiegelende water, en Christina’s boeket deinde recht voor hen op het oppervlak, als een schrijnend teken.


  ‘Dit wist je twee weken geleden ook al, hè?’ zei hij plotseling.


  ‘Ja,’ gaf ze toe.


  ‘Verdorie, Evie!’ Eindelijk verloor hij zijn zelfbeheersing. In een plotselinge uitbarsting van woede sprong hij overeind. ‘Waarom heb je het me toen niet verteld? Heb je enig idee wat die twee weken zwijgen voor mij gaan betekenen? De problemen die het zal veroorzaken?’ Hij keerde haar abrupt de rug toe, zijn gezicht vertrokken van pure afschuw. ‘Wat een puinhoop,’ mompelde hij. ‘Wat een verschrikkelijke puinhoop.’


  Bleek en geschokt door zijn bijtende reactie kwam Evie langzaam overeind. Vol afgrijzen staarde ze hem aan. Niets had haar voorbereid op deze afschuwelijke reactie. ‘Wat voor verschil maken die twee weken in vredesnaam?’ vroeg ze bevend.


  Hij antwoordde niet, maar zijn hele lichaam drukte afschuw en frustratie uit.


  ‘Tenzij je natuurlijk hoopt dat ik aanbied om er iets aan te doen,’ daagde ze hem uit.


  Het werkte. Als door een wesp gestoken draaide hij zich om. ‘Nee!’ beet hij haar toe. ‘En stel zoiets nooit, nooit meer voor.’


  Nou, dat was alvast iets, dacht ze grimmig. Ze had het hem nooit vergeven als hij iets anders had gezegd. ‘Vergeet het,’ zei ze vermoeid. ‘Dat zou voor mij nooit een optie zijn.’


  ‘Waarom zeg je het dan?’ snauwde hij.


  Ze stootte een geforceerd lachje uit. ‘Je afschuw was meer dan duidelijk.’


  ‘Wat had je dan verwacht? Dat ik zou gaan dansen van plezier?’


  ‘Nee,’ zei ze eerlijk. Ze wendde zich van hem af omdat het te veel pijn deed naar hem te kijken. ‘Maar een klein beetje medeleven zou niet gek zijn.’


  ‘Het spijt me,’ verontschuldigde hij zich. ‘Maar je kunt je misschien voorstellen dat het me enige tijd kost om dit te bevatten.’


  ‘Wat moet je bevatten?’ hoonde ze. ‘Zo moeilijk is het toch niet? Ik ben zo stom geweest om zwanger te raken.’


  ‘Er zijn er twee voor nodig om een baby te maken,’ merkte hij scherp op.


  ‘En er is er maar eentje nodig om het kind op de wereld te zetten,’ verklaarde Evie. ‘Jouw rol is uitgespeeld, de mijne begint net.’


  Het bleef even stil. Toen vroeg hij: ‘Suggereer je daarmee dat ik het feit dat je mijn baby krijgt moet negeren?’


  ‘Ik stel voor dat je je prioriteiten op een rijtje zet,’ zei ze. ‘We weten allebei waar je plicht ligt.’


  Hij staarde in de lavendelblauwe ogen die geen spoor van emotie vertoonden. Eindelijk begon het hem te dagen. ‘Doe niet zo stom,’ snauwde hij. ‘In dit geval ligt mijn plicht bij jou en het kind. We zullen uiteraard moeten trouwen.’


  Nog steeds geen woord over liefde. Geen woord waaruit bleek dat hij om haar gaf. Maar wel o zo arrogant in zijn grootmoedige aanbod. Zo vreselijk zeker van zichzelf. Ze voelde zich vanbinnen koud worden. ‘Wíj moeten niets,’ kaatste ze terug.


  ‘Ik moet met mijn vader praten,’ prevelde hij, te verdiept in zijn eigen gedachten om haar te horen. ‘Het zal thuis problemen veroorzaken, maar daar is nu niets meer aan te doen. Ik zal –’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ onderbrak ze hem, en ditmaal trok haar ijskoude stem wel zijn aandacht. ‘Zoals ik het zie, Raschid, heb jíj geen probleem. Ik heb een probleem.’


  ‘En wat wil je daarmee zeggen?’ riep hij.


  ‘Ik heb nooit verwacht dat je met me zou trouwen,’ zei ze. ‘En ik vraag het je nu ook niet.’


  ‘Ben je gek geworden?’ Hij stikte haast in zijn woorden. ‘Natuurlijk trouw je met me. Wat kunnen we anders doen?’


  Ze boog zich voorover om haar uitgeschopte schoenen op te rapen. ‘Luister, sjeik Raschid Al Kadah. Ik zou nog niet met je trouwen als ik je verpakt in robijnen cadeau kreeg,’ beet ze hem toe terwijl ze weer overeind kwam. ‘Daarvoor heb ik teveel zelfrespect.’


  ‘Wil je zeggen dat ik jou niet respecteer?’


  ‘Durf je te beweren dat je dat wel doet?’ kaatste ze terug. ‘Ik vind het namelijk een beetje moeilijk om te accepteren dat ik, nu ik zwanger ben van jouw kind, ineens wél goed genoeg ben om je wettige echtgenote te worden.’


  Eindelijk verscheen er een blik van begrip in zijn ogen. Wroeging verdreef de arrogante uitdrukking van zijn gezicht. ‘O, Evie…’ verzuchtte hij, en hij greep haar bij de pols. ‘Het spijt me. Ik heb dit helemaal verkeerd aangepakt. Ik bied je mijn verontschuldigingen aan.’


  ‘Doe geen moeite,’ snauwde Evie boos terwijl ze zich tevergeefs uit zijn greep probeerde los te rukken. ‘Laat me los,’ commandeerde ze bevend.


  ‘Niet voor je naar me luistert.’ Hij trok haar tegen zijn borst. ‘Je kunt niet van me verwachten dat ik doe alsof ik blij ben met een baby. Je weet net zo goed als ik dat de boel om ons heen tot ontploffing zal komen.’


  ‘Weet je wat zo grappig is, Raschid?’ zei ze spottend, hoewel haar ogen verdacht glansden van de ingehouden tranen. ‘Ik wist dat je zo zou reageren. Ik verwachtte niets anders van jou. En dat zegt voldoende, nietwaar?’


  Hij zuchtte diep. ‘Ik dacht dat we elkaar goed genoeg kenden om eerlijk te kunnen zijn.’


  ‘Je hebt eerlijkheid en meedogenloosheid,’ mompelde ze, haar stem dik van emotie. ‘Ik ben bang. Ik voel me kwetsbaar. Ik heb het gevoel dat ik onze levens kapot heb gemaakt. En alles wat jij kunt doen, is je zorgen maken over welk effect dit op jou zal hebben.’


  ‘Het spijt me,’ verzuchtte hij nogmaals.


  Te laat, dacht Evie, en ze rukte zich los uit zijn greep.


  ‘Luister naar me. We moeten… Evie! Wat doe je?’ riep hij ongelovig uit toen ze wegliep. ‘Kom terug. Je kunt niet zomaar weglopen.’


  ‘O, nee?’ riep ze over haar schouder terwijl ze met grote passen in de richting van het kasteel liep. ‘Jammer dan. Of, zoals iemand die ik ken onlangs tegen mij zei: je kunt de pot op!’


  


  Die nacht waren er twee mensen die op haar slaapkamerdeur klopten. Allebei probeerden ze de kruk om te draaien toen er geen antwoord kwam en allebei ontdekten ze dat de deur op slot zat.


  De ene persoon was haar moeder. Dat wist ze omdat Lucinda een paar keer zachtjes haar naam had geroepen. De ander was Raschid. Hij had niet geroepen, maar een tijd lang zwijgend aan de andere kant van de deur gestaan.


  Evie sliep die nacht niet. Ze draaide rusteloos van haar ene zij op de andere in het ongemakkelijke bed dat haar moeders idee was geweest om een dochter te straffen die weigerde te doen wat moreel aanvaardbaar was. Wat zou de straf zijn voor het dragen van een buitenechtelijke baby? vroeg ze zich grimmig af. Totale verbanning? En Raschid? Verwachtte hij echt dat ze dankbaar zou zijn voor zijn nogal late en zeer onwillige huwelijksaanzoek?


  Misschien was die andere optie toch beter. Misschien zou een snelle en discrete beëindiging van haar zwangerschap de enige manier zijn om niemand in verlegenheid te brengen. Maar de gedachte alleen al bracht een huivering in haar teweeg. Het was geen optie. Niet voor haar. Ze was jong, gezond en ze had geen enkel excuus om een eind te maken aan een leven nog voor dat nauwelijks was begonnen.


  Bovendien, ondanks alle problemen die het opleverde, was dit kleine leven ontvangen in liefde, ook al was die liefde nu ergens de weg kwijtgeraakt tussen haar slaapkamer en het meer. Ze hield nu al van deze baby en de persoon die hij zou worden. Haar kind zou opgroeien met een gevoel van trots over zijn gemengde afkomst, hoe zijn vader, zijn grootmoeder of zijn grootvader er ook over mochten denken, zweerde ze krachtig.


  Tegen de ochtend had ze meer dan genoeg van haar pogingen om in slaap te vallen. Het was duidelijk dat het geen enkele zin had. De slaap zou toch niet komen. Ze stond op, nam een douche in de antieke badkamer en trok snel haar spijkerbroek en een wit T-shirt aan. Ze bond haar haar in een eenvoudige paardenstaart, schoot een paar makkelijke sandalen aan en verliet zachtjes haar kamer om een lange wandeling te gaan maken.


  Toen ze op haar tenen de trap af sloop kwam ze niemand tegen. Voor de meeste mensen was het nog een beetje te vroeg na het feest van gisteravond. Het huis bleek echter zorgvuldig afgesloten voor de nacht, merkte ze toen ze tevergeefs de gigantische ijzeren grendels die op de voordeur zaten probeerde weg te schuiven.


  Gelukkig verscheen er net op dat moment iemand van het personeel in de hal. De man keek verbaasd toen hij Evie zo vroeg bij de deur zag staan, maar hij herstelde zich snel. ‘Goedemorgen, Miss Delahaye,’ groette hij beleefd. ‘Als u op zoek bent naar de ontbijtkamer, die is deze kant op.’


  ‘Eigenlijk hoopte ik dat ik voor het ontbijt een frisse neus kon halen, maar de grendels op de deur zijn een beetje te zwaar voor me,’ legde ze uit. Hij glimlachte opgelucht, blij dat hij haar nog niet hoefde te bedienen en kwam haar snel te hulp. Een paar tellen later was de voordeur open.


  Ze stapte naar buiten en wilde net in de richting van het meer lopen, toen ze het geluid van een naderende auto hoorde. Nieuwsgierig wachtte ze tot de auto tot stilstand was gekomen. De bestuurder stapte uit en kwam wuivend en met grote stappen op haar af. ‘Evie! Nooit geweten dat je zo’n vroege vogel was.’ Het was Harry die haar blij verrast aankeek.


  ‘Net als jij blijkbaar.’ Met enige moeite toverde ze een glimlach op haar gezicht. ‘Waar kom jij vandaan? Heb je vannacht niet in het kasteel geslapen?’


  ‘Nee, ik heb bij vrienden gelogeerd, een paar kilometer verderop,’ vertelde hij. ‘Maar ik heb hier gisteravond mijn jasje laten liggen, en het leek me beter om dat eerst even op te halen voor ik naar huis ga.’


  ‘Ga je naar huis?’ Evies hart sloeg over toen ze plotseling een idee kreeg. Harry woonde maar tien kilometer bij haar vandaan…


  ‘Ja. Ik heb een merrie die elk moment kan bevallen,’ legde Harry uit. ‘Het is haar eerste, dus ik wil erbij zijn voor het geval er problemen zijn.’


  Ze keek hem smekend aan. ‘Zou je me een lift naar huis kunnen geven?’


  Een beetje verbaasd haalde hij zijn schouders op. ‘Natuurlijk, geen enkel probleem,’ stemde hij toe.


  ‘Niet weggaan. Ik gooi snel mijn spullen in mijn tas.’ Evie was al onderweg naar binnen. ‘Vijf minuten, Harry. Ik heb maar vijf minuten nodig.’


  


  ‘Is alles goed met je?’ informeerde Harry bezorgd toen ze een beetje opgejaagd de trap af kwam. Hij wachtte haar bij de voordeur op. Zijn teruggevonden jasje hing over zijn arm.


  Evie knikte en overhandigde hem haar tas. ‘Alles in orde,’ verzekerde ze hem. ‘Ik heb een briefje op de kamer achtergelaten om mijn moeder te vertellen waar ik naartoe ben.’


  ‘En Raschid?’


  Ze antwoordde niet. Zwijgend liep ze voor hem uit naar buiten. Ze zat al in de auto tegen de tijd dat hij haar tas in de bagageruimte had opgeborgen en achter het stuur ging zitten. Hij zei niets, maar startte zwijgend de motor en reed weg. Geen van beiden zei een woord tot ze een flink aantal kilometers van Beverley Castle waren verwijderd. Toen fluisterde Evie: ‘Dank je.’


  Harry wierp haar een bezorgde blik toe. Hij had de blauwe wallen onder haar ogen en de gespannen uitdrukking op haar gezicht al lang gezien. ‘Wil je erover praten?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Het is voorbij. Tussen Raschid en mij,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


  Hij leek niet verrast te zijn door haar uitspraak. ‘Die geruchten deden gisteravond al flink de ronde,’ merkte hij op. ‘Ik hoorde dat zijn vader ziek is, en dat Raschid terug was gegaan om zijn bruiloft voor te bereiden. Hij moet immers officieel getrouwd zijn voor hij het koningschap van de oude man kan overnemen.’


  Evies adem stokte in haar keel. Harry’s woorden gaven ineens een heel andere betekenis aan bepaalde uitspraken. Uitspraken als: ‘Heb je enig idee wat die twee weken zwijgen voor mij gaan betekenen? De problemen die het zal veroorzaken?’ Had zijn vader hem een ultimatum opgelegd? Was dat waarom die twee weken zo belangrijk waren geweest? ‘En, eh… Wat zeggen de geruchten nog meer?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Dat hij een maand de tijd heeft om zijn leven hier op een rijtje te zetten. Dan moet hij terug zijn om met het nichtje van een nichtje te trouwen. Is het waar?’ vroeg hij nieuwsgierig, terwijl hij een snelle blik opzij wierp. ‘Is dat waarom hij het heeft uitgemaakt?’


  Ze gaf geen antwoord, maar staarde met nietsziende ogen naar het voorbijflitsende landschap. Ze wist precies wie het nichtje van een nichtje was. Raschid had het bestaan van Aisha nooit verzwegen. Aisha, die opgroeide van kind tot vrouw om te trouwen met een prins…


  ‘Gaat het goed?’ informeerde Harry ongerust. ‘Je trekt helemaal wit weg.’


  Ze hoorde hem niet, verdoofd als ze was door wat Harry net had gezegd.


  ‘Wat een puinhoop. Wat een verschrikkelijke puinhoop’, had Raschid gisteravond gepreveld. Gezien Harry’s onthullingen was dat nog zacht uitgedrukt. Blijkbaar was haar tijd al op geweest voor ze hem gisteren het nieuws had verteld. En wat erger was: waarschijnlijk was zij de laatste die het had geweten.


  Het deed er niet toe. Niets deed er meer toe. Het was voorbij. Hoe ze het ook wendde of keerde, hun relatie was definitief voorbij. Ze wenste alleen dat ze haar mond had gehouden over de baby. Dan hadden ze op een waardige manier uit elkaar kunnen gaan. Nu dreigde alles uit de hand te lopen. Met de pers, met hun familie, en ook tussen Raschid en haar.


  Maar wat er verder nog zou gebeuren, ze zou niet de geschiedenis ingaan als de vrouw die haar prins opeiste vanwege de komst van een baby, beloofde Evie zichzelf grimmig.


  Voor ze er erg in had, arriveerden ze in Chelsea, waar Evie een kleine cottage bewoonde. De woning maakte deel uit van een oud stallencomplex waarin een aantal appartementen waren ondergebracht. De cottage was een van de Londense woningen die de Delahayes naast het familielandgoed in Westhaven bezaten, en stond officieel op Julians naam. Haar broer woonde echter liever in het luxe appartement dat op een steenworp afstand van Hyde Park lag, terwijl haar moeder een dergelijk appartement in Kensington als haar Londense residentie gekozen had.


  Het was heerlijk om geld te hebben, dacht Evie. Heerlijk om in staat te zijn te doen wat je wilde doen zonder aan de kosten te hoeven denken. En heerlijk om te weten dat ze haar baby kon laten opgroeien zonder een cent te hoeven accepteren van Raschid, dacht ze er cynisch achteraan.


  Ze was zo verdiept in haar gedachten dat ze niet had gemerkt dat de auto tot stilstand was gekomen. Harry was al uitgestapt om haar tas uit de kofferbak te halen, en een beetje verdwaasd stapte ze uit. Het zonlicht dat over de daken viel, scheen aangenaam op haar koude gezicht. Ze wachtte tot Harry de achterklep had afgesloten en stak haar hand uit naar haar tas. ‘Bedankt voor de lift, Harry. Ik…’


  Hij hield de tas buiten haar bereik. ‘Doe niet zo gek. Ik ga met je mee naar binnen,’ kondigde hij gedecideerd aan.


  ‘Maar je merrie…’


  ‘Het minste wat je kunt doen is me een kop koffie aanbieden voor mijn moeite.’


  ‘Ja, natuurlijk, het spijt me,’ mompelde ze berouwvol en liep voor hem uit naar de witgeverfde voordeur. Op het moment dat ze over de drempel stapte met Harry op haar hielen, begon de telefoon te rinkelen. Evie bevroor, en bleef verstijfd wachten tot het antwoordapparaat het overnam.


  Haar moeders stem klonk als een zweepslag door de kamer. ‘Evie, in hemelsnaam! Wat voor spelletje speel je nu weer? De hemel weet wat de Beverleys ervan zullen denken. Je kunt er toch niet zomaar vandoor gaan? Het kan me niet schelen wat voor puinhoop je privéleven is, maar dit is zo… zo ongemanierd. Ik neem aan dat ik weer een excuus voor je moet verzinnen om het goed te maken. Het is niet eerlijk, Evie. Vind je niet dat ik al genoeg excuses voor je heb moeten bedenken?’ Een diepe klagelijke zucht was duidelijk hoorbaar. ‘Bel me wanneer je thuis bent. Ik moet weten of je veilig bent aangekomen.’


  ‘Heb je haar niet verteld dat je met mij meereed?’ vroeg Harry toen Lucinda had opgehangen.


  Evie schudde haar hoofd. ‘Ik heb alleen gezegd dat ik een lift naar huis had,’ legde ze uit terwijl ze door de woonkamer naar de open keuken liep. Het had haar geen goed idee geleken om Harry’s naam te noemen. Dat zou allemaal complicaties geven waar ze absoluut niet op zat te wachten.


  ‘Ga je haar terugbellen?’


  Ze antwoordde niet, maar pakte de waterkoker van het aanrecht en begon hem onder de kraan te vullen. Ze wilde met niemand praten, ook niet met Harry, hoewel dat onder deze omstandigheden een beetje ondankbaar zou zijn om hem dat te vertellen.


  ‘Evie…’ Hij zweeg toen de telefoon opnieuw begon te rinkelen.


  Als verstard wachtte Evie tot het bandje van het antwoordapparaat afgelopen was. Raschids harde en kortaangebonden stem klonk door de kamer. ‘Neem de telefoon op, Evie,’ commandeerde hij bars. ‘Ik weet dat je er bent.’


  De seconden tikten voorbij. Evie bewoog niet.


  ‘Evie! Neem die telefoon op. Nu.’


  ‘Hoe weet hij dat je hier bent?’ vroeg Harry verbaasd. ‘Zou je moeder hem dat hebben verteld?’


  Ze schudde haar hoofd. Haar moeder zou eerder sterven dan Raschid vrijwillig iets te vertellen. Nee, hij moest haar gezien hebben toen ze in de auto stapte. Hij had natuurlijk net als zij een slapeloze nacht gehad, zich afvragend wat hij met haar aan moest, en toevallig voor het raam gestaan toen zij en Harry samen wegreden.


  Raschids ongeduldige zucht maakte duidelijk dat hij het er niet bij zou laten zitten. Met haar kaken stijf op elkaar geklemd, wachtte Evie verlamd van spanning op wat er zou volgen.


  ‘Ik ben naar je onderweg,’ klonk zijn grimmige stem. ‘Zorg ervoor dat je die dwaas die daar bij je is zo gauw mogelijk kwijtraakt. Ik draag geen enkele verantwoordelijkheid voor wat er met hem gebeurt.’


  ‘Hoe…’ barstte Harry ongelovig uit.


  De verbinding werd met een abrupte klik verbroken.


  ‘Hoe weet hij dat ik hier ben?’ bracht Harry verbijsterd uit. ‘Heeft die man een zesde zintuig of zoiets?’


  ‘Of zoiets,’ antwoordde Evie gespannen. Haar verlamde spieren kwamen snel tot leven toen haar boosheid het overnam. Ze zette de ketel neer en liep vanuit de open keuken naar het woongedeelte om door het raam naar buiten te kijken. Er stonden verschillende auto’s op het woonerf geparkeerd, en het verbaasde haar niet dat in één ervan twee Arabisch uitziende mannen zaten. ‘Hij moet hebben gezien dat we de Beverleys samen verlieten,’ zei ze toen Harry naast haar kwam staan. Ze knikte in de richting van de auto. ‘Daar is de verklaring voor zijn speciale krachten,’ concludeerde ze droogjes.


  ‘Bedoel je… Bedoel je dat hij je in de gaten laat houden?’ Harry keek nogal opgejaagd. ‘Waarom zou hij al die moeite doen? Hij gaat toch met een ander trouwen?’


  Maar deze vrouw draagt zijn baby, ging het door Evie heen toen ze onbewust achteruit deinsde bij Harry’s gedachteloze opmerking. ‘Luister,’ zei ze terwijl ze zich naar hem toe keerde. ‘Ik ben je erg dankbaar dat je me hebt thuisgebracht. Maar ik denk dat je beter kunt gaan voor hij hier is.’


  ‘Ik laat je niet met hem alleen,’ verklaarde Harry vastberaden, ineens een en al de stoere held. ‘Hij klonk behoorlijk gevaarlijk. Hij kan het wel in zijn hoofd hebben gezet om je naar zijn harem te ontvoeren.’


  Ondanks alles moest Evie lachen om het idee, hoewel de echte grap was dat Raschid zoiets best wel eens van plan zou kunnen zijn. Ze kon niet met zekerheid zeggen dat zoiets onzin was.


  Twee jaar lang was ze ervan overtuigd geweest dat ze hem vanbinnen en vanbuiten kende, maar nu kwam ze erachter dat hij verborgen kanten had. Kanten die ze niet van hem had verwacht. Ze had niet gerekend op zijn gedrevenheid om vast te houden aan iets wat hij niet eens had gewild. De baby…


  De baby. Niet Evie of hun liefde, maar een baby die hij als zijn bezit claimde. En het lag niet in Raschids aard om iets op te geven waarvan hij geloofde dat het aan hem toebehoorde.


  Dus misschien was die harem-theorie nog niet eens zo vergezocht. Misschien zag hij haar daar wel voor zich, samen met haar baby verborgen in de weelderig ingerichte vrouwenverblijven met alleen zijn eunuchen als gezelschap. Zijn nieuwe echtgenote zou uiteraard totaal onwetend zijn van de aanwezigheid van haar mans privégevangene. Of misschien niet zo onwetend, corrigeerde Evie zichzelf. Behran was een andere wereld, een andere cultuur, met een andere kijk op het leven. Ze huiverde.


  ‘Ze starten de motor,’ zei Harry. ‘Ze rijden weg.’


  Evie keek naar buiten, en haar hart begon te bonzen. Het kon alleen maar betekenen dat Raschid in aantocht was. ‘Harry,’ smeekte ze dringend, ‘ga weg voor Raschid arriveert. Alsjeblieft.’


  ‘Maar –’


  ‘Niks maar,’ onderbrak ze hem terwijl ze gehaast voor hem uit naar de voordeur liep. ‘Hij zal mij geen kwaad doen, maar ik weet niet of dat ook voor jou geldt.’ Bang en zenuwachtig deed ze de deur open.


  ‘Ik zou haar advies maar ter harte nemen,’ klonk ineens een dreigende stem. ‘De dame weet waar ze het over heeft.’


  Geschrokken draaide ze zich om. Raschid was gearriveerd.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Gekleed in een zwarte spijkerbroek, een zwart T-shirt en een zwartleren jasje zag Raschid er gemeen en gevaarlijk uit. Maar ook waanzinnig aantrekkelijk…


  Evies huid begon te prikken. Ze voelde de vertrouwde opwinding door haar lichaam razen zoals altijd wanneer ze alleen maar naar hem keek. ‘Raschid…’ begon ze waarschuwend.


  Hij negeerde haar. Zijn volle aandacht was gericht op de arme Harry die er een beetje verhit uit begon te zien.


  ‘Eh… Evie had een lift nodig,’ zei Harry. Hij probeerde het strijdlustig over te laten komen, maar het klonk meer als een verdediging.


  ‘Waarvoor onze hartelijke dank,’ merkte Raschid beleefd op. ‘Maar volgens mij heeft een van je waardevolle merries je aandacht hard nodig, dus we begrijpen het helemaal dat je nu zo snel mogelijk naar huis wilt.’


  Het was klare taal. Wat Evy echter meer raakte, was het feit dat Raschid alles wist over Harry’s zwangere merrie. Misschien bezat hij toch het tweede gezicht, dacht ze een beetje ademloos.


  ‘Hé, wacht eens even…’ Harry hield koppig stand. ‘Je kunt niet zomaar…’


  ‘Nee, Harry.’ Het was Evie die hem het zwijgen oplegde. Ze wist dat Harry, als het op een gevecht aankwam, op alle punten zou verliezen. Hij was geen partij voor Raschid. Gedachteloos deed ze een stap naar voren en raakte met haar vingertoppen zijn wang aan om zijn belangstelling te trekken. Met een treurige verontschuldigende glimlach zei ze: ‘Je hebt genoeg gedaan.’


  ‘Maar hij…’


  Deze keer legde ze hem het zwijgen op door haar lippen even tegen de zijne te drukken. Het hielp, maar ze voelde Raschids boosheid in haar rug omdat ze het waagde in zijn bijzijn een andere man te kussen. Hem negerend zei ze: ‘Ik ben je erg dankbaar voor wat je hebt gedaan, maar het is echt beter dat je nu gaat. Alsjeblieft, Harry.’


  Hij keek haar besluiteloos aan. ‘Weet je het zeker?’


  Ze knikte. ‘Ik bel je,’ beloofde ze. ‘Straks,’ voegde ze eraan toe.


  Onwillig gaf Harry toe. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar ten afscheid kort op haar mond. Toen verliet hij met een koele blik in Raschids richting de cottage.


  Evies opluchting duurde maar even. Ze gluurde naar Raschid die niet al te vriendelijk terugkeek. In haar hoofd begonnen alarmbellen te rinkelen.


  ‘Zeer aandoenlijk,’ hoonde hij terwijl hij de hal binnen stapte en de deur achter zich dichtdeed. ‘Bij dit soort scènes vraag ik me af of ik gisteravond soms de verkeerde vragen heb gesteld.’


  ‘Ik herinner me anders niet dat je vragen hebt gesteld,’ spotte Evie, maar haar stem klonk gespannen.


  ‘O, nee?’ Dreigend deed hij een stap naar haar toe. ‘Laat ik het dan nu vragen: is het wel mijn baby?’


  Het duurde even voor zijn vraag tot haar doordrong. Verbijsterd staarde ze hem aan, overweldigd door gevoelens van woede en belediging die als vuur door haar bloed raasden. ‘Hoe durf je?’ brieste ze woedend.


  ‘Geef antwoord,’ commandeerde hij. Zijn ogen fonkelden, zijn tanden schitterden wit tussen zijn gespannen lippen.


  Ze keek hem ongelovig aan. Toen keerde ze hem haar rug toe en liep weg terwijl ze hem toesnauwde: ‘Nee, het is niet van jou.’


  De benedenverdieping van de cottage was niet groot. Ze bestond eigenlijk alleen uit één lange kamer, in tweeën gedeeld door een ontbijtbar die de keuken van het woongedeelte scheidde. Het woonkamerraam keek uit op de geplaveide straat voor het huis, het keukenraam op een kleine ommuurde tuin die vol stond met bloeiende zomerbloemen in terracotta potten. Het was Evies meest geliefde plekje, en ook nu liep ze automatisch naar het keukenraam. Geleund tegen het aanrecht en met haar armen gekruist voor haar borst staarde ze lusteloos naar de vrolijke kleurenpracht in de tuin.


  ‘Je liegt. De baby is van mij.’ Raschids stem was doordrenkt van een loom zelfvertrouwen.


  Ze draaide zich om en zag dat hij in de opening tussen de keuken en de woonkamer stond. Hij had zijn jasje uitgedaan en leunde nonchalant tegen de muur. Alles aan hem was aantrekkelijk. Zijn houding, zijn zijdeachtige donkere haar, de kleur van zijn prachtige huid en zelfs zijn kleding die zijn haast goddelijke lichaam bedekten. Hij was absoluut perfect. In ieder geval voor Evie. Ze negeerde zijn opmerking en zei koel: ‘Er gaan geruchten dat een huwelijk met het nichtje van een nichtje nogal definitief aan jouw horizon opdoemt.’


  ‘Een huwelijk met Aisha schemerde altijd al aan mijn horizon, Evie. Dat wist je,’ zei hij vlak. ‘Ik heb nooit geprobeerd om dat voor je te verbergen.’


  ‘Behalve gisteravond,’ zei Evie bitter.


  ‘Is dat waarom je vanmorgen met de markies wegliep?’ vroeg hij. ‘Omdat je een gerucht hoorde dat misschien wel of misschien niet waar is?’


  Hij ontkende het dus niet. ‘Ik liep weg omdat ik niet nog een scène met jou wilde.’


  Hij zuchtte en begon er net zo vermoeid uit te zien als zij zich voelde. ‘Maar we móéten hierover praten, dat weet je, Evie.’


  O ja, dat wist ze maar al te goed. Maar Raschids idee over praten was dat hij orders gaf die zij kon opvolgen. ‘Ik heb tijd voor mezelf nodig, tijd om te besluiten wat ik wil doen,’ zei ze schor.


  ‘Tijd is iets wat ik niet heb,’ kaatste hij grimmig terug.


  ‘Omdat je vader je een ultimatum heeft gesteld.’


  Zijn schouderophalen sprak voor zich. ‘Maar gezien het feit dat ik met jou ga trouwen en niet met iemand anders, is dat een achterhaalde zaak,’ zei hij kortaf.


  Hij klonk erg zeker, maar in aanmerking genomen wie en wat hij was, konden zijn woorden haar niet echt overtuigen. Zwijgend draaide ze zich weer om, vulde de ketel en stak de stekker in het stopcontact. Ze voelde zijn ogen in haar rug prikken alsof hij probeerde in te schatten wat ze dacht. ‘Ze zeggen dat je vader weer ziek is,’ merkte ze op terwijl ze het busje met zijn favoriete pepermuntthee uit het keukenkastje pakte.


  ‘Dat klopt. Hij moet een openhartoperatie ondergaan,’ legde Raschid uit. ‘Alleen weigert hij die ingreep te laten uitvoeren tot ik ben getrouwd en de scepter heb overgenomen.’


  ‘Wat niet gebeurt als je met mij trouwt.’


  ‘Ik zou liegen als ik zeg dat mijn volk er erg blij mee zou zijn,’ gaf Raschid somber toe. ‘Maar na verloop van tijd zullen ze wel gewend raken aan het idee.’


  Evie zei niets. Ze pakte de theepot uit het keukenkastje. Het was een kleine zilveren urn die Asim haar vorig jaar cadeau had gedaan toen hij haar uitlegde hoe ze de pepermuntthee moest maken waar Raschid zo van hield. Het was een lieve geste geweest. Maar zelfs Asim, met wie ze zo goed bevriend was, zou geschokt zijn als zijn meester daadwerkelijk met haar trouwde. ‘Ik trouw niet met je, Raschid,’ zei ze kalm, terwijl ze de bleekgroene blaadjes in de urn lepelde. ‘Het zou voor mij niet goed zijn en voor jou zou het op een ramp uit lopen.’


  ‘Verklaar je nader,’ gromde hij.


  Ze zuchtte vermoeid. Een van die diepe zuchten die de laatste tijd bij haar schenen te horen. ‘Jouw land heeft zijn wortels in het moslimgeloof. Als je met een christen trouwt, zouden die wortels verzwakken. Daarom is er altijd sprake geweest van een huwelijk met Aisha.’


  Hij deed geen moeite het punt te bestrijden. ‘Oké, en waarom zou het voor jou niet goed zijn?’


  Deze keer kon ze haar zucht nog net onderdrukken. Ze staarde naar de ketel waarin het water langzaam begon te koken. ‘Omdat je me zou verstikken, Raschid. De hele situatie zou me verstikken. Zoals onze relatie nu is, kan ik min of meer doen wat ik wil. Als wij trouwen… De beperkingen voor een gewone moslimvrouw zijn al zwaar om vol te houden, maar voor iemand als ik die niet wordt aanvaard… Ik zou stikken,’ voorspelde ze.


  ‘En het kind?’ vroeg hij vlak. ‘Wat gebeurt er met hem terwijl je jezelf beschermt tegen een verstikkend huwelijk en mijn land redt van instabiliteit?’


  ‘Het kan ook een zij zijn,’ opperde ze. ‘Wat een stuk minder problemen zou opleveren, nietwaar?’


  ‘We zijn geen barbaren, Evie,’ zei hij nors. ‘We verdrinken onze vrouwelijke afstammelingen niet bij de geboorte, dat beloof ik je.’


  ‘Dat doet me deugd,’ zei ze terwijl ze het kokende water in de urn schonk. ‘Als wij zouden trouwen krijgt jouw volk een half-Engelse troonopvolger. En wat zou het daarvan denken, vertel me dat eens.’


  ‘Hij is mijn troonopvolger ongeacht of we wel of niet trouwen,’ informeerde Raschid haar grimmig.


  Ze draaide zich met een ruk om, de theepot in haar hand vergetend, en staarde hem vol afschuw aan. ‘Nee, Raschid,’ protesteerde ze luidkeels. ‘Dat…’


  ‘Kijk uit!’ waarschuwde hij haar, maar het was al te laat.


  ‘Au!’ Ze slaakte een kreet van pijn toen de hete thee uit de tuit over haar arm stroomde.


  ‘Kom hier.’ Raschid greep haar hand en trok haar mee naar de gootsteen. Vloekend draaide hij de kraan open. IJskoud water gutste over haar brandende huid.


  Ze kneep haar ogen stijf dicht en beefde zo heftig dat haar tanden klapperden. Als Raschid zijn arm niet om haar middel had geslagen zou ze als een trillend hoopje op de tegelvloer ineen zijn gezakt.


  ‘Is het alleen over je arm gegaan?’ vroeg hij schor.


  Ze kon alleen maar knikken. Ze voelde zich ziek en duizelig door de schok en de pijn. Een klagend geluid ontsnapte aan haar lippen.


  Weer vloekte Raschid tussen zijn opeengeklemde tanden door. ‘Je bent ook zo’n kleine dwaas,’ gromde hij, terwijl hij haar arm meedogenloos onder de koude straal hield. ‘Heb ik om thee gevraagd? Nou? Als die mooie huid van je voorgoed is beschadigd door die stommiteit van je, ben je nog niet jarig.’


  ‘Schei uit,’ hijgde ze. Ze had veel te veel pijn om te luisteren hoe hij zijn eigen verwarring op haar botvierde.


  ‘Ik had het moeten zien aankomen,’ mopperde hij verder. ‘Als je die houding van superbeheerste ijskoningin aanneemt, betekent dat gewoonlijk dat je je alleen maar groothoudt en op het punt van instorten staat.’


  Nou, dat ging in dit geval zeker op. Haar arm deed pijn, haar lichaam deed pijn en haar hart deed pijn. ‘Ik… Ik trouw toch niet met je,’ bracht ze moeizaam uit.


  Hij verstevigde zijn greep om haar pols en duwde haar arm in de gootsteen die nu vol stond met koud water. Vervolgens liet hij haar los en draaide de kraan dicht.


  Zwakjes leunde ze tegen het aanrecht, een beetje voorovergebogen zodat haar arm bijna tot aan haar oksel onder water verdween.


  Raschid beende woedend weg.


  Bevend en vechtend tegen haar tranen bleef ze achter. Ze hoorde hem de trap oprennen en vroeg zich verward af wat hij nu weer had bedacht.


  Na een paar minuten kwam hij terug. In zijn hand had hij de verbanddoos uit haar badkamer en een handdoek. Hij zette de doos ruw op het aanrecht neer, spreidde de handdoek uit en hielp haar om haar arm voorzichtig uit het water te tillen en op de handdoek te leggen. Hij zei niets toen hij zich vooroverboog om haar verwondingen te inspecteren. Zijn gezicht leek als uit steen gehouwen, zijn ogen twee glinsterende diamanten tussen de dikke krullende wimpers, zijn mond samengeknepen tot een strakke dunne streep.


  Voorzichtig gleden zijn vingers over haar huid voor hij de handdoek er luchtigjes overheen drapeerde en de verbanddoos opende. Hij pakte een tube met antiseptische zalf en smeerde dat op haar arm. ‘Doet dit pijn?’ vroeg hij.


  Nog steeds bevend schudde ze haar hoofd.


  ‘Als er blaren opkomen, moeten we er een specialist bij roepen. Maar het lijkt erop dat je geluk hebt gehad.’


  Het was maar wat je geluk noemde, dacht ze cynisch. ‘Raschid,’ smeekte ze, ‘luister alsjeblieft naar me. Je kunt niet…’


  De harde blik in zijn ogen bracht haar ogenblikkelijk tot zwijgen. ‘Als je me dwingt tot het nemen van hardere maatregelen,’ waarschuwde hij, ‘zul je daar ongetwijfeld spijt van krijgen.’


  ‘Is dat een bedreiging?’ Ongelovig staarde ze hem aan. Ze wist dat hij meedogenloos kon zijn, maar tot nu toe had hij die wrede kant van hem nooit tegen haar gebruikt.


  Zijn blik zei genoeg. ‘De baby is van mij. Jij bent van mij. Ik ben niet van plan om een van jullie beiden op te geven. Wat betekent dat ik jouw plaats in mijn leven officieel moet maken.’


  ‘Ongeacht de consequenties?’


  ‘Ongeacht de consequenties,’ herhaalde hij vlak.


  Er viel een gespannen stilte die plotseling werd verbroken door het snerpende geluid van de telefoon.


  ‘Wil je dat ik opneem?’ vroeg Raschid.


  Ze schudde haar hoofd en hield haar ogen neergeslagen terwijl ze wachtte tot het antwoordapparaat het over zou nemen.


  Het was opnieuw haar moeder. ‘Evie, heb je de krant van vanmorgen gezien?’ Lucinda’s schrille stem knerpte door de kamer. ‘Nog nooit in mijn leven ben ik zo in verlegenheid gebracht. Het was al erg genoeg dat je zonder een woord van dank aan wie dan ook verdwijnt, net als die kerel van je. Ik hoopte dat het daarbij zou blijven, maar nee, er wordt me ook werkelijk niets bespaard. Heb je de voorpagina van de krant gezien?’


  Evie keek vragend naar Raschid, maar hij haalde ontkennend zijn schouders op.


  ‘Ik zeg je, Evie,’ ging de stem van haar moeder verder. ‘Ik ben zo verschrikkelijk boos op je dat ik je zonder enige wroeging uit mijn testament zou kunnen schrappen. Stel je voor. Een foto van jou pontificaal op de voorpagina… In zíjn armen nota bene! Terwijl zijn vader op de middenpagina het huwelijk van zijn zoon met een andere vrouw aankondigt. De schande, Evie! De schande!’


  Raschid vloekte en beende door de kamer naar de telefoon. Hij wilde net de hoorn oppakken om te vragen wat ze in vredesnaam bedoelde toen Lucinda half in tranen verderging: ‘En nergens een foto van Julian en Christina. Nergens. Het is werkelijk een schande. En jij… Jij bent degene die ons dat allemaal aandoet, Evie. Maar waar ben je? Dat zou ik wel eens willen weten. Ongetwijfeld bij hem. Zitten jullie ergens in het geniep te genieten van jullie laatste gepassioneerde afspraakje voor hij je dumpt om met iemand anders te trouwen? Misschien zou je het leuk vinden als de pers die gebeurtenis ook in geuren en kleuren beschrijft.’


  De verbinding werd abrupt verbroken. In de kloppende stilte die volgde, staarde Evie doodstil voor zich uit, haar gewonde arm tegen zich aan gedrukt. Wat zou haar moeder zeggen als ze ontdekte dat er ook nog een baby op komst was?


  Plotseling klonk er een luid gebons op de voordeur.


  Evie slaakte een kreet van schrik en liep automatisch naar voren om de deur open te doen.


  ‘Niet doen,’ beet Raschid haar toe. ‘Kijk eerst wie het is.’


  Geschrokken van zijn felheid week ze gehoorzaam uit naar het raam en gluurde naar buiten. ‘Er staan allemaal journalisten op de stoep,’ riep ze verbijsterd uit, en ze trok snel de gordijnen dicht. Maar het was al te laat. Binnen een paar seconden werd het huis belaagd door mensen die op de deur en het raam bonsden, haar naam riepen en vragen op haar afvuurden.


  ‘Wat is er in vredesnaam allemaal aan de hand? Waar had mijn moeder het over? Waarom staat de pers bij mij op de stoep? Wat doen al die mensen hier?’ Met een bleek gezicht wendde ze zich tot Raschid.


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik weet het niet.’ Hij greep de telefoon en begon een nummer in te toetsen. In zijn eigen taal vuurde hij een aantal boze vragen af op degene die hij aan de lijn had. Zijn gezichtsuitdrukking werd steeds strakker. Met een luide vloek gooide hij de hoorn neer.


  Precies op dat moment werd er een krant door de brievenbus gepropt, die met een flinke bons op de deurmat belandde.


  Evie liep erheen om hem op te rapen, maar Raschid was haar voor en griste hem al van de mat.


  ‘Wat hebt u hierop te zeggen, Miss Delahaye?’ riep een mannenstem door de brievenbus. ‘De voorpagina. U kunt het niet missen.’


  Verbijsterd keek Evie over Raschids schouder naar de krant in zijn hand. Op de voorpagina prijkte een foto van haar en Raschid die elkaar onder het baldakijn van de kerk op Beverley kusten. Op de achtergrond was het altaar waar Julian en Christina even daarvoor hun huwelijkseed hadden uitgesproken duidelijk te zien. De kop erboven schreeuwde in grote letters: ‘Is dit het afscheid?’ Daaronder stond in een omrand kader de tekst te lezen:


  


  ‘Behraanse ambassade kondigt het huwelijk aan van sjeik Raschid Al Kadah met de dochter van een naburige sjeik. Het huwelijk zal twee van de machtigste Arabische staten verenigen. Evie Delahaye heeft het nakijken…’


  


  ‘Dit is het werk van mijn vader,’ riep Raschid woedend uit. ‘Door het zonder mijn toestemming openbaar te maken, probeert hij me tot dit huwelijk te dwingen.’


  ‘O, nee,’ fluisterde Evie. Haar benen begaven het en ze liet zich wankelend in de dichtstbijzijnde stoel vallen.


  Geen van beiden sprak. Dat hoefde niet. Ze wisten maar al te goed wat dit voor hen betekende. Als Raschid de aankondiging die zijn vader had gedaan zou ontkennen, zou hij daarmee zowel zijn eigen als ook Aisha’s familie beledigen.


  En dat zou hij hen nooit aandoen, dacht Evie moedeloos. Dit was het dus. Dit betekende het definitieve einde van hun relatie. Het was voorbij. Ze zou nooit met hem trouwen. Een ondraaglijke pijn schoot door haar heen. Het besef dat ze niet met hem kón trouwen maakte haar plotseling pijnlijk duidelijk dat ze zichzelf al die tijd voor de gek had gehouden. Ze wilde immers niets liever dan de rest van haar leven met hem doorbrengen. Wat moest ze zonder hem beginnen?


  Opnieuw rinkelde de telefoon. Ze hoorden het geen van beiden. Net zomin als ze het voortdurende gebons op de deur en het raam hoorden. Het huis zou kunnen instorten, en ze zouden het geen van beiden merken.


  De brievenbus ging weer open en een paar nieuwsgierige ogen gluurde door de opening. ‘Wist u dit gisteren al, Miss Delahaye?’ informeerde dezelfde stem als daarvoor. ‘Is dat de reden waarom u en de sjeik elkaar zo behoedzaam uit de weg gingen?’


  Niet behoedzaam genoeg, dacht Evie. Een huivering ging door haar heen toen ze aan de onthullende foto dacht. Glazig keek ze toe hoe Raschid de krant neergooide en een van haar armstoelen tegen de deur schoof, waarmee hij meteen de brievenbus afsloot.


  We hebben samen gedanst, dacht ze dromerig. We hebben elkaar bemind in mijn kamer voor we samen naar het bal gingen. Hij was boos op me omdat ik hem uit de weg ging. Hij had dit niet geweten, daar was ze zeker van. Wat hij ook was, onoprecht was hij niet.


  Later was hij opnieuw boos geworden. Later, toen ze hem vertelde dat ze zwanger was. Ongetwijfeld had hij toen al ingezien welke problemen een baby zou veroorzaken. Zijn vader had natuurlijk al de nodige druk op hem uitgeoefend om met Aisha te trouwen. Maar dit… Dit was wreed. Deze brutale publicatie hield op geen enkele manier rekening met haar gevoelens. Raschid zou haar dat nooit aandoen. ‘Ik… Ik zal weggaan,’ zei ze hardop toen de ene gedachte naar de andere leidde. ‘Ik heb familie in Australië. Ik kan…’


  ‘Nee,’ gromde Raschid woedend.


  Door een waas van tranen keek ze naar hem op. Zijn gezicht had vrijwel alle kleur verloren, zijn ogen fonkelden van ingehouden woede. ‘Je doet niets, absoluut niets tot ik dit allemaal op een rijtje heb gezet. Er is een uitweg. Er moet een uitweg zijn,’ gromde hij schor.


  Buiten nam het lawaai toe. Binnen vuurde iemand vragen af via het antwoordapparaat.


  Met een ruk trok Raschid de stekker uit het apparaat. Gefrustreerd streek hij met zijn vingers door zijn haar en gromde: ‘We moeten hier weg zien te komen.’ Hij haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn en liep naar het keukenraam om te zien of ze ook aan die kant werden belaagd. Boven de hoge stenen muur die de achterkant van haar woning beschermde dook geen nieuwsgierige cameralens op.


  Hij toetste een nummer in. ‘Rijd de auto naar de achterkant van de cottage,’ zei hij kortaf tegen degene aan de andere kant van de lijn. ‘Laat de motor draaien en sta klaar om weg te rijden.’ Toen liep hij terug naar Evie, greep haar ongekwetste arm en trok haar overeind. ‘Kom op, we gaan,’ kondigde hij grimmig aan.


  ‘Maar…’ Ze keek hem glazig aan.


  ‘We kunnen hier niet blijven,’ legde hij ongeduldig uit. ‘Aan de vragen te horen weten ze gelukkig niet dat ik hier ben. Wat een punt in ons voordeel is. Ik was al binnen voor zij arriveerden. Mijn chauffeur stond even verderop op me te wachten en komt er zo aan.’ Hij schoof de grendel van de keukendeur en deed hem open. ‘Met een beetje geluk zijn we hier weg voor ze zich realiseren dat je bent ontsnapt.’


  ‘Ontsnapt waarheen?’ wilde ze weten terwijl ze wachtte tot hij de deur achter hen had dichtgedaan.


  ‘Naar mijn appartement, natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Daar kan ik je tenminste tegen dit alles beschermen tot we hebben besloten wat we gaan doen.’


  Wat wé gaan doen? Ze stootte een zenuwachtig lachje uit. Wat zíj ging doen, bedoelde hij. Zíjn toekomst stond immers vast. Het was háár toekomst die er ineens donker en heel bedreigend uitzag.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Hoewel de zon scheen, huiverde Evie van de kou toen Raschid haar door het tuinhekje naar de smalle steeg achter de cottages leidde.


  Terwijl ze naast elkaar op de komst van zijn auto wachtten, staarde Evie met nietsziende ogen naar de witte handdoek die haar verbrande arm bedekte. De huid brandde nog steeds een beetje, maar dat was niets vergeleken met het gevoel dat haar hele wereld langzaam maar zeker aan het instorten was.


  Raschid voelde haar neerslachtige stemming aan. Hij sloeg een arm om haar middel en tilde met zijn andere hand haar kin op.


  Haar hart sloeg over toen ze de donkere gloed zag die in zijn ogen brandde. Hij was zo knap, dacht ze weemoedig. Hoe zou ze ooit zonder hem kunnen leven?


  ‘Ik hou van je,’ mompelde hij schor. ‘En laat niets of niemand ooit proberen om je van het tegendeel te overtuigen.’


  Hij hield van haar zoals zij van hem hield. Ze hoefde alleen maar in die gouden ogen te kijken om te weten dat hun liefde voor elkaar echt was. ‘Maar liefde is niet genoeg, is het wel?’ merkte ze met trillende lippen op.


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar bevende mond. ‘Ik zál een manier vinden,’ bezwoer hij haar ernstig. ‘Jij hoort bij mij en ik hoor bij jou. Niets kan dat veranderen.’


  ‘Ook de verplichtingen die je hebt niet?’ vroeg ze zacht.


  Hij antwoordde niet, maar zijn gezicht kreeg een sombere uitdrukking. Op dat moment reed de auto voor, en opende Raschid snel het achterportier om haar in te laten stappen. ‘Rijden,’ riep hij tegen zijn chauffeur terwijl hij naast Evie op de achterbank schoof.


  De dwingende klank in zijn stem deed haar achterom kijken. Een man met wel zes camera’s om zijn nek verscheen aan het andere eind van de steeg. Terwijl de auto over de plaveien wegstoof, probeerde hij wanhopig een van de camera’s voor zijn gezicht te brengen.


  ‘Het is goed,’ zei Raschid toen hij haar verschrikte blik zag. ‘Hij is te voet. Tegen de tijd dat hij een auto heeft geregeld, zijn we al weg.’


  ‘Maar hij weet nu dat jij bij me bent,’ merkte ze ongerust op. Nog een sappig detail voor de roddelbladen.


  ‘Ik zal altijd bij je zijn,’ zei hij heftig.


  Hoe kon hij zoiets zeggen terwijl hij wist dat zoiets hen alleen maar meer pijn opleverde? ‘Raschid?’


  Hij bedekte haar hand met de zijne. ‘We praten er niet meer over,’ zei hij vastbesloten. ‘We zijn allebei te veel van streek om dit op een positieve manier te bespreken.’


  ‘Maar –’


  ‘Niks maar,’ onderbrak hij haar snel. Hij wierp haar een waarschuwende blik toe. ‘Jij draagt mijn kind, Evie. En dat kind zal mijn naam krijgen ondanks alle problemen die we zullen krijgen om dat te bereiken.’


  Zijn krachtig uitgesproken woorden bezorgden haar een warm gevoel. Maar terwijl de auto met een flink gangetje verder reed, slaagde ze er toch niet in alle problemen uit haar hoofd te zetten.


  Het geluid van Raschids mobiel doorbrak haar gedachten. Hij voerde het gesprek in zijn eigen taal. Zijn stem klonk hard en de antwoorden die hij op zijn vragen kreeg, leken hem niet gerust te stellen. ‘Verdorie,’ mopperde hij toen hij uiteindelijk de verbinding verbrak en weer achteroverleunde. ‘Niet alleen jouw woning, maar ook mijn appartementengebouw wordt door de pers belaagd. Hier zit ik echt niet op te wachten.’


  Het belachelijke van de situatie begon langzaam tot Evie door te dringen. ‘Ik heb niet eens mijn tas bij me,’ herinnerde ze zich. ‘En we hebben de deuren ook niet op slot gedaan.’


  ‘De cottage is binnen een paar minuten na ons vertrek door mijn mensen beveiligd,’ verzekerde Raschid haar. ‘En je overleeft het toch ook wel zonder je tas?’ Zijn stem klonk gespannen, op het snijdende af.


  Ze draaide haar hoofd om en deed net alsof hij er niet was. Ze was niet echt beledigd door zijn toon. Eigenlijk kon ze er wel begrip voor opbrengen. De hele situatie was geëscaleerd. Ze hadden er geen van beiden controle over, en dat was moeilijk te verteren, zowel voor haar als voor Raschid.


  ‘Hoe gaat het met je arm?’


  ‘Het brandt nog steeds een beetje,’ antwoordde ze. Net als haar ogen, die rood waren door gebrek aan slaap en de behoefte om haar ellende uit te snikken.


  Weer voelde hij haar stemming perfect aan. Hij sloeg een arm om haar schouder en trok haar met een diepe zucht dicht tegen zich aan. ‘Asim zal je arm behandelen zodra we in het appartement zijn,’ prevelde hij geruststellend. ‘Maar eerst moeten we langs de pers zien te komen. Het is een geluk dat ze de ondergrondse parkeergarage niet in kunnen komen. Anders zouden ze ons bij het uitstappen meteen een microfoon onder de neus duwen.’


  Ze knikte. ‘Maar al met al verandert er volgens mij niets,’ constateerde ze. ‘We zijn nog steeds vluchtelingen, of we ons nu in mijn cottage of in jouw appartement verbergen.’ Ze zag het verschil niet tussen de beide locaties.


  ‘Ik kan je daar beter beschermen,’ zei hij. ‘Dit is immers nog maar het begin van alles.’


  Het begin van alles… Ze onderdrukte een huivering. ‘Soms wilde ik dat ik je nooit had ontmoet,’ verzuchtte ze.


  ‘Alleen maar soms?’ spotte hij. ‘Dat valt alweer mee. Dan is er nog een kans voor ons.’


  Toen ze de horde persmensen zag die bij de ingang van de ondergrondse parkeergarage van het appartementengebouw op hen stond te wachten, liet Evie zich nog dieper onderuit glijden. Raschid trok haar dicht tegen zijn pezige lichaam aan terwijl hij de chauffeur kortaf opdracht gaf desnoods over hen heen te rijden.


  Gelukkig was dat niet nodig. Terwijl de auto met een flinke vaart op hen afstoof, viel de groep uiteen. Camera’s flitsten toen de auto door de al geopende slagbomen in de relatief veilige haven van de kelder verdween.


  Zodra de auto tot stilstand kwam, sprong Raschid eruit. Hij liep snel om de auto heen om het portier voor Evie open te doen. De lift stond al voor hen klaar en kwam meteen in beweging toen ze snel en zwijgend instapten. De deuren gingen pas weer open in de witmarmeren hal van Raschids appartement, waar Asim hen opwachtte.


  Toen hij de handdoek om Evies arm zag, vertrok zijn gezicht van afschuw. ‘Miss Delahaye! Hebben ze u verwond?’


  ‘Nee, het was mijn eigen schuld,’ antwoordde Evie.


  ‘Hete thee,’ vulde Raschid venijnig aan. ‘Uit de urn die jij aan haar hebt gegeven.’


  Het was een gemene opmerking. De arme Asim keek alsof hij de thee zelf over haar heen had gegooid.


  ‘Je hoeft je frustraties niet op Asim af te reageren,’ snauwde Evie. ‘Het is niet zijn fout dat jouw leven zo’n puinhoop is.’ Ze volgde Asim naar de woonkamer waar ze zich met een zucht van verlichting in een van de stoelen liet zakken.


  Voorzichtig verwijderde hij de handdoek van haar arm. De huid zag er rood uit, maar er zaten geen blaren op. Toch maakte ze een onverwachte beweging van pijn toen hij de plek met een koele vingertop aanraakte.


  ‘Brandt het nog steeds?’ wilde hij weten.


  Ze knikte, en haar ogen vulden zich plotseling met tranen.


  ‘Doe er iets aan,’ snauwde Raschid die over de schouder van zijn bediende meekeek.


  ‘Uiteraard.’ Onbewogen als altijd liep Asim rustig de kamer uit.


  ‘Je doet afschuwelijk tegen hem,’ zei Evie boos. ‘Als je ooit zo tegen mij spreekt, krijg je een mep van me.’


  ‘Vóór je in tranen uitbarst of erna?’ kaatste hij terug. Toen zuchtte hij diep en bekende nors: ‘Ik vind het niet leuk om te zien dat je gewond bent.’


  Ze zei niets. Ik heb meer pijn op plaatsen die niet te zien zijn, dacht ze bedroefd.


  Zwijgend wachtten ze tot Asim terugkwam. Hij knielde voor haar neer en draaide het deksel van de pot die hij had meegebracht. Voorzichtig begon hij de verbrande huid met een zalfje in te smeren.


  Het was heerlijk verkoelend. Evie zuchtte zachtjes. Ze leunde achterover en sloot haar pijnlijke ogen. Even later voelde ze dat Asim voorzichtig een vochtig verband over haar pijnlijke arm aanbracht.


  ‘Is het branden nu minder?’ informeerde hij.


  Ze knikte. ‘Ja. Bedankt, Asim.’


  ‘We zullen de behandeling later nog een keer herhalen,’ zei hij. ‘Maar nu moet u echt gaan liggen, Miss Delahaye. U ziet erg wit.’


  ‘Maar –’


  ‘Een uitstekend advies.’ Raschid boog zich plotseling over haar heen.


  ‘Maar –’ protesteerde ze opnieuw.


  ‘Niets maar. Je ziet er vreselijk uit, Evie.’


  Zo voelde ze zich ook. Het was de schok, dacht ze. De uitgestelde schok die haar lichtelijk duizelig maakte. ‘Ik heb vandaag nog niets gegeten,’ bekende ze toen Raschid haar overeind hielp.


  ‘Asim zal iets voor je klaarmaken terwijl ik je naar bed help. Waar heb je zin in?’


  Ineens maakte het hongergevoel in haar maag plaats voor een heel ander gevoel. ‘O, nee,’ bracht ze moeizaam uit terwijl ze kokhalzend haar hand voor haar mond sloeg.


  ‘Wat is er?’ vroeg Raschid ongerust.


  Maar Evie had zich al losgerukt en rende weg. Ze had die ochtend alleen maar een glas water gedronken, en dat kwam er gelukkig meteen uit zodra ze zich over de wc-rand boog. Maar de misselijkheid en de duizeligheid hielden aan, en ze kon niets anders doen dan onbewegelijk boven de wc blijven hangen.


  Uiteindelijk kwam ze toch voorzichtig overeind. Ze wankelde naar het medicijnkastje, waar Raschid een flesje mondwater bewaarde. Toen ze het kastje dichtdeed en de dop van het flesje wilde draaien, zag ze in de spiegel dat zowel Raschid als Asim vanuit de deuropening van de badkamer ernstig toekeken. ‘Ga weg,’ schreeuwde ze met een gevoel van vernedering. ‘Kan ik niet eens rustig ziek zijn hier?’


  ‘We waren bezorgd,’ protesteerde Raschid.


  ‘Nou, dat hoeft niet,’ snauwde ze. ‘Zoiets komt wel vaker voor.’ Zeker als je een baby verwacht, voegde ze er in gedachten aan toe. Een baby, van haar en Raschid… Ze staarde via de spiegel naar zijn ernstige gezicht en liet toen haar blik naar Asim glijden. Hij wist het, besefte ze meteen. Hij had het onmiddellijk geraden. De afschuw op zijn gezicht die hij nauwelijks kon onderdrukken, bracht tranen in haar ogen. ‘O, verdorie,’ bracht ze moeizaam uit. Ze wendde zich van de spiegel af en goot wat van het mondwater in het plastic dopje. Maar haar hand beefde zo dat ze de helft ernaast goot en het nog een keer moest doen.


  ‘Kom,’ zei Raschid. Hij legde teder zijn arm om haar schouders. ‘Je zult je beter voelen als je een poosje gaat liggen.’ Met een hoofdgebaar stuurde hij Asim weg terwijl hij haar voorzichtig in de richting van de slaapkamer duwde. Eenmaal daar aangekomen, begon hij haar kleren uit te trekken.


  Evie liet hem stil begaan. Ze had geen greintje energie meer en tilde gewillig een voet of een arm op als dat nodig was. Toen ze uiteindelijk tussen de koele linnen lakens lag, mompelde ze: ‘Hij zal me haten omdat ik jouw leven kapot heb gemaakt.


  ‘Doe niet zo raar,’ zei Raschid. Hij begreep onmiddellijk over wie ze het had. ‘Je weet dat Asim je heel graag mag.’ Hij liep naar het raam en deed de gordijnen dicht. Het zachte duister hielp meteen om de kloppende pijn achter haar vermoeide ogen te sussen. ‘Als het lijkt alsof hij van streek is,’ vervolgde Raschid terwijl hij terugliep naar het bed, ‘dan komt dat omdat hij de problemen die ons te wachten staan net zo duidelijk ziet als jij en ik.’


  ‘Je vader zal me haten.’ Evie was niet in de stemming om getroost te worden. ‘Mijn moeder zal me haten…’


  ‘Houd je mond,’ zei Raschid dreigend. ‘Anders moet ik andere methodes gebruiken om je uit die negatieve stemming te halen.’


  In plaats van de venijnige blik die hij verwachtte, vulden haar ogen zich met een kwetsbaarheid die zelfs hij nog niet eerder bij haar had gezien. Het ontroerde hem diep en wekte emoties in hem op die alle frustraties in hem tot uiting brachten. ‘Ach, wat maakt het ook uit?’ gromde hij en met een soepele beweging trok hij zijn T-shirt over zijn hoofd.


  Gefascineerd keek Evie toe hoe hij zich uitkleedde. Haar ogen volgden elke beweging, dronken elke centimeter van zijn prachtige naakte lichaam. Toen hij het laken optilde en bij haar in bed gleed, kwam haar ongekwetste arm in een warm welkom omhoog. Hij bedekte haar lichaam met het zijne en kuste haar uitnodigende lippen.


  ‘Eigenlijk is dit niet echt het juiste moment,’ verzuchtte Evie, maar ze deed niets om hem tegen te houden.


  ‘Jouw schuld,’ zei hij arrogant. ‘Weet je wel dat het me een heel macho gevoel geeft om jou hier zo kwetsbaar te zien liggen en te weten dat je mijn kind draagt?’


  ‘Mm, het is te zien,’ plaagde ze. Haar hand gleed over de platte vlakte van zijn buik naar beneden om het harde bewijs van zijn opwinding te omvatten.


  Een siddering ging door hem heen, het soort siddering waarmee hij altijd op haar aanraking reageerde. ‘Zeg me, Evie,’ mompelde hij plotseling weer serieus. ‘Hoe kunnen we dit opgeven als we ons niet eens kunnen beheersen wanneer de wereld om ons heen instort?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Evie met een diepe zucht.


  ‘Ik wel,’ zei hij terwijl hij haar op haar rug draaide waarbij hij voorzichtig haar verbonden arm vermeed. Hij boog zich over haar heen. ‘We blijven gewoon samen. Op de een of andere manier zal ik daarvoor zorgen. Jij bent van mij. Het kind dat je draagt is van mij. Ik eis jullie allebei op met alle trots en eer die in me is. En dat, lieveling, is mijn plechtige belofte aan jou.’


  Het waren mooie woorden. Prachtige woorden. Maar kon hij ze waarmaken? Ten koste van al die andere dingen in zijn leven die hem zoveel waard waren?


  Evie betwijfelde het. En hoewel haar lichaam zich net als altijd ongeremd overgaf aan zijn heerlijke liefkozingen, bleven de problemen waarin ze verzeild waren geraakt in haar hoofd rondspoken.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Loom en ontspannen ontwaakte Evie uit de diepe slaap waarin ze na hun liefdesspel was verzonken. Vanuit de verte drongen stemmen tot haar door. Boze stemmen. Ze fronste haar voorhoofd. De ene stem was van Raschid, de andere van… haar moeder!


  ‘O, nee.’ Kreunend kwam ze het bed uit en greep het eerste kledingstuk dat binnen haar bereik lag, een lange frambooskleurige zijden omslagdoek die Raschid op de stoel naast haar bed had klaargelegd. Terwijl ze de doek haastig vastknoopte, liep ze op blote voeten de slaapkamer uit de hal in.


  ‘Liefde?’ hoorde ze haar moeder spottend zeggen. ‘Liefde neemt niet steeds opnieuw zonder iets terug te geven. Wat heb jij tijdens deze affaire teruggegeven, sjeik Raschid? Jóúw reputatie ligt niet aan scherven. Jíj wordt niet door iedereen medelijdend aangekeken.’


  Bleek en geschokt door haar moeders woorden bleef Evie staan onder de boog die de woonkamer met de hal verbond.


  Lucinda stond midden in de kamer in een wit mantelpakje dat dramatisch stond bij haar blanke huid en bleekblonde haar. Raschid daarentegen was van top tot teen gehuld in het lange donkerblauwe gewaad van zijn geboorteland. Ze stonden als kemphanen tegenover elkaar. Hun wederzijdse afkeer en vijandigheid was meer dan duidelijk.


  ‘Gisteren had voor ons gezin een speciale dag moeten zijn,’ ging Lucinda boos verder. ‘En Evie deed haar uiterste best om dat ervan te maken. Maar jij… Jij moest zonodig ook aanwezig zijn. Jij moest het bruidspaar overtreffen door jezelf zoals gewoonlijk op de voorgrond te dringen. Jij danste met mijn dochter terwijl de geruchten over je toekomstige huwelijk met een andere vrouw de ronde deden. En alsof dat allemaal nog niet genoeg was, moest jouw vader zo nodig de hele wereld laten weten wat een onnozele hals Evie is waar het jou betreft.’


  ‘Probeer haar eens te vertrouwen,’ stelde Raschid voor.


  ‘Niet wanneer ze door blijft gaan met deze schaamteloze affaire met jou.’


  ‘Onze schaamteloze affaire is uw zaak niet.’


  ‘Waarom ga je niet gewoon terug naar je woestijn? Waarom trouw je niet met die nicht van een nicht van je en laat je mijn dochter met rust?’ riep haar moeder uit.


  Raschid begon spottend te lachen. ‘Als u alles eens wist,’ mompelde hij droog.


  ‘Ik wil het niet weten,’ zei Lucinda gedecideerd. ‘Het enige wat ik wil is een gesprek met mijn dochter.’


  ‘Evie ligt te rusten. Ze voelde zich niet lekker,’ verklaarde Raschid. ‘Ze –’


  ‘Ik ben hier,’ zei Evie, hem snel onderbrekend voor hij nog meer kon zeggen. Ze stapte de kamer in.


  De andere twee draaiden zich gelijktijdig om. En gelijktijdig gleden hun blikken over haar heen. Lucinda’s blauwe ogen straalden een koude veroordeling uit, terwijl Raschids ogen behoedzaam verhulden wat hij dacht.


  Evies hand ging onzeker omhoog om haar omslagdoek bij de hals te sluiten. Met haar andere hand streek ze haar verwarde haar glad.


  ‘Waarom lig je op klaarlichte dag te rusten?’ vroeg haar moeder achterdochtig. ‘Wat is er met je aan de hand?’


  ‘Niets,’ antwoordde Evie. Ze vermeed zorgvuldig Raschids blik toen ze verder de kamer in liep. ‘Ik was gewoon moe, dat is alles. Wat wil je, moeder?’


  ‘Wat ik wil?’ herhaalde Lucinda. ‘Ik wil weten waar je mee bezig bent. Hoe kun je nu in zijn bed liggen terwijl hij zijn huwelijk met een andere vrouw aan het regelen is? Heb je dan geen trots? Geen enkel schaamtegevoel? Heb je erbij stilgestaan wat het voor je reputatie betekent dat je hier openlijk bij hem bent, terwijl je weet wat hij aan het doen is?’


  ‘Uw toon, Lady Delahaye, laat heel wat te wensen over,’ onderbrak Raschid haar grimmig.


  ‘Mijn toon, jongeman,’ kaatste Evies moeder hooghartig terug, ‘is jouw zaak niet. Ik had het tegen mijn dochter, niet tegen jou.’


  Evie wendde zich smekend tot Raschid. ‘Zou je ons een paar minuten alleen willen laten? Alsjeblieft?’


  Hij was niet blij met haar voorstel. Dat was duidelijk te zien aan de beledigde uitdrukking op zijn gezicht.


  Maar Evie liet zich niet van haar stuk brengen. Haar verhouding met haar moeder mocht dan niet perfect zijn, ze wilde ook niet dat de relatie onherstelbaar beschadigd zou worden. Iets wat beslist zou gebeuren als ze hen hun gang liet gaan.


  ‘Zoals je wenst.’ De ijzige beleefdheid in zijn stem bezorgde Evie een lichte huivering. Met een stijve buiging in haar moeders richting beende hij de kamer uit.


  ‘Wat is die man arrogant! Hij haalt het bloed onder mijn nagels vandaan,’ merkte Lucinda op.


  ‘Hoor wie het zegt,’ kaatste Evie terug. ‘Moeder, dit is Raschids huis. Je behandelt hem alsof híj hier de indringer is.’


  Lucinda liet de kritiek waardig over zich heen komen. ‘Ik mag hem niet,’ was alles wat ze zei. ‘Hij behandelt je afschuwelijk en jij… Jij laat hem gewoon zijn gang gaan.’


  ‘Hij behandelt me prima,’ verklaarde Evie. ‘Maar jij kiest ervoor om dat niet te zien.’ Met een diepe zucht liep ze naar de welvoorziene bar en opende de koelkastdeur om voor zichzelf een fles mineraalwater te pakken. ‘Wil je soms ook iets drinken?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde haar moeder. Ze keek om zich heen en toonde voor het eerst enige interesse in haar omgeving.


  De kamer was smaakvol ingericht. De vloeren waren van gewreven esdoornhout, bedekt met een aantal prachtige Perzische tapijten. De meubels waren uitgevoerd in een gewaagde combinatie van stof en marmer. Aan de muren hing een rijke collectie schilderijen. Het waren bijna allemaal vergezichten en landschappen uit Raschids vaderland.


  Lucinda liep nieuwsgierig naar een van de schilderijen toe. ‘Is dit zíjn paleis?’ informeerde ze.


  ‘Ja,’ beaamde Evie terwijl ze het water in een glas schonk. ‘Eén ervan,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Het heeft een nogal dramatische schoonheid, nietwaar?’ stelde haar moeder vast. ‘Al die verschillende tinten goud afgezet tegen het blauw van de oceaan en de lucht… En het gebouw zelf lijkt op een natuurlijke manier op te rijzen uit de woestijn. Alsof het daar is neergezet door iets wat machtiger is dan de mens.’


  Evie keek verbaasd op bij de onverwachte lof in haar moeders woorden. ‘Raschid heeft het zelf ontworpen,’ verklapte ze. Ze glimlachte om haar moeders verbazing. ‘Hij heeft het een paar jaar voor ik hem leerde kennen naar eigen ontwerp laten bouwen. Het ligt aan de voet van de bergen, met de woestijn aan de ene en de Perzische Golf aan de andere kant.’


  ‘O,’ was het enige antwoord dat haar moeder kon bedenken. ‘De man moet zowaar verborgen talenten hebben.’


  Meer talenten dan je weet, dacht Evie cynisch. Ze bracht het glas naar haar lippen en nam voorzichtig een slokje water. Opgelucht bemerkte ze dat het zonder een nieuwe golf van misselijkheid op te wekken naar binnen ging.


  ‘Ga met me mee naar huis, Evie.’


  Verbaasd door de onverwacht warme klank in haar moeders stem keek Evie op.


  Lucinda stond haar met een haast sympathieke uitdrukking op haar gezicht op te nemen. ‘Je ziet er vreselijk uit, lieverd,’ vervolgde ze. ‘Iedereen maakt zich zorgen om je. Julian belde me vanaf het vliegveld. Hij was zo bezorgd toen hij de laatste ontwikkelingen vanmorgen in de krant las. En zelfs Lord Beverley is diep geschokt door de manier waarop Raschid je heeft gebruikt.’


  ‘Hij gebruikt me niet,’ ontkende Evie. ‘Hij houdt van me.’


  ‘Liefde,’ spotte haar moeder op dezelfde toon die ze een paar minuten daarvoor tegen Raschid had gebruikt. ‘Die man kent de betekenis van het woord niet of hij zou je niet zo vernederen door met een ander te trouwen.’


  ‘Zijn vader heeft de aankondiging gedaan zonder dat Raschid het wist.’


  ‘Is dat wat hij je heeft verteld?’ vroeg Lucinda sceptisch.


  Evie stak koppig haar kin in de lucht. ‘Het is de waarheid, moeder. Raschid liegt niet. En zeker niet tegen mij.’


  ‘O, lieve hemel,’ riep haar moeder uit. ‘Ik kan niet geloven dat je zo onnozel bent.’


  ‘Het heeft niets met onnozelheid te maken,’ verklaarde Evie. ‘Maar alles met vertrouwen. Ik vertrouw Raschid. Ik weet dat hij eerlijk tegen me is.’


  ‘Oké, laten we aannemen dat hij de waarheid spreekt.’ Lucinda veranderde snel van tactiek toen ze de haar welbekende koppige trek van haar dochters kin zag. ‘Wat denkt hij eraan te gaan doen?’


  En dat, dacht Evie, was de grote vraag. Ze sloeg haar ogen neer omdat ze er geen antwoord op had.


  ‘Lord Beverley vertelde me dat Raschid zich niet uit dit huwelijk kan terugtrekken nu het openbaar is gemaakt,’ ging haar moeder ongenadig verder. ‘Wat betekent dat jij in de kou staat ongeacht wat Raschid zou willen. De familie van zijn toekomstige bruid zal op een huwelijk staan.’


  ‘Dacht je echt dat ik de relatie zou willen voortzetten als hij met iemand anders trouwt?’ vroeg Evie koel.


  Lucinda antwoordde niet, maar de uitdrukking op haar gezicht sprak boekdelen.


  ‘Nou,’ snauwde Evie, geschokt dat zelfs haar eigen moeder zoiets van haar kon denken, ‘je kunt gerust zijn. Dat is iets wat ik beslist niet zou doen.’ Ze draaide zich om en zette haar glas met een klap op de bar. Haar maag speelde weer op, maar deze keer had het niets met zwangerschapshormonen te maken.


  ‘Bewijs het dan,’ smeekte Lucinda. ‘Beëindig de relatie voor je ook het laatste beetje van je trots verliest. We zouden samen naar Westhaven kunnen gaan,’ stelde ze hoopvol voor. ‘Daar kun je je schuilhouden tot dit alles voorbij is.’


  ‘Nee,’ zei Evie zacht. ‘Ik kan hem niet verlaten voor ik er helemaal zeker van ben dat er geen toekomst voor ons samen is.’


  ‘O, lieve help, Evie!’ riep haar moeder gefrustreerd uit. Ze deed een stap naar voren en greep Evies arm vast. ‘Wanneer zul je nu eindelijk –’


  ‘Au!’ De uitroep van pijn bracht Lucinda abrupt tot zwijgen.


  Op hetzelfde moment dook Asim naast hen op. Waar hij zo plotseling vandaan kwam wist Evie niet, maar hij pakte onmiddellijk Lucinda’s pols beet en bevrijdde Evies arm uit haar greep.


  ‘Wat heeft dit in hemelsnaam te betekenen?’ bracht Lucinda geschokt uit.


  ‘Uw dochter is gewond,’ verklaarde Asim.


  ‘Gewond?’ Lucinda keek verbijsterd van de een naar de ander. ‘Hoezo gewond? Wat hebben jullie haar aangedaan?’


  ‘Het was een ongeluk,’ mengde Raschid zich in het gesprek. ‘Evie heeft zich vanmorgen verbrand.’


  ‘Heb je je verbrand?’ herhaalde haar moeder. Ze wendde zich verbijsterd tot haar dochter.


  Evie gaf geen antwoord. De pijn was zo hevig, dat ze er duizelig van werd. Ze trok wit weg en beefde over haar hele lichaam.


  ‘Verdorie, ga zitten,’ snauwde Raschid haar boos toe en voor ze het wist werd ze zonder pardon in een stoel geduwd. ‘Asim!’ Hij richtte zijn boosheid nu op zijn bediende. ‘Doe iets!’


  Bevend en met gesloten ogen bleef Evie doodstil zitten.


  Asim knielde al voor haar neer en pakte voorzichtig haar arm.


  ‘Wat weet híj nu van brandwonden?’ vroeg Lucinda schril.


  ‘Meer dan de meeste mensen,’ antwoordde Raschid scherp.


  ‘Ze moet naar een dokter,’ protesteerde Lucinda. Vol afschuw keek ze toe hoe Asim behoedzaam het verband van Evies arm wikkelde.


  ‘De dokter is op dit moment al met haar bezig,’ merkte Raschid droogjes op.


  Evie sloeg geschokt haar ogen op en staarde in stom ongeloof naar de man die ze altijd alleen als Raschids bediende had gekend.


  Asim ving haar verbaasde blik op en glimlachte verontschuldigend. ‘Het is waar. Ik ben sjeik Raschids persoonlijke arts. Al vanaf de dag dat hij werd geboren,’ verklaarde hij kalm.


  ‘Krijg nou wat,’ bracht Evie verbluft uit. ‘Oude schurk die je bent! Al die tijd liet je me gewoon geloven dat je alleen maar zijn kok en bordenwasser was.’


  ‘Zoals je weet, is hij zelden ziek,’ reageerde Asim droog terwijl hij rustig verderging met het inspecteren van haar arm.


  ‘Au,’ kreunde ze toen hij een bijzonder gevoelige plek op haar arm aanraakte. Ze keek naar beneden en zag dat haar huid daar blaren vertoonde. Boven haar hoofd hoorde ze Raschid iets mompelen. Haar moeder, leek het, was geheel sprakeloos.


  ‘Moeten we er een specialist bij halen, Asim?’ informeerde Raschid bezorgd.


  Asim schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat hoeft niet, maar ik heb wel mijn tas nodig,’ zei hij, terwijl hij overeind kwam. ‘Ik ben zo terug.’


  Zodra hij weg was, zei Lucinda onzeker: ‘Het spijt me, Evie. Ik wist het niet. Het was niet mijn bedoeling om je pijn te doen.’


  ‘Het geeft niet,’ antwoordde Evie. ‘Om eerlijk te zijn was ik het zelf al vergeten tot jij het aanraakte.’


  ‘Maar het ziet er vreselijk uit.’


  Evie kon haar moeilijk vertellen dat de blaren pas waren opengesprongen toen Lucinda haar zo ruw had vastgepakt.


  ‘Bedoelde je dit toen je zei dat ze niet in orde was?’


  De vraag was aan Raschid gericht, maar Evie gaf antwoord. ‘Ja,’ zei ze ferm.


  ‘Nee,’ zei Raschid. Hij keek Evie uitdagend aan. ‘Ze voelde zich niet goed omdat ze zwanger is.’


  Je kon een speld horen vallen. Evie zonk nog dieper in haar stoel weg en kneep haar ogen stijf dicht.


  Met een klagelijk gekreun plofte Lucinda in de dichtstbijzijnde stoel neer. ‘O, Evie, Evie…’ verzuchtte ze. ‘Hoe kon je zo stom zijn? Hoe kon je?’


  Evies ogen schoten open. Haar blik spuwde vuur. ‘Wat? Durf je te suggereren dat ik het opzettelijk heb gedaan?’


  Het antwoord stond in grote letters op haar moeders gezicht te lezen.


  Evie voelde zich zo gekwetst dat ze nauwelijks uit haar woorden kon komen. ‘Ik kan niet geloven dat jij, mijn eigen moeder, me van zoiets laags kan verdenken.’


  ‘Dit soort ongelukjes gebeuren tegenwoordig niet meer, Evie,’ verdedigde Lucinda zich.


  ‘O, nee?’ riep Evie boos. ‘O, nee?’ Ze sprong overeind, haar gewonde arm tegen haar borst gedrukt. ‘Kijk naar me, moeder, kijk naar me. Ik ben één groot stuk ongeluk.’


  ‘Evie…’ waarschuwde Raschid. ‘Je moeder bedoelde er geen kwaad mee. Het is een logische gevolgtrekking.’


  Ze richtte haar vlammende ogen op hem. ‘Nou, ik was er anders nog niet opgekomen,’ beet ze hem toe. Ineens drong het tot haar door. Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Jij… Heb jij soms stiekem hetzelfde gedacht?’


  ‘Nee,’ ontkende hij, maar hij ontweek haar blik.


  Evie staarde ongelovig van de een naar de ander. Het afschuwelijke besef dat de twee mensen van wie ze het meest hield dachten dat ze zoiets kon doen, raakte haar diep. ‘Ik geloof niet dat ik jullie dit ooit zal vergeven,’ bracht ze uit voor ze zich met een ruk omdraaide en de kamer uit liep.


  Ze liet zich net uitgeput op de rand van het bed zakken toen Asim na een korte klop op de deur de slaapkamer binnen stapte, met zijn dokterstas in de hand. Hij zei niets, maar begon zwijgend met zijn behandeling.


  Evie protesteerde niet. Ze keek afwezig toe hoe Asim de blaren op haar arm verzorgde.


  ‘De situatie is op dit moment voor iedereen nogal verwarrend,’ verbrak Asim de stilte. ‘Er worden dingen gezegd waar mensen later spijt van hebben.’


  ‘Wat niet betekent dat ze niet de waarheid spraken toen ze die dingen zeiden,’ reageerde Evie scherp. ‘Jij denkt ook dat ik hem met opzet deze baby in de maag heb gesplitst. Ik zag het vanmorgen in je ogen.’ Alleen had ze toen gedacht dat het afschuw was. Nu wist ze beter.


  Asim zei niets, maar ging rustig verder met zijn werk. ‘Doe ik u pijn?’ vroeg hij toen hij het nieuwe verband om haar arm wikkelde.


  ‘Maakt het wat uit? Een beetje meer pijn kan er ook nog wel bij,’ merkte Evie verbitterd op. Ze zuchtte even en vroeg iets vriendelijker: ‘Kan ik hier eigenlijk wel mee onder de douche?’


  Asim kwam overeind. ‘Het is beter als u de arm droog houdt,’ adviseerde hij terwijl hij zijn spullen weer in zijn tas deed.


  Ze knikte. ‘Ik zal het proberen. Zou je een taxi voor me kunnen regelen terwijl ik me aankleed?’ Ze wachtte niet op zijn antwoord, maar liep meteen naar de badkamer.


  Tien minuten later was ze weer terug in de slaapkamer, gewassen en gekleed in de spijkerbroek en het T-shirt waarin ze die ochtend was aangekomen. Ze was net bezig om haar nog vochtige haar bijeen te binden toen Raschid de kamer in kwam. Vanuit haar ooghoeken wierp ze een snelle blik in zijn richting. Ze zag dat hij zich had omgekleed en zijn Arabische gewaad had verwisseld voor een van zijn onberispelijke zakenkostuums.


  ‘Je moeder is weg,’ merkte hij op toen ze bleef zwijgen.


  Het verbaasde haar niet. Haar moeder zou tijd nodig hebben om zich voor te bereiden op het volgende schandaal dat zich over hun geplaagde familie zou uitstorten.


  ‘Asim zegt dat je om een taxi hebt gevraagd,’ ging hij verder. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik hier wegga,’ antwoordde ze koel. ‘Waarom anders?’


  ‘Waar wil je naartoe?’


  ‘Ik denk dat ik naar Westhaven ga,’ zei ze. ‘Het zwarte schaap keert toch uiteindelijk altijd berouwvol terug naar de veilige schoot van de familie?’


  ‘Stel je niet zo aan,’ snauwde hij.


  ‘Hoezo? Het is toch de waarheid?’ daagde ze hem uit. ‘Dat is toch wat iedereen zal denken als het allemaal bekend wordt?’


  ‘Doe niet zo dwaas,’ beet hij haar toe. ‘Je bent gewoon overspannen. Als we eenmaal zijn getrouwd, zal niemand er iets om geven wanneer onze baby is verwekt.’


  ‘Volgens mij heb ik al vaker tegen je gezegd dat ik niet met je trouw,’ reageerde ze fel. ‘Ik meen het, Raschid. Ik vind het onvergefelijk dat je denkt dat ik het expres heb gedaan.’


  ‘Dat doe ik niet,’ gromde hij boos.


  Ze antwoordde niet, maar haar cynische uitdrukking zei genoeg.


  ‘Oké,’ gaf hij met een diepe zucht toe. ‘Er was één moment, één heel kort moment, waarop die gedachte even bij me opkwam. Is dat zo vreemd, gezien de omstandigheden van onze relatie?’


  ‘Wel als die man me goed genoeg kent om te weten dat ik eerder zou sterven dan hem in de val te laten lopen door een dergelijke truc uit te halen.’


  ‘Volgens mij ben jij degene die zich in de val gelopen voelt, Evie. Dat is waarom je je zo druk maakt.’


  Ze beet op haar lip. Hij kende haar zo goed. Hij had gelijk. Ze voelde zich inderdaad in de val gelopen door deze onverwachte zwangerschap. Er was geen enkele uitweg tenzij ze de enige andere mogelijkheid die voor haar openstond alsnog serieus wilde overwegen. Ze onderdrukte een huivering.


  Raschid zag het en zuchtte diep. Hij liep naar haar toe. ‘Luister,’ zei hij, terwijl hij haar bij haar schouders vastpakte. ‘Het spijt me als ik je daarnet heb beledigd, maar vind je niet dat we genoeg problemen hebben zonder dat jij en ik ook nog eens ruzie met elkaar gaan maken?’


  ‘Het is gewoon één grote ellende,’ verzuchtte ze. ‘En het kan alleen maar ellendiger worden.’


  ‘Vertrouw me,’ zei hij dwingend. ‘Ik zal ervoor zorgen dat het goed voor ons afloopt.’


  Maar ten koste van wat, dacht ze wanhopig. Zijn vaders trots? De trots van zijn land? Hun eigen trots?


  Zijn ogen kregen een geamuseerde blik. ‘Je moeder heeft trouwens ineens onverwacht moederlijke trekken gekregen,’ vertelde hij. ‘Toen ze wegging zei ze tegen me dat ik goed voor je moest zorgen en dat ik anders met haar te maken krijg.’ Hij glimlachte. ‘Ik denk dat we voor het eerst een gemeenschappelijke basis hebben gevonden.’


  ‘Jullie lijken meer op elkaar dan je denkt,’ mompelde Evie. ‘Jullie zijn allebei arrogant en willen allebei je zin doordrijven. En bovendien zijn jullie ook nog eens erg vol van jezelf.’


  ‘Terwijl jij niets anders bent dan ons tragische onbegrepen slachtoffer…’ plaagde hij.


  ‘Je vader heeft in dit alles ook nog iets te zeggen,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Mijn vader is geen monster, Evie,’ zei Raschid ernstig. ‘De gedachte dat we een baby krijgen heeft nu al een verzachtend effect op jouw moeder wat haar houding naar mij toe betreft. Er is een goede kans dat mijn vader op dezelfde manier naar jou reageert.’


  ‘Zodat we allemaal één grote gelukkige familie zullen zijn?’ Haar wenkbrauwen gingen spottend omhoog.


  ‘Geef hem op zijn minst een kans voor je hem veroordeelt.’


  Een kans? O ja, die wilde ze hem best geven. Maar veel hoop op een gelukkige afloop had ze echter niet. ‘En nu?’ vroeg ze. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’


  Hij rechtte zijn schouders. ‘Ik ga naar Behran om hem het nieuws te vertellen,’ kondigde hij aan.


  ‘Wat? Nu? Vandaag?’


  ‘Ja.’ Hij wierp een snelle blik op zijn horloge. ‘Over tien minuten om precies te zijn.’


  ‘Ik heb je echt in de problemen gebracht door er twee weken geleden niets over te zeggen, hè?’ mompelde ze schuldbewust.


  ‘Als ik het had geweten, had ik wat mijn vader nu heeft gedaan kunnen voorkomen, ja,’ gaf hij toe.


  ‘Ik was een lafaard,’ prevelde ze.


  ‘Nee, dat was je niet,’ protesteerde hij. ‘Je was geschokt, je was bang en je probeerde te doen wat jij vond dat het beste was met het oog op het huwelijk van je broer.’


  ‘Ik probeerde het iedereen naar de zin te maken en deed vervolgens niemand een plezier,’ zei ze met een weemoedige glimlach.


  ‘Je kunt mij nu een plezier doen,’ zei Raschid. ‘Ik zou het fijn vinden als je hier bleef terwijl ik weg ben. Asim heeft erin toegestemd om bij jou te blijven. Hij zal alle bezoekers en telefoontjes controleren.’


  Haar ogen begonnen ondeugend te schitteren. ‘Mijn bewaker zijn, bedoel je. Is hij een eunuch?’


  Raschid glimlachte. ‘Nee, maar ik vertrouw hem mijn leven toe, wat betekent dat ik hem jouw onschuld kan toevertrouwen.’


  ‘Maar kun je mij vertrouwen met de zijne?’ kaatste ze uitdagend terug.


  Zijn antwoord kwam snel en vlug. Zo vlug, dat ze het niet aan zag komen tot ze gevangen was in zijn armen en totaal opgeëist werd door een kus zoals alleen hij die kon geven. ‘Ja, ik kan je vertrouwen,’ zei hij zelfverzekerd toen hij haar mond losliet. Hij was duidelijk met zichzelf ingenomen door het resultaat van zijn kus. Waarom? Omdat ze zich aan hem vastklemde, zoals altijd verdronk in zijn omhelzing?


  Maar deze keer had hij zelf ook moeite om zich van haar los te maken, en het was een troost om zijn mond opnieuw op de hare te voelen voor een hongerige laatste kus. ‘Ik moet nu echt gaan,’ kondigde hij spijtig aan. ‘Het vluchtplan is al ingediend, en ik wil mijn startplaats niet verliezen.’


  Dat betekende dat hij de bedoeling had om zelf naar Behran te vliegen, besefte Evie. ‘Doe voorzichtig,’ smeekte ze. ‘En Raschid? Bel me gauw.’


  ‘Ik bel je,’ beloofde hij. ‘En over een week zie ik je weer. Tot dan, lieveling.’


  Het waren mooie woorden, oprechte woorden, maar zijn belofte hield geen stand. Hij belde niet, en het zou bijna twee weken duren voor ze hem uiteindelijk weer terugzag…


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het lange wachten op Raschids terugkeer werkte danig op Evies zenuwen. Ze durfde het appartement niet te verlaten uit angst belaagd te worden door de pers.


  Lucinda probeerde haar op haar manier te steunen, en belde elke dag wel een keer. Maar eigenlijk was het Evie die haar moeder steeds geruststelde toen de dagen zonder een teken van Raschid voorbijgingen.


  ‘Als hij je nu laat vallen, vermoord ik hem,’ viel Lucinda uit toen een volle week voorbij was gegaan zonder een telefoontje uit Behran.


  ‘Vertrouw hem, moeder,’ antwoordde Evie. ‘Ik vertrouw hem. Hij houdt net zoveel van mij als ik van hem. En hij wil deze baby. Met die gedachte kan een man bergen verzetten.’


  Maar toen de dagen zonder enig nieuws voorbijgingen, merkte Evie dat ze verlangend naar de kranten begon uit te kijken in de hoop dat er iets in zou staan over de situatie in Behran. Helaas speelde er net een of ander sappig politiek schandaal dat al het andere nieuws naar de achtergrond verdrong.


  Asim bood ook geen hulp. Als Evie hem het vuur aan de schenen legde, deed hij net alsof hij geen enkel idee had wat Raschid aan het doen was. Toch wist hij meer dan hij toegaf, daarvan was Evie overtuigd. Het feit dat hij er niet met haar over wilde praten, kon alleen maar betekenen dat het nieuws dat hem uit Behran bereikte niet goed was.


  O, hij deed zijn best om het wachten dragelijk te maken. Zij en Asim werden goede vrienden tijdens die zenuwslopende weken. Een gedeelte van de dag besteedde hij aan het werk dat hij voor de ambassade van Behran moest doen, maar de rest van zijn tijd was voor haar. Iedere ochtend maakten ze samen een wandelingetje op het grote dakterras van Raschids appartement. ’s Avonds bogen ze zich over het schaakbord, zoals ze vroeger met haar vader had gedaan voor hij bij een ongeval met zijn paard om het leven was gekomen.


  Haar arm genas snel door Asims goede zorgen. Hij was een goede, vriendelijke man en een plezierige metgezel. Ze begreep heel goed waarom Raschid hem zo graag in de buurt had.


  Asim sprak graag over zijn land en over de veranderingen die er in de afgelopen twintig jaar hadden plaatsgevonden. Ze ontdekte dat het leven in Behran niet zo dictatoriaal was als ze had gedacht. Vrouwen werden niet langer achter gesloten deuren gehouden. Ze werden ook niet gedwongen om een sluier te dragen als ze zich in het openbaar vertoonden. Scholing was voor allebei de seksen verplicht, en vrouwen begonnen een plek te veroveren op de arbeidsmarkt. Slechts een heel klein gedeelte van het volk wilde de dingen houden zoals ze waren, vertelde Asim haar. De meeste mensen zagen het voordeel van de vooruitgang en het meegaan met de rest van de wereld als een positief toekomstbeeld.


  Het meest bijzondere van wat ze tijdens deze gesprekken van Asim leerde, was dat alle veranderingen in Behran door Raschids vader waren doorgevoerd, wat zijn ouderwetse opvatting ten opzichte van hun gemengde huwelijk des te verwarrender maakte.


  Op een ochtend tegen het eind van de tweede week voelde Evie zich niet zo lekker. Ze was misselijk en haar spieren deden pijn. Het zag ernaar uit dat ze een of ander virus onder de leden had. Gelaten besloot ze af te zien van haar dagelijkse wandeling op het dakterras en zich met een boek op de bank in de woonkamer te installeren.


  Het was rustig in het appartement. Asim was naar de ambassade, en door de stilte doezelde ze boven haar boek regelmatig weg. Ineens hoorde ze voetstappen in de hal. Vol verwachting sprong ze overeind. Niemand anders dan Asim had toegang tot het appartement en aangezien hij nog lang niet thuis zou komen, dacht ze dat het Raschid was.


  Maar de verwachtingsvolle uitdrukking op haar gezicht veranderde al snel in verwarring toen de woonkamerdeur openzwaaide en twee volslagen vreemden naar binnen stapten. Het waren Arabieren, gekleed in nette westerse pakken die hen er uit deden zien als een paar gangsters.


  ‘Miss Delahaye?’ vroeg de grootste, die er het slimst uitzag.


  Evies maag verkrampte, maar ze liet haar angst niet blijken. ‘Wie zijn jullie?’ vroeg ze hooghartig. ‘Wat doen jullie hier?’


  ‘Mijn verontschuldigingen voor deze inbreuk op uw privacy,’ prevelde de woordvoerder. Hij maakte een beleefde buiging in haar richting. Het kruiperige gebaar bezorgde Evie een huivering. Het was alsof een koude hand in haar nek werd gelegd. ‘Mijn naam is Jamal Al Kareem. Ik breng u een boodschap van koning Hashim.’


  Evie negeerde zijn opmerking. ‘Waar is prins Raschid?’ vroeg ze. ‘Waarom is hij niet bij jullie?’


  ‘Prins Raschid is verwikkeld in… in officiële zaken,’ antwoordde de man. ‘In ons buurland Abadilah.’


  Abadilah… De koude hand raakte haar opnieuw aan. Abadilah was het land waar Aisha’s vader regeerde. ‘Hoe zijn jullie het appartement binnen gekomen?’ informeerde ze argwanend.


  Jamal deed een paar stappen in haar richting. ‘Als hoofd van de beveiliging heb ik toegang tot alle koninklijke residenties. Helaas is het voor machtige families noodzakelijk voorzorgsmaatregelen te nemen om zichzelf te beschermen,’ verklaarde hij. ‘Macht brengt zijn eigen vijanden met zich mee.’ Aan het voeteneind van de sofa waarop Evie had gelegen bleef hij staan.


  Iets in zijn gladde, gluiperige toon maakte dat ze zich bedreigd voelde. Alsof hij haar subtiel vertelde dat zij als een van die vijanden werd beschouwd. ‘U… U zei dat koning Hashim u heeft gezonden,’ drong ze aan.


  Opnieuw maakte hij een buiging in haar richting. ‘De koning is zeer bezorgd over de… de hachelijke situatie waarin u zich bevindt,’ zei hij. ‘Koning Hashim wil dat ik u zijn welgemeende verontschuldigingen overbreng voor al het ongemak en leed dat u ondervindt door zijn voorbarige aankondiging aan de pers.’


  ‘Dank u,’ zei Evie. Haar blik gleed zenuwachtig naar de andere man, die bij de deur was blijven staan. Half binnen en half buiten de kamer, alsof hij op de uitkijk stond, luisterend of hij Asim terug hoorde komen. ‘U kunt koning Hashim ervan verzekeren dat het niet nodig was om zich te verontschuldigen.’


  ‘Hij zal zeer dankbaar zijn voor uw begrip,’ reageerde de woordvoerder hoffelijk. ‘De koning betreurt het ook dat er met uw gevoelens geen rekening is gehouden toen hij de uitspraken over zijn zoons toekomstige huwelijk deed. Het was zeer ongevoelig van hem, en hij wenst u dan ook te compenseren voor het leed dat u is aangedaan.’


  Toen ze zag dat hij een hand in zijn binnenzak stak, voelde Evie haar spieren aanspannen. Ze wist niet wat ze verwachtte, maar het was niet het stuk papier dat hij naar haar uitstak. Hem strak aankijkend kwam ze naar voren om het aan te pakken. Vervolgens stapte ze weer snel achteruit. Onwillig wendde ze haar ogen van Jamal Al Kareems uitdrukkingsloze gezicht af om te zien wat ze in haar vingers had. Een gevoel van ijzige koude deed haar bloed stollen. Het was een cheque van twee miljoen pond, uitgeschreven op naam van de World Aid Foundation, de stichting waarvoor zij al jaren geld inzamelde.


  ‘De koning is op de hoogte van het goede werk dat u doet voor deze liefdadigheidsinstelling,’ legde Jamal uit. ‘Hij smeekt u deze kleine donatie aan te nemen als blijk van boete. Daarnaast wil hij u ook dit aanbieden, een droevig, maar helaas noodzakelijk gebaar dat u gezien de gebeurtenissen ongetwijfeld zult begrijpen.’


  Knipperend met haar ogen staarde Evie naar het visitekaartje dat in haar hand werd gedrukt. Pas toen ze het bekende logo zag van een zeer exclusieve abortuskliniek in Londen drong de afschuwelijke waarheid van wat haar daadwerkelijk werd aangeboden tot haar door.


  ‘De koning rekent uiteraard op uw voortdurende discretie gedurende deze, eh… delicate tijd,’ teemde Jamal Al Kareem. ‘Vooruitlopend op uw begrip blijft hij voor altijd uw nederige dienaar die hoopt dat dit een eind aan de zaak zal maken.’


  Een eind aan de zaak… Een eind aan de zaak… Die paar vreselijke woorden tolden rond en rond in Evies hoofd terwijl ze als verstijfd naar het visitekaartje staarde. Ze merkte niet eens dat haar bezoekers buigend en achteruitlopend de kamer verlieten. Evenmin hoorde ze de deur van het appartement achter hen in het slot vallen.


  Als een standbeeld stond ze midden in de kamer. Een vreemd, onwerkelijk gevoel maakte zich van haar meester. Vanaf een afstandje zag ze zichzelf staan, starend naar de cheque en het visitekaartje in haar hand. Haar gezicht was lijkwit, haar lippen waren koud en bloedeloos. Haar onbewegelijke lichaam was gestopt met functioneren, zodat haar hart en longen effectief de zuurstof naar haar brein afsneden om te voorkomen dat ze zou proberen te denken.


  Denken deed immers pijn. De pijn van het weten dat dit daadwerkelijk het eind van de zaak was. Dat er geen hoop meer was, dat het wachten voorbij was. De kans dat Raschid elk moment door die deur kon stappen om haar te vertellen dat alles ten goede was gekeerd, bestond niet meer. Want Raschid was in Abadilah, met Aisha…


  Vanaf haar koude, verre plekje keek ze toe hoe haar andere ik de cheque en het kaartje op de grond liet vallen. Ze zag hoe die vreemde en toch zo bekende persoon zich omdraaide en wegliep. Door de hal, het appartement uit en in de wachtende lift die haar naar beneden bracht. Ze bleef niet eens staan toen de conciërge verbaasd haar naam riep.


  Buiten hield het warme weer nog steeds aan. Londen lag te bakken onder een hittegolf. Als een slaapwandelaar begaf ze zich in de mensenmenigte die de stoepen bevolkte. Automatisch zette ze haar ene voet voor de andere en liep…


  Twee uur later liep ze nog steeds. Het moest instinct zijn geweest dat haar uiteindelijk naar haar moeders appartement leidde. Ze drukte net zo lang op de bel tot een bekende stem door de intercom klonk. ‘Ik ben het, Evie,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Mag ik binnenkomen?’ Even was er een moment van verraste stilte, toen klonk de zoemer zodat ze de voordeur open kon doen.


  Haar moeders appartement was op de eerste etage. Ze stond al te wachten bij de deur van de flat toen Evie daar aankwam. Lucinda wierp één blik op haar dochter en werd zo wit als een doek. Ze hapte naar adem. ‘O, mijn god, Evie!’ riep ze geschokt uit. ‘Je bloedt!’


  Haar uitroep drong nauwelijks tot Evie door. Ze had het te druk met flauwvallen.


  


  Diezelfde avond laat zwaaide de deur van de ziekenhuiskamer, waar Lucinda aan het bed van haar dochter zat, plotseling open om sjeik Raschid en zijn trouwe bediende binnen te laten.


  Na één blik op de onbewegelijke Evie wilde Raschid naar voren stormen, maar Lucinda hield hem tegen door zich onvermurwbaar tussen hem en het bed van haar dochter op te stellen. Ze zag er een stuk minder onberispelijk uit dan gewoonlijk. Uit de normaal zo elegante knot op haar hoofd waren strengen haar ontsnapt die verward rond haar gezicht hingen. Ze zag er jaren ouder uit, haar huid doorkliefd met lijnen van spanning. Grimmig duwde ze Raschid en Asim weer de gang op. ‘Hoe durven jullie je hier te laten zien?’ raasde ze.


  Raschid leek haar niet te horen. ‘De baby?’


  ‘De baby…’ zei Lucinda schamper. ‘De baby… Zou het al je problemen oplossen om te horen dat ze hem heeft verloren?’


  ‘Nee!’ kreunde Raschid. Hij zwaaide op zijn benen en alle kleur trok weg uit zijn gezicht. Asim stak zijn hand uit om hem te ondersteunen.


  ‘Nu, ze heeft hem níét verloren,’ ging Lucinda geëmotioneerd verder. ‘Hoewel het een wonder is na wat jouw handlangers haar hebben aangedaan.’


  ‘Kunnen we dit misschien ergens anders bepraten?’ kwam Asim tussenbeide. Het was niet druk op de gang, maar van een aantal kamers stonden de deuren open waardoor ieder woord dat op de gang werd gezegd in de kamers te horen was.


  ‘O, Zijne Hoogheid wil privacy?’ siste Lucinda boosaardig. ‘Nou, dat kun je krijgen! Ga maar mee.’ Met grote stappen beende ze voor de twee mannen uit. Ze was niet in de stemming om aardig te zijn. Niet na de ergste ervaring van haar leven. Niet na het machteloos toekijken hoe het levensbloed uit haar dochter wegsijpelde. Ze wilde het bloed van iemand anders als compensatie. Sjeik Raschid Al Kadahs bloed…


  ‘Heb je enig idee wat die twee mannen haar hebben aangedaan?’ vroeg ze toen ze hen een van de wachtkamers had binnen geduwd. ‘Ik zal het je nooit van mijn leven vergeven.’


  ‘Het was een misverstand,’ prevelde Raschid verward.


  ‘Een misverstand?’ Dan was het zeker ook een misverstand dat je haar de afgelopen twee weken niet hebt gebeld?’ daagde Lucinda hem uit.


  ‘Ik had niets positiefs te zeggen,’ legde hij moeizaam uit. ‘Het leek… Het leek vriendelijker om te wachten tot ik goed nieuws kon doorgeven.’


  ‘Vriendelijk? Vriendelijk? Wat is er vriendelijk aan om haar zo in spanning te laten zitten?’ beet Lucinda hem toe. ‘Evie pot alles op. Dat heeft ze altijd gedaan. Ik dacht dat je dat wist. Je zei dat je van haar hield. Je hebt beloofd om voor haar te zorgen, maar in plaats daarvan werd ze door jouw mensen als een hoer behandeld.’


  Raschid deinsde terug en zakte met zijn handen voor zijn gezicht in een van de stoelen neer.


  ‘Lady Delahaye…’ kwam Asims stem diplomatiek tussenbeide. ‘We begrijpen en accepteren uw recht om boos te zijn. Maar we zouden het erg op prijs stellen als u ons uitlegt wat er is gebeurd nadat Miss Delahaye het appartement verliet.’


  Lang en trots stond hij naast zijn ineengedoken meester, en Lucinda voelde een plotselinge aandrang hen allebei aan te vliegen. Ze wist zich te beheersen door hen de rug toe te keren. Met haar armen voor haar bevende lichaam gekruist probeerde ze zichzelf onder controle te houden. ‘Ze is zo het huis uit gelopen,’ fluisterde ze. ‘Zonder iets mee te nemen. Geen geld, geen papieren, niets. Ze was in shock.’ Ze moest een paar keer slikken voor ze verder kon praten. ‘Ik weet niet hoelang ze door de stad heeft gedwaald, maar uiteindelijk stond ze op de stoep van mijn appartement. Mijn appartement!’ Ze draaide zich om en beet Raschid toe: ‘Besef je wel hoe ver dat bij jouw appartement vandaan is? En ze bloedde. Ze bloedde en ze wist het niet eens.’ Een snik ontsnapte aan haar keel.


  Raschid sprong op en deed twee passen naar de deur. Opeens bleef hij staan. ‘Hebben ze haar aangeraakt?’ vroeg hij gespannen.


  ‘Wie?’ vroeg Lucinda bitter. ‘Jouw mannen?’


  ‘Het waren niet de mannen van sjeik Raschid, Lady Delahaye,’ betoogde Asim.


  ‘Oké, de mannen van zijn vader. Wat is het verschil?’ riep Lucinda uit. ‘Nee, ze hebben haar niet aangeraakt. Ze hebben haar alleen op een zeer wrede manier duidelijk gemaakt dat jouw vader haar zo haat dat er geen enkele kans is voor jullie beiden.’


  ‘Hoe is haar gezondheid?’ wilde Asim weten.


  Tranen stroomden over Lucinda’s wangen. ‘Ze is veel bloed verloren, maar door een of andere gril van het lot heeft ze de baby behouden. De dokter schrijft bedrust voor, geen stress en geen confrontaties. Dus ik zou het zeer op prijs stellen, sjeik Raschid, als je dat wilt respecteren.’


  Raschid antwoordde niet. Hij tilde zijn hand op en wreef vermoeid over zijn ogen voor hij zich omdraaide om Lucinda aan te kijken.


  Voor het eerst viel haar op hoe gekweld hij eruitzag, een gemarteld man, ontdaan van alle arrogantie. ‘Mag ik haar zien?’ vroeg hij kort.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet zonder haar toestemming,’ zei ze. ‘Het kan haar van streek maken als ze jou ziet, en zoals ik net al zei, is dat iets wat we moeten voorkomen.’


  Raschid knikte. ‘Dan zal ik hier wachten tot ze toestemming geeft,’ kondigde hij vastbesloten aan en hij liep terug naar de stoel.


  


  Twaalf uur later zat hij er nog steeds. Zelfs Lucinda begon medelijden met hem te krijgen.


  ‘Ik wil hem niet zien,’ zei Evie koppig.


  ‘Lieverd, hij heeft daar de hele nacht gezeten. Dat zou toch –’ pleitte haar moeder.


  ‘Ik zei,’ viel Evie haar in de rede, ‘dat ik hem niet wil zien.’


  ‘Maar, liefje, het is ook zíjn baby. De man is radeloos. Hij heeft het recht om zich ervan te verzekeren dat jullie allebei in orde zijn.’


  ‘Stel jij hem dan maar gerust,’ zei Evie schouderophalend. ‘De dokter zegt dat stress niet goed voor me is, en Raschid bezorgt me alleen maar stress.’ Ze wendde haar hoofd af en staarde zwijgend uit het raam.


  Lucinda wist niet goed wat ze met de houding van haar dochter aan moest. In de afgelopen vierentwintig uur had Evie een muur rond zichzelf opgetrokken die niemand kon neerhalen. Lucinda onderdrukte een zucht. Zelf was ze ook veranderd in de afgelopen vierentwintig uur. De beangstigende rit in de ambulance had haar meer geschokt dan ze wilde bekennen. Ze had gedacht dat ze haar dochter zou verliezen. Het had haar in één klap duidelijk gemaakt wat in het leven echt belangrijk was.


  Als door een wonder hadden de dokters het bloeden kunnen stoppen en de baby kunnen behouden, maar wat het had gedaan voor haar dochters geestelijke vermogens wist Lucinda niet zeker. Ze had Evie nog nooit zo koud en afstandelijk gezien als nu. ‘Ik dacht dat je van hem hield,’ mompelde ze verward. ‘Is die liefde geen bezoekje waard?’


  ‘Nee,’ was het norse antwoord.


  ‘Maar, Evie –’


  ‘Ik ben moe,’ onderbrak Evie haar, en ze sloot haar ogen. Ze beet diep in haar onderlip en bad zwijgend dat haar moeder het onderwerp zou laten vallen. Verrassend genoeg viel ze in slaap. Ze hoorde niet eens dat Lucinda de ziekenhuiskamer verliet.


  Toen ze weer wakker werd, was het buiten donker, en boog een zuster zich over haar heen. ‘U moet iets eten, Miss Delahaye,’ zei ze. ‘U hebt al vierentwintig uur niets gegeten en dat is niet goed voor uw baby.’


  ‘Mag ik uit bed?’ vroeg Evie. Ze moest nodig naar het toilet.


  De verpleegster schudde haar hoofd. ‘Nog niet. U moet voorlopig nog in bed blijven. Maar ik zal u een ondersteek brengen.’


  Dat hielp ook al niet echt om Evies stemming te verbeteren. Toen alle noodzakelijke handelingen achter de rug waren, en ze fris gewassen en met gevlochten haren rechtop in bed zat, schoof de zuster een dienblad op haar schoot en zei: ‘U hebt een bezoeker. Hij wacht al uren. Wilt u hem niet even zien? Al is het maar voor één minuut?’


  Evie staarde zwijgend in haar soep die plotseling in zaagsel was veranderd terwijl hij even daarvoor toch echt naar kip had gesmaakt.


  ‘Ik denk niet dat hij weg zal gaan tot u hem een bezoekje toestaat,’ voegde de verpleegster eraantoe. ‘Hij is gisteravond laat gearriveerd en heeft de wachtkamer alleen verlaten om zich in een van de extra kamers op de gang op te frissen en te verkleden. Uw moeder heeft hem gesmeekt om naar huis te gaan, evenals de man die bij hem is. Wij hebben ook geprobeerd om hem naar huis te sturen, maar hij merkt niet eens dat we tegen hem praten. Ik heb nog nooit zoveel koppigheid gezien.’


  Dan ken je mij nog niet, dacht Evie cynisch, en ze lepelde de rest van haar soep naar binnen zonder iets te zeggen.


  De verpleegster zuchtte, haalde het dienblad weg, en verliet onverrichter zake de kamer.


  Evie rolde zich weer op haar zij, vouwde haar armen beschermend over haar buik en dacht aan Raschid die in de wachtkamer zat.


  Deze keer gloorde de dageraad toen ze weer wakker werd. In het schemerige licht zag ze de gestalte van een man die aan het voeteneind van het bed stond en haar medische kaart bekeek. Hij keek op toen ze bewoog. ‘Goedemorgen, Miss Delahaye.’ Hij glimlachte haar toe voor hij zijn aandacht weer op de kaart richtte. ‘Uw kind is vastbesloten om te blijven zitten waar hij zit,’ merkte hij luchtig op. ‘Ik vermoed dat het de mix van twee paar zeer koppige genen is die hem die vastberadenheid geeft.’


  ‘Asim,’ verzuchtte Evie verrast. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik ben sjeik Raschids arts,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Wat betekent dat ik nu ook de arts van zijn kind ben.’


  ‘Maak je een grapje?’ Evie ging overeind zitten.


  ‘Ik maak geen grapje,’ zei Asim kortaf. ‘Waar het kind van sjeik Raschid is, daar ben ik vanaf nu af aan ook. Ach kom, Miss Delahaye,’ zei hij toen hij haar boze uitdrukking zag. ‘We zijn nu toch goede vrienden? Ik weet zeker dat u me niet onverdraaglijk vindt. We kunnen goed met elkaar opschieten.’


  ‘En hoe past Raschid in dat plaatje?’ informeerde Evie koel.


  ‘Op dit moment zit hij in de wachtkamer op dezelfde stoel waar hij twee avonden geleden heeft plaatsgenomen,’ antwoordde Asim. ‘Hij wacht op mijn rapport over de gezondheid van zijn kind.’


  ‘Maar niet op dat van de moeder,’ reageerde Evie bitter.


  ‘In deze fase is de gezondheid van het kind geheel afhankelijk van de gezondheid van de moeder,’ zei Asim. ‘Het spreekt vanzelf dat zij belangrijk is. Hij beseft inmiddels wel dat zijn hoop op vergiffenis van haar tevergeefs is. Of dat er veel toe doet, betwijfel ik. Het is duidelijk dat hij het zichzelf nooit zal vergeven.’


  ‘Als je probeert om mijn sympathie op te wekken, Asim,’ zei Evie zuchtend terwijl ze haar hand uitstrekte naar de fles water op haar nachtkastje, ‘dan werkt het niet.’


  ‘Wacht,’ zei Asim. ‘Laat mij dat voor u doen.’ Hij nam de fles van haar over, draaide de dop los en schonk een beetje water in een glas dat hij aan haar overhandigde. Zwijgend stond hij naast het bed en keek toe hoe ze het leegdronk. Toen pakte hij het glas weer aan, zette het samen met de fles terug op het nachtkastje en zei ernstig: ‘Laat hem binnenkomen, Miss Delahaye. Hij heeft al twee dagen niet gegeten of geslapen, en ik maak me zorgen om hem.’


  ‘Hij liet mij twee weken wachten voor hij zijn mannen stuurde om me eruit te zetten.’


  ‘Het waren zijn mannen niet,’ zei Asim kalm. ‘Als u hem daartoe dwingt, Miss Delahaye, zal hij als het moet langer dan twee weken in die wachtkamer op u wachten, dat verzeker ik u.’


  Dat geloofde Evie wel. Ze kende Raschid net zo goed als hij. ‘Goed dan,’ gaf ze zich vermoeid gewonnen. ‘Laat hem maar binnen.’


  ‘Dank u.’ Asim maakte een buiging die haar herinnerde aan de boodschappers van koning Hashim.


  Ze huiverde. ‘Hij krijgt vijf minuten, en dan moet je zorgen dat hij weggaat,’ riep ze hem achterna.


  ‘Zoals u wenst,’ antwoordde Asim voor hij zich snel uit de voeten maakte nu hij had gekregen waarvoor hij was gekomen.


  Na slechts een paar seconden ging de deur weer open, en stoof Raschid de kamer binnen.


  Op het moment dat ze hem zag, ging er een vlaag van woede door haar heen. Voor een man die twee dagen lang niet had gegeten of geslapen, zag hij er afschuwelijk goed uit. Ze voelde zich beetgenomen. Beetgenomen door de netheid van zijn kleding, door zijn gladgeschoren kaak en de arrogantie waarmee hij haar bestudeerde. Er was geen spoor van wroeging op zijn donkere gezicht te lezen. ‘Hoe gaat het met je?’ informeerde hij.


  ‘Ik weet zeker dat iedereen je precies heeft verteld hoe het met me gaat,’ antwoordde Evie, niet in de stemming voor beleefdheden.


  Hij liep naar het bed, pakte een stoel en ging zitten. Pas toen hij dichterbij kwam, zag Evie de wallen onder zijn ogen, die aangaven dat hij niet had geslapen. Maar zelfs die wallen vergrootten zijn donkere smeulende sensualiteit, constateerde ze onwillig. In een poging haar gevoelens tot zwijgen te brengen, wendde ze abrupt haar blik af. Ze trok haar knieën op, sloeg haar armen eromheen en wachtte met gebogen hoofd en grimmig toegeknepen mond tot hij het woord zou nemen.


  Hij zei echter niets. Hij liet de stilte voortduren alsof hij haar daarmee wilde dwingen hem aan te kijken.


  Evie weerstond de aandrang haar hoofd op te tillen. Hem aankijken betekende met hem communiceren. En dat soort communicatie wilde ze niet langer.


  ‘Je kunt me niet zomaar wegsturen,’ mompelde hij uiteindelijk. ‘Ik ga niet weg alleen omdat jij dat wilt.’


  ‘Raschid, ik verdraag je op dit moment niet in mijn buurt,’ antwoordde ze. ‘Iedereen met een beetje gevoel zou dat begrijpen en me alleen laten.’


  ‘Omdat je mij de schuld geeft van wat er is gebeurd?’ vroeg hij.


  Ze knikte zwijgend. Ja, ze gaf hem de schuld. Tegen de tijd dat de twee mannen haar alleen hadden gelaten, had ze zich misbruikt, genegeerd en verlaten gevoeld. Raschid had haar bescherming beloofd. Hij had beloofd haar te bellen. Hij had gezworen dat alles in orde zou komen.


  ‘Het spijt me dat mijn vaders mensen je zo bang hebben gemaakt.’


  ‘Jouw vaders mensen zijn ook jouw mensen,’ bracht Evie naar voren. ‘Ik wil niet dat je je van hen distantieert.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat jij uiteindelijk niet anders bent dan zij, en ik je ook niet meer als anders wil beschouwen.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik bedoel dat ik eindelijk het licht heb gezien,’ antwoordde ze spottend. ‘En wil je ophouden me vragen te stellen alsof ik degene ben die terechtstaat? Voor het geval je het nog niet doorhebt: ik ben hier het slachtoffer.’


  ‘Denk je dat ik niet net zo goed slachtoffer ben?’ riep hij woedend uit. ‘Ik had er geen idee van dat mijn vader zichzelf zo zou verlagen door zo’n misselijke stunt uit te halen. Hij heeft er nu in ieder geval spijt van,’ voegde hij er op afgemeten toon aan toe. ‘Hij zendt je zijn meest oprechte verontschuldigingen.’


  ‘Dat heeft hij al gedaan,’ antwoordde ze stijf. Ze wilde er niet aan herinnerd worden wie die boodschap eerder had overgebracht.


  ‘Hij vraagt je hem te vergeven,’ vervolgde Raschid alsof ze niets had gezegd. ‘Hij zal je dat uiteraard ook persoonlijk vertellen zodra hij fit genoeg is om het ziekenhuis te verlaten.’


  Met een ruk ging haar hoofd omhoog. ‘Welk ziekenhuis?’


  ‘Het ziekenhuis waarin hij dankzij mij terecht is gekomen,’ antwoordde hij, de woorden hard van spot maar zonder humor. ‘Toen hij bleef weigeren te accepteren dat ik met jou zou trouwen en niet met Aisha, heb ik afstand gedaan van mijn recht op de troon. De schok heeft hem bijna gedood.’


  ‘O, Raschid, nee,’ reageerde Evie geschokt.


  ‘Maar eind goed, al goed,’ ging hij laconiek verder. ‘Mijn vader heeft nu een hart dat net zo gezond is als het mijne, en hij heeft zich erbij neergelegd dat ik trouw met wie ik wil.’


  ‘Niet met mij, dat kun je vergeten,’ zei Evie strak.


  ‘O, ja, wel met jou,’ verkondigde hij grimmig. Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Ik heb miljoenen ponden uitgegeven en kostbare weken lang het hele Midden-Oosten afgestruind om een goede echtgenoot te vinden voor Aisha. Ik heb mijn vader bijna de dood ingejaagd en ik heb jou en ons kind aan risico’s blootgesteld. Dacht je dat ik dat allemaal heb gedaan om nu van jou te moeten horen dat het voor niets is geweest?’


  ‘Heb ik je gevraagd om dat voor me te doen?’ kaatste Evie terug.


  ‘Ja,’ verklaarde hij ernstig. ‘Ja, Evie, dat heb je gedaan. Iedere keer dat je me vertelde dat je van me hield, heb je me dat gevraagd. Iedere keer dat we elkaar aankijken, smeken we de ander om tot het uiterste te gaan zodat we bij elkaar kunnen zijn.’ Hij stond op en liep naar het raam waar hij met zijn rug naar haar toe naar buiten staarde.


  Evie bleef doodstil zitten. Ze was verbijsterd door zijn uitbarsting. Het ergste was dat hij gelijk had. Maar dat was voorbij, dacht ze met een lichte huivering. De gebeurtenissen waren uit de hand gelopen en te grimmig geworden om vast te blijven houden aan romantische idealen waarvoor in het echte leven geen plaats was. ‘Ik kan leren zonder jouw liefde te leven,’ zei ze schor. ‘Ik kan zelfs leven zonder het respect van anderen. Maar ik heb ontdekt dat ik niet met haat kan leven.’


  ‘Mijn vader haat jou niet,’ verzuchtte hij. ‘Hij zag je alleen als een pion die hij kon gebruiken in het gevecht dat hij met mij voerde.’


  ‘En dat maakt alles goed, nietwaar?’ merkte ze bitter op.


  ‘Nee,’ gaf hij toe.


  ‘En ik was niet de echte pion,’ voegde Evie eraantoe. ‘Dat was mijn baby.’


  ‘Onze baby,’ corrigeerde hij grimmig.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Hoe je het ook wendt of keert, Raschid, je vader wilde deze baby doden. Dat kan ik hem niet vergeven. Ik wíl het hem niet vergeven. Daarom zal ik ervoor zorgen dat er wat hem betreft geen baby is. Ik zal jou bij de aangifte niet erkennen als zijn vader, zodat hij ook jouw naam niet krijgt. Ik zet zijn leven voor niemand op het spel.’


  ‘En ik heb daar niets over te zeggen? Bedoel je dat?’


  ‘Als je om dit kind geeft,’ zei Evie vermoeid, ‘doe dan het enige juiste en vergeet dat je zijn vader bent.’


  Na haar woorden bleef het heel lang stil. Een stilte die leek te wachten op zijn vonnis. Hij zag er in elk opzicht uit als de erfgenaam van een koninkrijk, dacht ze hulpeloos. Met zijn fiere lichaam, zijn geheven kin, en het donkere adellijke profiel dat absoluut niets verried terwijl ze wist dat ze met haar harde woorden zojuist zijn hart had doorboord.


  ‘Als dat is wat je wenst, dan zal het zo zijn,’ zei hij, de stilte abrupt verbrekend. Hij draaide zich om en liep stram naar de deur.


  Zijn woorden kwamen als een onverdragelijke schok. Haar zelfbeheersing spatte uiteen. ‘Nee, Raschid, nee!’ gilde ze wanhopig.


  Haar schreeuw maakte dat hij zich onmiddellijk omdraaide, zijn donkere gezicht vertrokken van emotie. Hij rende terug naar het bed en boog zich over haar heen. Zijn gezicht zag bleek onder zijn donkere huid en zijn gouden ogen fonkelden van woede. ‘Dat zou ik verdorie ook denken,’ gromde hij schor. ‘Ik ben je wederhelft. Waag het niet me nog een keer zo af te danken.’


  Hij tilde Evie op en ging met haar in zijn armen op het randje van het bed zitten. ‘Nu praten we weer verstandig,’ zei hij terwijl hij zijn vinger onder haar kin legde en haar gezicht naar het zijne toe draaide, zodat ze de kracht van zijn woede kon zien. ‘Als jij denkt dat ik zoveel op het spel heb gezet om me nu aan jouw plotselinge lafheid over te geven, dan ken je me niet.’


  ‘Je hebt het expres uitgelokt,’ snikte ze beschuldigend. ‘Ik moet dat soort stress vermijden.’


  ‘Jouw stress werd veroorzaakt omdat je weer eens de ongenaakbare ijsprinses speelde,’ kaatste hij terug. Zijn borstkas zwoegde zwaar op en neer.


  Ze klemde zich nog steviger aan hem vast. ‘Maar wat je vader heeft gedaan was onvergefelijk,’ bracht ze uit.


  ‘Vergeef hem dan niet,’ verklaarde hij met een laconiek schouderophalen. Toen keek hij haar ernstig aan. ‘Maar je zult met me trouwen, Evie. Ons kind zal mijn naam dragen, en we zullen hem samen grootbrengen.’
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  ‘Je ziet er fantastisch uit, Evie,’ mompelde Julian schor. ‘Raschid is een zeer, zeer gelukkig man.’


  Evie staarde naar haar spiegelbeeld en vroeg zich af of Raschid zich inderdaad een gelukkig man voelde nu hij vandaag met haar in het huwelijk zou treden. O, niemand kon ontkennen dat hij alle juiste dingen zei. Tijdens de persconferentie waarop hij hun bruiloft had aangekondigd had hij breed glimlachend verkondigd heel gelukkig te zijn om Evangeline Delahaye tot zijn vrouw te kunnen maken.


  Maar was dat ook werkelijk zo? Hij zette zoveel op het spel door met haar te trouwen dat ze het moeilijk vond om dat te geloven. En zij? Was zij gelukkig? Een huwelijk betekende niet dat alle problemen automatisch opgelost waren. Over een klein uur zou ze met Raschid in het huwelijk treden. De rest van de familie was al onderweg naar het stadhuis. Alleen Julian hield haar in haar oude slaapkamer op Westhaven nog gezelschap.


  Ze rimpelde haar voorhoofd. Na haar ontslag uit het ziekenhuis was ze naar Westhaven gegaan om daar verder te herstellen. Raschid had onmiddellijk een kordon van veiligheidsmensen rond het huis laten opstellen. Zelfs Julian moest zich identificeren voor hij zijn eigen huis kon betreden. De pers vond het prachtig, haar moeder negeerde het.


  Evie zelf vond het vreselijk. ‘Is er iets gaande wat je me niet vertelt?’ had ze bezorgd aan Raschid gevraagd. ‘Loop ik nog steeds risico? Is dat waarom je al die veiligheidsmaatregelen neemt?’


  ‘Nee,’ had hij kortaf geantwoord. ‘Maar ik leer snel. Door alleen Asim bij jou in mijn appartement achter te laten, heb ik bij een aantal mensen de indruk gewekt dat jij voor mij niet zo heel belangrijk bent. Uiterlijk vertoon speelt bij dit soort mensen een grote rol.’


  ‘Machtsvertoon bedoel je,’ had ze spottend opgemerkt.


  ‘Als je het zo wilt noemen,’ had hij toegegeven. ‘Maar het is een impressie die nu is rechtgezet. Niemand zal het nu nog wagen je te bedreigen.’


  ‘Betekent dat dat ik eindelijk mijn eunuch heb, die stiekem de wacht houdt voor mijn kamerdeur als ik slaap?’


  ‘Je bent nogal geobsedeerd door die eunuchen, hè?’ Hij had spottend een wenkbrauw opgetrokken. ‘Heb je soms geheime fantasieën in dat eenzame bed van je? Misschien als straf omdat ik weiger het te delen?’


  Zijn plotselinge vastbeslotenheid tot onthouding was nog iets waarover Evie zich zorgen maakte. In hun twee jaar samen had hij haar nooit kunnen weerstaan. Maar nu, van het ene op het andere moment, stak hij nauwelijks een vinger naar haar uit. Ze begreep het niet. Wat hoopte hij te winnen door het lichamelijke aspect uit hun verhouding te verbannen? Voor het voorkomen van een zwangerschap was het nu toch al te laat. Tot nu toe had hij het antwoord op haar vraag ontweken. En het baarde haar zorgen.


  ‘Als jij mij was, Julian,’ barstte ze plotseling uit, zich tot haar broer wendend, ‘zou je dan trouwen met een Arabier die in een moslimstaat woont?’


  ‘Ik dacht dat echte liefde alles overwint,’ antwoordde hij grijnzend.


  Ze was niet in de stemming om geplaagd te worden. ‘Zijn familie wil niet dat ik zijn vrouw wordt. Zijn volk wil me niet… Voor zover ik weet, moet ik binnenkort ook een hoofddoek gaan dragen,’ sprak ze haar gedachten hardop uit.


  ‘Of je hebt last van huwelijkszenuwen,’ merkte Julian laconiek op. ‘Kom nou toch, Evie. Iedereen weet wat jullie voor elkaar voelen. Ik zie het dragen van een hoofddoek niet als een probleem wanneer dat een noodzaak zou zijn om zijn leven te delen.’


  Waarom voelt het dan niet goed, vroeg ze zich af terwijl ze naar haar spiegelbeeld staarde. Wat ze zag, was een vrouw die probeerde de tradities van twee totaal verschillende culturen te respecteren. Haar bruidsjapon was speciaal voor haar door een topontwerper gemaakt. De jurk bestond uit een lange smalle tuniek met een hoge hals en lange wijde mouwen. Hij was gemaakt van een prachtige goudkleurige zijde, en had als enige versiering een smalle band van fijne pareltjes rond de kleine opstaande kraag die van daar langs de voorzijde van de japon naar de zoom toe liep.


  Het was echter het simpele goudgemaasde hoofdkapje versierd met kleine parels dat het geheel een speciale uitstraling gaf. Op advies van de ontwerper liet Evie haar lange haar loshangen zodat het in gouden strengen op haar rug viel.


  ‘Middeleeuws Engeland ontmoet het mysterieuze Oosten,’ waren Christina’s woorden geweest voor ze met Lucinda naar het stadhuis was vertrokken. Het was precies het effect dat de ontwerper met zijn creatie had geprobeerd te bereiken. Maar wat zou Raschid zien als hij naar haar keek? Een vrouw die een beetje te veel probeerde om de kloof tussen twee culturen te overbruggen?


  Buiten wachtte in de stralende zonneschijn een witte limousine.


  ‘Kop op,’ adviseerde Julian toen ze wegreden. ‘Je bent op weg naar je bruiloft, niet naar je begrafenis.’


  Dat was maar al te waar, dacht Evie. Toch kon ze het gevoel dat een donkere schaduw over de auto viel niet van zich afschudden. Een schaduw die duidelijke vormen aannam: Raschids vader, zijn familie, zijn Arabische volk… Niet een van hen was vandaag aanwezig. O, de redenen daarvoor waren meer dan aannemelijk. Zijn vader was niet fit genoeg om grote afstanden af te leggen. Zijn zus kon niet komen omdat een van haar kinderen ziek was geworden. Het personeel van de ambassade was helaas verwikkeld in belangrijke staatszaken die niet verschoven konden worden om bij hun overhaaste huwelijk aanwezig te kunnen zijn… Evie was niet gek. Ze herkende een openlijke afwijzing wanneer die zo duidelijk aangegeven werd.


  Na een korte rit kwam de auto tot stilstand voor het stadhuis. Het was een elegant roodstenen gebouw dat trots op het oude stadsplein stond waar een kleine menigte belangstellenden zich had verzameld, onder wie uiteraard de verwachte afgevaardigden van de internationale pers.


  Raschid stond bovenaan de trap op haar te wachten. Hij droeg een donker pak, een helder wit overhemd en een donkere stropdas. Bezwaard vroeg ze zich af of de afwezigheid van zijn traditionele Arabische gewaad ook een openlijke verklaring was.


  Ze kon haar ogen niet van hem afhouden toen hij met soepele tred de trap af kwam om het portier voor haar te openen. Hij was zo afschuwelijk knap, die Arabische minnaar van haar, dacht ze trots. En Julian heeft gelijk. Zonder hem kan ik niet leven.


  Zijn ogen fonkelden van waardering toen hij haar naar buiten hielp. ‘Prachtig, prachtig,’ mompelde hij zachtjes. Lampen flitsten, mensen riepen hen enthousiast iets toe. Ze plakte een glimlach op haar gezicht en liet zich door Raschid het stadhuis binnen leiden.


  De burgerlijke inzegening van het huwelijk zou plaatsvinden in het gezelschap van maar een paar getuigen. Daarna zouden ze terugkeren naar Westhaven waar de andere gasten hen zouden opwachten om de kerkelijke inzegening mee te maken. Er zou ook een moslimplechtigheid zijn, maar niet in Engeland, en niet voor Raschids vader gezond genoeg was om de ceremonie bij te wonen. Of liever gezegd, dacht Evie cynisch, wanneer hij bereid was om haar als echtgenote van zijn zoon te accepteren.


  Haar moeder, Christina en Asim stonden hen in de hal van het stadhuis op te wachten. Asim droeg wel zijn traditionele Arabische kledij, constateerde ze.


  De plechtigheid duurde maar kort. Evie stond naast haar bruidegom en herhaalde haar beloftes met een stem die zo zacht was dat de paar getuigen hun best moesten doen om haar te horen. Raschids stem was sterker, maar een beetje gespannen, alsof hij het moeilijker vond dan hij had verwacht.


  Evie voelde de ring om haar vinger glijden. Ze keek naar haar hand en zag de smalle gouden band met het familiewapen van de Al Kadahs om haar ringvinger. Ze betwijfelde of het dragen van deze ring haar automatisch tot een van hen zou maken.


  ‘U mag de bruid nu kussen.’


  Kus de bruid… Als een robot keerde Evie zich naar Raschid toe. Hun ogen ontmoetten elkaar, en het was of ze in een vat met warme honing viel. Een paar lange seconden was ze zich van niets bewust behalve van Raschid en de macht die hij over haar had.


  Raschid bewoog niet. Hij probeerde niet om zijn kus op te eisen, maar keek ernstig op haar neer. Zijn knappe gelaat stond verwarrend somber.


  De spanning nam toe. Evies hart begon wild te hameren, haar lippen trilden terwijl ze gespannen wachtte op zijn kus. Wat was er mis? Zag hij nu pas echt haar gezicht dat geen enkele gelijkenis vertoonde met de gezichten van zijn eigen volk? Maakte hem dat er plotseling van bewust wat hij op het spel zette door zich aan haar te binden?


  De ademloze spanning was nu overal voelbaar. Niemand bewoog, niemand sprak. Alle ogen waren op het bruidspaar gericht.


  Raschid mompelde iets in zijn eigen taal. Evie herkende een bede aan Allah. Ze voelde zijn hand zoeken naar de hare, voelde de greep van zijn lange vingers en het beven toen hij haar hand optilde om neer te kijken op de ring aan haar vinger. Hij boog zich voorover en kuste de ring voor hij zijn ogen opsloeg naar Evie. ‘Kismet,’ zei hij zachtjes. Dat was alles.


  Kismet. De wil van Allah. Hun lotsbestemming…


  Evies hart zwol tot het bijna barstte. En eindelijk, eindelijk glimlachte ze. Toen waren zijn armen om haar heen en eiste hij zijn kus op.


  Eenmaal buiten juichten mensen hen toe en flitsten de camera’s. Evie glimlachte naar de fotografen, negeerde sereen alle vragen en liet zich door haar kersverse echtgenoot door de menigte naar de limousine begeleiden.


  Raschid bleef haar hand vasthouden toen de auto langzaam wegreed om hen terug naar Westhaven te brengen.


  Evie glimlachte hem toe, maar hij glimlachte niet terug.


  ‘Je ziet er zo verschrikkelijk mooi uit,’ mompelde hij schor. ‘Maar daarnet, binnen, keek je ook even heel erg verdrietig.’


  ‘Misschien had ik zo mijn bedenkingen,’ zei ze plagend.


  ‘Had je die?’


  Ze wendde haar gezicht naar hem toe en antwoordde: ‘Kismet, Raschid, Kismet…’


  Raschid vroeg niet verder, maar boog zich naar haar toe om haar mond te kussen. Hij was zich er maar al te goed van bewust dat ze hem met haar antwoord de ware reden van haar verdriet onthouden had.


  


  Ditmaal was er geen gigantisch wit baldakijn, was er geen muziekkorps, en waren er geen honderden gasten die het bruidspaar opwachtten. Er waren alleen een paar goede vrienden, een handjevol familieleden, en de plaatselijke dominee die het huwelijk zou inzegenen.


  Een lunchbuffet stond op schragen tafels klaar op het grasveld voor het huis. Oudtante Celia was ook aanwezig, maar vermeed wijselijk een onderonsje met de bruid en bruidegom. En Harry was er, begeleid door een aardig uitziend jong meisje dat met grote bewonderende ogen naar hem opkeek.


  Evie zag dat Raschid geanimeerd met Harry stond te praten. Nieuwsgierig vroeg ze zich af wanneer de wederzijdse vijandschap in vriendschap was omgeslagen.


  ‘Ik heb hem een paar van mijn paarden gegeven om te trainen,’ verklaarde Raschid later toen ze het hem vroeg. ‘Omdat hij zo’n goede verliezer is.’


  ‘Wat arrogant om zoiets te zeggen,’ riep Evie uit.


  ‘Niet echt,’ zei Raschid lachend. ‘Ik zou niet zo eervol hebben gehandeld als hij wanneer ik jou aan hem had verloren.’


  ‘Nee? Wat had jij dan gedaan?’ vroeg ze.


  ‘Raad maar,’ fluisterde hij terwijl hij haar tegen zich aan trok.


  ‘Ik denk dat er dan opnieuw sprake zou zijn van afgesloten deuren en eunuchen,’ zei Evie glimlachend.


  ‘Voorafgegaan door een kidnapping, natuurlijk,’ voegde Raschid eraan toe. ‘Wat precies is wat ik van plan ben om op dit moment met jou te doen.’ Terwijl hij sprak, kwam een helikopter laag over het huis aanvliegen om een paar honderd meter verderop op het grasveld te landen.


  ‘Ons vervoer,’ kondigde Raschid aan.


  ‘O, jee,’ riep Evie uit. ‘Ik zal me meteen gaan verkleden.’


  ‘Dat hoeft niet.’ Raschid hield haar tegen door haar bij haar hand te pakken. ‘Je ziet er perfect uit zoals je bent. Kom, zeg snel gedag, dan kunnen we weg. We hebben een strak tijdschema.’


  ‘Ik wou dat je me vertelde waar we heen gaan,’ klaagde Evie. ‘Volgens mij heb ik allemaal verkeerde dingen ingepakt.’


  Evies moeder kwam al met een enigszins betraand gezicht op hen af om afscheid te nemen. Ze sloeg haar armen om Evie heen en omhelsde haar dochter hartelijk. ‘Pas goed op jezelf,’ fluisterde ze gesmoord.


  Het verbaasde Evie nog steeds hoezeer haar moeder in de afgelopen weken was veranderd. Maar de oude Lucinda kwam toch nog even tevoorschijn toen ze zich tot Raschid wendde. ‘Ik vermoed dat jij ook een moederlijke omhelzing verwacht,’ merkte ze koel op.


  ‘Nee hoor, alleen als die oprecht aangeboden wordt,’ antwoordde hij.


  Haar moeders ogen begonnen te glinsteren. Evie wist niet zeker of het van irritatie of van waardering was. In ieder geval werd het korte ‘Denk erom dat je goed op haar past!’ begeleid door een verzachtende kus op Raschids wang.


  ‘Ik geloof zowaar dat ze me aardig begint te vinden,’ merkte Raschid op toen ze even later in de helikopter zaten.


  Jammer dat hetzelfde niet gezegd kon worden van zijn vader, dacht Evie bitter. Ze voelde haar stemming meteen omslaan.


  ‘Wat is er?’ vroeg Raschid bezorgd. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte vergoelijkend. ‘Ik ben moe, dat is alles. Ik mis het dutje waartoe Asim me altijd dwingt.’


  Asim zat voorin naast de piloot. Het verbaasde Evie niet dat hij met hen meeging. Hij nam zijn verantwoordelijkheid voor het kind dat ze droeg hoog op en was nooit ver uit haar buurt.


  ‘Dan ga je dat meteen doen wanneer we aan boord van het vliegtuig zijn,’ besloot Raschid.


  De helikopter landde op een klein vliegveld niet ver van Westhaven zodat ze konden overstappen op een van de privéjets van de Al Kadahs. Op het moment dat ze in de lucht waren, maakte Raschid hun riemen los en trok Evie overeind. ‘Hoogste tijd voor deze dame om te rusten,’ kondigde hij aan terwijl hij haar door de luxe hoofdcabine naar een deur leidde die toegang gaf tot een volledig ingerichte slaapkamer.


  ‘O, wat decadent,’ riep Evie uit. Ze keek nieuwsgierig om zich heen terwijl Raschid naar het tweepersoonsbed liep dat de kamer domineerde. Het zag er uitnodigend uit met dieppaarse satijnen lakens en stapels vrolijk gekleurde kussens.


  Hij pakte iets van het bed en gooide het nonchalant over zijn schouder. Het was een satijnen nachtjapon in een sensueel donkerrode kleur. ‘Draai je om,’ beval hij, ‘zodat ik je kan bevrijden uit die prachtige creatie van je.’


  Gehoorzaam deed Evie wat hij zei.


  ‘Ik moet zeggen dat ik me als rasechte Arabier op dit moment zeer bekocht voel,’ bekende hij luchtig toen zijn vingers de lange rits op haar rug openmaakte. ‘Ik verwachtte dat die parels aan de voorzijde van je jurk mijn honderd-en-één knopen waren. Dat is namelijk de traditionele manier waarop Arabische vrouwen hun kersverse echtgenoot gek maken. Hij wordt gedwongen zijn beloning centimeter voor centimeter te ontknopen voor hij het kan opeisen.’


  ‘Je wilt toch niet hebben wat er onder verborgen zit,’ merkte Evie een beetje bits op.


  ‘Is dat wat je denkt?’


  De japon gleed van haar schouders op de grond. Evie verwijderde haar hoofdkapje en schopte haar witte satijnen sandaaltjes uit. Ze voelde Raschids vingers op de sluiting van haar satijnen beha en sidderde licht toen zijn warme vingers haar huid raakte.


  ‘Ja, dat denk ik,’ zei ze. Ze hoorde zijn zachte lach toen hij door zijn knieën zakte om het enige kledingstuk dat nog restte te verwijderen. Toen was ze naakt, en omvatten zijn handen teder haar smalle heupen. Ze voelde de vluchtige aanraking van zijn lippen op haar billen.


  ‘Leugenaar,’ zei hij plagend. ‘Je weet dat ik elke centimeter van dit heerlijke lichaam bewonder.’ Hij draaide haar om zodat ze op hem neerkeek terwijl hij nog steeds geknield aan haar voeten zat. Met een tergend langzame sensuele oogopslag gleed zijn blik over haar naakte lichaam. ‘Elke centimeter,’ herhaalde hij schor.


  Haar benen werden vloeibaar en het plekje tussen haar brandende dijen begon opwindend te kloppen. Ze legde haar hand tegen zijn wang en zakte door haar knieën zodat haar gezicht op gelijke hoogte was met het zijne. ‘Ik hoef niet zo nodig te rusten, hoor,’ zei ze zachtjes. ‘Ik heb meer behoefte aan jou.’


  ‘Ah,’ zuchtte hij bedroefd. ‘Maar…’


  Evie smoorde zijn woorden door haar lippen hongerig op zijn mond drukken. Hij stribbelde niet tegen, maar liet haar begaan tot ze zich voor het eerst in weken levend en gelukkig voelde. Haar vingers rukten ongeduldig aan zijn kleren. Ze duwde zijn colbert over zijn schouders naar beneden en rukte zijn das los. In de afgelopen twee jaar had ze nog nooit zo naar hem verlangd als nu.


  Hij hielp haar niet, wat haar nog meer opwond. Overhemdknoopjes schoten open, en ze stroopte de mouwen naar beneden tot het overhemd samen met het jasje rustte op zijn ellebogen, gevangen door de handen die nog steeds haar heupen omvatten.


  Nu gleden haar vingers gretig over de warme strakke huid van zijn gladde borst. Haar mond proefde de zilte smaak van zijn blote huid.


  Met een gekwelde grom kwam Raschid plotseling in actie. Hij bevrijdde zijn armen van zijn afzakkende bovenkleding, en trok haar hard tegen zich aan. Zijn warme lippen sloten zich om haar tintelende tepels. Vibraties deden haar lichaam sidderen. Hoelang was het geleden dat ze zo samen waren geweest? Vijf weken? Het was te merken in de zwaarte van hun ademhaling, in de drang waarmee ze elkaar liefkoosden.


  Toen hij overeind kwam, rees Evie met hem op, haar armen stijf om zijn nek geslagen. Opnieuw vond haar mond de zijne. Ze klemde zich aan hem vast, haar borsten uitdagend tegen hem aan gedrukt en liet haar hand naar zijn broekband glijden.


  ‘Nee,’ gromde hij plotseling. Hij rukte zich van haar los, griste de nachtjapon van de grond en gooide hem naar haar toe voor hij zijn eigen hemd oppakte.


  ‘Wat bedoel je, nee?’ bracht ze uit terwijl ze zich totaal verbijsterd op het bed liet zakken.


  ‘Het spijt me,’ mompelde hij. ‘Het was niet mijn bedoeling om zo meegesleurd te worden. We moeten het niet doen. Ik heb immers gezworen dat ik mijn belofte –’


  ‘Een belofte?’ viel Evie hem verschrikt in de reden. Ze begon te beven. ‘Wat voor belofte?’


  ‘Bedek je zelf,’ commandeerde hij ruw.


  ‘Wat voor belofte?’ herhaalde ze boos.


  ‘Een belofte aan Allah,’ bekende hij schoorvoetend. ‘Ik heb gezworen dat ik je voortaan met respect zou behandelen.’


  Sprakeloos staarde ze hem aan. Langzaam trok ze de nachtpon over haar bevende lichaam. ‘Wel, Raschid,’ zei ze uiteindelijk op ijzige toon. ‘Dan heb ik groot nieuws voor je. Dit voelt namelijk niet aan als respect. Dit voelt aan als een afwijzing.’


  Hij deinsde achteruit alsof ze hem een klap had gegeven, maar het weerhield hem er niet van zijn overhemd aan te trekken. ‘Dat komt omdat je mijn motief niet begrijpt,’ legde hij uit terwijl hij zijn jasje en zijn das opraapte. ‘Ik heb jouw belangen veel te lang naast me neer gelegd. Ik ben vastbesloten om die zonde goed te maken.’


  ‘Zonde? Wat voor zonde?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Is het een zonde om de liefde met me te bedrijven?’


  Hij knikte. ‘Net als mijn gebrek aan begrip voor wat onze relatie deed voor jouw trots, je zelfbeeld en je reputatie.’


  ‘En deze uitleg is bedoeld om me beter te doen voelen?’


  ‘Als ik klaar ben, zul je je zeker beter voelen,’ zei hij, terwijl hij ondertussen zijn jasje weer aantrok.


  ‘Ga rustig verder,’ nodigde ze hem spottend uit. ‘Ik voel me helemaal geboeid door deze… deze vernedering.’


  Hij mompelde iets wat ze niet kon verstaan. Vast en zeker een Arabische vloek gericht tegen sarcastische vrouwen, dacht ze cynisch.


  Desondanks ging hij moedig verder: ‘Ik heb je blootgesteld aan spot, vernedering en gevaar. Ik stond erbij en keek toe hoe je door je eigen familie gemeden werd op de bruiloft van je broer. Ik was er getuige van dat alle aanwezigen van afschuw verstijfden toen je Christina’s boeket opving. Ik zag hoe je die bloemen in het water gooide met een gebaar alsof je daarmee alle hoop voor jou en mij weggooide.’ Hij haalde zwaar adem.


  ‘En hoewel ik wist hoe ellendig je je moest voelen,’ vervolgde hij grimmig, ‘zei ik precies de verkeerde dingen toen je me vertelde dat je in verwachting was. Hoe je het hebt kunnen opbrengen om daarna nog met me te praten, weet ik niet. Dat zal ik nooit begrijpen.’


  Evie zei niets. Wat kon ze zeggen? Het was zoals hij het vertelde. Ze hád haar hoop met de bloemen weggegooid. Hij hád afschuwelijk gereageerd op het nieuws van de baby.


  ‘Je droeg niet eens een boeket bij je eigen huwelijk,’ zei hij schor. ‘Dacht je dat me de betekenis daarvan was ontgaan? Ik heb het vreselijke vermoeden dat als je ooit weer een bos bloemen in je handen hebt, je altijd dat verdomde boeket ervoor in de plaats ziet.’


  Hij had waarschijnlijk gelijk. ‘Ik begrijp alleen nog steeds niet wat dit met vrijen te maken heeft. We zijn nu toch getrouwd?’ merkte ze voorzichtig op.


  ‘Ik heb een belofte aan Allah gedaan,’ zei hij. ‘Toen ik in die wachtkamer in het ziekenhuis zat, smeekte ik hem om me een laatste kans met jou te geven. Ik beloofde hem dat als hij me die kans zou geven, ik jou nooit meer als iets vanzelfsprekends zou behandelen. En aangezien seks alles is wat ik je ooit gegeven heb, moet de seks nu even wachten tot ik aan je heb bewezen dat je meer voor me betekent dan alleen een bron van lichamelijk genot.’


  ‘Voor het geval het je is ontgaan,’ zei Evie droog, ‘ik had de neiging om jou op precies dezelfde manier te gebruiken.’


  Tot haar verrassing begon hij te lachen. Die warme, schorre, zeer mannelijke lach waar ze zo van hield. Hij keek haar met een weemoedige blik aan. ‘Heb dan medelijden met mij,’ zei hij smekend. ‘Maak deze boetedoening voor mij makkelijker door alleen naar me te verlangen als ik het niet zie.’


  Ze leunde achterover in de kussens en nam hem bedachtzaam op. ‘Je brengt de baby niet in gevaar door met me te vrijen, hoor,’ zei ze. ‘Als dat soms is waar het hier echt om gaat.’


  ‘Dat is het niet,’ ontkende hij.


  ‘Ik heb het de dokter vorige week bij het controlebezoek nog gevraagd,’ ging ze desondanks door. ‘Hij verzekerde me dat lichamelijke intimiteit geen enkel probleem is.’


  Hij was niet dom. Hij wist precies wat ze hem aanbood. Hoofdschuddend keek hij haar aan. ‘De wereld is vol ervaren sirenes,’ merkte hij op. ‘En ik moest natuurlijk met één van hen trouwen.’


  ‘Dat is nu kismet,’ zei Evie, hem met haar ogen openlijk uitdagend.


  ‘Pas maar op, of ik verplicht je alsnog tot het dragen van een sluier,’ waarschuwde hij. Toen, met een zucht, kwam hij op de rand van het bed zitten. Hij boog zich voorover om teder een kus op haar wang te drukken. ‘Waarom verlos je me niet uit mijn ellende? Ga slapen,’ stelde hij voor.


  ‘Ik kan je niet van gedachten doen veranderen om me gezelschap te houden?’ Een uitdagende vinger kwam omhoog om met zijn mond te spelen.


  ‘Nee.’


  ‘Ook al is het mijn trouwdag en voel ik me vreselijk verwaarloosd?’ De vinger bewoog naar zijn kaak, en dwaalde af naar de gebruinde huid in de opening van zijn overhemd. ‘Ik beloof je dat ik je niet zal verleiden.’


  ‘Je verleidt me nu al.’ Hij duwde haar vinger weg en stond op.


  ‘Hoe kun je een pact met Allah sluiten over zoiets belangrijks als seks?’ riep Evie wanhopig uit.


  ‘Ga slapen,’ commandeerde hij terwijl hij naar de deur liep.


  ‘Ik ga alleen slapen als je me vertelt hoelang die boetedoening van jou gaat duren.’


  De spanning in zijn schouders keerde terug en ineens kreeg ze het vermoeden dat hij iets voor haar verborg. ‘Raschid,’ mompelde ze angstig. ‘Er is toch niet iets met de baby wat je me niet wilt vertellen?’


  Hij draaide zich verbaasd om. ‘Natuurlijk niet,’ verzekerde hij haar. ‘Jij en de baby zijn helemaal gezond.’


  ‘Wat verberg je dan?’


  Gefrustreerd blies hij zijn adem uit. Even, heel even, zag Evie een glimp van besluiteloosheid voor hij haar weer de rug toekeerde. ‘Niets,’ zei hij.


  Maar het was al te laat. Paniek maakte zich van haar meester. Ze klom uit bed en liep naar hem toe. Haar hand beefde toen ze zijn arm vastgreep. ‘Lieg niet tegen me. Er is iets. Je verbergt iets voor me, en ik wil weten wat het is.’ Ze voelde de spanning in zijn spieren, zag de strijd die hij met zichzelf voerde. Toen draaide hij zijn hoofd om. Hij zag haar witte gezicht, de spanning in haar ogen, en met een zachte vloek gaf hij zich over.


  ‘Goed dan.’ Hij sloeg zijn arm om haar schouders en leidde haar met zachte dwang terug naar het bed. Vervolgens pakte hij een stoel en ging voor haar zitten zodat hij haar recht kon aankijken. ‘Ik wilde dit zo lang mogelijk uitstellen, maar ik zie dat wat je denkt waarschijnlijk erger is dan de werkelijkheid. Dus…’ Hij leunde naar voren om haar handen vast te pakken en kondigde voorzichtig aan: ‘We zijn onderweg naar huis, Evie. Naar Behran…’


  Behran… Evies ogen vlogen wijd open van schrik, een siddering van angst gleed langs haar ruggengraat. Ze slaakte een kreet van afschuw.


  ‘Je hebt niets te vrezen,’ verzekerde Raschid haar snel. ‘Denk je dat ik dit zou doen als ik dacht dat ik je in gevaar zou brengen?’


  Nee, dat dacht ze niet, maar dat nam niet weg dat de gedachte om naar zijn vaderland te gaan haar met afschuw vervulde. Toch had ze het moeten zien aankomen. Ze was nu de echtgenote van de toekomstige leider van Behran. Ze droeg zijn kind. Het kind dat waarschijnlijk na Raschid de volgende leider van Behran zou zijn… ‘Waarom nu?’ bracht ze moeizaam uit.


  ‘Omdat dit bezoek nodig is,’ antwoordde hij. ‘Als ik je niet meteen na ons huwelijk naar huis breng, zou dat het gerucht kunnen opleveren dat ik me schaam voor mijn westerse vrouw.’


  ‘En wat houdt het bezoek in?’ vroeg ze aarzelend, alle verschrikkingen die haar besprongen dapper wegduwend. ‘Moet ik alles en iedereen meteen onder ogen komen zodra we het vliegtuig verlaten?’


  ‘Nee.’ Hij gaf haar hand een bemoedigend kneepje. ‘Op het vliegveld stappen we over op een helikopter die ons naar mijn paleis zal brengen. Het nieuws dat we samen zijn gearriveerd zal zich snel genoeg verspreiden, en daarmee alle geruchten de kop indrukken. Maar je hoeft niemand te zien,’ beloofde hij. ‘We zijn immers op huwelijksreis. Dat geeft je de kans om aan dit deel van mijn leven te wennen voor we ons officieel als paar moeten vertonen.’


  Evie probeerde wanhopig haar verscheurde gevoelens onder controle te krijgen. Raschid was een man van twee culturen. Hij was het gewend om zich aan te passen aan de wereld waar hij zich op dat moment in bevond. Maar zij niet. Hij had haar nooit eerder uitgenodigd om een bezoek te brengen aan zijn vaderland. Evenmin had hij haar ooit gevraagd hem te begeleiden als er een officiële ontvangst op de ambassade was. Twee jaar lang had ze wat zijn volk aanging niet bestaan. Tot een paar weken geleden. Toen had zijn volk haar tot vijand verklaard. Of liever gezegd: de baby die ze droeg. Ze huiverde bij de herinnering aan wat haar daarna was overkomen.


  Raschid voelde de huivering en begreep precies waardoor die werd veroorzaakt. ‘Kijk naar me, Evie,’ smeekte hij.


  Ze probeerde hem te gehoorzamen, maar merkte dat ze in plaats daarvan naar hun stijf ineengestrengelde handen staarde. Ineengestrengeld als een liefdesknoop die te strak was om te breken. En daar, genesteld tussen hun vingers, bevond zich een gouden trouwring die haar iets leek te vertellen. Ze staarde naar de ring en ineens besefte ze wat het betekende om verbonden te zijn met deze bijzondere man. Besefte ze dat ze trots aan zijn zijde moest staan en alles wat een huwelijk met hem met zich meebracht op de koop toe moest nemen. Had ze hem geen trouw beloofd in voor- en tegenspoed, in goede en in slechte tijden?


  Ze dwong zichzelf in zijn intens brandende ogen te kijken. Dwong zichzelf te zien wat hij haar wilde laten zien. Dwong zichzelf zijn boodschap te erkennen. Ik hou van je! zeiden die ogen. Jij bent mijn hart, mijn leven, mijn ziel. Ik zou mijn leven voor je geven voor ik iemand toesta zo dichtbij te komen dat hij je opnieuw pijn zou kunnen doen…


  ‘Moet ik mezelf bedekken en een hoofddoek dragen? En steeds twee passen achter je lopen?’


  Het duurde even voor het tot hem doordrong wat ze zei. De schorre grom van verrukking die hij uitstootte, was de enige waarschuwing voor hij haar achterover op het bed duwde en triomfantelijk boven haar uittorende. ‘Ik wist dat je moedig was,’ mompelde hij trots. ‘Ik wist dat je de juiste vrouw voor me was.’


  ‘Eigenlijk,’ zei ze langzaam, ‘eigenlijk zou ik moeten zeggen dat je naar de pomp kunt lopen, me omdraaien en weglopen. Ik zou je met gelijke munt moeten terugbetalen omdat je weigerde naar me te luisteren toen ik je uitlegde waarom ik je niet bij Julians bruiloft wilde hebben.’ Ze keek demonstratief om zich heen in de kleine ruimte van het vliegtuig en ging klagelijk verder: ‘Maar je weet je momenten wel te kiezen. Ik kan nergens heen. Nergens…’


  Zijn mond smoorde haar beklag met een kus die zowel gretig als bezitterig was. Maar voor ze hem kon verleiden tot meer maakte hij zich van haar los. Hij weigerde haar opnieuw. Alleen voelde Evie zich ditmaal niet beledigd, maar uitgedaagd. ‘Ik zal die ijzeren wil van je breken,’ waarschuwde ze hem toen hij snel naar de deur liep. ‘Bij iedere mogelijkheid die me geboden wordt, zal ik er een stukje van afknabbelen.’


  ‘Onderdeel van mijn straf,’ verzuchtte hij. ‘Het zal interessant zijn om te zien hoelang ik het kan volhouden.’


  En ik ben benieuwd hoelang ik mijn moed kan bewaren, peinsde Evie mistroostig toen hij weg was. Zijn vader… Ze huiverde en rolde zich als een bal op. Alsof dat de angst waarmee de gedachte aan zijn vader haar vervulde zou doen verdwijnen. Wist hij dat ze op weg waren naar Behran? Had Raschid het hem verteld?


  Ze zou er gauw genoeg achterkomen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het was al laat op de avond toen het vliegtuig eindelijk op het vliegveld van Behran landde.


  Evie had haar bruidsjurk verwisseld voor iets gemakkelijkers en staarde nieuwsgierig uit het raam. Ondanks het late uur was het vliegveld een bijenkorf van activiteit. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat Behran zo’n druk vliegveld had,’ zei ze verbaasd tegen Raschid die naast haar zat.


  ‘Behran Airport is geen druk vliegveld.’ Hij fronste zijn voorhoofd en boog zich langs haar heen om ook uit het raampje te kijken. Zijn frons werd dieper. Hij gebaarde Asim dichterbij te komen en vuurde in het Arabisch een aantal vragen op hem af.


  Nu keek ook Asim uit het raam. Geen van beide mannen keek erg gelukkig, en Evie voelde hun oplopende spanning onmiddellijk aan. ‘Wat is er?’ vroeg ze bezorgd, toen Asim zich snel naar de cockpit haastte.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Raschid afwezig. ‘Er klopt iets niet. Er zijn veel te veel mensen voor dit late tijdstip.’


  Zijn woorden bezorgden Evie een onrustig gevoel. Ze wendde haar hoofd af en staarde weer naar buiten. Felle lichtbundels verdreven het donker en volgden het taxiënde vliegtuig. In het licht zag ze mensen staan, veel mensen, die hun aankomst bekeken alsof ze niets anders te doen hadden.


  Asim kwam terug, met een sombere uitdrukking op zijn gezicht. Hij zei iets tegen Raschid die onmiddellijk boos zijn riem losmaakte en nu zelf naar de cockpit beende.


  Toen hij eindelijk terugkwam, was het vliegtuig op korte afstand van het hoofdgebouw al tot stilstand gekomen.


  ‘Je moet niet al te erg schrikken, Evie,’ waarschuwde hij, toen ze hem in gespannen afwachting aankeek. ‘Maar mijn vader heeft mijn plannen opnieuw gedwarsboomd.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze zenuwachtig. ‘Wat heeft hij nu weer gedaan?’


  ‘Hij heeft een ontvangstcomité geregeld om ons hier bij het vliegtuig op te wachten,’ verzuchtte Raschid terwijl hij naast haar ging zitten. ‘Het spijt me. Dit is niet wat ik wilde.’ Weer zuchtte hij. ‘Laten we het maar opvatten als een positief gebaar. Op zijn manier probeert hij je een warm welkom te bieden.’


  Evie voelde alle moed die ze eerder had verzameld wegvloeien. ‘Wat wordt er van mij verwacht?’ vroeg ze nerveus toen ze zag dat een aantal mensen vastbesloten op het vliegtuig af kwam. Haar maag maakte een salto en haar benen voelden aan als gelei.


  ‘Je moet gewoon jezelf zijn,’ zei Raschid. ‘Meer verlang ik niet van je.’


  ‘Zeker vanachter een sluier?’ spotte ze.


  ‘Je hoeft je niet achter een sluier te verbergen,’ antwoordde hij scherp. ‘Maar…’ Hij aarzelde even. ‘Misschien zou je je bruidsjurk willen dragen. Als teken van respect voor al die mensen die hier vanavond gekomen zijn om jou officieel te begroeten.’


  ‘Onder wie jouw vader,’ mompelde Evie nerveus.


  ‘Nee, mijn vader is nog niet sterk genoeg om zijn paleis te verlaten.’ Weer aarzelde hij. Toen voegde hij er langzaam aan toe: ‘Wat betekent dat wij naar hem toe moeten.’


  ‘Wat? Nu?’ riep Evie uit. ‘Vanavond?’


  ‘Zoals het er nu voorstaat, is dat logischer. Mijn vader woont hier maar een paar minuten vandaan, terwijl het naar mijn paleis nog ruim een uur vliegen is.’


  Logisch of niet, Raschid was nog steeds boos dat zijn plannen gedwarsboomd waren. Dat kon Evie zien aan de grimmige stand van zijn kaak. ‘Wat denk je echt dat dit allemaal betekent?’ vroeg ze schor. ‘Wees eerlijk tegen me, Raschid. Ik ben liever op het ergste voorbereid dan dat ik niet weet wat ik kan verwachten en ik het op het laatste moment over me heen krijg.’


  ‘Zoals deze reis naar Behran?’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte even. ‘Dat heb je goed aangevoeld. Als je me het van tevoren had verteld, zou ik waarschijnlijk hebben geweigerd om te gaan.’


  Het zien van haar glimlach haalde iets van de spanning op zijn gezicht weg. ‘Ik ga mijn eigen advies opvolgen en hier heel positief tegenaan kijken,’ mompelde hij zacht tegen haar. ‘Ik ga ervan uit dat mijn vaders bedoelingen heel eerbaar zijn en dat hij op deze manier probeert om de kloof te overbruggen.’


  ‘Wil je dat ik er op dezelfde manier tegenaan kijk?’ vroeg Evie.


  ‘Kun je dat?’


  ‘Ik kan het proberen,’ stemde ze toe. ‘Maar ik kan niet zeggen dat ik ernaar uitkijk.’


  Het kostte haar maar een paar minuten om haar bruidsjurk aan te trekken. Asim gaf haar een lange witte sjaal, die ze op zijn advies los rond haar gezicht drapeerde. Terug in de cabine zag ze dat Raschid zich had omgekleed in een zwartzijden Arabisch gewaad dat met goud was afgezet. Een gouden sjerp was rond zijn middel gewikkeld. De dramatische kleuren deden hem er op de een of andere manier anders uitzien. Groter, donkerder, meer een vreemdeling.


  ‘Nou?’ vroeg ze met een nerveuze glimlach, haar gezicht bleek van spanning. ‘Zie ik er voldoende presentabel uit voor het welkomstcomité?’


  Zwijgend kwam hij naar haar toe. Hij legde een vinger onder haar kin en kuste haar mond, lang en hard. Tegen de tijd dat hij haar losliet om adem te halen, was haar bleekheid veranderd in een roze gloed van plezier en schitterden haar ogen als kristal. ‘Nu zie je er presentabel uit,’ mompelde hij schor. Een twinkeling verscheen in zijn ogen. ‘Van top tot teen de bescheiden blozende bruid.’


  Bescheiden blozende bruid, jawel! dacht Evie spottend. Ze greep zijn hand vast. ‘Als je maar weet dat deze blozende bruid geen twee passen achter je gaat lopen,’ waarschuwde ze hem.


  Het geluid van zijn diepe lach was het laatste wat Evie bewust registreerde. Vastgeplakt aan Raschids hand stapte ze het vliegtuig uit om de kwelling van de ontvangst te ondergaan en voorgesteld te worden aan een aantal hoogwaardigheidsbekleders en hun vrouwen.


  Een lange zwarte limousine wachtte hen op. Het was een opluchting om erin te kunnen verdwijnen. De grote hekken van het vliegveldterrein zwaaiden al voor hen open toen ze ze naderden. In de verte staken de lichten van de stad romantisch af tegen de donkere hemel. De auto draaide een asfaltweg op die in de richting van de stad leidde. Ze hadden nog maar een paar meter gereden toen de inktzwarte duisternis aan beide kanten van de weg plotseling hel verlicht werd.


  Evie schoot verschrikt overeind, net als Raschid. Op hetzelfde moment barstte een luid lawaai los. Ontelbare koplampen verlichtten de weg en het getoeter was oorverdovend toen de limousine de vele langs de kant geparkeerde auto’s passeerde.


  Raschid mompelde iets onverstaanbaars en leunde toen vreemd stil terug in de zacht leren kussens.


  ‘Wat is er?’ vroeg Evie bang. ‘Waarom doen ze dit?’ Ze draaide zich naar hem om en zag tot haar afschuw dat zijn gezicht een grijsachtige kleur had. Hij slikte moeizaam. Bezorgd greep ze naar zijn hand. ‘Raschid?’


  ‘Rustig maar,’ zei hij onvast. ‘Het is niets om je zorgen over te maken.’


  ‘Maar je ziet er… Je ziet er zo vreemd uit,’ fluisterde ze angstig, geschokt door zijn verwarring.


  Zijn ogen glinsterden verdacht toen hij haar eindelijk aankeek. ‘Ze… Ze verwelkomen ons,’ bracht hij uit. ‘Ze…’ Hij gebaarde naar het raampje. ‘Mijn volk… verwelkomt ons.’


  Evies hart maakte een buiteling. De adem stokte in haar keel toen ze ineens begreep wat dit betekende. Zijn volk verwelkomde hen, en Raschid was zo ontroerd door het gebaar dat hij zijn gevoelens nauwelijks de baas kon. Hij had dit absoluut niet verwacht. Het was hem aan te zien dat het een grote schok voor hem was.


  Ook Evies ogen vulden zich nu met tranen. Ze zei wijselijk niets meer om hem de kans te geven zichzelf terug te vinden. Mijn volk, had hij gezegd. Het volk dat hij zo duidelijk liefhad en wiens liefde en respect hij bereid was geweest voor haar op te offeren.


  Terwijl ze door de kakofonie van licht en toeterende claxons reden die hun route aangaf zo ver als hun ogen konden zien, begon ze langzaam te begrijpen wat kismet kon bewerkstelligen. Een gevoel van nederigheid daalde op haar neer. Een nederigheid veroorzaakt door de kracht en de moed van de man naast haar, een man die het had aangedurfd zijn eigen kismet te grijpen ondanks alles wat het hem zou kosten.


  Zij was niet de moedigste van hen beiden geweest. Alles wat zij had gedaan was haar hart volgen. Raschid daarentegen bezat twee harten. En het ene was, vanaf de dag dat hij zijn oog op haar had laten vallen, in conflict geweest met het andere. Hij moest altijd al hebben geweten dat hij op een dag een van die twee harten zou breken. Het hart dat aan zijn volk toebehoorde, of het hart dat aan Evie toebehoorde. Wat hij had gedaan was zijn vertrouwen leggen in kismet. En dit was zijn beloning. ‘Ik hou van je,’ zei ze zacht, hoewel de woorden in het licht van dit alles onbelangrijk leken.


  Hij draaide zich om en glimlachte. En die glimlach was zo warm en zielsverwarrend teder dat ze ineens zeker wist dat haar woorden voor hem niet onbelangrijk waren.


  ‘Kijk,’ zei hij, haar aandacht op het raam vestigend. ‘Het paleis van mijn vader.’


  En daar, achter de lange rij koplampen, rees het door schijnwerpers beschenen paleis als een sprookjeskasteel uit de woestijn op. Fier en trots stak het af tegen de met sterren bezaaide zwartfluwelen hemel. Het werd aan alle kanten omringd door een hoge muur met uitkijktorens op alle vier de hoeken. De grote koepel en de naar de hemel reikende torens deden haar meteen denken aan de plaatjesboeken uit haar jeugd die de mysterieuze en adembenemend dramatische Arabische nachten uitbeeldden.


  Twee grote houten poorten, zo hoog als de muur zelf, zwaaiden open toen ze vlakbij het paleis waren. Eenmaal door de hoofdpoort reden ze een grote, verlichte binnenplaats op. Het gedimde licht sprankelde tegen de fijne waterstralen uit de beeldfonteinen die aan beide zijden van de oprijlaan waren geplaatst.


  De toegang naar het paleis werd gevormd door een met bloemen overdekte poort van zuiver wit marmer waarachter een helder blauw licht scheen. Toen de auto voor de ingang tot stilstand kwam, stapte een jonge donkerharige vrouw uit de schaduw van de poort het plein op. Ze droeg een lange roodzijden jurk die glinsterde in het zachte licht.


  ‘Ranya,’ mompelde Raschid verheugd. Hij stapte snel uit de auto en haastte zich naar zijn zus toe. Blijkbaar was hij zo blij haar te zien, dat hij zijn anders zo onberispelijke manieren vergat. Het was Asim, die naast de chauffeur had gezeten, die het portier voor Evie opende en haar naar buiten hielp.


  Ondanks het late uur was het warm en erg vochtig. De lucht was zwaar van de geur van gardenia, oleander, zwoele jasmijn en het verleidelijke aroma van een exotisch kruid dat Evie niet thuis kon brengen. Ergens speelde muziek. Zachte Arabische klanken die de sprookjesachtige sfeer versterkten. De sfeer was vreemd, buitenaards, en verwarrend verleidelijk. Ze voelde haar hart bonzen.


  Maar misschien had die reactie wel meer te maken met de innigheid waarmee Raschid en Ranya elkaar omhelsden. Het herinnerde haar aan de affectie die er tussen haar en Julian was. Raschid en Ranya hadden dezelfde moeder en waren de enige kinderen van een man, die alleen al vanwege het feit dat hij een rijke Arabische prins was wel honderd kinderen bij honderd verschillende echtgenotes had kunnen maken. Toch had hij dat niet gedaan. Koning Hashim Al Kadah had slechts één echtgenote gehad, die was overleden toen hun kinderen nog jong waren. Hij had haar nooit vervangen door een andere vrouw.


  Maar, bepeinsde Evie terwijl ze rustig bij de auto bleef wachten, als zijn vrouw ook maar enigszins leek op zijn dochter Ranya, was het misschien wel begrijpelijk dat hij nooit een andere vrouw had gevonden om de plaats van zijn gestorven echtgenote in te nemen.


  Het was Ranya die Evie het eerst opmerkte. Ze maakte aanstalten om naar haar toe te lopen, maar Raschid hield haar met een vraag tegen. Er volgde een snelle, op zachte toon in het Arabisch gevoerde discussie. Afgaande op hun lichaamstaal zag het er allemaal nogal verhit uit. Uiteindelijk raakte Ranya haar broers arm aan in een gebaar van sympathie voor ze kordaat langs hem heen stapte om alsnog naar Evie toe te lopen.


  Het was Evie niet duidelijk hoe ze haar onbekende schoonzus na die verhitte discussie moest begroeten. Met openlijke warmte of afstandelijke koelte?


  Ranya nam haar die beslissing uit handen. ‘Eindelijk ontmoeten we elkaar.’ Haar omhelzing was warm en hartelijk. ‘Ik ben Ranya, Raschids liefhebbende zus, voor het geval hij nooit de moeite heeft genomen om mijn naam te noemen,’ zei ze met een plagende glimlach die Evie de adem benam. Het was dezelfde glimlach als die van Raschid. ‘Mag ik je Evie noemen?’ vroeg Ranya terwijl ze naast Evie terugliep naar Raschid, die bij de poort op hen wachtte.


  Evie was er niet zo zeker van dat ze het paleis wilde binnen gaan. Zeker niet toen ze zag dat ook bij Raschid de spanning was teruggekeerd. ‘En nu?’ fluisterde ze nerveus, toen ze weer naast hem stond.


  Hij gaf geen antwoord, maar greep haar hand en zette grimmig koers naar de ingang. In stilte liepen ze zijn vaders huis binnen. De hete woestijnlucht maakte onmiddellijk plaats voor een aangename koelte.


  Evie zag dat ze in een grote ontvangstruimte stonden. Het was een hal zoals ze die alleen maar in geschiedenisboeken had gezien. Hij was zo groot als een gemiddelde theaterzaal en had een hoog koepeldak dat prachtig was gedecoreerd met een mozaïek van lichtblauwe en gouden tegels. De vloer was van wit marmer en de ivoorwit geschilderde muren werden onderbroken door wel een dozijn bogen, waarachter ze een doolhof van gangen vermoedde. Boven elke boog waren diamantvormige roosters aangebracht waardoor mensen ongezien naar beneden in de hal konden kijken. ‘Dit is werkelijk prachtig,’ verzuchtte ze zacht.


  Ondanks de korte glimlach die hij haar toewierp, leek Raschid haar nauwelijks te horen. Hij raakte even haar arm aan om duidelijk te maken welke gang ze moesten hebben. Hoe verder ze de gang in liepen, des te gespannener hij werd.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze zacht, zich maar al te bewust van de aanwezigheid van Ranya, die met hen meeliep.


  Deze keer probeerde hij niet te veinzen. Hij bleef abrupt staan, pakte haar bij haar schouders en draaide haar naar zich toe. Zijn zus wachtte discreet een paar meter verderop. ‘Er is vanavond nog een andere ceremonie,’ kondigde hij gespannen aan. Zijn stem klonk grimmig en afgemeten, en hij zag er afgemat uit. ‘Alweer een idee van mijn vader. Ik heb geen keuze, Evie.’


  ‘Nog een huwelijksceremonie, bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ Hij grimaste. ‘Denk je dat je er tegen kunt?’


  Hij had natuurlijk gelijk. Er viel weinig te kiezen, ook niet voor haar. Ze haalde diep adem en vroeg ernstig: ‘Zeg maar wat ik moet doen.’


  ‘Je hoeft alleen maar naast me te staan en de beloftes te herhalen die je in het Arabisch worden voorgezegd. En ik bid tot Allah dat we daarna eindelijk op onszelf kunnen zijn,’ verzuchtte hij.


  ‘Maar daar heb je niet veel hoop op,’ stelde Evie nuchter vast.


  ‘Nee,’ bekende hij eerlijk.


  ‘Raschid…’ Ranya’s zachte stem onderbrak hen. ‘We moeten nu echt gaan.’


  Weer zuchtte hij voor hij zijn mond in een grimmige streep samenkneep. ‘Kom,’ zei hij, Evies hand opnieuw vastpakkend. ‘Het kan maar voorbij zijn.’


  Het was niet de meest diplomatieke opmerking om tegen een bruid te zeggen. Maar wel begrijpelijk, dacht Evie cynisch toen ze door de lange gang verder liepen. Hoeveel huwelijksceremonies zouden er nog moeten volgen voor ze zich echt getrouwd kon voelen?


  Eindelijk bleven ze voor een van de vele deuren staan. Raschid scheen een moment nodig te hebben om zichzelf voor te bereiden op wat zou volgen. Toen rechtte hij zijn schouders, greep Evies hand nog steviger vast en opende de deur.


  De ruimte die ze binnen stapten was donker, alleen verlicht door kaarsen aan de muur die te weinig licht gaven om haar omgeving goed te kunnen zien.


  Evie was zich vaag bewust van mensen die in het schemerige licht stonden, zich vaag bewust van hun nieuwsgierige blikken toen Raschid haar naar voren leidde.


  De ceremonie vond plaats in een droomachtige sfeer van onwerkelijkheid. De plechtigheid was kort, korter dan ze had verwacht. Raschid vertaalde de beloftes die van haar gevraagd werden rustig in het Engels voor ze die met zachte stem in het Arabisch herhaalde. Tijdens de hele ceremonie stond ze heel dicht naast hem. Ze had het contact met zijn lichaam nodig om zich veilig te voelen in deze schemerige ruimte met zijn vreemde rituelen, de onbekende klanken en geuren.


  Toen het voorbij was, werd Raschids aandacht vrijwel meteen opgeëist. Zodra hij zich omdraaide om de mannen die naar hem toe kwamen te woord te staan, verscheen Ranya aan Evies zijde. ‘Kom,’ zei ze rustig. ‘We moeten gaan.’


  ‘Maar…’ Evie wilde niet bij Raschid weg. Zenuwachtig keek ze om zich heen en zag dat hij een paar meter verderop stond. Maar voor ze zijn aandacht kon vangen, werd hij al omringd door een groep mannen en leidde Ranya haar weg.


  Deze keer was er geen gang, maar alweer een schemerig verlichte kamer die naar een andere kamer leidde. En vervolgens naar de volgende. Alle kamers waren weelderig ingericht, allemaal droegen ze het stempel van oosterse luxe.


  Bij de vierde deur bleef Ranya staan. Ze wierp Evie een bemoedigende glimlach toe en klopte op de deur. Een mannenstem riep iets in het Arabisch. Evie werd overvallen door een angstig voorgevoel, maar voor ze de kans kreeg om eraan toe te geven, had Ranya de deur al geopend en stapten ze de kamer binnen.


  Tot Evies stomme verbazing stonden ze in een grote, ouderwets ingerichte bibliotheek die regelrecht uit het victoriaanse Engeland leek te zijn geïmporteerd. Boven de eikenhouten lambrisering bevonden zich ontelbare planken vol boeken met lederen kaften. Warm gekleurde Perzische tapijten bedekten de glanzende houten vloer en er was zelfs een grote eikenhouten open haard waarin achter glas een vuur brandde. De stoelen en banken waren bekleed met een donkerrood oud-Engels fluweel, en verspreid over de kamer stonden diverse tafels, die leken te zuchten onder het gewicht van de boeken en papieren die erop uitgespreid lagen.


  Het voelde raar. Alsof ze zojuist haar grootvaders werkkamer was binnen gestapt. Maar dit was niet haar grootvaders werkkamer en dit was niet Engeland. Dit was Behran, en de man die voorzichtig opstond uit een van de diepe leunstoelen bij de open haard was zeker niet haar grootvader.


  ‘Ik breng u Raschids vrouw, vader,’ kondigde Ranya aan.


  Evie verstijfde. Haar adem stokte in haar keel en gefixeerd staarde ze naar de lange gestalte van de vijand. Een vijand die eruitzag als een dertig jaar oudere Raschid. Zelfs zijn ogen, die haar behoedzaam bestudeerden, hadden dezelfde gouden kleur.


  Hij leek te wachten tot ze iets zou doen. Misschien wachtte hij op een gebaar van respect vanwege zijn hoge positie. Maar met geen mogelijkheid kon ze deze man respecteren. Evies kin ging omhoog, haar ogen kregen een koele uitstraling die Raschid onmiddellijk zou herkennen. Zijn ijsprinses bestond nog steeds…


  ‘Dank je, Ranya,’ mompelde koning Hashim. ‘Je kunt wel gaan.’


  ‘Nee, blijf.’ Evie keek het andere meisje dwingend aan. ‘Laat me niet met hem alleen.’


  Ranya aarzelde. ‘Papa…’


  ‘Ga,’ commandeerde hij. De stem was streng, dictatoriaal, maar achter die barse eis klonk een zware vermoeidheid door. ‘Alsjeblieft,’ voegde hij er verzachtend aan toe. ‘Vertrouw me, kind. Geef me de privacy om te doen wat ik moet doen.’


  Met een geruis van zijde en een verontschuldigende blik naar Evie gehoorzaamde Ranya. Zachtjes deed ze de deur achter zich dicht.


  Er viel een gespannen stilte. Geen van beiden bewoog. Geen van beiden sprak. Evie voelde haar schouders branden van spanning. Opnieuw leek de koning te wachten tot ze iets zou zeggen, maar weer weigerde ze ook maar een woord uit te brengen tot ze precies wist wat er aan de hand was.


  Raschids vader verbrak als eerste de stilte. ‘Zo,’ zei hij eindelijk. ‘Dus jij bent de gouden icoon waarvoor mijn zoon bereid was zijn erfenis op te geven.’


  ‘Ik hou van uw zoon,’ merkte Evie koel op. ‘Te veel om van hem te verlangen dat hij voor mij zoiets drastisch zou doen.’


  ‘Met of zonder jouw zegen: hij was wel degelijk bereid om dat te doen.’


  ‘Het spijt me als het u pijn heeft gedaan,’ mompelde Evie stijfjes. ‘Maar zoals u en ik allebei weten, heeft Raschid een eigen wil.’


  ‘Dat is maar al te waar,’ gaf hij toe. ‘Iets wat hij me op de hardste manier duidelijk heeft gemaakt. Noem me arrogant als je wilt, maar ik had niet verwacht dat mijn eigen zoon me zo zou trotseren. Het was een hele schok om te ontdekken dat hij een wil heeft ontwikkeld die krachtiger is dan de mijne.’ Hij zweeg en bestudeerde haar nieuwsgierig alsof hij probeerde te ontdekken wat het was dat zijn zoon zoveel wilskracht had gegeven.


  Evie zei niets. Ze weigerde om deze man ook maar een stap tegemoet te komen.


  Misschien begreep hij dat. Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie ben ik om te klagen als Raschid door zijn houding heeft bewezen dat hij is uitgegroeid tot de man van wie ik altijd heb gehoopt die hij zou worden?’ ging hij verder. ‘Het spijt me dat ik je bang heb gemaakt met mijn oneerlijke tactieken terwijl mijn zoon me deze heilzame les leerde. Klaart dat de lucht een beetje?’


  ‘Niet als u me hierheen hebt laten brengen om uw aanbod te herhalen,’ antwoordde ze.


  Tot haar verrassing glimlachte hij. Het was alsof Raschid in een oudere versie tot leven kwam. ‘Nee.’ Berouwvol schudde hij zijn hoofd. ‘Een les zo pijnlijk geleerd, is gewoonlijk een onvergetelijke les.’ Hij zweeg even en keek haar aan met een uitdrukking in zijn ogen die verdacht veel op wroeging leek. ‘Is het kind in orde?’ vroeg hij plotseling. ‘Is je gezondheid teruggekeerd?’


  Ze knikte, maar wantrouwde zijn oprechtheid nog te veel om op haar beurt naar zijn gezondheid te informeren.


  Zijn vage glimlach vertelde haar dat hij precies wist waarom ze weigerde die vraag te stellen. ‘Als je mijn zoon net zoveel problemen geeft wanneer hij iets doet wat je niet leuk vindt, heb ik medelijden met hem,’ merkte hij met een lichte twinkeling in zijn ogen op. ‘Alsjeblieft,’ zei hij toen plotseling. ‘Wil je niet gaan zitten?’


  Haar eerste reactie was om te weigeren. Ze wilde geen centimeter wijken van de deur waarachter een relatieve veiligheid lag. Maar ineens zag ze dat hij niet meer zo rechtop stond als bij haar binnenkomst. Hij zag eruit alsof de kracht langzaam uit hem wegsijpelde. Net als bij zijn zoon, besefte ze, waren zijn goede manieren ingebakken. Als een vrouw bleef staan, ongeacht of hij van haar hield of haar haatte, kon hij zichzelf er niet toe zetten te gaan zitten.


  En hoewel ze vastbesloten was haar mening over hem niet te veranderen, kon ze het ook niet over haar hart verkrijgen om een zieke man te laten staan als het niet nodig was. Dus liep ze onwillig door de volle kamer naar de andere leunstoel bij de open haard.


  Hij wachtte tot ze op het puntje was gaan zitten voor hij zich voorzichtig in zijn stoel liet zakken. ‘Dank je,’ verzuchtte hij, terwijl hij vermoeid achteroverleunde en zijn ogen sloot.


  ‘Voelt u zich wel goed?’ voelde ze zich verplicht te vragen. ‘Wilt u dat ik iemand roep?’


  ‘Nee, nee,’ weerde hij haar aanbod onmiddellijk af. ‘Ik kan zitten, ik kan liggen, maar ik kan niet lang staan.’ Plotseling vlogen zijn ogen weer open om zich als twee scherpe gouden lansen op haar gezicht te richten. ‘Ik verstrek je deze informatie vrijwillig omdat ik begrijp dat je het verafschuwt om ernaar te vragen,’ zei hij met een kleine ironische glimlach. Toen werden zijn ogen plotseling donker van oprechte ernst. ‘Hoewel jij er ongetwijfeld anders over denkt, ben ik geen barbaar,’ kondigde hij grimmig aan. ‘Ik vermoord geen baby’s.’


  Onmiddellijk ging Evies kin omhoog, haar blauwe ogen vuurden een sceptische blik op hem af.


  ‘Dat kun je wel of niet geloven,’ zei hij, haar blik opvangend. ‘Ik geef toe dat ik schuldig ben aan omkoping om je uit het leven van mijn zoon te krijgen. De andere suggestie die jou werd gedaan was echter niet door mij uitgevaardigd.’


  ‘Wilt u zeggen dat het voor mij gereserveerde bed in de kliniek niet op uw bevel was klaargezet?’ vroeg Evie argwanend.


  Hij knikte. ‘Blijkbaar heb ik bij mijn achteraf slecht gekozen boodschapper de valse indruk gewekt dat het beter zou zijn als het kind er nooit zou komen. Anders zou hij het niet in zijn hoofd hebben gehaald om op eigen initiatief zo’n bedenkelijke suggestie uit mijn naam te doen. Onnodig te zeggen dat Jamal Al Kareem niet langer een vertrouwenspositie bekleedt. Of welke andere positie dan ook.’


  ‘Als dat waar is, waarom heeft Raschid me dat dan niet verteld?’


  De oude man schudde zijn hoofd. ‘Raschid kan niet vertellen wat hij niet weet,’ zei hij. Met een grimmige glimlach voegde hij eraan toe: ‘Hij zou Jamal doden als hij de waarheid ontdekte. Het is beter dat ik de schuld op me neem dan dat mijn zoon in een van zijn eigen gevangenissen terechtkomt voor moord. Hij zal het me op den duur vergeven.’ Hij zweeg even en ging toen verder: ‘Jij daarentegen zou het me nooit vergeven. Of me zelfs maar bij mijn toekomstige kleinkind laten als je blijft geloven dat ik in staat ben tot zo’n laffe daad. Wat uiteraard de reden is waarom ik deze bekentenis aan je doe.’


  Hij had gelijk, en Evie deed geen moeite het te ontkennen. Maar ze zag ook de trots in de man tegenover haar, ze zag wat het hem kostte om haar dit te bekennen, en eindelijk voelde ze de spanning uit haar schouders wegtrekken. ‘Uw volk stond langs de weg hiernaartoe,’ zei ze ineens. ‘Raschid zegt dat ze ons verwelkomden. Deden ze dat?’


  ‘Ja,’ bevestigde hij.


  ‘Was dat op uw bevel?’


  ‘Je probeert me kwaliteiten toe te schrijven die ik niet bezit,’ antwoordde hij met een licht ironische glimlach. ‘Nee, ik heb mijn volk niet opgedragen om jullie vanavond te verwelkomen. Hun reactie heeft mij zeer ontroerd. Ik moet bekennen,’ voegde hij er zacht aan toe, ‘dat ik het huwelijk van mijn zoon met jou zag als een teken van zwakheid in hem. Terwijl mijn volk mij verraste met hun inzicht door in te zien dat alleen een krachtig man zich aan zijn principes vasthoudt, wat het hem ook kost.’


  ‘Kismet,’ mompelde Evie zacht.


  ‘Mijn zoons definitie?’ Raschids vader glimlachte weemoedig. ‘Hij zou gelijk kunnen hebben. Wie ben ik om tegen de wil van Allah in te gaan?’


  Toen ze de droefheid zag in de ogen die zoveel op die van Raschid leken, realiseerde Evie zich met een scherpe steek van begrip dat de man die tegenover haar zat zijn eigen macht zag inkrimpen terwijl die van zijn zoon steeds groter werd. Zonder erover na te denken stond ze op en liep naar hem toe. Ze knielde voor hem neer en vroeg ernstig: ‘Als ik u beloof dat ik een goede echtgenote voor uw zoon zal zijn, denkt u dan dat u en ik een wapenstilstand zouden kunnen sluiten?’


  ‘En wat zou je daarvoor van me terug willen hebben?’


  ‘Acceptatie,’ antwoordde ze onmiddellijk. ‘Dat ik ben wat Raschid wil. Hoewel ik absoluut weiger om twee passen achter hem te lopen, hoe verheven hij ook is,’ voegde ze er met een plagende glimlach aan toe die eindelijk het ijs in haar ogen deed smelten.


  De koning barstte in lachen uit.


  En dat was hoe Raschid hen aantrof toen hij juist op dat moment de kamer binnen stapte. Zijn gezicht stond strak van boosheid.


  ‘Ah,’ mompelde zijn vader als begroeting. ‘Daar is mijn verloren zoon. Eindelijk.’ Hij keek hem waarderend aan. ‘Wel, Raschid, ik kan niet anders dan toegeven dat je de juiste vrouw hebt getrouwd. Ze is mooi, ze is sterk en ze is gezegend met barmhartigheid…’


  


  ‘Ik wou dat je me vertelde wat hij tegen je heeft gezegd,’ verzuchtte Raschid gefrustreerd.


  ‘Ik heb het je toch verteld?’ zei Evie, die tevreden tegen hem aanleunde. Ze stonden op het balkon van Raschids appartement in het paleis van zijn vader. De sterren stonden nog aan de hemel, maar de dageraad gloorde al aan de horizon. ‘Hij bood zijn excuses aan. Die heb ik geaccepteerd. En toen hebben we een wapenstilstand gesloten.’


  ‘Is het echt zo gegaan?’ Hij geloofde haar niet.


  ‘Nee, niet helemaal,’ gaf ze toe. Ze was echter niet van plan om zijn vaders vertrouwen te schenden door hem de waarheid te vertellen. ‘Ik mocht hem,’ bekende ze. ‘Hij toonde zich een waardig verliezer en heeft zich op een fatsoenlijke manier verontschuldigd. Bovendien had ik medelijden met hem,’ voegde ze er met een zucht aan toe. ‘Hij ziet zijn eigen kracht vervagen terwijl die van jou groeit. Dat doet hem pijn.’


  ‘En daarom besloot je hem te vergeven?’


  ‘Nou, nee. Maar…’ Ze draaide zich om en keek plechtig naar hem op. ‘Hij is jouw vader,’ legde ze uit. ‘Zonder hem zou jij niet geboren zijn.’ Ze vleide zich dichter tegen hem aan. Haar vingers dwaalden over zijn schouders. ‘Bedenk eens wat dat voor mij betekend zou hebben. Ik zou niemand hebben om lief te hebben en niemand om door liefgehad te worden, er zou geen fantastische seks zijn op een door sterren verlicht balkon…’


  ‘Nee, Evie,’ gromde hij, haar vingers pakkend. ‘Ik–’


  ‘Ik weet het,’ onderbrak ze hem. ‘Je hebt een belofte gedaan. Maar zeg me eens, Raschid, hoeveel meer bewijs heeft Allah nodig om te weten dat je heel erg van me houdt? Je bent niet één keer, maar drie keer met me getrouwd? En bovendien,’ ging ze verder voor hij kon antwoorden, ‘heb ik deze zeer ingenieuze strategie bedacht om onder jouw dwaze belofte uit te komen.’ Ze strekte zich uit om met het puntje van haar tong langs zijn kaak te strelen. ‘Ik verleid jou…’ fluisterde ze. Ze maakte zich los uit zijn greep en liet de bandjes die haar nachtjapon ophielden over haar schouders naar beneden glijden. ‘Jij hoeft niets te doen, dat beloof ik je.’ Glad satijn ruiste naar de grond rond haar blote voeten. ‘Op deze manier verbreek jij je belofte niet en krijg ik wat ik wil,’ verklaarde ze terwijl ze de ceintuur van zijn blauwe zijden ochtendjas losmaakte.


  Gretig liet ze haar handen over zijn warme lichaam glijden. Ze drukte zich in haar volle lengte tegen hem aan en fluisterde tegen zijn lippen: ‘Je bent een goede leermeester. Ik weet precies hoe het moet.’ Ze haakte haar been om de zijne en liet haar blote voet langzaam over zijn kuit glijden.


  Het duurde nog geen twee minuten voor hij haar in zijn armen tilde en naar het grote bed in de kamer droeg. ‘Over duizend jaar,’ mompelde hij terwijl hij zich vol verlangen over haar heen boog, ‘zal ik me deze nacht nog steeds herinneren.’


  ‘Waarom speciaal deze nacht?’ wilde ze weten.


  ‘Hierom,’ mompelde hij. Hij reikte naar haar hand en bracht deze naar zijn mond. ‘Van mij,’ fluisterde hij. Met zijn sterke witte tanden beet hij op haar trouwring op hetzelfde moment dat hij bij haar naar binnen ging.


  Het was een heerlijk bezitterige en passievolle daad.


  Lachend sloeg ze haar benen om zijn heupen, zodat ze hem nog dieper in zich kon voelen. ‘Je bent en blijft een barbaar,’ zei ze plagerig.


  Ze twijfelde geen moment aan zijn bewering. Dat duizend jaar wel heel lang was om een herinnering te koesteren, kwam niet bij haar op. Dat hoefde ook niet. Kismet was nu eenmaal zo. Het maakte een eind aan alle twijfels.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Vergeten kussen (Bouquet 3169)


  De regels van het spel (Bouquet 3200)


  Onverbiddelijke eis (Bouquet 3276)


  Hartstocht en vete (Bouquet 3385)


  Verleidelijke vijand (Bouquet 3409)


  Vlammende strijd Bouquet Favorieten 412)


  


  


  


  


  Korte inhoud


  


  


  


  Sexy royals


  


  Royals of niet, ware liefde is zelfs voor prinsen niet vanzelfsprekend, vooral als zij moeten kiezen tussen plicht en passie…


  


  Bemind door de prins


  SARAH MORGAN


  


  De aantrekkingskracht tussen de onschuldige Holly en prins Casper is direct zo groot, dat ze elkaar niet kunnen weerstaan. Holly denkt dat ze de ware liefde heeft gevonden, maar wanneer ze zwanger blijkt, slaat Caspers hartstocht om in argwaan. De baby kán immers niet van hem zijn…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Hou je ogen neergeslagen, serveer het eten en ga weer weg. Niet treuzelen in de presidentiële suite en niet staren. Je mag de prins niet aanspreken en je mag niet flirten. Absoluut geen geflirt; prins Casper heeft een verschrikkelijke reputatie op het gebied van vrouwen. Holly, luister je wel naar me?’


  Holly schrok op uit een draaikolk van ellendige gedachten. ‘Ja,’ bracht ze hees uit. ‘Ik luister, Sylvia.’


  ‘Wat zei ik dan?’


  Haar hoofd tolde. Ze had nauwelijks geslapen, en het enige wat haar bezighield was een onophoudelijke maalstroom van negatieve zelfanalyse. ‘Je zei… Je legde uit…’ Haar stem stierf weg. ‘Ik weet het niet. Het spijt me.’


  Sylvia perste haar lippen afkeurend op elkaar. ‘Wat is er met je aan de hand? Normaal gesproken ben je uitermate efficiënt en betrouwbaar, daarom heb ik je ook voor deze klus uitgekozen!’


  Efficiënt en betrouwbaar…


  Bij die woorden kromp ze inwendig ineen. Nóg twee gebreken die konden worden toegevoegd aan de waslijst van redenen waarom Eddie het met haar had uitgemaakt.


  Zich duidelijk niet bewust van de uitwerking die haar woorden hadden, raasde Sylvia voort: ‘Ik herinner je je er nog maar een keer aan dat vandaag de belangrijkste dag van mijn carrière is. Cateren voor koninklijke gasten in het stadion van Twickenham, tijdens de Six Nations, het belangrijkste en spannendste rugbytoernooi van het jaar! De ogen van de hele wereld zijn op ons gericht. Als we dit goed doen, zitten we op rozen. En meer werk voor mij betekent ook meer werk voor jou. Maar dan moet je nu wél je hoofd erbij houden!’


  Een lange slanke serveerster met een uitdagende blik in haar ogen kwam op hen af gelopen. Ze hield een blad met champagneglazen in haar handen. ‘Pak je haar alsjeblieft niet te hard aan? Haar vriend heeft gisteravond hun verloving verbroken. Het is een wonder dat ze hier überhaupt is. Ik zou in haar geval niet eens mijn bed uit zijn gekomen,’ sprak ze Sylvia toe.


  ‘Heeft hij de verloving verbroken?’ Sylvia keek de meiden een voor een vragend aan. ‘Holly, is het waar wat Nicky zegt? Maar waarom dan?’


  Tja, omdat ze efficiënt en betrouwbaar was. Omdat ze de kleur haar van een zonsondergang had en niet van zonnebloemen. Omdat ze preuts en geremd was. Omdat ze een te groot achterwerk had…


  Ze werd overspoeld door wanhoop toen ze in gedachten die opsomming maakte. ‘Eddie heeft promotie gemaakt tot hoofd marketing. Ik pas niet bij zijn nieuwe imago.’ Tot nu toe had ze nog geen traan gelaten en daar was ze best trots op, al bracht het haar ook lichtelijk in verwarring. Waaróm huilde ze niet? Ze hield toch van Eddie? Ze hadden samen een toekomst uitgestippeld. ‘Hij moet klanten en journalisten bezighouden en, nou ja, hij heeft nu een Porsche. Daar hoort een bijpassende vrouw bij.’ Ze glimlachte flauwtjes en haalde quasionverschillig haar schouders op. ‘Ik ben meer een soort degelijke gezinsauto.’


  ‘Onzin. Je bent veel te goed voor hem,’ foeterde Nicky, waarbij de glazen op haar dienblad gevaarlijk begonnen te wiebelen. ‘Hij is gewoon een kl –’


  ‘Nicky!’ riep Sylvia geschokt uit. ‘Denk er alsjeblieft aan dat je als het ware het gezicht van mijn bedrijf bent!’


  ‘Nou, dan mag je wel een botoxbehandeling voor me betalen. Ik krijg veel te veel rimpels van al die idioten die we dag in dag uit moeten bedienen.’ Nicky’s ogen twinkelden verontwaardigd. ‘Holly’s ex en die blonde trien met wie hij hier nu is, slaan het ene glas champagne na het andere achterover. Alsof Eddie hoofd marketing is geworden bij een of ander internationaal topbedrijf in plaats van bij een kleine verzekeringsmaatschappij.’


  ‘Is hij hier met háár?’ Het bloed trok uit Holly’s gezicht weg. ‘Dan kan ik echt niet naar boven gaan,’ riep ze uit. ‘Hun bedrijfsplaatsen zijn vlak bij de presidentiële suite. Dat zou pas een gênante vertoning worden voor iedereen. Al zijn collega’s die me aanstaren, die blondine die me aanstaart… Wat moet ik in ’s hemelsnaam doen?’


  ‘Vervang hem door iemand anders. Dat is echt niet zo moeilijk, want gelukkig zijn er foute mannen in overvloed.’ Met die woorden duwde Nicky het dienblad in de handen van haar verbijsterde baas en haakte haar arm in die van Holly. ‘Adem diep in. En uit. Zo ja. Luister, dit is wat je gaat doen. Je loopt gewoon de presidentiële suite binnen en kust die sexy doortrapte prins. Als je dan toch voor een foute man gaat, kies er dan op zijn minst een die rijk en machtig is. De onbetwiste koning. Of in dit geval de prins, haha! Het schijnt dat hij geweldig kan kussen. Ga ervoor. Tongzoenend in Twickenham. Dát zal nog eens een schok voor Eddie zijn!’


  ‘En voor de prins.’ Ondanks alle ellende trok ze giechelend haar arm uit Nicky’s greep. ‘Eén keiharde afwijzing per week is genoeg, Nicky, dank je. Als ik niet slank en blond genoeg ben voor Eddie, dan ben ik het zeker niet voor de een of andere flitsende prins. Lijkt me niet zo’n goed plan.’


  ‘Hoezo niet? Zo groot is het verschil tussen Eddie en de prins nu ook weer niet; ze zijn allebei man.’ Nicky knipoogde. ‘Maak de bovenste knoopjes van je blouse los, stap de presidentiële suite binnen en gooi je charmes in de strijd bij de prins. Zo zou ik het doen.’


  ‘Gelukkig is ze jou niet!’ Sylvia liep rood aan van woede. ‘En ze houdt haar knopen dicht! Nog afgezien van het feit dat ik jullie niet betaal om te flirten, lopen de escapades van de prins danig uit de hand. Het paleis heeft me duidelijke instructies gegeven: geen knappe serveersters. Niemand die zijn aandacht kan trekken. Zéker geen blondines. Daarom heb ik jou ook gekozen, Holly. Rood haar en sproeten, ideaal.’


  Die opmerking kwam hard aan. Ideaal? Ideaal om nooit door iemand gezien te worden, ja. Ze streek met haar hand over haar weerbarstige rode haar dat alleen met een handvol speldjes in toom gehouden kon worden.


  Bij het besef aan wat haar te wachten stond, kreeg haar geslonken gevoel van eigenwaarde weer een knauw. Alleen al de gedachte dat ze de presidentiële suite binnen moest gaan, maakte dat ze wel door de grond kon zakken. ‘Sylvia, ik kan dit echt niet opbrengen. Niet vandaag. Ik voel me gewoon niet… Ik heb…’ Wat? Een bad hair day? Een ik-ben-te-dik-dag? Het was eerlijk gezegd nog niet makkelijk om te beslissen welke van haar vele gebreken haar het meeste dwarszat. ‘Ze zijn daar natuurlijk allemaal slank, blond, rijk en zelfverzekerd.’ Alles wat zij níét was.


  Met trillende handen nam ze het dienblad met champagneglazen over van haar bazin. ‘Deze breng ik wel naar de keuken. Het is beter als Nicky de bediening bij de koninklijke gasten doet. Ik geloof niet dat ik het aankan als ze me aankijken alsof…’ Alsof ik niets voorstel, dacht ze stilletjes.


  ‘Als je je werk naar behoren doet, zouden ze je niet eens moeten opmerken.’ Sylvia trok het dienblad zo wild uit Holly’s handen, dat de glazen begonnen te wiebelen. Ze duwde Nicky het blad weer in handen. ‘Nu breng jíj deze glazen terug naar de keuken. En Holly, als je je baan wilt houden, ga je onmiddellijk naar de presidentiële suite. En geen fratsen. Op de aandacht van de prins zit je trouwens toch niet te wachten: een man in zo’n positie denkt maar aan één ding bij een meisje als jij.’ Toen viel haar blik op een van de andere serveersters een eindje verderop, die op haar tenen stond om de rugbyspelers op het veld beter te kunnen zien. Met een geïrriteerde zucht riep ze haar toe: ‘Nee, nee, nee! Je bent hier niet om naar mannenbenen te kijken!’ Ze liep snel op het meisje af en liet Holly en Nicky samen achter.


  ‘Natuurlijk zijn we hier wel om naar mannenbenen te kijken,’ mopperde Nicky. ‘Waarom zouden we deze klus anders doen? Ik weet helemaal niets van scrums en lineouts, maar ik weet wél dat die mannen prachtig zijn. Ik bedoel, je hebt mannen en je hebt mannen. En dit zijn mánnen, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Holly staarde zwijgend voor zich uit. Haar gevoel van eigenwaarde was werkelijk tot het diepste dieptepunt gezakt. ‘Eigenlijk is het niet vreemd dat Eddie me gedumpt heeft,’ mompelde ze. ‘Wat pas vreemd is, is dat hij überhaupt iets met me heeft gehad.’


  ‘Hou daarmee op! Laat hem je dit niet aandoen,’ riep Nicky uit. ‘Je hebt toch niet de hele nacht om hem zitten huilen, hè?’


  ‘Eigenlijk niet, nee. Ik vraag me af hoe dat komt.’ Fronsend voegde ze eraan toe: ‘Misschien ben ik te verdrietig om te huilen?’


  ‘Heb je chocola gegeten?’


  ‘Natuurlijk. Of tenminste… chocoladekoekjes, telt dat ook?’


  ‘Hangt ervan af hoeveel. Je hebt er veel nodig om dezelfde kick te krijgen.’


  ‘Twee.’


  ‘Twéé koekjes?’


  ‘Twee pakken,’ fluisterde ze, blozend en met een schuldbewuste zucht. ‘En daarna haatte ik mezelf nóg meer. Maar ik voelde me beroerd, en uitgehongerd bovendien. Eddie had me mee uit eten genomen om de verloving te verbreken. Hij dacht zeker dat ik hem in een openbare gelegenheid niet zou gaan uitschelden. Toen hij een voorafje bestelde, wist ik dat er iets mis was. Want dat doet hij anders nooit.’


  ‘Niet te gelóven!’ Laatdunkend perste Nicky haar lippen op elkaar. ‘Alleen op de avond dat hij het uitmaakt, verwent hij je met lekker eten.’


  ‘Het voorafje was voor hemzelf, niet voor mij.’ Ze schudde vertwijfeld haar hoofd. ‘Ik kan toch nauwelijks een hap door mijn keel krijgen als Eddie erbij zit, hij kijkt me altijd aan alsof ik vreselijke tafelmanieren heb. Tussen de gegrilde vis en het dessert maakte hij het uit. Daarna zette hij me thuis af. Ik heb een tijdje gewacht, maar de tranen kwamen gewoon niet.’


  ‘Vind je het gek? Als je zo weinig eet, heb je geen energie om te huilen,’ mompelde Nicky op droge toon. ‘Het is heel goed dat je wat chocoladekoekjes hebt gegeten.’


  ‘Zeg dat maar tegen mijn rokje. Waarom wil Sylvia toch dat we er zo uitzien?’ Met een moedeloos gebaar streek ze het strakke zwarte rokje glad over haar heupen. ‘Het voelt alsof ik een korset aanheb. En het is zó kort.’


  ‘Zoals altijd zie je er supersexy uit. En het genieten van chocolade is de eerste fase in het verwerkingsproces, dus die heb je alvast gehad. Dat is een goed teken. De volgende stap is dat je zijn ring verkoopt.’


  ‘Ik was van plan hem terug te geven.’


  ‘Teruggeven? Ben je gek geworden?’ De lege glazen rinkelden op het dienblad in Nicky’s handen. ‘Je moet hem verkopen. En jezelf met de opbrengst trakteren op een paar nieuwe schoenen. Dan kun je de rest van je leven de herinnering aan hem vertrappen. En neem de volgende keer genoegen met seks zonder emotionele betrokkenheid.’


  Er speelde een ongemakkelijke glimlach om haar lippen. Ze durfde niet te bekennen dat ze eigenlijk nooit met Eddie naar bed was geweest. Dat was voor hem natuurlijk juist een van de belangrijkste redenen geweest om het uit te maken; hij had haar te preuts gevonden.


  Ze onderdrukte een nerveuze lachbui.


  Een degelijke gezinsauto met centrale vergrendeling, dat ben ik, dacht ze.


  Zou ze minder geremd zijn als ze minder dikke billen had? Misschien wel, maar ze zou er waarschijnlijk nooit achter komen. Ze nam zich altijd voor om op dieet te gaan, maar ze werd gewoon vreselijk prikkelbaar als ze te weinig at. En daarom leken haar kleren altijd te strak te zitten. Als ze op deze manier doorging, zou ze nog als maagd sterven!


  Terneergeslagen keek ze in de richting van de presidentiële suite. ‘Ik geloof echt niet dat ik dit aankan.’


  ‘Ach, alleen al die machoprins even in levenden lijve zien, maakt het de moeite waard, toch?’


  ‘Hij is niet altijd zo’n rokkenjager geweest. Ooit was hij echt verliefd,’ merkte Holly op, voor eventjes afgeleid van haar eigen problemen. ‘Op dat Italiaanse fotomodel. Dat heb ik eens ergens gelezen. Ze waren een droomstel. Totdat zij samen met zijn broer omkwam in een lawine, acht jaar geleden. Echt een drama. Het schijnt dat de prins een heel nauwe band met zijn broer had. In één keer verloor hij de twee mensen om wie hij het meeste gaf. Een verscheurde familie. In dat opzicht verbaast het me niet dat hij een beetje losgeslagen is. Hij moet er kapot van zijn geweest. Waarschijnlijk heeft hij gewoon iemand nodig die echt van hem houdt.’


  Nicky grijnsde. ‘Nou, wat let je? Ga eropaf, en vergeet mijn favoriete gezegde niet.’


  ‘Namelijk?’


  ‘Wie ’t dichtst bij het vuur zit…’


  ‘Warmt zich het best?’ maakte ze de zin af, maar Nicky gaf haar een veelbetekenende knipoog.


  ‘Moet zijn kleren uitdoen.’


  


  Casper liep rustig de trap af die naar de presidentiële suite leidde en tuurde met een uitdrukkingsloos gezicht naar de tribunes. Ruim tachtigduizend mensen stroomden gestaag het stadion binnen voor de langverwachte Six Nations-wedstrijd.


  Het was een snijdend koude februaridag, en iedereen in zijn gevolg klaagde steen en been over het ijzige Engelse weer.


  Dat deed hem niets. Hij was gewend aan de kou. Al acht jaar lang kende hij niets anders dan koude, bedacht hij.


  Emilio, het hoofd van zijn beveiligingsdienst, leunde naar hem over en reikte hem een telefoon aan. ‘Savannah voor u, Hoogheid.’


  Hij draaide zich niet om, maar schudde zachtjes zijn hoofd, waarop Emilio na een lichte aarzeling de verbinding verbrak.


  ‘Weer een vrouwenhart gebroken.’ De blondine naast Casper keek hem met een ongelovige glimlach aan. ‘Je bent keihard, Cas. Oké, je bent ook rijk en knap, maar emotioneel totaal onbereikbaar. Waarom maak je het uit? Ze is hartstikke gek op je.’


  ‘Daarom juist,’ antwoordde hij mat. Hij keek naar de spelers die op het veld met de warming-up bezig waren en negeerde de lonkende blik van de vrouw naast hem.


  ‘Als je zelfs de mooiste vrouw in de wereld aan de kant zet, is er geen hoop meer voor de rest van ons.’


  Geen hoop…


  Geen hoop voor hen. Geen hoop voor hemzelf. Het was allemaal niet meer dan een spel, peinsde hij. Een spel waar hij geen zin meer in had.


  Alleen het bijwonen van sportwedstrijden bood hem nog een prettige afleiding. Maar voordat deze rugbywedstrijd begon, moest hij zich twee uur lang door sociale verplichtingen heen slaan. Twee lange uren vol verwachtingsvolle dames en beleefde conversaties. Twee lange uren vol doffe verveling.


  Op de grote schermen aan beide uiteinden van het veld verscheen zijn gezicht. Hij bekeek zichzelf alsof hij naar iemand anders keek en was verrast hoe kalm hij eruitzag. Uit het publiek steeg een luid gejuich van vrouwenstemmen op.


  Plichtmatig glimlachend vroeg hij zich af of er misschien een vrouw tussen zat die hem een paar uur zou kunnen vermaken. Wie dan ook. Het maakte hem niet uit, zolang ze verder maar niets van hem verwachtte.


  Hij keek achterom naar de grote ramen van de zaal waar de lunch geserveerd zou worden en zag een serveerster die de tafel inspecteerde.


  In stilte nam hij haar in zich op. Ze was uitzonderlijk mooi. Hij kneep zijn ogen samen toen ze ophield met waar ze mee bezig was en een hand op haar mond legde. Haar borst bewoog onrustig op en neer. Even later liet ze haar hoofd naar achteren vallen, haar blik op het plafond gericht. Vreemde lichaamstaal voor iemand die op het punt stond de lunch te serveren, dacht hij.


  Ineens drong tot hem door dat het erop leek alsof ze een huilbui probeerde te onderdrukken. Hij had zichzelf de afgelopen jaren aangeleerd dat soort signalen zo snel mogelijk te herkennen bij vrouwen, zodat hij zich op tijd uit de voeten kon maken.


  Kil en afstandelijk keek hij toe, terwijl zij duidelijk haar best deed om de opwellende tranen tegen te houden. Ze zou zich niet zo van haar stuk hebben moeten laten brengen, mijmerde hij, nérgens door.


  Er gleed een cynische trek om zijn lippen. Was hij niet ook zo geweest, toen hij zo oud was als zij, ergens in de twintig? Had hij zijn gevoelens niet ook de vrije loop gelaten toen het leven nog vol mogelijkheden en beloftes leek?


  Totdat hij een les had geleerd die waardevoller was dan al zijn studies van grondwetten en internationale betrekkingen bij elkaar. Hij had geleerd dat hij als man beter geen gevoelens kon hebben, omdat die hem zwak maakten en dodelijk als een kogel konden zijn. Dus had hij ieder spoor van persoonlijke emotie diep begraven om zichzelf te beschermen tegen die ongewenste menselijke zwakheid. In feite had hij zijn gevoelens zo diep weggestopt, dat hij er helemaal niet meer bij kon. En dat wilde hij graag zo houden.


  


  Zonder iemand aan te kijken, zette Holly voorzichtig de champagne-frambozentaart voor de prins op tafel. Het zilveren bestek en de kristallen glazen glinsterden op het fijne tafellinnen, maar Holly merkte het nauwelijks op.


  Ze had de hele lunch in een soort roes geserveerd. Keer op keer moest ze aan Eddie denken, die op dit moment bezig was haar vervangster te vermaken in de skybox aan de andere kant van de hal.


  Alhoewel ze de vrouw in kwestie niet gezien had, was ze ervan overtuigd dat het een mooie vrouw moest zijn. Knap, blond, uiteraard. En niet iemand die een pak koekjes als beste vriend had in tijden van crisis.


  Was ze slim? Had ze gestudeerd, vroeg Holly zich af. Plotseling werd ze overmand door emoties. Ze knipperde met haar ogen in een poging de tranen te onderdrukken. Behoedzaam liep ze rond de tafel, zonder acht te slaan op de gesprekken die het gezelschap voerde. O nee, ze hield het niet meer! Als ze hier in de presidentiële suite, ten overstaan van de prins en al zijn gasten, in tranen uitbarstte, zou dat de grootste afgang van haar leven zijn.


  In een poging zich te vermannen, concentreerde ze zich op het dessert dat ze in haar handen had, maar ze kon niet voorkomen dat ze wankelde. Nicky had gelijk; ze had in bed moeten blijven tot ze sterk genoeg zou zijn om haar emoties onder controle te houden. Helaas had ze het salaris te hard nodig, ze kon zich simpelweg niet permitteren om thuis te blijven, zwelgend in verdriet.


  Een lachsalvo van het koninklijke gezelschap versterkte haar gevoel van eenzaamheid en ellende. Zo vlug als ze kon, serveerde ze het laatste dessert uit.


  Toen rolde er tot haar afschuw toch een traan over haar wang. En door die ene traan welden alle andere tranen ook op. Voor ze het wist begonnen haar ogen te prikken en had ze een dichtgeknepen keel. O nee, alsjeblieft, toch niet hier!


  Instinctief wilde ze zich omdraaien, maar volgens het protocol mocht ze de prins niet de rug toekeren, dus bleef ze daar hulpeloos staan staren naar het roze tapijt. Ze probeerde zichzelf te kalmeren met de gedachte dat mensen haar toch nooit opmerkten. Zo was het toch? Ze was de onzichtbare vrouw, de hand die de champagne schonk, de ogen die een leeg bord zagen, de armen die een extra stoel brachten. Maar zijzelf werd nooit gezien…


  ‘Hier.’ Een grote sterke mannenhand reikte haar een zakdoek aan. ‘Snuit maar.’


  Verschrikt hapte ze naar adem. Moeizaam maakte ze haar blik los van de ranke gebruinde vingers. Ze keek op en ontmoette twee intense donkere ogen, zo diep duister als een nachtelijke hemel in hartje winter.


  Op dat moment gebeurde er iets vreemds; de tijd leek tot stilstand te komen. De tranen stroomden niet meer, en haar hart hield op met kloppen. Haar hoofd en lichaam leken zich van elkaar los te maken.


  Even vergat ze de gênante situatie waarin ze zich bevond. Ze dacht niet meer aan Eddie en zijn prachtige blondine. Ze dacht zelfs niet meer aan het koninklijke gezelschap. Het enige wat in haar wereld bestond, was deze man.


  Ze voelde haar knieën knikken en kreeg een droge mond. Hij was onvoorstelbaar knap. Zijn gezicht was perfect gevormd, met uitgesproken mannelijke lijnen.


  Zijn ogen dwaalden af naar haar mond, en die ene priemende blik was genoeg om haar lichaam in vuur en vlam te zetten. Haar lippen tintelden, en haar hart bonsde wild in haar borst.


  Juist dat alarmerende gebons bracht haar weer bij zinnen. O hemel! ‘Hoogheid,’ prevelde ze. Moest ze een buiging voor hem maken? Ze was zo betoverd geraakt door zijn enorm knappe uiterlijk, dat ze het protocol helemaal vergat. Wat moest ze in ’s hemelsnaam doen?


  Dit was niet eerlijk, foeterde ze inwendig. De enige keer dat ze écht niet gezien wilde worden, werd ze juist wel opgemerkt. Door prins Casper van Santallia nota bene!


  Met neergeslagen ogen keek ze naar de zakdoek die hij haar voorhield. En hij wist óók dat ze verdrietig was. De situatie viel niet meer te redden.


  ‘Adem in,’ beval hij fluisterend. ‘Rustig.’


  Pas toen viel haar op dat hij recht voor haar was gaan staan. Zijn sterke brede schouders schermden haar af van de blikken van het gezelschap, zodat niemand haar tranen kon zien.


  Het stomme was dat ze geen idee meer had waaróm ze zo emotioneel was geworden. Die ene vurige blik van die zwoele donkere ogen had alles uit haar geest weggevaagd.


  Beschaamd, maar ook dankbaar dat ze even een moment had om tot zichzelf te komen, nam ze de zakdoek aan om haar neus te snuiten.


  Haar wanhoop groeide toen ze ineens besefte dat ze zichzelf had opgezadeld met een ander probleem. Hij zou een klacht gaan indienen. En niet ten onrechte. Ze had meer moeten glimlachen. Ze had meer aandacht moeten besteden aan de schijnbaar verveelde blondine die naast hem zat toen die vroeg of de geitenkaas biologisch was. Hij zou ervoor zorgen dat ze werd ontslagen.


  ‘Dank u, Hoogheid,’ murmelde ze, de zakdoek wegstoppend. ‘Het gaat wel weer. Schenkt u alstublieft verder geen aandacht aan mij.’


  ‘O, wees maar gerust. Ik doe niet aan aandacht.’ Hij kreeg een uitdagende blik in zijn prachtige ogen. ‘Behalve als het seksuele aandacht betreft.’


  Holly was zo druk bezig haar tranen in te houden, dat zijn opmerking niet eens tot haar doordrong. Ze ademde diep in. Haar strakke witte blouse kon de druk van haar zware ademhaling niet aan en twee knoopjes schoten los. Ze liet een geschokt gilletje ontsnappen en bleef stokstijf staan. Alsof ze zichzelf niet al genoeg voor schut had gezet! En nu? De knopen dichtmaken, waardoor ze misschien nog meer aandacht zou trekken, of hopen dat hij niets gemerkt had?


  ‘Ik zal over u moeten klagen.’


  Hij sprak op licht verontschuldigende toon, en ze voelde haar knieën slap worden. ‘Ik begrijp het, Hoogheid.’


  ‘Een sexy serveerster met gladde zwarte kousen en kanten ondergoed trekt te veel mijn aandacht.’ Hij liet zijn zelfverzekerde blik op haar decolleté rusten. ‘Door jouw toedoen kan ik onmogelijk mijn aandacht bij die suffe blondine naast me houden.’


  Doordat ze een heel ander verwijt had verwacht, schoot ze spontaan in de lach. ‘U maakt een grapje zeker?’


  ‘Ik maak nooit grapjes over fantasieën,’ verklaarde hij met een lijzige stem. ‘En al helemaal niet als ze erotisch zijn.’


  Hij vond de blondine suf? ‘Eh… Erotisch?’


  ‘Ja, mag dat niet?’


  De blik in zijn ogen leek zo oprecht, dat Holly even niets anders kon dan hem stomverbaasd aankijken. Vervolgens drong tot haar door dat hij haar waarschijnlijk in de maling nam, want ze was natuurlijk allesbehalve sexy. ‘Het is niet aardig om me te plagen, Hoogheid.’


  ‘Je hoeft me alleen de eerste keer Hoogheid te noemen. Daarna mag je sir zeggen.’ Hij keek geamuseerd en verplaatste zijn blik van haar borsten naar haar mond. ‘En volgens mij ben jij degene die mij aan het plagen is.’


  Zijn ogen straalden het soort onbeschaamde verlangen uit waarmee mannen meestal naar mooie vrouwen kijken. En dat was zij niet, dat wist ze. ‘U hebt nog niet van uw dessert gegeten, sir.’


  ‘Volgens mij staat mijn dessert nu voor mijn neus,’ was zijn uitdagende reactie.


  O, hemel, hij was echt met haar aan het flirten! Haar knieën knikten ervan. Hij was zo aantrekkelijk en de manier waarop hij naar haar keek, gaf haar het gevoel dat ze een topmodel was. Haar verschrompelde gevoel van eigenwaarde bloeide op als een verwelkte bloem na een regenbui. Deze ongelofelijk aantrekkelijke, mooie man, deze knappe megarijke prins die iedere vrouw kon krijgen die hij wilde, stond met háár te flirten!


  ‘Cas.’ Achter hem klonk een zeurderige vrouwenstem. ‘Kom je weer zitten?’


  Maar hij draaide zich niet om.


  Het feit dat hij zijn ogen niet van haar af wilde of kón halen, gaf Holly nog meer zelfvertrouwen. Hij bleef haar zo strak aankijken, dat ze begon te blozen. Ze begreep niet hoe haar gevoelens zo snel konden omslaan van verdriet naar opwinding en ze slikte moeizaam.


  Híj was het, bedacht ze wanhopig.


  Wat was hij prachtig!


  En ver buiten haar bereik…


  Hij stond misschien met haar te flirten, maar hij had ook gasten die aan zijn lippen hingen en allerlei mooie vrouwen die naar zijn aandacht dongen.


  Toen ze plotseling weer bedacht waar en wie ze was, glimlachte ze ongemakkelijk naar hem. ‘Ze wachten op u, sir.’


  Hij trok een wenkbrauw op, als om aan te geven dat hij het probleem niet zag.


  Hij was een prins die over een land regeerde, peinsde ze. Mensen stonden voor hem in de rij. Hij bepaalde wanneer er gelachen en plezier gemaakt werd. En hij ging vast plezier maken met een van die elegante vrouwen achter hem, die ongeduldig naar zijn rug zaten te staren. Met gloeiende wangen schraapte ze haar keel. ‘Ze zullen zich afvragen wat u aan het doen bent.’


  ‘En dus?’


  Lachend bedacht ze dat zij ook wel eens zo onverschillig zou willen zijn. ‘Nou, eh… meestal maken mensen zich druk om wat anderen denken.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze nerveus.


  ‘Maak jíj je druk om wat anderen denken?’


  ‘Ik ben serveerster,’ antwoordde ze op droge toon. ‘Ik moet wel. Als ik me niet druk maak om de gasten, krijg ik geen fooi en dus geen brood op de plank.’


  De prins trok onverschillig zijn schouders op. ‘Goed. In dat geval mogen ze ophoepelen. Als ze niets zien, kunnen ze ook geen oordeel vellen.’


  Hij draaide zich om en wisselde een gedecideerde blik met een van de gespierde mannen die bij de deur stonden. Dat stille bevel was afdoende. De beveiligingsmensen kwamen in actie en binnen een paar minuten was het hele gezelschap de deur uit gewerkt.


  Diep onder de indruk van dat machtsvertoon vroeg Holly zich af hoe het voelde om de touwtjes zo duidelijk in handen te hebben. En hoe het was om zo zelfverzekerd te zijn dat de mening van anderen je helemaal niets kon schelen.


  Pas toen de deur in het slot viel, besefte ze dat ze helemaal alleen was met de prins. Er ontsnapte haar een verbouwereerd lachje. Had hij echt die prachtige elegante schoonheden laten vertrekken om met háár te zijn?


  De prins draaide zich weer naar haar toe. Zijn donkere ogen schitterden vervaarlijk. ‘Zo,’ zei hij met een diepe stem. ‘We zijn alleen. Heb jij een voorstel wat we samen kunnen gaan doen?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Holly had vlinders in haar buik van opwinding en nervositeit. ‘Dank u. U hebt me uit een gênante situatie gered,’ murmelde ze benauwd. Wanhopig zocht ze naar iets grappigs om te zeggen, maar ze kon niets bedenken. Ze had geen idee hoe ze een prins moest vermaken. ‘Wat zult u wel niet van me denken?’


  ‘Ik begrijp niet waarom je je zo druk maakt om wat anderen denken,’ antwoordde hij. ‘En bovendien kán ik nu helemaal niet denken. Ik ben een gezonde man, en op dit moment zijn al mijn hersencellen vooral bezig met dat heerlijke lichaam van jou.’


  Er ontsnapte haar een geluidje dat het midden hield tussen een zucht en een lach. Vol ongeloof, zelfbewust, maar ook ontegenzeggelijk gevleid, streek ze met haar handen over haar rokje. Haar blik gleed van hem naar de deur. ‘Dát zijn pas mooie vrouwen.’


  ‘Dát zijn vrouwen die acht uur per dag bezig zijn er zo verzorgd mogelijk uit te zien. Dat is niet mooi, dat is obsessief.’ Zonder een spoortje van onzekerheid pakte hij haar hand vast en vlocht zijn vingers tussen de hare.


  Haar maag kromp samen. ‘Dit mogen we niet doen. Ze hebben mij voor deze opdracht gevraagd omdat ze dachten dat ik uw type niet was.’


  ‘Gróte misser van ze.’


  ‘Ze zeiden dat u op blonde vrouwen viel.’


  ‘Ik geloof dat ik zojuist ben overgestapt op vrouwen met rood haar.’ Met een ondeugende grijns nam hij een lok van haar haar in zijn vingers. ‘Jouw haar heeft de goudrode kleur van een oosterse bazaar,’ zei hij bewonderend. ‘Waarom moest je huilen?’


  Er ging zo’n wervelstorm door haar hersenen, dat ze niet meer kon denken. Ze was zelfs Eddie helemaal vergeten. Zou ze minder aantrekkelijk zijn als ze de prins vertelde dat haar verloofde het net had uitgemaakt? ‘Ik –’


  ‘Ik hoef het ook eigenlijk niet te weten,’ onderbrak de prins haar. Zijn blik gleed naar haar hand. ‘Vrijgezel?’


  In zijn stem klonk iets door, maar Holly kon niet goed thuisbrengen wat het was. Ze knikte. ‘Ja, helemaal vrijgezel,’ bracht ze gehaast uit, waar ze meteen spijt van had. Ze had natuurlijk veel koelbloediger moeten blijven. Maar ze voelde zich niet koelbloedig. Ze voelde zich… opgelucht dat ze Eddie’s ring thuis had gelaten!


  Hij glimlachte, zich zichtbaar bewust van het effect dat hij op haar had.


  Voor ze het wist, had hij haar haarspeld losgemaakt en haalde hij zijn hand door haar weelderige bos krullen. ‘Zo, dat is beter.’ Het was wel duidelijk wie er aan de touwtjes trok. Hij pakte haar bij haar polsen en legde haar armen om zijn nek. Zijn handen gleden over haar rug omlaag, tot ze op haar billen tot rust kwamen.


  ‘O!’ riep ze blozend uit. Het liefst had ze zich van hem los geworsteld nu hij precies het minst aantrekkelijke deel van haar lichaam vast had. Maar het was te laat, hij streelde haar vastberaden en was al bekend met alle contouren van haar achterste.


  ‘Dio, je hebt een geweldig lichaam,’ gromde hij, haar willoze onderlijf tegen zijn harde gespierde dijen aan drukkend.


  Vond hij haar echt geweldig?


  Het fysieke bewijs van zijn opwinding dat ze tegen zich aan voelde drukken, deed haar beseffen dat dat wel degelijk het geval was. Toen zette hij zijn lippen op de hare en kuste haar begerig.


  Er ging een heftige schok door haar heen. Alsof ze door de bliksem werd geraakt. Haar hoofd tolde, haar knieën knikten, en iedere poging die ze ondernam om naar lucht te happen, werd beantwoord met een nog intensere zoektocht van zijn tong. Nooit eerder in haar leven was ze zo ondersteboven geraakt van een kus.


  Ze drukte haar vingers in zijn schouders om houvast te hebben en kreunde zacht toen ze zijn handen tot ónder haar rokje voelde gaan. Zijn warme handen beroerden de naakte huid boven haar kousen, terwijl hij haar achterover op de tafel duwde. Vlammen van opwinding joegen door haar hele lichaam bij iedere beweging van zijn tong die de hare zocht. In haar onderlijf klopte een brandend verlangen.


  Hij kuste haar alsof dit hun laatste momenten op aarde waren, alsof hij geen enkele zelfbeheersing meer had. Hij gaf haar het gevoel onweerstaanbaar te zijn en maakte een enorme adrenalinestoot in haar los.


  Ergens in haar achterhoofd dacht ze: dit gaat snel, te snel… Maar hoewel een deel van haar afkeurend analyseerde wat er gebeurde, liet een ander deel zich compleet gaan. Al haar onzekerheden en remmingen verdwenen als sneeuw voor de zon door de onbeschrijflijke seksuele chemie tussen hen. Ook zij stond op het punt haar zelfbeheersing te verliezen…


  Met Eddie had ze zichzelf er geregeld op betrapt dat haar gedachten naar heel andere onderwerpen afdwaalden. Kookrecepten, boodschappenlijstjes… Maar met de prins was de enige gedachte die in haar opkwam: ga door, ga alsjeblieft door.


  Maar ze moest hier een eind aan maken, toch?


  Dit soort dingen deed ze niet.


  Stel je voor dat er iemand binnenkwam!


  In de hoop weer enige controle over de situatie te krijgen, kreunde Holly even en maakte haar lippen los van de zijne zodat ze een stap achteruit kon doen. Maar al haar goede voornemens verdwenen op slag toen ze zijn blik ontmoette. Die volle donkere wimpers boven die onmogelijk sexy ogen… O hemel, hoe kon een vrouw nee zeggen tegen zo’n man? Bovendien was de manier waarop hij naar haar keek het meest waanzinnige compliment dat ze ooit gehad had. ‘Je staart naar me,’ wist ze hijgend uit te brengen.


  Zijn mond vertrok in een scheef lachje. ‘Als je niet tegen starende mannen kunt, moet je binnen blijven.’


  Er ontsnapte haar een zenuwachtig gegiechel. ‘Ik ben toch binnen?’


  ‘Aha, heel gevat. Dat is inderdaad zo,’ gaf hij schokschouderend toe. ‘Dan is er dus niets aan te doen en zul je je moeten neerleggen bij mijn gestaar, tesoro.’


  ‘Spreek je Italiaans?’


  ‘Ik spreek welke taal ik dan ook nodig heb om mijn doel te bereiken.’


  Zijn onvoorstelbare zelfverzekerdheid benam haar de adem. Hij maakte dat ze zich mooi voelde. Vrouwelijk… en begeerd. Zijn onweerstaanbaar mannelijke gelaatstrekken en zijn verlangende blik gaven haar gekwetste hart vleugels. Haar zelfvertrouwen kwam weer tot leven.


  Misschien was ze niet Eddie’s type, maar deze man, deze onvergelijkbaar knappe playboy die de mooiste vrouwen ter wereld kon krijgen, vond haar onweerstaanbaar.


  ‘Jij staart ook naar mij,’ maakte hij haar fijntjes duidelijk. Hij haalde met een geamuseerde blik zijn hand door haar haar. ‘Misschien kunnen we beter allebei onze ogen dichtdoen, zodat we niet afgeleid worden van waar we mee bezig zijn.’


  ‘Ja… Waar… Waar zíjn we eigenlijk mee bezig?’ Ze hunkerde zo naar hem, dat ze nauwelijks uit haar woorden kwam.


  Met een brede grijns legde hij zijn handen op haar wangen, en langzaam bracht hij zijn gezicht dichter bij het hare. ‘Volgens mij noemen ze dit genieten van het moment. En ik heb in tijden niet meer zo van een moment genoten als nu,’ fluisterde hij, met zijn mond vlak bij haar lippen.


  Trillend van verlangen wachtte ze af, maar hij leek geen haast te hebben om haar weer te zoenen. Haar lippen weken iets vaneen, in de hoop dat hij de hint zou oppikken. Waarom had ze hem in vredesnaam van zich af geduwd? Enigszins wanhopig keek ze naar hem op. Ze ontmoette zijn blik, zag zijn pretogen en realiseerde zich dat hij haar pestte. ‘Dat is niet aardig, Hoogheid.’ Ondanks haar zinderende lichaam schoot ze in de lach.


  ‘Ik ben ook niet aardig.’ Zijn adem danste tegen haar lippen, terwijl hij de woorden uitsprak. ‘Ik ben zelfs helemaal niet aardig.’


  ‘Het kan me niet schelen… Alstublieft…’ Naar adem happend voelde ze de rillingen door haar hele lichaam gaan. ‘Kus me, alstublieft.’


  De prins glimlachte breeduit, zijn mannelijke ego was voldaan. Eindelijk liet hij zijn hoofd zakken en drukte zijn lippen weer op de hare. Hij kuste haar bedreven, wist precies wat hij deed en eiste haar volledig op met zijn mond.


  Zij liet hem begaan, gaf zich helemaal aan hem over. Haar zintuigen werden compleet overweldigd, en haar hartslag sloeg bijna op hol. Ze voelde niets, behalve dat waar haar lichaam overduidelijk naar verlangde. Ze sloeg haar armen steviger om hem heen en voelde toen ineens hoe zijn houding veranderde. Hij kuste haar niet langer speels, maar doelbewust.


  Op dat moment drong tot haar door dat dit geen flirten meer was, dat ze het puberale ‘jongen zoent meisje’ voorbij waren. Prins Casper was een seksueel ervaren man die wist wat hij wilde en genoeg zelfvertrouwen had om zich dat toe te eigenen.


  Met moeite maakte ze zich van hem los. ‘Misschien moeten we het wat rustiger aan doen,’ zei ze, zacht kreunend. Ze drukte haar vingers steviger in de harde spieren van zijn schouders om niet door haar knikkende knieën te gaan.


  ‘Rustig aan vind ik prima,’ mompelde hij, terwijl zijn handen over haar billen gleden. ‘Ik wil niets liever dan zo lang mogelijk genieten van jouw onweerstaanbare lichaam. En we zijn nog maar net begonnen, dus waarom zouden we ons haasten?’


  ‘Ik bedoelde eigenlijk… O!’ Ze liet haar hoofd achterover vallen, genietend van het warme vochtige spoor dat hij in haar hals trok. ‘Ik kan mijn aandacht nergens bij houden als u dat doet…’


  ‘Richt je aandacht maar op mij.’ Toen keek hij op, zijn ogen tot spleetjes geknepen. ‘Je trilt helemaal… Ben je nerveus?’


  Doodsbang. Wanhopig. Verdoofd van verlangen. ‘Ik… Ik heb dit eigenlijk nog nooit gedaan.’


  Even keek hij haar bewegingloos en zwijgend aan. ‘Wat precies heb je nog nooit gedaan?’ informeerde hij vervolgens behoedzaam. Hij liet haar los en duwde met zijn wijsvinger haar kin omhoog zodat ze hem wel moest aankijken. Met een vragende blik in zijn ogen staarde hij haar aan.


  Ze slikte moeizaam. O, nu gaat hij bij me weg, jammerde ze in gedachten. Als ze hem de waarheid vertelde, zou deze ervaren mondaine knappe man haar laten gaan. Dat zou ze zichzelf de rest van haar leven verwijten. Was dat wat ze wilde?


  In een impuls sloeg ze haar armen stevig om zijn hals. Ze begreep niet wat er gebeurde, waarom ze zich zo voelde, maar ze wist wel dat ze niet wilde dat het ophield. ‘Ik bedoelde dat ik zoiets nog nooit in een openbare ruimte heb gedaan.’


  ‘We zijn hier alleen,’ merkte hij met opgetrokken wenkbrauwen op.


  ‘Toch zou er zomaar iemand binnen kunnen komen.’ Ze wilde dat hij haar weer kuste. Zou hij haar te assertief vinden als zij hem kuste? ‘Wat gebeurt er dan?’


  ‘Diegene zou worden gearresteerd,’ antwoordde hij droog. ‘En de gevangenis in gaan.’


  ‘O.’ Door die opmerking drong opeens weer tot haar door met wie ze van doen had. En dat was een behoorlijk intimiderend besef. Tijdens hun kus had ze er niet meer bij stilgestaan dat hij een prins was. Sterker nog, ze had nérgens meer aan gedacht. Het was alsof ze op een keerpunt in haar leven stond, en ze keek naar hem op, hunkerend naar zijn kus.


  ‘Je praat te veel, weet je dat? Dus… wat wordt het? Ja of nee?’ Lachend streek hij een opstandige haarlok weg uit haar gloeiende gezicht.


  Die aanraking, zo sensueel en zo betekenisvol, was genoeg om haar koortsig heet te maken. De keuze was aan haar. Als ze hem zou toestaan haar weer te kussen, zou hij het daar zeker niet bij laten, dan zou hij meer willen. ‘Ja,’ fluisterde ze. Ze wist dat ze hiervoor een hoge prijs zou moeten betalen, maar dat had ze er graag voor over. ‘Ja, alstublieft.’ Tot haar teleurstelling werden haar aanmoedigingen niet meteen gretig beantwoord.


  ‘Als je wilt dat we het rustig aan doen,’ fluisterde hij hijgerig in haar hals, ‘zou ik ook eerst het dessert dat op tafel staat kunnen opeten.’


  Er ontsnapte haar een gefrustreerd zuchtje. Maar toen hij haar kin omhoog duwde, bemerkte ze de pesterige blik in zijn ogen. ‘Nu plaagt u me weer!’


  ‘Jij zei dat je het rustiger aan wilde doen, tesoro.’


  Ze had moeite met ademen. ‘Ik ben van gedachten veranderd.’


  ‘Misschien is het dan tijd dat je gewoon zegt wat je wilt.’


  Hij keek haar aan met zo’n uitdagende blik, dat ze stond te trillen op haar benen. ‘Ik wil dat je me nu kust.’ Ze flapte het er zomaar uit en tot haar schrik had ze ook nog ‘je’ gezegd.


  ‘Is dat zo?’ De prins leek niet beledigd, integendeel. Er verscheen een geamuseerde glinstering in zijn ogen, en hij bracht zijn gezicht dichter bij het hare. ‘Jij mag me helemaal geen bevelen geven.’


  ‘Word ik nu gearresteerd?’


  ‘Hm, dat is geen slecht idee.’ Zijn mond was zo dicht bij de hare, dat zijn adem haar lippen streelde. ‘Dan zou ik je in de boeien kunnen slaan en aan mijn bed kunnen vastklinken tot ik genoeg van je heb.’


  Laat hem alsjeblieft nóóit genoeg van me krijgen, was Holly’s laatste coherente gedachte, voordat hij haar bij haar heupen vastpakte en op de tafel vlijde. Zijn greep was zo stevig, dat ze niet anders kon dan haar benen om hem heen slaan. Het gerinkel van het porseleinen servies drong nauwelijks tot haar door. En pas toen ze zijn gulp hard tegen de huid van haar dijen voelde drukken, besefte ze dat hij op de een of andere manier haar rokje omhoog had gewerkt.


  Schaamtevol greep ze snel het minuscule kledingstuk vast, maar het was tevergeefs. Met vastberaden bewegingen van zijn onderlichaam duwde hij het verder omhoog.


  ‘Die kousen zijn prachtig,’ verzuchtte hij. De opwinding vlamde op in zijn donkere ogen, terwijl hij naar de kanten jarretelgordel op de blanke huid van haar heupen keek.


  Heupen die niet bepaald slank waren, peinsde Holly. Maar haar onzekerheid verdween zodra ze zijn wellustige blik zag. ‘We – We moeten van Sylvia kousen dragen,’ stamelde ze. ‘Maar kun je alsjeblieft ophouden zo naar me te kijken?’


  ‘Nee, dat kan ik niet,’ weerkaatste hij onomwonden. Hij liet haar billen los, greep haar handen en manoeuvreerde haar armen om zijn nek heen. ‘Adem eens heel diep in voor me.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik wil dat je nog wat knopen losmaakt zonder mijn hulp,’ daagde hij haar met een onweerstaanbare grijns uit. ‘Dan kan ik je billen vast blijven houden.’


  Even verkrampte ze, maar toen ze merkte hoe begerig zijn handen over haar lichaam dwaalden, ontspande ze weer.


  ‘Ah, ik wil mezelf helemaal in jou verliezen,’ fluisterde hij kreunend. ‘Wat is je geheim? Sport? Plastische chirurgie?’ Hij pakte haar heupen vast en trok haar ruw tegen het harde bewijs van zijn opwinding. ‘Hoe héb je toch zo’n goddelijk lichaam gekregen?’


  ‘Te veel koekjes gegeten,’ prevelde ze naar waarheid.


  Hij schaterde het uit. ‘Je hebt een lekker gevoel voor humor. En vanaf nu kun je rekenen op een dagelijkse levering van zoveel van je favoriete koekjes als je wilt.’


  Enigszins uit het veld geslagen door zijn seksuele voortvarendheid en ook wel onder de indruk van het feit dat hij haar achterwerk écht mooi scheen te vinden, zocht ze naar woorden. Maar juist op het moment dat ze iets wilde gaan zeggen, drukte hij zijn mond op de hare en knalde het vuurwerk weer los in haar hoofd. Ze zuchtte diep van genot, zo diep dat haar bloesje verder openschoot. En voor ze het wist had hij haar beha losgemaakt.


  ‘Zijn deze ook het resultaat van dat fameuze koekjesdieet?’ Zijn blik gleed bewonderend over haar borsten. ‘Dio, je bent zo heerlijk, dat ik niet eens aan iets anders kán denken!’


  Er zat iets in die opmerking wat Holly niet helemaal kon thuisbrengen, maar voordat ze de tijd had om erover na te denken, voelde ze zijn hand al over haar borsten gaan. Gierend kwam de lust vrij in haar bloed.


  Toen boog hij zijn hoofd heel langzaam en nam de tepel van haar ene borst tussen zijn warme vochtige lippen.


  Ze liet haar hoofd achterover vallen van genot. Ze voelde geen onzekerheid meer, haar bloed raasde vulkanisch heet door haar aderen. Zijn bedrevenheid bracht haar volledig buiten zinnen. De koortsachtige zindering in haar onderlichaam werd bijna ondraaglijk, en ze drukte zich zacht kreunend tegen hem aan. Wanhopig op zoek om bevrijd te worden van de vlammen die haar van binnenuit dreigden te verzwelgen, drukte ze haar nagels in de huid van zijn schouders. ‘O ja, alsjeblieft…’


  ‘Met genoegen.’ Even keek hij haar met een priemende blik aan. Zijn kaak was strak gespannen, en op zijn jukbeenderen verscheen een lichte blos. Toen drukte hij haar tegen de tafel en boog zich over haar heen. Hij zorgde dat hij niet met zijn volle gewicht op haar drukte, en ze voelde hoe de spieren in zijn rug zich tot bundels spanden.


  Haar wild bonzende hart maakte dat ze naar adem hapte. Zodra ze haar lippen iets opende, drukte hij zijn mond bijna verstikkend op de hare. Opwindend langzaam verkende hij haar vochtige warmte met zijn tong.


  ‘Ik heb nog nooit zoiets lekkers als jij op mijn tafel gehad,’ verklaarde hij met diepe stem. Zijn vlugge vingers vonden hun weg naar haar onderlichaam.


  Toen ze zacht en sensueel haar meest intieme plek beroerden, kermde ze. Hij wist precies wat hij deed en kende geen bescheidenheid.


  ‘Is het veilig?’


  De vraag drong nauwelijks tot haar bedwelmde geest door. Ze murmelde iets onverstaanbaars en drukte haar benen steviger om zijn lijf. Het verlangen in haar onderlichaam was zo prangend, dat ze haar rug welfde op de tafel.


  Begerig daalden zijn kussen op haar neer, en ze voelde hoe hij haar heupen steviger vastpakte. Hij veranderde van houding, tilde haar een beetje omhoog en drong in een vloeiende stootbeweging bij haar binnen. Er klonk een kreunend geluid op uit zijn keel, en Holly slaakte een zucht van ongeloof.


  De explosie van genot veranderde plots in een felle pijnsteek, waardoor ze van schrik een gilletje gaf, dat hem duidelijk deed opschrikken.


  Even voelde ze pijn en schaamte tegelijk. Ze klampte zich aan hem vast, uit angst dat te veel beweging de pijn erger zou maken. Maar de pijn sloeg ineens om in genot, in een duister, verboden genot dat haar een compleet nieuwe wereld binnen leidde. Rusteloos bewoog ze haar heupen, zonder precies te weten wat ze wilde dat hij deed, als hij maar íéts deed.


  Hij twijfelde even en bekeek haar gezicht. Toen drong hij weer bij haar binnen, maar deze keer rustiger. Haar inwijdend in de intieme omgang die haar onbekend was, bleef hij haar strak in de ogen kijken.


  Het was een genot waar ze zich geen voorstelling van had kunnen maken. Een genot waar ze ondersteboven van was. Ze herkende zichzelf niet meer, zoals ze het liefdesspel speelde met deze overduidelijk zeer ervaren man.


  Op het ritme van zijn bewegingen bereikte ze snel haar hoogtepunt. Warme diepe heerlijke golven trokken door haar heen. Ze zweefde in de ruimte en slaakte gilletjes van genot, die hij smoorde met zijn mond. Met een langgerekte triomfantelijke kreun bereikte ook hij zijn climax.


  Heel langzaam daalde ze weer neer op aarde. Ze hoorde zijn onrustige ademhaling en het wilde gebons van haar eigen hart. Hij drukte zijn gezicht in haar nek. Met een wazige blik en vol ongeloof staarde ze naar zijn glanzende donkere haar.


  Gebeurde dit echt, vroeg ze zich verwonderd af. Overweldigd door een gevoel dat ze niet kon thuisbrengen, strekte ze haar hand uit om hem aan te raken. Meteen voelde ze zijn spieren reageren.


  Snuivend ademde hij diep in. Toen kwam hij overeind en keek haar diep in de ogen.


  Haar hart smolt. Dit was het intiemste moment dat ze ooit beleefd had.


  ‘De wedstrijd is begonnen,’ constateerde hij droogjes. ‘Dankzij jou heb ik de aftrap gemist.’


  


  Met zijn rug naar de jonge vrouw toe gekeerd, tuurde Casper uit het raam van de presidentiële suite. Uit alle macht probeerde hij zijn zelfbeheersing terug te vinden. Dit was zonder twijfel de heftigste seksuele ervaring van zijn leven geweest.


  Beneden op het veld was de wedstrijd gaande, en hij zat níét in zijn stoel om ernaar te kijken. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Waarom haastte hij zich niet naar zijn plek om de wedstrijd te volgen? En sinds wanneer had hij er behoefte aan om wilde seks op een tafel te hebben met een onschuldige vrouw?


  Maagdelijk onschuldig.


  Nu pas drong tot hem door dat alle signalen er geweest waren. En dat hij ze gemist had. Of had hij ze genegeerd? Hoe dan ook, hij was zich ten volle bewust van de ironie van de situatie.


  Hij had relaties gehad met de mooiste vrouwen ter wereld, vrouwen met klasse en met ervaring, maar geen van hen had hem hetzelfde gevoel gegeven als deze vrouw. Waarschijnlijk was dit de eerste keer dat hij echt genoten had van ongecompliceerde seks zonder achterliggende gedachten. Seks die voortkwam uit pure, bijna dierlijke lust, in plaats van uit verstandelijk beredeneerde ambities.


  Ja, ze had geweten dat hij een prins was. Maar hij had genoeg ervaring om aan te voelen dat ze hem als mán begeerde.


  Op de achtergrond hoorde hij wat geritsel. Kennelijk was ze zich aan het aankleden. Nu was hij dankbaar voor de ijzeren discipline die hem in het leger was bijgebracht, want dat was het enige wat hem ervan weerhield om op haar af te snellen en opnieuw met hun liefdesspel te beginnen.


  Het zal de nieuwigheid geweest zijn, bedacht hij mat. Dat was de enige verklaring die hij kon bedenken voor de explosieve chemie tussen hen. De spanning schoot in zijn schouders toen hij hoorde hoe ze in haar schoenen stapte.


  En wat moest hij nu?


  Hij draaide zich om en keek haar recht aan. De verwarring in haar mooie groene ogen sloeg om in paniek toen er zacht op de deur werd geklopt.


  Ze wierp een angstige blik op de deur en streek nerveus haar rok glad. Aan de scheve lijn van haar knoopsluiting was duidelijk zichtbaar dat ze zich gehaast en met onvaste hand had aangekleed. Haar haar viel over haar schouders als een onstuimige waterval in de kleurschakeringen van herfstbladeren. De springerige lokken die alle kanten op staken, gaven meteen aan iedereen prijs wat er tussen hen gebeurd was.


  Toen zijn blik op haar volle zachte lippen viel, kon hij de verleiding bijna niet weerstaan om haar weer tegen de tafel te drukken en zich nogmaals in haar te verliezen.


  ‘Ze zitten vast op u te wachten in de presidentiële suite.’


  Haar lijzige stem haalde hem abrupt uit zijn gedachten.


  Even bleef ze hem twijfelend aan staan kijken. Daarna stapte ze op hem af. ‘Hoogheid… gaat het?’


  Haar diep in de ogen kijkend, zag hij haar oprechte betrokkenheid en kreeg een bijna pijnlijke behoefte om haar niet te laten gaan. Ze straalde iets hoopvols en optimistisch uit. Ze wist vast nog niet hoe hard en koud het leven in werkelijkheid was, besloot hij verbitterd.


  Haar gezicht betrok bij het zien van zijn kille blik. ‘Eh… dit is een beetje ongemakkelijk, dus… eh…’ Ze maakte een wuivend gebaar met haar hand. ‘Ik moet weer aan het werk en… nou ja…’ Haar stem stierf weg. Ze beet op haar onderlip. Toen ademde ze diep in, stapte dichterbij, ging op haar tenen staan en gaf hem een kus op zijn mond. ‘Dank je,’ fluisterde ze. ‘Dank je voor wat je me gegeven hebt.’


  Overrompeld bleef hij stokstijf staan. Deze warme zachte vrouw omhelsde hem. Ze smaakte naar aardbeien en naar de zomer. Een heftig verlangen beheerste zijn hele lichaam. Zijn hart deed het dus toch nog, dacht hij. Hij kon echt nog dingen voelen.


  En toen hoorde hij een luid gejuich opstijgen uit de menigte achter hem. Meteen wist hij wat er gaande was.


  Dus toch niet zo onschuldig, schoot het door hem heen. Niet zo onschuldig, dat ze niet wist hoe ze de pers naar haar hand moest zetten. Ze had hem gekust voor het raam, duidelijk in het zicht van de camera’s. Camera’s die nu op hen gericht stonden…


  Haar seksuele onervarenheid had haar er kennelijk niet van weerhouden een uitgekookt plan te bedenken. Verrast door het enorme gevoel van desillusie en woedend op zichzelf vanwege zijn stomme inschattingsfout, greep hij haar polsen vast en trok haar armen van zich los. ‘Je kunt nu wel ophouden. Als je goed kijkt, zul je zien dat je je doel bereikt hebt.’


  Uit haar ogen sprak verwarring, en ze richtte haar blik op iets achter hem. ‘O mijn hemel!’ Ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘Hoe… Hoe wist je dat?’ fluisterde ze geschokt. Wanhoop en paniek streden om voorrang. ‘Ze hebben gefilmd dat ik je kuste. En het is te zien op de grote schermen!’ Ze verhief haar stem, haar wangen kleurden rood, en haar blik schoot paniekerig heen en weer. ‘Ze laten het steeds opnieuw zien. O nee, dit kan niet waar zijn. Ik zie eruit alsof ik… En mijn háár… En mijn scheef dichtgeknoopte blouse… En iedereen kijkt!’


  Zijn blik gleed over het veld. De aanvoerder van het Engelse team, een goede vriend van hem, raakte de paal bij een poging tot scoren. ‘Belangrijker nog: door jou is Engeland drie punten misgelopen.’


  Met kille afstandelijkheid bedacht hij dat hij zijn veiligheidsmensen moest opdragen haar te verwijderen. Maar voordat hij iets kon uitbrengen, wierp ze hem een vernietigende blik toe en draaide zich om.


  ‘Blijf hier,’ gebood hij snerend, maar ze negeerde hem. Ze trok de deur open en glipte tussen twee veiligheidsbeambten door.


  Nooit eerder had iemand zijn bevelen in de wind geslagen, en hij keek haar verbijsterd na. Toen blafte hij zijn mensen toe: ‘Spoor haar op.’


  ‘Wat is haar naam, Hoogheid?’


  Hij staarde door de deur naar buiten. ‘Dat weet ik niet.’ Het enige wat hij wist, was dat ze duidelijk niet zo onschuldig was als hij aanvankelijk gedacht had.


  


  Het enige wat Holly wilde, was onzichtbaar worden. Ze probeerde zich zo klein mogelijk te maken toen ze langs een televisiescherm liep en het commentaar van de verslaggever opving.


  ‘Zo te zien heeft prins Casper als eerste gescoord.’


  Ze rende de trap af en stuitte op haar baas, die op weg was naar de presidentiële suite als een generaal die vijandelijk gebied binnen marcheerde. ‘Sylvia,’ bracht Holly hijgend uit. Ze zag de razende woede in diens ogen.


  ‘Hoe dúrf je?’ Sylvia’s stem sloeg over. ‘Hoe durf je me zo te schande te zetten? Ik had jou juist gekozen omdat ik dacht dat je betrouwbaar en netjes was. Je hebt de reputatie van mijn bedrijf om zeep geholpen!’


  ‘Nee!’ riep ze schuldbewust uit. Schaamte en paniek maakten zich van haar meester. Hoofdschuddend fluisterde ze: ‘Ze weten niet eens wie ik ben en –’


  ‘Daar is de roddelpers al achter voordat je dit stadion goed en wel verlaten hebt,’ kaatste Sylvia terug. ‘Het hele land luisterde toen de commentator zei: “Niet álle jongedames zijn met hun gedachten bij het Engelse team”. Als je op zoek was naar een slechte naam, dan heb je die nu voor jezelf geregeld.’


  Bij al die verwijten kromp ze ineen. Ze voelde zich zo kwetsbaar als een houten roeibootje op een woeste zee. Wat had ze gedáán, jammerde ze inwendig. Dit was geen kleine misstap die ze geheim kon houden. Dit was… Dit was… ‘Prins Casper heeft al zoveel vrouwen gekust,’ mompelde ze. ‘Dit is toch geen nieuws meer.’


  ‘Je bent een serveerster!’ riep Sylvia woedend uit. ‘Natuurlijk is het nieuws!’


  Ontsteld staarde ze haar baas aan. Pas nu begon tot haar door te dringen dat ze geen moment had stilgestaan bij de mogelijke gevolgen. In feite had ze nergens bij stilgestaan. Ze had alleen haar impulsen gevolgd, de chemie, de intimiteit.


  Even voelde ze de neiging om in een hysterisch lachen uit te barsten. Van intimiteit was niet bepaald sprake meer, nu haar liefdesavontuur zichtbaar was geweest op enorme schermen voor zo’n tachtigduizend toeschouwers. Ze slikte moeizaam. ‘Sylvia, ik –’


  ‘Je bent ontslagen wegens wangedrag!’


  Bij die woorden stortte haar hele wereld in. Ze wilde nog proberen haar gedrag goed te praten, maar zag toen verderop Eddie opduiken, met een gezicht dat op onweer stond.


  Dat kon ze nu echt niet aan. Snel stamelde ze nog een verontschuldiging, waarna ze zich naar de keuken spoedde. Met bonzend hart en gloeiende wangen pakte ze haar jas en tas, deed haar eigen kleren weer aan en liep op de uitgang af, waar Nicky snel naast haar kwam lopen.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Ik weet het niet.’ Duizelig en radeloos keek ze haar vriendin aan. ‘Als ik hier maar weg ben. Gewoon naar huis?’


  ‘Je kunt niet naar huis gaan. Daar zullen ze je als eerste zoeken.’ Daadkrachtig gaf Nicky haar een hoed en een sleutelbos. ‘Stop dat prachtige haar van je onder deze hoed en ga naar mijn huis.’


  ‘Alsof iemand me zou herkennen!’


  ‘Inmiddels weten ze meer van je dan jijzelf, geloof me. Ga naar mijn huis, doe de gordijnen dicht en doe niet open als er aangebeld wordt. Heb je geld bij je voor een taxi?’


  ‘Ik neem de bus wel.’ Niet meer in staat om tegen te sputteren, propte ze haar haar onder de hoed.


  ‘O nee, niet de bus.’ Nicky gaf haar een biljet. ‘Neem een taxi. En dan maar hopen dat de chauffeur de beelden nog niet heeft gezien. Of, weet je wat? Hou voor de zekerheid een zakdoek voor je gezicht. Doe alsof je verkouden bent of zoiets. En nu wegwezen! Snel, snél!’


  Zich steeds meer bewust van de kettingreactie aan gebeurtenissen die ze veroorzaakt had en waar ze geen controle meer over had, liep ze naar de deur.


  Nicky pakte haar arm vast. ‘Nog één ding,’ zei ze met een opgewonden blik. ‘Wat ze zeggen over de talenten van de prins… Is het waar?’


  ‘Ik… eh…’


  ‘Wauw, zo goed?’ Nicky glimlachte. ‘Ik ben trots op je, meid.’


  


  De bal vloog tussen de palen door, en het publiek juichte uitzinnig. Tevreden draaide Casper zich naar de verveelde blondine naast hem.


  Saskia keek hem hoopvol aan. ‘Is de wedstrijd bijna afgelopen?’


  Er ontsnapte hem een geïrriteerde zucht, en hij besloot nooit meer iemand mee te nemen die niet net zo van rugby hield als hij. ‘Het is rust.’


  ‘Dus we moeten dit nog een keer uitzitten,’ verzuchtte ze. ‘Hoe ken je de aanvoerder ook alweer?’


  ‘We hebben samen in het rugbyteam van onze school gezeten.’


  Duidelijk van plan om hem tijdens de rust nog wat verder uit te horen, schoof Saskia naar hem toe. ‘Dat was heel gemeen van je, Cas, om die serveerster te zoenen. Je bent een stoute jongen. Ze stapt natuurlijk naar de pers. Dat doen zulke types altijd.’


  Turend naar de menigte in het stadion vroeg hij zich af of ze dat echt zou doen. Hij rook de geur van haar haar nog, proefde de smaak van haar mond, voelde de zachtheid van haar heerlijke welgevormde billen in zijn handen. Even had ze hem alles doen vergeten. En dat was meer dan wie dan ook in lange tijd voor elkaar had gekregen.


  ‘Hoe komt het toch dat je altijd zo populair blijft?’ kwebbelde Saskia door. ‘Wat je ook doet, hoe schaamteloos het ook is, de burgers van Santallia blijven van je houden.’


  ‘Dat komt doordat hij Santallia heeft omgetoverd van een slaperig, wegkwijnend mediterraan landje in een bruisende trekpleister voor investeerders en toerisme,’ antwoordde Marco, een goede vriend en oud-studiegenoot van Casper. ‘Santallia, met zijn ski-oorden, jachthavens en Grand Prix, is dé place to be.’


  Casper had totaal geen behoefte om deel te nemen aan het gesprek dat zich ontwikkelde. Tot zijn opluchting begon de tweede helft bijna.


  ‘Wat Santallia het liefst van je wil, is een troonopvolger, Cas.’ Saskia glimlachte quasionschuldig. ‘Je kunt niet blijven ronddollen. Op een gegeven moment zul je je fotomodellen moeten loslaten en aan de toekomst van je land moeten denken.’


  De hele tweede helft babbelde Saskia door, zonder zich bewust te zijn hoezeer Casper zich aan haar ergerde.


  Nadat het fluitsignaal ter afsluiting van de wedstrijd had geklonken – Engeland had gewonnen – stond Casper zo snel mogelijk op om weg te lopen. Met lood in zijn schoenen stapte hij op Emilio af. ‘En?’


  ‘Niets, sir,’ antwoordde Emilio schoorvoetend. ‘Ze is verdwenen.’


  ‘Heb je haar naam achterhaald?’


  ‘Holly, sir. Ze heet Holly Phillips. Ze werkt als serveerster voor het ingehuurde cateringbedrijf.’


  ‘Een adres?’


  ‘Ik heb al mensen naar haar huis gestuurd, sir. Ze was er niet.’


  ‘Maar wel fotografen zeker?’


  Emilio knikte. ‘Twee rijen dik, sir, allemaal hopend op een exclusief interview. “De prins en de serveerster”, het zal morgen wel op de voorpagina’s staan. Wilt u dat ze bescherming krijgt?’


  ‘Een vrouw die me bewust voor het oog van de televisiecamera’s zoent, heeft geen bescherming nodig,’ verkondigde hij met een vlakke emotieloze stem. ‘Ze wist heel goed waar ze mee bezig was. En nu houdt ze zich gedeisd, omdat het dan lijkt alsof ze iets te verbergen heeft. Dat vindt de pers natuurlijk nog interessanter.’


  Ze had hem gebruikt, dacht hij erachteraan.


  Emilio fronste. ‘Denkt u dat ze het voor het geld heeft gedaan?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze had zelfs het lef gehad om hem te bedanken voor wat hij haar gegeven had! Toen ze dat zei, had hij zich nog afgevraagd wat ze ermee bedoelde, maar dat was nu zo klaar als een klontje.


  Hij zocht naar een gevoel van afkeer of teleurstelling. Hij moest toch íéts voelen? Kennelijk had zij er geen moeite mee gehad om haar maagdelijkheid op te offeren om beroemd en rijk te worden, dat was op zijn zachtst gezegd afkeurenswaardig. Maar om teleurstelling en afkeer te voelen, had hij eerst verwachtingen moeten hebben. En die had hij niet, als het om vrouwen ging.


  Emilio keek hem aan. ‘Wilt u dat we verder zoeken, Hoogheid?’


  Met moeite wist hij de gedachten aan haar zachte lippen en prachtige lichaam te onderdrukken en keek naar het jubelende publiek in het stadion. ‘We kunnen er denk ik wel van uitgaan dat ze weer opduikt als ze er klaar voor is. Op dit moment zit ze ergens te lachen in haar vuistje en alvast haar geld te tellen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Je moet nu écht ophouden met huilen!’ Bezorgd sloeg Nicky haar armen om Holly heen. ‘Zo erg is het toch ook weer niet?’


  ‘Nicky, ik ben zwanger! Van de prins!’ Holly keek haar vriendin met rooddoorlopen ogen aan. ‘Hoeveel erger kan het zijn?’


  ‘Is het niet te vroeg voor een zwangerschapstest?’ opperde Nicky aarzelend. ‘Misschien klopt de uitslag niet.’


  ‘Nee, het is niet te vroeg. Ik ben al twee weken over tijd!’ Ze wees in de richting van de badkamer. ‘En de uitslag klopt wel. Dat ding ligt daar nog op de vloer, mocht je het nog willen controleren. Maar die test laat je niet bepaald veel keuzes: je bent zwanger of je bent het niet. En ik ben het zéker! Mijn hemel, het is niet te geloven. Eén keer heb ik seks, één keer! En nu zwanger. Sommige mensen moeten jarenlang proberen.’


  ‘Tja, de prins is blijkbaar net zo vruchtbaar als hij knap is,’ mompelde Nicky schouderophalend. ‘Je hebt altijd gezegd dat je heel graag een kind wilde.’


  ‘Ja, samen met iemand – niet in mijn eentje! Nooit, nooit, wilde ik een alleenstaande moeder worden! Het was zelfs het enige waarvan ik altijd gezegd heb dat ik het absoluut niet zou laten gebeuren. Dat wilde ik écht niet.’ Ze trok nog een tissue uit de doos en snoot hard. ‘Als ik aan een kind dacht, dacht ik aan alles wat ik het kon geven, alles wat ik zelf nooit heb gehad.’


  ‘En dan bedoel je zeker een vader? Die vader van jou heeft je echt getraumatiseerd, hè?’ Nicky zakte achterover op de bank en begon aan haar nagellak te pulken. ‘Ik bedoel, hoe kan iemand een kind als jij, zo lief en zo zorgzaam, gewoon zomaar verlaten? Toen je al zeven was nota bene, oud genoeg om je bewust te zijn dat je verstoten werd. En dan ook nog eens niet komen opdagen bij het overlijden van je moeder… Dat is toch ongelofelijk!’


  Holly begroef zich dieper in haar slaapzak. Herinnerd worden aan haar ellendige jeugd was het laatste waar ze behoefte aan had. ‘Hij wist niet dat ze overleden was.’


  ‘Als hij contact had gehouden, had hij het wel geweten.’


  ‘Laten we het ergens anders over hebben, oké?’ opperde ze op felle toon. Ze draaide zich op haar rug en staarde naar het plafond. ‘Ik moet een oplossing bedenken. Ik ben mijn baan kwijt, ik kan niet naar huis omdat de pers daar als een stel wolven voor de deur staat, en de hele wereld vindt me een enorme slet.’


  Ze drukte haar gezicht in haar hoofdkussen. Haar maag spookte door zowel spijt als schaamte. Ze was ook een slet, toch? Ze had seks gehad met iemand die ze totaal niet kende. Wilde, roekeloze seks. Seks die haar naar adem had doen snakken en ieder schuldgevoel, iedere bezorgdheid en iedere moraliteit uit haar geest had weggevaagd.


  Elke keer dat Eddie haar had aangeraakt, was haar eerste gedachte geweest om vooral niet zwanger te raken. Toen de prins haar had aangeraakt, was haar enige gedachte geweest dat ze meer wilde, méér…


  Wat had haar bezield, vroeg ze zich vertwijfeld af. Ja, ze was natuurlijk boos en onzeker geweest doordat haar relatie met Eddie was stukgelopen, maar dat was nog geen excuus voor dergelijk onbesuisd gedrag.


  Opeens herinnerde ze zich weer dat de prins voor haar was gaan staan om haar af te schermen van het gezelschap. Was er ooit een man zo invoelend geweest met haar? Hij had kennelijk gezien dat ze verdrietig was, had haar beschermd, en toen… Ze zuchtte diep.


  Nicky trok de slaapzak iets omlaag. ‘Hou op jezelf zo te kwellen. Je wordt een fantastische moeder.’


  ‘Hoe kan ik nou een fantastische moeder worden? Ik zal iemand anders moeten laten oppassen als ik aan het werk ben! Dat betekent dat iemand anders mijn kindje zal troosten als het huilt.’


  ‘Nou, dat kan soms best prettig zijn, zeker als het een huilbaby is.’


  Met een verfomfaaide natte zakdoek veegde ze de tranen van haar wangen. ‘Hoe kun je dat prettig noemen? Ik wil er zijn voor mijn kind!’


  ‘Misschien win je de loterij wel.’


  ‘Ik heb niet eens geld om mee te doen. Ik kan jou zelfs niets geven voor de huur!’


  ‘Dat wil ik ook helemaal niet,’ verzekerde Nicky haar schouderophalend. ‘Je kunt zolang het nodig is bij mij op de bank slapen. Je kunt nu echt niet naar huis. Het hele land zit te wachten op foto’s van jou. Iedereen wil meer weten van die kus.’


  ‘Kom op zeg!’ Ze snoot haar neus. ‘Er gaan in deze wereld mensen dood van de honger, en die journalisten willen alleen maar schrijven over hoe ik de prins kuste. Kunnen ze de dingen niet een beetje in het juiste perspectief plaatsen?’ Gelukkig maar dat ze ook niet alles wisten, dacht ze erachteraan.


  ‘Ach, we hebben allemaal wel eens een verzetje nodig. Het publiek vindt het nu eenmaal heerlijk als leden van het koninklijk huis hun menselijke kant laten zien.’ Nicky sprong overeind. ‘Goed, ik heb trek, en we hebben hier niks te eten.’


  ‘Ik hoef niks,’ mompelde ze treurig. Eigenlijk durfde ze niet aan haar vriendin te bekennen dat ze zich zo rot voelde doordat de prins geen enkele poging had gedaan om contact met haar op te nemen. Ze wist dat het belachelijk was om dat te verwachten, maar ze had er stiekem toch een beetje op gehoopt.


  Ja, zij was een serveerster en hij een prins, maar hij had haar echt leuk gevonden, toch? Hij had iedereen de deur uitgewerkt om alleen te zijn met háár. En al die lieve dingen die hij gezegd had, en…


  Tot haar schrik voelde ze dat haar bloed al weer sneller begon te stromen van verlangen en opwinding. Na zulke geweldige seks moest hij toch wel enigszins geneigd zijn haar op te sporen? Maar hoe kon hij met haar in contact komen, terwijl de pers voor de deur van haar huis stond?


  Even stelde ze zich voor dat hij buiten in de bosjes stond te wachten tot de kust veilig was om bij haar aan te kloppen. ‘Denk je dat hij zich iets aantrekt van die krantenkoppen?’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je je nu zorgen om hém maakt!’ Nicky graaide in een pak cruesli. ‘Het enige wat hij hoeft te doen, is de ophaalbrug van zijn kasteel omhooghalen om de vijand op afstand te houden!’


  Op haar lip bijtend bedacht ze dat ze hem had gekust vlak voor het raam, iets wat ze zich echt niet bewust was geweest. ‘Ik voel me schuldig.’


  ‘Dat méén je niet! We hebben het hier over prins Casper, hoor. Hem kan het echt niet schelen wat de kranten over hem zeggen. Jij bent degene die in de problemen komt. Als je het mij vraagt, had hij je toch op zijn minst wel enige bescherming kunnen bieden of hulp kunnen geven. Maar hij laat je lekker aan je lot over!’


  Na die weinig opbeurende analyse voelde ze zich nog dieper in haar ellende wegzakken. ‘Hij weet niet waar ik ben.’


  ‘Hij is een prins!’ kaatste Nicky terug, weer neerploffend op de bank. ‘Hij staat aan het hoofd van een heel leger, inclusief de geheime dienst. MI5, FBI, weet ik veel wat, kunnen hem te hulp komen. Hij zou zo kunnen achterhalen waar je zit. Binnen de kortste keren zou er een satelliet op mijn flat gericht staan.’


  Ineenkrimpend trok ze zich weer wat terug in de slaapzak. Wat had ze gedáán, jammerde ze inwendig. ‘Doe de gordijnen maar dicht.’


  ‘Tja, je kunt je natuurlijk blijven verschuilen, maar je zou ook dat stel haaien bij je huis te woord kunnen staan.’


  ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Nee, ik denk praktisch na. Dankzij Zijne Koninklijke Hoogheid heb je geen baan meer en zit je hierbinnen opgesloten. Verkoop je verhaal aan de hoogste bieder. “Mijn liefdeslunch” of zoiets?’


  ‘In geen geval,’ zei ze, heftig haar hoofd schuddend. ‘Dat kan ik absoluut niet.’


  ‘Je hebt straks een baby om voor te zorgen.’


  ‘Ja, en ik wil niet dat mijn kind op een dag terugkijkt naar zijn geboortejaar om erachter te komen dat ik meteen aan het begin van zijn leven de naam van zijn vader in de kranten besmeurd heb! Ik wil gewoon dat dit hele gedoe ophoudt.’


  Het was toch wel ironisch, mijmerde ze. Vanaf haar tienerjaren had ze hier al over gefantaseerd. Ze had er altijd zo naar verlangd om moeder te worden. Om een eigen kind te hebben, een kind dat ze een gezinsleven kon geven zoals ze dat zelf zo graag had willen hebben.


  Soms had ze ’s nachts wakker gelegen, fantaserend over hoe het zou zijn om te ontdekken dat ze zwanger was en dat te delen met haar geliefde. Ze had zich voorgesteld hoe blij en trots hij zou zijn. Hoe hij haar beschermend tegen zich aan zou drukken en vurig zou verklaren dat hij zijn gezin nooit in de steek zou laten.


  Nooit, nooit, had ze zich voorgesteld dat het zo zou gaan als nu, laat staan dat ze het alleen zou moeten doen.


  Eén moment van onbezonnenheid, één misstap – eentje maar – en haar hele leven stond op zijn kop. Ondanks de shock waarin ze verkeerde, was ze zich wel degelijk bewust van de verstrekkende gevolgen. De hoop die ze had gehad om na een tijdje onopgemerkt haar oude leventje te kunnen hervatten was inmiddels in de kiem gesmoord. Zodra zichtbaar zou worden dat ze zwanger was, zouden de rekensommetjes snel gemaakt zijn. Dit was het kind van prins Casper van Santallia.


  Nicky stond op. ‘Ik ga wat te eten kopen. Zo terug,’ zei ze, weglopend. De deur sloeg achter haar dicht.


  Kort daarna hoorde Holly de bel. Ervan uitgaand dat Nicky iets was vergeten, gleed ze van de bank en slofte naar de voordeur.


  ‘Dus hier zat je de hele tijd!’


  Voor haar neus stond Eddie, met een enorme bos rode rozen, verpakt in goedkoop cellofaan. Holly staarde hem aan, zich nu pas bewust dat ze de afgelopen weken nauwelijks aan hem gedacht had. ‘Eh… ik had je hier niet verwacht, Eddie,’ stamelde ze.


  Er verscheen een zelfingenomen glimlach op zijn gezicht. ‘Je hebt er toch zeker wel over gefantaseerd?’ Hij staarde haar een tijdje aan. ‘Mag ik niet binnenkomen?’


  ‘Nee. Je hebt onze verloving verbroken, Eddie. Ik was er kapot van.’ Al had ze zich er behoorlijk snel overheen gezet, bedacht ze cynisch. Kon een gebroken hart echt zo snel overgaan?


  ‘Nou, hier in de deuropening kan ik niet met je praten.’ Hij wurmde zich langs haar heen naar binnen en drukte haar de bloemen in handen. ‘Hier, voor jou. Om te laten zien dat ik je vergeef.’


  De bloemen hadden hun beste tijd gehad; er vielen al een paar rode blaadjes op de grond… ‘Je vergeeft me?’ Toen een doorn in haar duim prikte, legde ze het boeket op tafel om het bloed weg te zuigen. ‘Wat valt er dan te vergeven?’


  ‘Dat gezoen met de prins.’ Eddie’s gezicht kreeg dezelfde kleur als de rozen. ‘Dat je me voor schut hebt gezet.’


  ‘Eddie, jij was degene die meteen weer met een of andere blondine aan het feesten was!’


  ‘Dat stelde niets voor. Jij en ik moeten ophouden elkaar pijn te doen. Ik geef toe dat ik woedend was toen ik je de prins zag zoenen. Later realiseerde ik me dat het voor jou ook niet makkelijk moet zijn geweest om te horen dat ik een betere baan kreeg en me vervolgens te verliezen. Maar het lijkt iets in je te hebben losgemaakt. Je bent een heel ander iemand geworden.’ Hij grinnikte als een schooljongen die net de meisjes had ontdekt. ‘Je was altijd behoorlijk preuts en terughoudend. En opeens was je, tja, wild. Toen ik je hem zag zoenen, dacht ik steeds dat ik daar eigenlijk had moeten staan.’


  Hem aankijkend besefte ze dat de gedachte ‘dit had Eddie moeten zijn’ geen moment in haar was opgekomen tijdens haar heftige escapade met de prins.


  ‘Ik weet dat je het alleen maar deed om mij wakker te schudden. En dat is gelukt. Ik weet nu dat je gepassioneerd kunt zijn. Ik moet alleen wat meer geduld met je hebben.’


  De prins had geen geduld gehad, mijmerde ze afwezig. Hij was heel óngeduldig geweest. Begerig, ruw, krachtig.


  ‘Ik heb de prins niet gezoend om jou jaloers te maken, Eddie.’ Ik heb hem gezoend omdat ik me gewoon niet kon inhouden, mijn verlangen was te heftig, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Nou ja, het maakt nu niet zoveel meer uit. Doe mijn ring maar weer om, dan kunnen we de pers vertellen dat we ruzie hadden en dat je alleen maar met de prins in zee ging omdat je zo naar mij verlangde.’


  Hoe vreemd kon het leven soms lopen… Eddie wilde haar terug, maar zij was al een totaal andere weg in geslagen. ‘Dat kan niet,’ verklaarde ze stellig.


  ‘We worden een prachtig stel,’ verzekerde hij haar op arrogante toon. ‘Straks hebben we de Porsche en dat grote huis. Je baantje als serveerster kun je opzeggen.’


  ‘Maar ik vind mijn werk leuk om te doen,’ merkte ze op. ‘Ik hou ervan nieuwe mensen te ontmoeten en ik hou ervan om met de gasten te praten. Mensen vertellen veel bij een kop koffie.’


  ‘Waarom zou je je bezighouden met de problemen van anderen als je lekker thuis kunt blijven en voor mij kunt zorgen?’


  ‘Het kán niet, Eddie.’


  ‘Ik weet dat het misschien op een sprookje lijkt – met die Porsche en zo – maar het is echt waar… en het kan! Trouwens, die bloemen waren hartstikke duur, dus je kunt ze beter even in een vaas zetten. Dan ga ik in de tussentijd even naar het toilet.’


  ‘Eerste rechts,’ zei Holly automatisch, waarna ze verschrikt naar adem hapte. ‘Nee! Eddie, je kunt daar niet naar binnen gaan!’ Alles lag nog op de grond, hij zou de zwangerschapstest zien.


  Ze wilde hem nog wegsleuren, maar het was te laat. Als aan de grond genageld bleef ze staan, compleet uit het veld geslagen. De onvermijdelijkheid was martelend. Alsof ze machteloos naar een auto stond te kijken die tegen de bumper van een andere ging botsen.


  Even was het stil. Geen enkel geluid, geen enkele beweging.


  Toen kwam Eddie tevoorschijn, met een lijkbleek gezicht. ‘Nou…’ Zijn stem klonk afgemeten, heel anders dan anders. ‘Dat verklaart wel waarom je niet bij me terug wilt komen.’


  ‘Eddie…’


  ‘Je hebt een heel ander plan.’ Beduusd wankelde hij naar de woonkamer van Nikcy’s huis. Ineens keek hij haar aan, met een blik waarin afkeer schitterde. ‘Een heel jaar. We waren een heel jaar samen en nooit hebben we… Je liet me wachten!’


  ‘Het voelde niet goed,’ bracht ze uit. Ze kon wel door de grond zakken en hoopte oprecht dat ze zijn ego niet te erg gekwetst had. Zelf had ze ook geen enkele verklaring voor dit deel van het verhaal. Waarom had ze Eddie zo lang op afstand gehouden en was ze halfnaakt op tafel beland met prins Casper die ze nog geen halfuur had gekend? ‘Eddie, ik weet echt niet –’


  ‘Wát weet je echt niet?’ schreeuwde hij. Met een van woede verwrongen gezicht stampvoette hij over de houten vloer. ‘Waarom je het met hem hebt gedaan? Dat zal ik je vertellen. Je hebt het met hem gedaan omdat hij verdomme een prins is!’


  ‘Niet waar, ik –’


  Er klonk een verbitterd lachje. ‘En je hebt de jackpot binnengehaald, nietwaar? Vandaar dat je niet geïnteresseerd was in mijn Porsche. Hij heeft zeker een Ferrari?’


  Met haar ogen knipperend fluisterde ze: ‘Ik heb geen idee, Eddie, maar…’


  ‘Maar met een prins en een paleis neem je ook wel genoegen!’


  ‘Zo is het niet, echt niet. Ik weet helemaal nog niet wat ik ga doen.’


  ‘Je bedoelt dat je nog niet weet hoe je hier het meeste geld uit kunt slaan.’ Hij stoof op de deur af en griste onderweg de bloemen van tafel. ‘Deze neem ik weer mee. Je verdient ze niet – je verdient míj niet. Veel succes met je nieuwe leven.’


  Er ging een schok door haar heen toen hij de deur achter zich dichtknalde. Een afschuwelijke dreigende stilte daalde in het huis neer. De verwelkte rode bloemblaadjes lagen als een bloedspoor op de grond. Haar duim prikte nog na van de scherpe doorn.


  Ze voelde zich als verdoofd. En schuldig, want het was waar dat ze iets met de prins had gedeeld wat ze niet met Eddie gedeeld had.


  En dat kon ze ergens niet begrijpen.


  Ze begreep in feite helemaal niets van deze situatie.


  Niet zo lang geleden zou ze er nog alles voor over hebben gehad om weer met Eddie te kunnen zijn. Nu was ze alleen maar opgelucht dat hij vertrokken was.


  Ze plofte neer op de bank in een poging alles op een rijtje te zetten. Er was geen reden tot paniek, trachtte ze zichzelf gerust te stellen. Voorlopig – in ieder geval de komende vier maanden – zou niemand nog kunnen vermoeden dat ze zwanger was; ze had tijd om een plan te bedenken.


  


  Omringd door vier bodyguards en gewapend met een opgevouwen krant onder zijn arm stond Casper ziedend op de deur te bonken.


  ‘U had niet zelf hoeven komen, Hoogheid.’ Emilio liet zijn blik door de straat gaan. ‘We hadden haar bij u kunnen laten brengen.’


  ‘Zo lang wilde ik niet wachten,’ gromde Casper. De afgelopen uren had hij ontdekt dat hij toch nog in staat was om dingen te voelen.


  Woede, kokende razernij om precies te zijn. Boosheid jegens haar, maar vooral jegens zichzelf: hoe had hij het zover kunnen laten komen? Wat was er gebeurd met zijn inschattingsvermogen? Sinds wanneer zorgde de aanblik van een prachtig vrouwenlichaam ervoor dat hij alle oplettendheid en redelijkheid liet varen? Vrouwen hadden zich al aan zijn voeten geworpen sinds hij begonnen was zich te scheren, maar nog nooit had hij met zo’n gebrek aan terughoudendheid gehandeld.


  Ze had een val voor hem uitgezet, en hij was er met open ogen in gelopen.


  ‘Ik weet dat ze hier is. Maak die deur voor me open.’


  Maar voordat zijn veiligheidsmensen iets konden doen, werd de deur al van binnenuit geopend, en stond ze voor zijn neus.


  Het liefst zou hij meteen al zijn woede over haar uitstorten, maar haar betoverende groene ogen leidden hem af.


  Holly.


  Hij wist nu hoe ze heette.


  Ze had een te groot vaalroze shirt aan met op de voorkant een ijsbeer uit een tekenfilm. Haar weelderige haar hing los over haar schouders, ze liep op blote voeten en kwam duidelijk zo uit bed.


  Met stralende ogen staarde ze hem aan, schijnbaar blij om hem te zien. ‘Hoogheid?’


  Ze zag er onmogelijk jong, fris en onschuldig uit. Wederom vroeg hij zich af wat hem toch had bezield om iets met haar te beginnen. Hij had kunnen weten dat er gedoe van zou komen.


  Juist op dat moment glimlachte ze. Een paar tellen lang zag hij alleen die warme glimlach. Zijn woede verdween naar de achtergrond, en zijn hoofd vulde zich met gedachten aan haar lange benen die om zijn middel geslagen waren.


  Met opeengeklemde kaken probeerde hij de golf van lust die in hem opkwam te onderdrukken. Ondanks zijn woede op zichzelf was hij tegelijkertijd verbaasd, want nooit eerder had hij deze opwinding gevoeld bij het zien van een vrouw die gekleed was in een soort tienerpyjama.


  Dit hele gebeuren liep níét zoals hij gepland had.


  Hoe was het mogelijk dat hij nog steeds pure lust voelde, voor iemand die nota bene zijn leven overhoop had gegooid? En waarom stond ze hem aan te kijken alsof ze in de slotscène van een romantische film zaten? Na wat ze hem aangedaan had, had hij harde onderhandelingen verwacht.


  ‘Je hebt in ieder geval geen moeite gedaan om je netjes aan te kleden voor mijn bezoek.’ Hij negeerde de flits van pijn in haar ogen en beende onuitgenodigd het huis binnen.


  ‘Tja, je komt nogal onverwacht.’ Onhandig frummelde ze aan de boord van haar shirt. ‘Het is al meer dan twee weken geleden.’


  Rondkijkend in de huiskamer viel zijn oog op de opengeslagen slaapzak op de bank. Dus hier had ze zich schuilgehouden. ‘Dat hoef je mij niet te vertellen. Ik ben heel goed met cijfers, ik weet precies hoelang geleden het is.’


  Ze sperde haar ogen open van bewondering. ‘Echt? Daar ben ik altijd jaloers op. Zelf was ik niet zo’n ster met getallen.’ Haar wangen kleurden rood. ‘Taal lag mij meer, daarvoor heb ik altijd hoge cijfers gehaald. Ik geloof dat ik meer een creatieveling ben.’


  Hoezo hebben we het opeens over schoolresultaten, vroeg hij zich enigszins beduusd af. Hij richtte zijn gedachten weer op de ernstige kwestie waarvoor hij hier gekomen was. ‘Heb je énig idee wat je gedaan hebt?’


  Op haar lip bijtend sloeg ze haar ogen neer. ‘Je bedoelt dat ik je voor het raam gekust heb, toch?’ fluisterde ze met een verontschuldigende uitdrukking op haar gezicht. ‘Waarschijnlijk heeft het niet veel zin om dit te zeggen, maar het spijt me écht. Ik wist werkelijk niet welke gevolgen dat zou hebben. In ieder geval heb ik dit niet voorzien.’


  ‘Je leert snel, moet ik zeggen.’ Haar poging om onschuldig over te komen, wakkerde zijn irritatie nog verder aan. Hij zou er meer respect voor hebben gehad als ze eerlijk had toegegeven dat ze alles in scène had gezet. Maar in plaats van toe te geven, wierp ze hem een flauwe glimlach toe.


  ‘Nou, ik ben behoorlijk onder de indruk van hun volharding, als je dat bedoelt. Die krant die je bij je hebt…’ Ze wees er met haar ogen naar. ‘…staat er weer iets over ons in? Ik begrijp niet hoe je daar tegen kunt. Went het uiteindelijk dan toch wel?’


  Haar vriendelijkheid was even onverwacht als ongepast, en hij vroeg zich af wat ze zich in ’s hemelsnaam in het hoofd haalde. Dacht ze echt een gezellig praatje met hem te kunnen maken na wat ze gedaan had?


  Hij liep naar het raam en keek naar buiten. Hoelang hadden ze nog? De pers zou hen snel op het spoor komen. ‘Ik heb mensen naar je laten zoeken.’


  ‘Echt?’ Haar gezicht klaarde op, alsof hij haar geweldig nieuws had gebracht. ‘Ik was ervan uitgegaan… Nou ja, ik dacht dat je me vergeten was.’


  ‘Dat gaat niet,’ beet hij haar toe. ‘Je naam staat iedere dag in de krant.’


  ‘O.’


  Hij dacht een zweem van teleurstelling in haar ogen te zien, alsof ze op een ander antwoord gehoopt had.


  ‘Het is vreselijk, die publiciteit. Daarom ben ik ook niet in mijn eigen huis, ik wilde niet dat ze me zouden vinden.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Dat zou je hele plan verpest hebben, toch?’ Hij verwachtte dat ze nu wel zou breken en de waarheid zou vertellen, maar in plaats daarvan keek ze hem verward aan.


  ‘Je klinkt heel erg boos. Terecht natuurlijk, maar eerlijk gezegd verbaast het me een beetje. Ik dacht dat je inmiddels wel gewend zou zijn aan dit soort dingen. Wil… Wil je misschien even zitten?’ Nerveus en onhandig trok ze de slaapzak van de bank.


  Een trui, een lege tissuedoos en een paar zwarte pantykousen vielen op de grond. Toen ze vooroverboog, zag hij wat meer van haar eindeloos lange benen en meteen kreeg hij het ongepast heet. ‘Nee, ik wil niet zitten,’ antwoordde hij bot. Tot zijn ontsteltenis wilde hij ondanks haar walgelijke gedrag het liefst nog een keer doen wat ze in het rugbystadion gedaan hadden.


  Toen hun blikken elkaar ontmoetten, liet Holly alles vallen wat ze in haar handen had. ‘Koffie misschien? Er is alleen maar oploskoffie, helaas.’ Haar hese stem verried dat ze aan iets heel anders dacht dan aan koffie. Ze begon te blozen en maakte met moeite haar blik van de zijne los, worstelend om de chemie te negeren die de temperatuur in de kamer deed stijgen tot tropische waarden.


  ‘Ik hoef niks.’


  Ze begon weer aan de boord van haar shirt te frummelen. ‘Sorry, maar dit is een beetje een ongemakkelijke situatie.’


  ‘Ongemakkelijk!’ riep hij uit. ‘Dat stadium zijn we wel voorbij, lijkt me.’ Bij die dreigende uitroep zag hij haar terugdeinzen. ‘Wat was je van plan? Wat ging er om in dat manipulatieve vrouwenbrein van je? Was het je om de snelle winst te doen of had je een nog ambitieuzer doel?’


  Die snerende woorden maakten dat ze zo bleek wegtrok, dat de sproeten op haar gezicht zich duidelijk aftekenden tegen haar huid. ‘Pardon?’


  Met een woest gebaar gooide hij de krant op tafel. ‘Hopelijk krijg je geen spijt van je daden.’ Hij keek toe, terwijl ze de krantenkop las, met haar lippen geluidloos de woorden vormend: blij babynieuws voor prins.


  Meteen schoot haar verontruste blik naar zijn gezicht. ‘O nee!’


  ‘Is het waar?’ De uitdrukking op haar gezicht sprak boekdelen en deed alle hoop voor hem vergaan dat het slechts een verzinsel van de krant was. ‘Ben je zwanger?’


  ‘O mijn hemel, hoe zijn ze daar achter gekomen? Hoe kunnen ze dat weten?’


  ‘Is het wáár?’


  ‘Ja, het is waar!’ Met haar handen voor haar gezicht geslagen zeeg ze neer op de bank. ‘Maar zo wilde ik niet… Ik bedoel… Ik ben zelf nog nauwelijks van de schrik bekomen.’ Moedeloos liet ze haar handen vallen. ‘Hoe zijn ze er achter gekomen?’


  ‘Er zijn genoeg hebberige mensen die maar al te graag met ze meewerken.’


  Zijn toon was zo fel, dat Holly instinctief haar handen beschermend om haar middel sloeg. ‘Je bedoelt zeker dat je denkt dat ik het ze verteld heb? Ik begrijp ook wel waarom je dat denkt, maar…’ Haar stem stokte. ‘…dat is niet zo. Echt niet. Ik heb niet met de pers gesproken, nooit.’


  ‘Hoe verklaar je dan dat dit de voorpagina’s van alle Europese kranten heeft gehaald? De persdienst van het paleis is gisteren de hele dag bestookt met telefoontjes van journalisten die meer wilden weten over het mooie nieuws dat de prins eindelijk vader wordt.’ Hij fronste, bezorgd om hoe wit Holly wegtrok.


  Ze keek naar de krant alsof het een giftige slang was. ‘Het moet Eddie geweest zijn,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Hij wist ervan. Hij is de enige die hier achter kan zitten.’


  ‘Ik walg van je!’ riep Casper uit. Hij zag de schrik in haar ogen.


  ‘Jij walgt van míj?’ Ze zag er totaal uit het veld geslagen uit, alsof hij haar net had meegedeeld dat haar liefste huisdier was overleden. ‘Maar je… Ik bedoel, we…’


  ‘We hebben seks gehad,’ hield hij haar op ijzig kille toon voor. ‘En dat is voor jou gunstig uitgevallen.’


  ‘Ho, wacht even. Hoe kan dit gunstig voor mij zijn?’ Ze pakte de krant op en begon te lezen. Toen gooide ze hem weg alsof ze zich eraan gebrand had. ‘Dit is heel erg! Ze weten alles. Zelfs heel persoonlijke dingen, zoals dat mijn vader vertrokken is toen ik zeven was. Dingen waar ik met niemand over praat.’ Met dichtgeknepen keel voegde ze eraan toe: ‘Mijn hele leven staat op de voorpagina. Iedereen kan erover lezen. Dit is zo vreselijk.’


  Tot Caspers frustratie en verbazing leek ze oprecht geëmotioneerd. ‘Wat had je dan gedacht? Dat ze alleen leuke dingen zouden schrijven? Zo werken die kranten niet.’


  ‘Ik heb ze niks verteld!’ Ze sprong op, haar krullende haar op en neer dansend. ‘Het móét Eddie geweest zijn.’


  ‘En wat had hij voor reden? Voelde hij zich nog niet klaar voor het vaderschap? Kwam het hem wel uit om zijn verantwoordelijkheden door te schuiven naar iemand anders?’


  Even staarde ze hem verbouwereerd aan. Toen viel haar mond open. ‘Ik ben niet zwanger van Eddie, als je dat bedoelt!’


  ‘Niet?’ Cynisch trok hij een wenkbrauw op. ‘Dan ben je wel druk bezig geweest. Met hoeveel mannen heb je een paar weken geleden seks gehad? Of ben je de tel kwijtgeraakt?’


  Haar wangen liepen vuurrood aan, deze keer niet uit schaamte maar uit woede. ‘Met jou! Jij bent de enige met wie ik het gedaan heb, in mijn hele leven! En dat weet je.’


  Hij herinnerde zich dat ene, heftig intieme moment waarop hij zéker geweten had dat ze maagd was. ‘Op dat moment was ik er inderdaad bijna ingetrapt. Maar iemand die maagd is, heeft geen wilde, roekeloze seks met een man die ze amper kent, tesoro. Afgezien van die verkeerde inschatting was je behoorlijk overtuigend, moet ik zeggen.’


  Ze legde haar handen op haar gloeiende wangen. ‘Het was de eerste keer dat ik –’


  ‘Een prins oplichtte?’ maakte hij haar zin zogenaamd behulpzaam af.


  Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Denk je dat ik je in de val heb gelokt? Denk je dat ik gedaan heb alsóf ik een maagd was? Lieve hemel, met wat voor vrouwen ga jij doorgaans om?’


  Niet van zins over dat onderwerp uit te weiden, keek hij haar een tijdje met koele afstandelijkheid aan. ‘Je bent niet zwanger van mij,’ verkondigde hij op matte toon. ‘Dat kan niet.’


  ‘Omdat we maar één keer seks hebben gehad, bedoel je?’ Ze plofte neer op de bank. ‘Ik weet dat het onwaarschijnlijk lijkt, maar toch is het zo. En het feit dat je een prins bent, betekent nog niet dat je me mag behandelen als een of andere…’ Ze wierp een onzekere blik op de deur, alsof ze bang was wegens hoogverraad te worden opgepakt.


  ‘Een of andere wat, Holly? Hoe noem je een vrouw die het met een man doet voor geld?’


  ‘Ik heb je nooit om geld gevraagd.’


  ‘Met het geld dat je nu van de kranten hebt gekregen kunnen jij én Eddie wel even voort, lijkt me. En hoe ga je daarna verder? Iedere maand een nieuw bericht zodat het geld blijft binnenstromen? Nu begrijp ik wel waarom je me bedankte.’


  ‘Hoe – Hoezo bedankte?’


  ‘Toen je me voor het raam kuste.’ Een cynische glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Toen bedankte je me voor wat ik je had gegeven.’


  ‘Maar dat…’ Ze schudde haar hoofd. ‘…dat was omdat ik me die dag heel slecht voelde. Je kwam op me af omdat ik huilde, weet je nog? Dus ik bedankte je omdat je me weer een goed gevoel gaf over mezelf. Alleen daarom. Tot dan toe had ik er geen flauw benul van hoe de pers werkte.’


  ‘Denk je echt dat ik geloof dat je “toevallig” twee weken ondergedoken hebt gezeten? Je zat te azen op het grote geld, je wilde hier zo veel mogelijk uit halen.’ Hij zag de paniek in haar ogen en voelde een zweem van voldoening. ‘Volgens mij heb je geen idee wat je hebt aangericht.’


  ‘Wat ík heb aangericht? Jij was er ook bij, hoor! Jij hebt hier net zo goed deel aan als ik en zoals je nu bezig bent, is écht niet eerlijk!’ Overeind komend zette ze haar handen in haar zij. ‘Ik ben zwanger van jou. Eerlijk gezegd is dat al genoeg om me van mijn stuk te brengen, dus ik hoef er niet bij te hebben dat jij me staat uit te maken voor een –’ Ze slikte het woord in. ‘En om het nog erger te maken, geloof je niet eens dat het jouw kind is!’


  ‘Weet je wat ik geloof?’ hield hij haar op kille toon voor. ‘Ik geloof dat je al zwanger was toen je je toneelstukje opvoerde en mij tot seks verleidde. Daarom huilde je. Omdat je in paniek was over hoe je voor een kind moest gaan zorgen met het inkomen van een serveerster. Je zag mij als een lucratieve oplossing. Het enige wat je hoefde te doen, was me te laten geloven dat je maagd was, zodat ik niet kon ontkennen dat het van mij was.’


  ‘Wat een onzin! Ik heb seks met jou gehad omdat…’ Ze lachte nerveus. ‘…ik wéét niet waarom! Eerlijk gezegd was het allemaal nogal schokkend voor me.’


  Hun blikken botsten. Een paar zinderende tellen lang zagen ze in elkaars ogen de herinneringen aan die middag voorbij trekken.


  Zijn blik dwaalde af naar haar welgevormde volle lippen, en hij wist meteen weer hoe ze had geproefd en aangevoeld. Hoewel hij er nu van overtuigd was dat ze geen maagd had kunnen zijn, verlangde hij nog steeds bijna ongepast wanhopig naar haar.


  ‘Hou op zo naar me te kijken,’ fluisterde ze.


  Er speelde een flauwe glimlach om zijn lippen. De chemie tussen hen was te sterk, ze zaten als gevangenen vast in onzichtbare ketenen. ‘Wees blij dat ik zo naar je kijk,’ zei hij zacht. ‘De seks is waarschijnlijk het enige wat goed zit tussen ons.’


  Hoewel zijn verstand iets anders zei, wilde hij haar het liefst beetpakken en tegen zich aan drukken. Hij zag hoe de kleur van haar ogen diep smaragdgroen werd en dat ze moeizaam slikte.


  ‘Ik begrijp echt niet wat hier gebeurt,’ stamelde ze. ‘Maar ik denk dat je beter kunt vertrekken.’


  Haar herhaalde pogingen om onschuldig over te komen, maakten de situatie voor hem des te smakelozer.


  Het beeld van een andere vrouw die hij gekend had doemde bij hem op, een vrouw die zo mooi was geweest dat ze hem verblind had. ‘Je moet wel een harteloze flirt zijn om zo over de identiteit van de vader van je kind te liegen!’ Ondanks zijn woede onderdrukte hij de herinneringen die naar boven kwamen. ‘Heb je geen geweten?’


  ‘Eruit!’ riep Holly, die nu geen enkele kleur meer op haar gezicht had. ‘Ga weg!’ Haar stem klonk vreemd blikkerig. ‘Kan me niet schelen dat je een prins bent, eruit, nu!’ Haar benen trilden van woede en verdriet. ‘Ik was zó blij je te zien. Toen ik die dag stond te huilen, kwam je me troosten… Ik dacht dat je aardig en beschaafd was. Misschien een beetje beangstigend ook, maar in wezen een goed mens. Toen ik net opendeed en je zag staan, dacht ik dat je gekomen was om te kijken hoe het met me ging. Kun je je voorstellen? Nu voel ik me een enorme idioot. Je dacht helemaal niet aan mij; je dacht alleen aan jezelf. Dus ga alsjeblieft weg! Terug naar je paleis, of je kasteel, of waar je dan ook woont.’ Ze zwaaide met haar hand om aan te geven dat het haar niets kon schelen waar hij woonde. ‘En doe waar je zin in hebt.’


  ‘Dat kan dankzij jou niet meer.’


  ‘Hoezo niet? Wat maakt het jou uit dat de hele wereld denkt dat ik zwanger ben van jou? Je gaat me toch niet vertellen dat je je druk maakt om je reputatie? Jij bent hier de playboy!’ In haar stem, die eerst vooral zacht en liefdevol had geklonken, klonk nu bitterheid door. ‘Sinds wanneer kan je reputatie je iets schelen? Als jij seks hebt met een vrouw, roept iedereen alleen maar wat een veroveraar je bent. Je wint vast nog wat testosteronpunten doordat je iemand zwanger hebt gemaakt. Loop maar weg, Hoogheid. Dat is toch wat je altijd doet?’


  ‘Je snapt het gewoon niet, hè?’ concludeerde hij met een rauwe zware stem. ‘Je hebt geen idee wat je hebt gedaan.’


  Wat hád ze dan precies gedaan? Verbolgen staarde ze hem aan. Hij keek oprecht boos. Hij geloofde duidelijk echt niet dat hij de vader van haar baby was. En haar enige bewijs was het feit dat ze maagd was geweest. Kon ze het hem kwalijk nemen dat hij haar niet geloofde? Ze had zich inderdaad niet bepaald als een maagd gedragen. Hun ontmoeting was een grote explosie van chemische reacties geweest, het enige moment in haar leven waarop ze zich volledig had laten gaan.


  En die chemie was er nu weer, tussen hen in hangend als een stroomkabel die de spanning tot ondraaglijke hoogte deed stijgen. Hij keek weer naar haar mond, en ze zag in zijn ogen dat hij aan precies hetzelfde dacht als zij.


  Ze zaten in een kettingreactie: zijn blik, haar hartslag, hun gejaagde ademhaling en de spanning, een spanning die ze nooit eerder had gevoeld.


  Zijn hoge jukbeenderen kleurden lichtrood. Precies op hetzelfde moment stapten ze op elkaar af. De aantrekkingskracht was zo bedwelmend en overweldigend, dat het rinkelende geluid dat in de kamer opklonk, nauwelijks tot haar doordrong. Tot ze zich realiseerde dat het de telefoon was.


  Casper ademde diep in. ‘Níét opnemen.’ Maar de spanning was doorbroken, en hij draaide zich van haar weg.


  Trillend op haar benen van opwinding – ze had de telefoon niet eens kúnnen opnemen – bekeek Holly de prins, terwijl hij door de kamer begon te ijsberen. Bij de printer bleef hij even staan. Hij pakte er wat papieren af en begon erdoorheen te bladeren. Met een vertrokken gezicht en zichtbaar gespannen schouders keek hij naar haar op. ‘Wat is dit? Was je je aan het verdiepen in je doelwit?’


  Holly had er totaal niet meer aan gedacht dat ze wat informatie over hem van het internet had gehaald, inclusief een mooie foto. Ze kon wel door de grond zakken. ‘Ik wilde wat meer van je weten.’ Wat moest ze anders zeggen? Nu hij met die papieren in zijn hand stond, kon ze moeilijk ontkennen.


  ‘Ja, natuurlijk,’ smaalde hij grimmig. ‘Je wilde weten hoe geslaagd je plan was. Nou, nu de waarheid op tafel ligt, kunnen we die zogenaamde onschuld wel laten varen, goed?’


  ‘Ik ben ook maar een mens!’ Ze liep rood aan en streek nerveus met haar klamme handen over haar shirt. Kon ze maar iets anders aan gaan trekken. Hij zag eruit alsof hij zo uit een modeblad kwam gestapt, en zij droeg haar meest comfortabele shirt, dat al zeker zes jaar oud was. ‘Ik geef toe dat ik dingen over je wilde weten. Je bent degene met wie ik het voor het eerst gedaan heb.’


  ‘Dus je houdt vast aan dat verhaal.’ Hij liet de printjes op tafel vallen.


  ‘Het is geen verzinsel, het is de waarheid,’ verzekerde ze hem met opgeheven kin.


  ‘Hopelijk krijg je geen spijt als er straks tweehonderd camera’s op je gericht staan en de wereldpers de ene na de andere vraag op je af vuurt.’


  Ze kromp ineen bij de gedachte. ‘Dat gaat niet gebeuren.’


  ‘Ik zal je iets vertellen over het leven waar je voor gekozen hebt, Holly.’ Met zijn lengte en brede schouders leek hij ineens een misplaatste verschijning in de kleine woonkamer van Nicky. De stijlvolle broek, de kasjmieren jas, de zelfverzekerde blik: alles aan hem straalde een enorme weelde en welvaart uit. ‘Overal waar je naartoe gaat, zul je achtervolgd worden door fotografen. Meestal zul je niet eens doorhebben dat ze er zijn, tot je de volgende dag de foto ziet. Iedereen zal iets met je te maken willen hebben, hetgeen betekent dat je geen vrienden meer kunt hebben, want je zult nooit meer weten wie je nog kunt vertrouwen.’


  ‘Dit hoef ik allemaal niet te horen.’


  ‘O, jawel. Je zult niet meer kunnen lachen zonder dat iedereen wil weten waarom je gelukkig bent en niet meer kunnen fronsen zonder dat iedereen roept dat je depressief bent en naar een kliniek moet.’ Met enge precisie somde hij alles op. ‘Je zult te dun of te dik zijn –’


  ‘Te dik dan natuurlijk,’ maakte ze de zin met bonzend hart af. ‘Hou maar op. Het is duidelijk zo.’ Ze liet zich op de bank vallen.


  ‘Ik schets een beeld van je nieuwe leven, Holly. Het leven waar je voor gekozen hebt.’


  Er viel een gespannen stilte. Nerveus streek ze met haar tong langs haar lippen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dankzij jou gelooft de hele wereld dat ik de vader ben van dit kind. Daarom wordt er nu gepaste actie van mij verlangd.’ Hij liep naar het raam en staarde naar buiten.


  ‘Ge – Gepaste actie?’ fluisterde ze benepen.


  Hij draaide zich om en keek haar strak aan. ‘Je gaat met me trouwen, Holly.’ Hij zei het op een toon die even bijtend was als de blik in zijn ogen. ‘En je denkt misschien dat dat een droom is die uitkomt, maar ik kan je verzekeren dat je je ergste nachtmerrie zult beleven.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Wanneer denk je dat hij terugkomt?’ Holly ijsbeerde onrustig over het chique tapijt in het enorme landhuis. ‘Hij is nu al twee weken weg, Emilio! Ik heb niet eens meer met hem kunnen praten sinds die dag dat hij naar Nicky’s huis kwam.’ Die dag waarop hij zomaar aankondigde dat ze met hem moest trouwen, dacht ze erachteraan. ‘Niet dat dit huis niet mooi en comfortabel genoeg is, maar ik zit hier zo’n beetje in gijzeling!’


  ‘In tegendeel, madam. Zijne Koninklijke Hoogheid was alleen bezorgd om uw veiligheid,’ legde Emilio vriendelijk uit. ‘De pers had ontdekt waar u zat en de situatie zou danig uit de hand zijn gelopen als we u daar niet hadden weggehaald.’


  Holly wreef met haar vingers over haar voorhoofd. Ze herinnerde zich maar al te goed hoe er plotseling een horde journalisten voor Nicky’s huis was opgedoken en hoe ze alleen dankzij een gesmeerde actie van Caspers beveiligingsmensen hadden kunnen ontkomen. ‘Ja, dat is wel zo, maar dat verklaart nog niet waarom hij geen contact heeft opgenomen. Wanneer is hij van plan hiernaartoe te komen? We moeten echt práten.’


  Er was zoveel dat ze tegen hem wilde zeggen. Bij de herinnering aan de dingen die hij tegen haar gezegd had, voelde ze een golf van verdriet en pijn opkomen. Het stak haar nog steeds dat hij niet wilde geloven dat ze zwanger was van hem. En dan dat onverwachte huwelijksaanzoek!


  De afgelopen twee weken had ze aan niets anders kunnen denken. Had hij het echt gemeend? En zo ja, welk antwoord moest ze hem dan geven?


  Het was de lastigste beslissing die ze ooit had moeten nemen. De voors en tegens draaiden als een draaimolen rond in haar hoofd. Als ze met hem trouwde, zou ze met een man zijn die haar niet kende en die haar ook niet vertrouwde. Maar als ze niet met hem trouwde, zou ze haar kind een vader ontzeggen. En dat was precies wat ze zich altijd had voorgenomen om níét te laten gebeuren: haar kind zonder vader laten opgroeien.


  Haar rug rechtend tuurde ze door het raam naar de uitgestrekte en prachtig onderhouden tuin.


  Het kind mocht in geen geval opgroeien in de veronderstelling dat het door de vader in de steek was gelaten. Ze kreeg een brok in haar keel. Haar kind zou niet het enige kind op school zijn dat geen cadeautje hoefde te maken voor vaderdag.


  En dat betekende dat ze ja moest zeggen, ondanks alles. Al het overige deed er niet toe. Hopelijk zou de prins met de tijd gaan inzien dat hij zich in haar vergist had en zodra de baby er was, was er de mogelijkheid van een DNA-test om te bewijzen dat hij de vader was. Wellicht zou hun verstandhouding dan verbeteren.


  Plotseling werd ze zich er weer van bewust dat Emilio haar nog stond aan te kijken. ‘Het spijt me dat ik zo over mezelf doorga,’ verontschuldigde ze zich snel. ‘Hoe is het met je zoontje? Heb je vandaag al naar het ziekenhuis gebeld?’


  Aangezien Emilio in het begin erg zwijgzaam en afstandelijk was geweest, was ze opgelucht dat hij nu zo goed reageerde op haar toenaderingspogingen.


  ‘De koorts is minder geworden,’ vertelde hij. ‘En de antibiotica slaan aan, al hebben ze nog steeds geen idee wat er aan de hand was.’


  ‘Je vrouw zal wel uitgeput zijn. En de kleine Tomasso mist je vast vreselijk. Ik weet nog dat ik de waterpokken had nadat…’ Ze viel stil. Nadat haar vader was weggegaan, bedacht ze, en zoals altijd als ze daaraan dacht, kwamen de gevoelens van verlatenheid meteen weer naar boven. Ze liep op Emilio af en legde een hand op zijn arm. ‘Ga naar huis, Emilio,’ spoorde ze hem aan. ‘Je vrouw en je zoontje hebben je nodig.’


  ‘Geen sprake van, madam.’


  ‘Waarom niet? Ik ga echt nergens heen. Ik vind het een vreselijk idee dat je hier vanwege mij moet blijven. Anders zou je allang terug zijn geweest in Santallia.’


  ‘Het is me juist een genoegen geweest om in uw gezelschap te verkeren, madam,’ verklaarde hij, zijn keel schrapend. ‘En u hebt me echt gesteund tijdens Tomasso’s ziekte. Ik zal nooit vergeten hoe u er voor me was toen hij in het ziekenhuis werd opgenomen. U bleef de hele nacht op om me gezelschap te houden.’


  ‘Ha, en ik ben nog nooit zo vaak in de pan gehakt met pokeren! Gelukkig had ik geen geld om in te zetten,’ merkte ze grinnikend op. ‘Maar serieus, zodra de prins er is, ga je naar huis.’


  Misschien zou de prins helemaal niet terugkomen, schoot ineens door haar heen. Misschien wilde hij niet meer trouwen. Misschien was hij van gedachten veranderd. Of misschien had hij haar hier alleen maar opgesloten, ver weg van de media, tot de ophef zou zijn overgewaaid. Per slot van rekening dacht hij dat zij degene was die de pers had ingelicht. Hield hij haar hier vast om haar het zwijgen op te leggen?


  


  Getergd door de onrust in haar hoofd bleef ze de hele ochtend achter de computer in de werkkamer zitten. Uiteindelijk liep ze naar beneden om in de keuken met Emilio en de overige leden van het personeel te lunchen.


  ‘Mmm, wat ruikt er zo lekker, Pietro?’ Ze was dol op de gezelligheid in de keuken. Ze praatte graag met mensen en had dan ook al snel kennisgemaakt met iedereen die in het landhuis woonde en werkte.


  ‘Niets leukers dan te koken voor iemand die van lekker eten houdt, madam,’ zei de chef opgetogen. Glimlachend wees hij naar wat pasteitjes die stonden af te koelen. ‘Proef er maar een. U moet voor twee eten, weet u nog?’


  ‘Alleen krijg ik liever niet de omvang van twee in een! Ik weet niet of ik nu al zulke eetbuien zou moeten hebben, maar ik geloof dat ik sowieso nooit meer zonder jouw Pollo alla limone kan leven.’ Het voelde nog steeds ietwat onwennig dat iedereen zich zo om haar baby bekommerde. Terwijl ze een hap nam van een heerlijk pasteitje, zuchtte ze van genot. ‘O, dit is héérlijk. Echt Pietro, zoiets lekkers heb ik nog nooit gegeten. Wat is het?’


  Met een stralende lach antwoordde hij: ‘Geitenkaas met een geheime combinatie van kruiden.’ Hij zweeg toen Emilio binnenkwam.


  ‘Emilio, gelukkig!’ Ze nam nog een klein hapje. ‘Net op tijd om te voorkomen dat ik ze allemaal in mijn eentje opeet.’


  ‘Madam Phillips…’ mompelde Emilio met dichtgeknepen keel en betraande ogen.


  Geschrokken door de zichtbare emotie van de anders zo onbewogen man, liet ze vork uit haar handen vallen. ‘Wat is er? Vertel het me. Is er iets gebeurd? Heeft het ziekenhuis gebeld?’


  ‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken. U bent…’ Emilio’s stem sloeg over, en hij schraapte zijn keel. ‘U bent een heel bijzonder mens. Mijn vrouw heeft zojuist gebeld om te vertellen dat er een pakket met speelgoed was bezorgd. Hoe u dat zo snel voor elkaar heeft gekregen, is me een raadsel. Tomasso is in de zevende hemel.’


  ‘Was hij er blij mee?’ Opgelucht dat er niets ernstigs aan de hand was, pakte ze haar vork weer op. Met een verontschuldigende blik op Pietro zei ze: ‘Sorry, beetje overdreven reactie. Mocht je het nog niet doorhebben, ik heb ooit een carrière als actrice overwogen.’ Ze richtte haar blik weer op Emilio. ‘Dus hij vond het speelgoed mooi? Het was zo moeilijk kiezen tussen de brandweerauto en de politiewagen.’


  ‘Dus nam u ze allebei maar.’ Emilio schudde zijn hoofd. ‘Het was onvoorstelbaar gul van u, madam.’


  ‘Het was het minste wat ik kon doen, aangezien je door mij niet bij hem kunt zijn.’ Fronsend staarde ze uit het raam. ‘Wat is dat voor geluid? Worden we soms aangevallen?’


  Onverstoorbaar in een pan roerend wierp Pietro een blik over zijn schouder. ‘Een helikopter, madam.’ De vrolijke glimlach verdween van zijn gezicht. Nerveus begon hij zijn witte schort glad te strijken. ‘Zijn Koninklijke Hoogheid is gearriveerd.’


  


  Een koude wind sneed in Caspers gezicht toen hij uit de helikopter sprong en naar het huis snelde. Tot zijn grote frustratie hadden twee drukke weken van succesvol zakendoen en landen bezoeken Holly niet uit zijn gedachten kunnen verdrijven.


  Sinds de ontmoeting in het rugbystadion waren zijn gedachten voortdurend vol geweest van erotische fantasieën. Hij was woedend om haar meedogenloze manipulatieve gedrag, maar kon ook niet voorkomen dat hij steeds moest denken aan haar prachtige lange benen. Hij wist dat ze een leugenaar was, en toch zag hij vooral steeds haar verleidelijke glimlach voor zich en bleef hij de smaak van haar kussen proeven.


  Op het moment dat hij vlak bij het huis was, deden twee soldaten in uniform plechtstatig de deur voor hem open. De mannen kwamen hem niet bekend voor. ‘Wáár is Emilio?’ vroeg hij dan ook lichtelijk geïrriteerd.


  Een van de soldaten schraapte zijn keel. ‘Ik geloof dat hij in de keuken is, Hoogheid.’


  ‘In de kéúken?’ Hij ging dichter bij de soldaat staan. ‘Sinds wanneer is er sprake van een veiligheidsrisico in de keuken?’


  ‘Ik geloof dat hij bij Madam Phillips en de rest van het personeel is, sir.’


  Aangezien hij persoonlijk het bevel had gegeven dat Emilio haar moest bewaken, ontspande hij een beetje. De gedachte aan hoe zwaar Holly het de afgelopen weken gehad moest hebben met zijn bikkelharde veiligheidschef maakte hem bijna aan het lachen. Emilio stond bekend om zijn gevoelloze karakter, dat soms zelfs soldaten in tranen deed uitbarsten. Maar Casper had helemaal niet met haar te doen. Zij was tenslotte degene die besloten had hem als de vader van haar kind aan te wijzen. Dit was haar verdiende loon.


  Bij de keuken aangekomen, met de deur op een kiertje, hoorde hij tot zijn verbazing het zeldzame geluid van Emilio’s lach. Zijn verbazing groeide toen hij nog net zag dat de altijd zo gereserveerde Emilio zorgzaam een opstandige lok van Holly’s krullende haar uit haar gezicht streek, en dat Holly de man een dankbare glimlach toewierp.


  Met het gevoel een buitenstaander, een indringer, te zijn, bleef hij in de deuropening staan. Een onverklaarbaar heftige woede borrelde in hem op.


  De rest van het personeel zat tijdens het eten gezellig te kletsen. Emilio was de eerste die hem opmerkte. ‘Hoogheid.’ Zichtbaar geschokt om de prins in de keuken te zien, rechtte hij snel eerbiedig de rug. ‘Ik wilde net naar boven gaan om u welkom te heten.’


  ‘Maar er kwam iets anders tussen,’ concludeerde Casper afgemeten. Hij liep de keuken in en nam de lege borden en de kookgeuren in zich op.


  De andere personeelsleden wachtten zijn bevel niet af, maar stonden gehaast op om zich uit de voeten te maken. Pietro twijfelde even, maar verdween toen ook stilletjes. Alleen Emilio bleef staan.


  Casper knoopte langzaam zijn jas los. ‘Je hebt vast nog veel belangrijke dingen te doen, Emilio,’ opperde hij suggestief.


  De veiligheidschef verroerde geen vin. ‘Het belangrijkst is dat ik Madam Phillips bescherm, sir.’


  ‘Dat is zo.’ Casper deed zijn jas uit en hing hem over een stoel. ‘Maar niet,’ vervolgde hij vriendelijk, ‘tegen mij.’


  Emilio keek twijfelend naar Holly. ‘U hebt het alarm dat ik u gegeven heb, madam, mocht u me ergens voor nodig hebben…’


  ‘Maak je geen zorgen, Emilio, dank je.’


  Sprakeloos sloeg Casper het tafereel gade. De woede die hij voelde opkomen was zo hevig, dat hij er zelf van schrok. Ongewild brachten zijn gedachten hem terug naar acht jaar geleden, toen hij een andere vrouw op diezelfde manier naar een andere man had zien lachen.


  De pijn vermengde zich met zijn woede. Naar zijn handen kijkend, besefte hij dat hij zo hard in de rugleuning van de stoel kneep, dat zijn knokkels helemaal wit waren.


  ‘Hoogheid?’ informeerde ze bezorgd. ‘Gaat het wel goed met u?’


  Resoluut onderdrukte hij zijn gedachtegang, zijn blik op Holly gericht. Het bittere gevoel van verraad bleef echter hangen. ‘Emilio is getrouwd. Heb je dan echt geen fatsoen?’


  ‘Pardon?’


  ‘Dat kun je beter tegen zijn vrouw en kind zeggen.’


  De uitdrukking op haar gezicht sloeg om van bezorgdheid in woede. ‘Hoe dúrf je? Hoe durf je van iets moois iets lelijks te maken, zoals altijd! Emilio en ik zijn bevriend geraakt, meer niet.’ Ze bracht een hand naar haar voorhoofd. ‘Mijn hemel, ongelofelijk dat je zelfs maar zou denken… Wat is er mis met jou? Het lijkt wel of je van het slechtste in de mens uitgaat zodat je niet teleurgesteld kunt raken.’


  Was dat inderdaad wat hij deed? Ondersteboven van die beschuldiging voelde hij zich zo hard als steen worden. ‘Het is duidelijk dat Emilio alles voor je overheeft, alhoewel jullie elkaar nog maar net kennen.’


  ‘We hebben de afgelopen twee weken veel tijd in elkaars gezelschap doorgebracht, wat had je dan verwacht? Hoewel, geef daar eigenlijk maar geen antwoord op.’ Ze zuchtte diep. ‘Luister, misschien ken je mij niet goed genoeg om te weten dat ik zoiets nooit zou doen, maar Emilio ken je wel heel goed. Hij heeft me verteld dat jullie elkaar al twintig jaar kennen! Hoe kun je zoiets denken van iemand die je zo dierbaar is?’


  Omdat het juist je meest dierbaren zijn die je meedogenloos kunnen verraden en het meeste pijn kunnen doen, peinsde hij. Hij liet de stoel los en strekte zijn vingers. ‘Wat jullie ook voor relatie hebben, Emilio is verantwoordelijk voor mijn veiligheid. Hij kan zijn taken niet goed uitvoeren als hij in de keuken staat te flirten.’


  ‘En ook niet met een lege maag. We waren aan het lunchen, niet aan het flirten. Of mag je personeel soms niet lunchen?’


  ‘Jij bent geen personeel.’ Zijn blik gleed door de keuken. ‘Boven is een prachtige eetkamer die je kunt gebruiken.’


  ‘Die is enorm groot, en ik eet niet graag alleen. Dat is toch ook helemaal niet gezellig?’ Ze keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Sorry hoor, maar in je eentje aan zo’n lange tafel zitten is een beetje triest. Ik heb liever mensen om me heen dan schilderijen.’


  ‘Dus heb je Emilio afleiding geboden?’


  ‘Inderdaad. Ik heb geprobeerd hem aan iets anders dan zijn zorgen te laten denken.’ Haar rug rechtend, vroeg ze: ‘Wist jíj dat zijn zoontje in het ziekenhuis was opgenomen? En hij zat hier, doodongerust, met mij opgescheept!’


  Zijn boosheid trok ogenblikkelijk weg. ‘Is zijn zoontje ziek?’


  ‘Ja, en hij –’


  ‘Wát heeft hij?’


  ‘Nou, het begon met heel hoge koorts. Volgens mij maakte zijn vrouw zich niet meteen zorgen, maar niks hielp om de koorts te laten zakken. En toen ze hem op een gegeven moment in bed stopte, toen –’


  ‘Wát heeft hij?’ onderbrak hij haar ongeduldig.


  ‘Dat probeer ik je te vertellen!’ weerkaatste ze beledigd. ‘Jij onderbreekt me steeds.’


  In een poging zijn kalmte te hervinden, haalde hij een keer diep adem. ‘De korte versie graag.’


  ‘Een virus,’ mompelde ze.


  ‘En is hij aan de beterende hand?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Meer hoef ik niet te weten.’ Hij draaide zich om en wilde weglopen, maar zij greep hem bij zijn arm.


  ‘Nee! Dat is niet alles wat je hoeft te weten. Je hebt er geen idee van hoe het voor Emilio was. Alléén de feiten zeggen niks over hoe hij zich voelde.’ In een geërgerd gebaar hief ze haar arm op. ‘Hij moest bij mij blijven, terwijl zijn zoon allerlei onderzoeken moest ondergaan. Hij maakte zich zo’n zorgen en…’ Haar stem brak. ‘Doet dat je dan helemaal niets? Je bent zo kil. Je staat me alleen maar aan te kijken, zonder iets te zeggen. Hoe denk je dat het voor Emilio was om hier met mij te zitten, terwijl zijn kind ziek was?’


  Casper keek naar haar rood aangelopen wangen en trok cynisch een wenkbrauw op. ‘Druk?’


  Ze liet zijn arm los. ‘Ik praat alleen maar zoveel omdat ik zenuwachtig van je word.’


  Ze wisten allebei heel goed dat er meer tussen hen hing dan zenuwen. Te veel zelfbewustzijn, opwinding en verlangen sprak uit haar ogen.


  Van haar weg lopend, deed hij de deur open. ‘Kalmeer dan eerst maar een beetje.’ Hij stapte naar buiten en somde luid een reeks bevelen op tegen iemand van de beveiliging.


  Bij zijn terugkeer liep Holly door de keuken te ijsberen. ‘Oké, misschien praat ik veel, maar zo ben ik gewoon. Niemand is perfect. En jij bent degene die me hier heeft achtergelaten zonder te zeggen wanneer je er weer zou zijn!’ Met opgeheven kin voegde ze eraan toe: ‘Dacht je dat ik hier twee weken zwijgend zou blijven zitten?’


  Hij liep naar de grote tafel en schonk zichzelf een glas water in. ‘Na onze laatste ontmoeting was me wel duidelijk dat jij en stilte niet goed samengaan.’


  ‘Ik verwacht ook helemaal niet dat je het begrijpt. Zelf ben je duidelijk het sterke stille type dat woorden gebruikt alsof ze stuk voor stuk een fortuin kosten. Maar ik hou van mensen, ik praat graag met ze.’


  En zij met háár, zoals hij had opgemaakt uit de gezellige drukte aan de keukentafel.


  Wanneer waren mensen voor het laatst zo open tegen hem geweest, vroeg hij zich af. Opeens realiseerde hij zich dat dat nog nooit het geval was geweest. Zelfs voordat de koninklijke familie van Santallia door rampspoed was getroffen, had hij in afzondering geleefd. Door zijn positie waren mensen zelden open en eerlijk tegen hem.


  En als het om vertrouwen ging, had hij harde lessen geleerd. Door zijn eigen inschattingsfout had de bevolking van Santallia geleden. Nu had hij de kans om die fout recht te zetten. Om het volk te geven waarnaar het verlangde.


  Hij dronk zijn glas in één teug leeg, zette het terug op tafel en keek op naar Holly. Meteen maakte een gevaarlijke spanning zich weer van hem meester. Wat was het toch dat hij zo onvoorstelbaar sexy aan haar vond, vroeg hij zich af.


  In ieder geval was het niet de manier waarop ze zich kleedde. Haar versleten spijkerbroek had een scheur in de knie, het roze shirt was duidelijk een veel gedragen oude favoriet en de kleur op haar wangen was eerder toe te schrijven aan de warmte in de keuken dan aan kunstig gebruik van make-up. Toch vond hij die eigenheid van haar op een vreemde manier ook iets verfrissends hebben.


  Haar schoonheid kwam niet voort uit dure cosmetica of chirurgische ingrepen, zoals bij de meeste vrouwen die hem omringden. Holly was levendig, gepassioneerd en hopeloos sexy. En het enige wat hij wilde, was haar weer op de tafel krijgen om te herhalen wat ze in het rugbystadion hadden gedaan.


  Overrompeld door de kracht van zijn hunkering liet hij zijn blik weer op haar rusten. ‘Emilio heeft kennelijk niet doorgegeven dat je een nieuwe garderobe moest kopen.’


  ‘O, dat heeft hij wel gezegd.’ Ze stak haar duimen in de band van haar spijkerbroek, waardoor een stukje van haar betoverende zachte buik tevoorschijn piepte. ‘Maar ik had niks nodig. Waarom zou ik nieuwe kleren kopen? ’s Morgens help ik Ivy en ’s middags help ik Jim in de boomgaard.’


  ‘Wíé is Ivy?’


  ‘De huishoudster. Haar man is acht maanden geleden overleden, daar heeft ze het nog moeilijk mee. Maar ze eet nu wel met ons mee tijdens de lunch en ze vertelde… Sorry!’ Verontschuldigend sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Je wilt alleen de feiten horen. Goed, dat kan ik wel. Ivy. Huishoudster. Man overleden. Gaat beter.’ Ze telde de punten demonstratief af op haar vingers. ‘Zo beter?’ vroeg ze cynisch. ‘Je lacht tenminste.’


  Tot zijn verbazing lachte hij inderdaad. Hij schudde zijn hoofd. ‘Door je talent voor kletspraat weet je in ieder geval veel over het personeel.’


  ‘Het is belangrijk om de mensen te kennen met wie je werkt.’


  ‘Ik heb je hier niet naartoe gebracht om te werken, maar voor je veiligheid.’


  ‘O, echt? Voor mijn veiligheid of de jouwe? Hier kon ik tenminste niet met de pers praten, toch?’


  ‘Dat doet er al niet meer toe,’ verzuchtte hij enigszins verbitterd. ‘Je bent hier puur en alleen voor je veiligheid.’


  ‘Besef je wel hoe bizar dat klinkt?’ Ze frunnikte aan de scheur in haar spijkerbroek. ‘Het ene moment ben ik een gewone serveerster die alleen aandacht krijgt als het eten niet goed genoeg is en het volgende moment ben ik iemand die vierentwintig uur per dag beschermd moet worden.’


  ‘Je bent zwanger, je wordt moeder van de troonopvolger!’


  ‘En dat is het enige wat ertoe doet?’ Ze hield haar hoofd scheef en keek hem vragend aan. ‘Je persoonlijke gevoelens voor mij schuif je terzijde vanwege dit kind?’


  Welke gevoelens? Gevoelens speelden geen rol in zijn leven! Ooit had hij zich door zijn gevoelens laten leiden, en toen waren de gevolgen niet te overzien geweest. Wat hem betrof was zijn relatie met Holly puur zakelijk, meer niet.


  ‘Misschien moet je wat eten,’ opperde Holly, een bord van tafel pakkend. ‘Probeer een pasteitje van Pietro, die zijn echt heerlijk.’


  ‘Ik heb geen trek.’ Casper bedacht dat hij nog niet had uitgelegd waarom hij was teruggekeerd. Hij had ook niet verwacht zo lang met haar te moeten discussiëren. En al helemaal niet dat hij het gevecht met zijn libido aan zou moeten gaan.


  ‘Ach, proef nou.’ Ze brak een stukje van een pasteitje af en hield het bij zijn mond. ‘Versgebakken!’


  Het kostte hem de grootste moeite om zich niet aan de verleiding van haar geur en haar warme glimlach over te geven. ‘Ik moet je wat zeggen.’


  ‘Eerst eten.’


  Op het moment dat hij een hap deed naar het pasteitje, had hij al spijt. De aanraking van haar vingers tegen zijn lippen deed hem wegzinken in een sensuele fantasie over satijnzachte lakens die Holly’s bevallige lichaam slechts ten dele bedekten.


  Langzaam trok ze haar hand terug, zich net zo bewust als hij van de gevaarlijke erotische spanning die oplaaide bij het geringste contact dat ze hadden.


  ‘Wat – wat wilde je zeggen, Hoogheid?’ stamelde ze.


  ‘Noem me alsjeblieft Casper.’


  Even keek ze hem met een schuine glimlach aan. ‘O nee, dat kan ik niet. Je bent zo kil en afstandelijk, ik heb het gevoel dat je ieder moment “kop eraf”! kunt roepen.’


  ‘Je kunt tijdens de trouwceremonie toch moeilijk Hoogheid tegen me zeggen!’


  ‘Ik ging er eigenlijk van uit dat de trouwerij van de baan was,’ merkte ze verschrikt op. ‘Je hebt me tijdens je afwezigheid niet één keer gebeld.’


  Ogenblikkelijk dacht hij aan de talloze keren dat hij de telefoon had willen pakken en het toch niet gedaan had. ‘Ik had niets te vertellen.’


  ‘Ha! Als je me twee weken lang niks te vertellen hebt, gaan we een mooie toekomst tegemoet! Maar ik heb jou wel iets te zeggen.’ Ze ademde diep in. ‘Over het huwelijksaanzoek. Ik heb er goed over nagedacht.’


  ‘Dat zal best,’ mompelde hij cynisch. ‘Je zult je de afgelopen weken vaak in de handen hebben gewreven bij het zien van de weelde van je nieuwe leven.’


  Zwijgend wierp ze hem een strakke blik toe. De kleur verdween uit haar gezicht, en het bord gleed uit haar handen. De pasteitjes vielen her en der op de keukenvloer uiteen. ‘Hoe dúrf je dat te zeggen? Heb je enige idee hoe moeilijk dit voor me is? Denk je dat zo’n keuze zomaar gemaakt is? Niet dus! We hebben het over de toekomst van ons kind! En jij mag er anders over denken, maar ik heb dit níét gepland! Daarom heb ik de afgelopen weken alleen maar zitten piekeren over wat ik moest doen. Natuurlijk wil ik niet trouwen met een man die niet van me houdt, maar ik wil ook niet dat mijn kind zonder vader opgroeit. Het is een verschrikkelijke, vreselijke keuze die ik eerlijk gezegd niemand toewens! En als je de korte versie wilt, dan zou ik twee woorden kiezen: “doodeng” en “offer”.’


  ‘Offer?’ herhaalde hij niet-begrijpend.


  ‘Ja, een offer. Want hoewel ik ervan overtuigd ben dat het voor het kind goed is om een vader te hebben, ben ik er minder zeker van dat het goed is voor míj om met jou te trouwen. En je hoeft niet zo’n toon tegen me aan te slaan. Dat je een prins bent, kan me niets schelen en ook je kastelen en je bankrekening laten me koud,’ beet ze hem fel toe. ‘Maar ik wil in geen geval dat mijn kind denkt dat het door zijn vader in de steek gelaten is. Dat is de enige reden waarom ik met je zal trouwen. Tegen de tijd dat het kind oud genoeg is om dingen te begrijpen, zul jij al begrepen hebben dat je er helemaal naast zat. Dan zul je mij je excuses hebben aangeboden. Denk alleen niet dat het makkelijk voor me is. Ik word er niet blij van om met een man te trouwen die niet over zijn gevoelens kan praten en geen genegenheid toont.’


  Haar betoog deed hem oprecht verrast opkijken. ‘Genegenheid?’ Hoe kon ze in ’s hemelsnaam denken dat hij genegenheid voelde voor een vrouw die hem het vaderschap zo’n beetje in de maag had gesplitst?


  Met haar ogen rollend verzuchtte ze: ‘Zie je? Het woord alleen al maakt je doodnerveus. Dat zegt wel genoeg, toch? Je vond het best om wilde seks met me te hebben, maar andere gevoelens zijn je totaal vreemd.’ Ze verborg haar gezicht in haar handen. ‘O, waar begin ik aan? Hoe kan ik zelfs overwegen met je te trouwen, terwijl er helemaal niets tussen ons is?’


  ‘Er is een sterke seksuele aantrekkingskracht tussen ons, anders zouden we ons niet in deze situatie bevinden,’ bracht hij haar resoluut in herinnering.


  Haar armen vielen langs haar zijden, en er kwam een niet bepaald overtuigende lach over haar lippen. ‘Nou, dat is romantisch zeg! Het is wel duidelijk waar je de meeste waarde aan hecht. In één woord: seks.’


  ‘Onderschat het belang daarvan niet,’ merkte hij droogjes op. ‘Als we nacht na nacht samen een bed gaan delen, is het wel zo prettig dat ik je aantrekkelijk vind.’ Tot zijn verbazing viel ze nu eindelijk stil.


  Ze staarde hem met grote ogen aan, en haar mond viel een stukje open. Zelfbewust streek ze met haar handen over haar spijkerbroek. ‘Vind je me werkelijk aantrekkelijk?’


  ‘Tja, je kledingstijl behoeft duidelijk nog enige verbetering,’ antwoordde hij glimlachend. ‘En eigenlijk ben ik niet weg van spijkerbroeken, hoewel ik moet zeggen dat ze jou goed staan. Maar afgezien daarvan, en als je me belooft dat je bij mij in bed nóóit meer iets aantrekt met een stripfiguur erop, dan ja, vind ik je echt aantrekkelijk.’


  Ze barstte in lachen uit. ‘Ongelofelijk dat je me aan het vertellen bent hoe ik me moet kleden. En dat ik ook nog luister!’


  ‘Ik vertel je niet hoe je je moet kleden. Ik vertel je hoe je spannend voor me kunt blijven. Verder is het aan jou om te beslissen of je mijn advies opvolgt of niet.’


  ‘En daar neem je genoegen mee? Een huwelijk gebaseerd op seks?’ Vol onbegrip schudde ze haar hoofd. ‘Ik kan er niet bij. Nog steeds begrijp ik niet waarom je met me wilt trouwen, terwijl je duidelijk niet gelooft dat ik zwanger van je ben. Waarom zeg je niks over je gevoelens?’


  Hij had geen gevoelens; die had hij al acht jaar niet meer. ‘Na al het onderzoek dat je op internet naar het koninklijk huis van Santallia hebt gedaan, neem ik aan dat je wel begrijpt waarom. Er wordt van mij verwacht dat ik zorg voor een troonopvolger. De buitenwereld denkt dat ik dat nu doe.’


  ‘Maar hoe vóél je je?’


  Haar vraag negerend liep hij naar het raam. Hij voelde hoe de spanning in zijn lijf toenam. ‘De bevolking van Santallia is in een feeststemming. Zodra het nieuws bekend werd, begonnen ze plannen te maken voor de koninklijke bruiloft. Er komen banketten en vuurwerk. Mijn populariteit is pijlsnel gestegen. Bij het paleis staan iedere dag al rijen kinderen met zelfgemaakte tekeningen en knuffelberen voor het kind.’ Hij draaide zich naar haar om. ‘En, heb je al spijt, Holly? Speelt je geweten je al parten?’


  ‘Knuffelberen?’


  Tegen zijn verwachting in zag hij ontroering in Holly’s ogen. Instinctief gleden haar handen over haar buik.


  ‘Vinden ze het zo leuk? Het is toch prachtig dat iedereen blij is dat je gaat trouwen en vader wordt? Je zult er wel door geraakt zijn dat ze zoveel om je geven.’


  ‘We staan hier alleen maar samen omdát ze zoveel om me geven.’


  Ze keek hem aan. ‘Dus als ze zo graag wilden dat je een kind kreeg en jij ze zo graag tevreden stelt, waarom heb je dat dan niet eerder gedaan? Waarom is er geen vrouw en geen troonopvolger?’


  Ineens viel ze stil. Aan de rode kleur op haar wangen zag hij dat ze door haar onderzoek naar hem en zijn familie wél wist hoe het zat met zijn vorige relaties.


  Gelukkig had ze geen idee van de waarheid, dacht hij. Dat had niemand, daar had hij wel voor gezorgd. De waarheid was veilig verborgen en kon geen schade meer aanrichten. En zo zou het blijven ook.


  Ze zuchtte gefrustreerd. ‘Wat gaat er toch in je om? Ik begrijp niks van jou!’


  ‘Dat hoeft ook niet,’ verkondigde hij op koele toon. ‘Je hoeft alleen maar de rol te spelen waar je auditie voor hebt gedaan. Vanaf nu doe je wat je opgedragen wordt. Lachen als ik zeg dat je moet lachen en lopen waar ik zeg dat je moet lopen. In ruil daarvoor krijg je meer geld dan je kunt uitgeven en een levensstijl waar de meeste mensen alleen maar van kunnen dromen.’


  Haar mond ging open en weer dicht. De twijfel was van haar gezicht te lezen. ‘Ik weet het niet, hoor, echt niet.’ Ze knielde en begon de scherven van het gevallen bord bijeen te rapen, alsof ze het nodig had om iets te doen. ‘Ik dacht dat ik mijn beslissing genomen had, maar nu ben ik niet zeker meer. Hoe kan ik met je trouwen, terwijl ik báng voor je ben? Waar jij niet meer dan drie woorden gebruikt, gebruik ik er dertig. Nog nooit heb ik iemand ontmoet die zo ver van zijn eigen gevoelens af staat. Ik voel me gewoon niet op mijn gemak bij je.’ Ze legde de scherven op tafel.


  ‘Op je gemak?’


  Ze wreef met haar vingers over haar voorhoofd. ‘Echt goede ouders kunnen we niet worden als ik me iedere keer schrap zet zodra je de kamer binnen komt. Nog afgezien van het feit dat ik natuurlijk niet bepaald de ideale prinses ben.’


  ‘Het enige wat ertoe doet, is dat iedereen gelooft dat je zwanger bent van mij. Voor de bevolking van Santallia is dat reden genoeg om je als de ideale prinses te zien.’


  ‘Maar niet voor jou! Het lijkt je niets te kunnen schelen met wie je trouwt. Hield je veel van haar?’ Ze flapte de vraag eruit en zuchtte meteen verontschuldigend. ‘Het spijt me. Misschien moet ik daar niet naar vragen. Maar je bent je verloofde, Antonia, verloren en het zou stom zijn om te doen alsof ik dat niet weet, want iedereen weet het…’


  Niemand wist hoe het zat, dacht Casper. ‘Hou op!’ riep hij woedend. Even had hij het gevoel dat ze dwars door hem heen keek.


  ‘Het spijt me echt,’ fluisterde ze. ‘Ik wilde je niet kwetsen. Ik zie gewoon niet voor me hoe wij kunnen samenleven als je niemand echt toelaat. Je hebt een muur om je heen opgetrokken. Eerlijk gezegd begrijp ik niet hoe ik ooit ontspannen genoeg kan zijn geweest om seks met je te hebben. Op dit moment voelt het vanbinnen alsof ik een dik stuk geknoopt touw heb ingeslikt.’ Ze had haar zin nog niet afgemaakt of de ruimte vulde zich met een enorme spanning.


  Hij zag haar borst op en neer gaan door haar snelle ademhaling. De seksuele aantrekkingskracht was te sterk voor hen beiden. Voor hij er erg in had, liet hij zijn handen door haar haar gaan en voelde hij haar lippen warm tegen de zijne drukken.


  De ontkenning en onderdrukking van zijn erotische gevoelens voor haar hadden zijn hunkering juist groter gemaakt, en hij trok haar wellustig tegen zich aan.


  Haar lippen waren zacht en zoet, haar geur en smaak zo sensueel, dat hij erin verdronk en elke rationele gedachte uit zijn hoofd verdween. Seksueel genot was het enige wat hij nog voelde.


  Zij kreunde verlangend en sloeg haar armen om hem heen. Terwijl er een siddering door haar lichaam trok, duwde ze zich uitnodigend tegen hem aan.


  Vol van bijna ondraaglijke opwinding omvatte hij haar heupen en tilde haar op de keukentafel.


  Totdat het zachte geluid van kokend water op het fornuis zijn oren binnen drong en hij abrupt weer bij zinnen kwam. Hij bleef bewegingloos staan in het plotselinge besef waar ze mee bezig waren. En waar. Weer die lust… Weer die tafel…


  Het ergerde hem dat hij zijn zelfcontrole zo makkelijk verloor bij deze vrouw. En nadat hij zich met moeite van haar had los gemaakt, keek hij haar in de ogen. Ze leek geschrokken. Haar lippen waren nog vochtig en gezwollen van zijn kus, en haar hart klopte ongetwijfeld even opgewonden wild als het zijne.


  ‘Hopelijk maak je je nu geen zorgen meer of je je wel of niet bij me kunt ontspannen.’


  Ze gleed van de tafel af, met haar handen steun zoekend langs de rand. ‘Hoogheid.’ Haar stem klonk hees. ‘Casper –’


  ‘We moeten opschieten,’ verkondigde hij zakelijk, waarna hij een blik wierp op zijn horloge. ‘Ik heb wat mensen laten overkomen om je te helpen met de voorbereidingen.’


  ‘De voorbereidingen?’ Ze keek naar zijn mond, duidelijk niet luisterend naar wat hij zei en vechtend tegen de elektrische spanning tussen hen.


  ‘Voor de bruiloft. We vliegen vanavond naar Santallia en we trouwen morgen.’ Hij pauzeerde even om de woorden tot haar door te laten dringen. ‘En dat is geen verzoek, Holly, maar een bevel.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een zee van lachende en met vlaggetjes zwaaiende mensen stond langs de lange brede laan die van de kathedraal naar het paleis leidde. Uit de menigte steeg een oorverdovend gejuich op.


  ‘Zoveel mensen… ongelofelijk!’ fluisterde Holly beduusd, terwijl ze zich installeerde in de gouden koets. De prachtige ring aan haar vinger voelde zwaar en onwennig aan. Ze staarde er ongelovig naar. ‘En ik kan ook bijna niet bevatten dat we getrouwd zijn. Jij laat er geen gras over groeien, hè? Je had me best wat eerder mogen waarschuwen.’


  ‘Hoezo?’


  Hoezó? Typisch een vraag voor Casper, peinsde ze mismoedig. Nerveus spelend met de fonkelende ring, vroeg ze zich af of er soms iets mis met haar was. Ze leefde in een sprookje, maar ze zou alles inleveren in ruil voor wat lieve woorden van de man naast haar.


  Haar leven was in zo’n stroomversnelling geraakt, dat het eigenlijk niet meer te bevatten was.


  Een dag geleden was ze de hele middag druk in de weer geweest met een couturier die blijkbaar meteen zijn agenda had leeggemaakt om in opdracht van de prins haar bruidsjurk te maken. Daarna was ze per helikopter naar het koninklijke vliegtuig gebracht om vervolgens bij zonsondergang aan te komen in het mediterrane prinsdom Santallia.


  ‘Het buitenhuisje waar ik vannacht heb geslapen, was trouwens prachtig.’


  ‘Het is oorspronkelijk gebouwd voor mijn over-overgrootmoeder, zodat ze af en toe het paleisleven kon ontvluchten. Het doet me genoegen dat je je er prettig voelde.’


  Fysiek wel ja, maar geestelijk… Ze had geen oog dicht kunnen doen. Een groot deel van de nacht had ze zelfs op het balkon gezeten, starend naar de zee en denkend aan wat er te gebeuren stond. Denkend aan Casper. Hopend dat ze de juiste beslissing had genomen.


  Uiteindelijk was ze – uitgeput van al het denken en piekeren – terug naar bed gegaan. Maar voor ze het wist, was ze al weer gewekt door een leger aan couturiers, kappers en visagisten die haar hadden omgetoverd van serveerster in een stralende prinses. Vervolgens was ze in een koets langs een juichende mensenmassa naar de kathedraal op het centrale plein in Santallia-stad gebracht.


  Van de dienst herinnerde ze zich weinig. Maar het beeld van Casper die sterk en zelfverzekerd naast haar had gestaan toen ze hun geloften uitspraken, stond op haar netvlies gebrand. En op dat moment was ze er vast van overtuigd geweest dat ze de juiste keuze had gemaakt.


  Haar kind zou een vader hebben. En een stabiliteit krijgen die ze zelf had moeten ontberen. Dat kon toch niet verkeerd zijn?


  Toen de koets zich in beweging zette, keek ze opzij naar de prins, overweldigend knap in zijn legeruniform. Hun blikken ontmoetten elkaar. Met een ouderwets galant gebaar bracht hij haar hand naar zijn mond, waarop de mensen buiten uitzinnig begonnen te juichen. ‘Deze japon is een hele verbetering na die versleten spijkerbroek,’ merkte hij lijzig op.


  Ze blikte omlaag en streek eerbiedig met haar vingers over het zijden borduurwerk. ‘Een goede couturier kan indrukwekkend veel voor elkaar krijgen,’ beaamde ze. ‘Al was ik wel als de dood dat ik op de trap zou struikelen over die lange sleep.’ Ze liet haar blik over de toegestroomde mensenmenigte gaan. Overal die lachende gezichten en wapperende vlaggetjes. ‘Ze houden écht van je.’


  ‘Ze zijn gekomen om jou te zien, niet mij,’ verklaarde hij droog.


  Maar ze herinnerde zich wat ze op het internet allemaal gelezen had over zijn toewijding aan het land en wist dat hij ongelijk had.


  Hoewel het niet in de lijn der verwachtingen had gelegen, was Casper aan de macht gekomen. Ondanks zijn persoonlijke verdriet had hij zijn plicht vervuld en zijn land dat in wanorde verkeerde, stabiliteit gebracht. Dat was de reden waarom de mensen allemaal dol op hem waren.


  ‘Zou je wel eens willen dat je niet de prins was?’ vroeg ze met een verontschuldigende glimlach.


  ‘Je hebt echt een talent voor het stellen van vragen die anderen voor zich houden.’ Hij leunde ontspannen achterover, onaangedaan door het tumult om hem heen. ‘En het antwoord is nee. Ik hou van mijn land.’


  Hij hield zoveel van zijn land, dat hij in staat was te trouwen met een vrouw van wie hij niet hield, alleen omdat het volk dat van hem verwachtte, concludeerde Holly.


  Ze keek naar de prachtig blauwe lucht. ‘Het is hier inderdaad mooi. Toen ik vanmorgen uit het raam keek, was de zee het eerste wat ik zag. Het leek alsof ik op vakantie was.’


  ‘Tijdens de plechtigheid zag je anders behoorlijk bleek.’ Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Je moest heel lang staan. Ik was bang dat je van je stokje zou gaan.’


  ‘En een gevloerde bruid zou je imago natuurlijk geen goed hebben gedaan,’ zei ze grappend. ‘Ik voelde me prima, hoor.’


  ‘Uit betrouwbare bron heb ik vernomen dat de eerste weken van de zwangerschap vaak het vermoeiendst zijn.’


  Hij had het dus met iemand over haar zwangerschap gehad. Haar hart sloeg over, en ineens besefte ze hoe weinig ze eigenlijk van zijn leven in Santallia wist. Zou hij het er met een andere vrouw over hebben gehad? Zou hij…


  ‘Nee,’ zei hij vanuit het niets. ‘Dat is niet zo.’


  Ze sperde haar ogen wijd open. ‘Ik heb helemaal niets gezegd!’


  ‘Maar je dacht het wel,’ kaatste hij terug. ‘En het antwoord is nee. Ik heb het er niet met een minnares over gehad. Maar wel met een arts.’


  ‘O.’ Ze liep rood aan, uit schaamte over de doorzichtigheid van haar gedachten, maar ook uit grote opluchting dat er geen andere vrouw in het spel was.


  ‘De afgelopen weken heb ik een paar van de beste verloskundigen van het land gesproken. Je moet iemand hebben bij wie je je goed voelt. Want van kil en afstandelijk hou je niet, toch?’ Met een knipoog refereerde hij aan het gesprek dat ze niet lang geleden in de keuken hadden gehad.


  Die opmerking roerde haar zo, dat ze voor even de drukke menigte vergat. ‘Heb je dat voor mij gedaan?’


  ‘Ik wil niet dat je je niet goed voelt.’


  ‘Dat is echt heel attent.’ Ze wilde nog vragen of hij het echt voor haar had gedaan of voor de baby, maar besloot dat het ook eigenlijk niet uitmaakte. Het feit alleen al dat hij zo opmerkzaam was geweest over haar karakter stemde haar hoopvol.


  ‘Je bent oogverblindend,’ fluisterde hij zacht. Zijn ogen dwaalden af naar haar glanzende lippen en de laag uitgesneden hals van haar jurk. ‘Een perfecte bruid. En je bent heel goed met alle commotie omgegaan. Ik ben trots op je.’


  ‘Echt waar?’ Voor het eerst in een lange, lange tijd ontspande ze zich iets. Ze voelde zich bedwelmd door geluk en immens opgelucht door zijn attenties. Hij was zo zorgzaam en open.


  Misschien was hij eindelijk gaan geloven dat ze zwanger was van hem, mijmerde ze. Waarom zou hij anders opeens zo welwillend zijn?


  ‘En nu moet je je eerste plicht als prinses vervullen,’ zei hij met een glimlach. ‘Zwaaien en lachen naar de mensen. Dat verwachten ze.’


  Schuchter stak ze een hand in de lucht. Ze kon eigenlijk niet geloven dat er enige waarde aan gehecht zou worden, maar meteen barstte een oorverdovend gejuich los. ‘Ik ben maar een gewoon iemand,’ stamelde ze met knipperende ogen.


  ‘Dat is precies waarom ze je zo leuk vinden,’ merkte hij glunderend op. ‘Jij bent het levende bewijs dat sprookjes voor iedereen werkelijkheid kunnen worden.’


  Bij die woorden verdwenen haar laatste aarzelingen, en lachte ze oprecht naar de mensen die langs de route stonden. Ze kon de verrukking van hun gezichten lezen.


  Langzaam reden ze verder over de laan, waarlangs aan weerszijden hoge bomen stonden. Een eindje vóór het rijtuig zag Holly tussen andere beveiligingsmensen Emilio lopen, en ze zwaaiden hartelijk naar elkaar.


  ‘Het lijkt wel of er miljoenen mensen op de been zijn. Hoe ziet deze straat er normaal gesproken uit?’ vroeg ze.


  Casper keek uit zijn raampje. ‘Omdat hij direct naar het paleis leidt, is het een geliefde route van toeristen. En als je onder aan de heuvel naar rechts gaat, kom je bij het strand uit.’


  Holly zat nog naar de mensen te glimlachen toen ze opeens zag hoe een peuter struikelde en bekneld raakte tussen de menigte en een dranghek. ‘O nee! Stop de koets!’ Voordat Casper iets kon uitbrengen, had ze de deur al opengemaakt en stapte ze, haar jurk en sleep ophoudend, naar buiten.


  Zonder stil te staan bij de chaos die ze veroorzaakte voor de beveiliging, liep ze haastig op de huilende peuter en zijn paniekerige moeder af. ‘Gaat het met hem? O jee, kan iedereen wat ruimte maken, alsjeblieft?’ Haar stem verheffend gebaarde ze druk naar de mensen om haar heen. Toen ze de moeder het kind veilig en wel zag optillen, slaakte ze een zucht van opluchting. ‘Het is ook wel druk, hè? Gaat het weer? Zo, huil maar niet lieverd, kun je even naar me lachen?’ Ze stak haar hand uit naar het kindje, dat meteen met huilen stopte en haar verbaasd aankeek.


  ‘Het komt door uw tiara, Hoogheid. Hij vindt alles wat glinstert zo mooi,’ vertelde de vrouw blozend. ‘Iedereen wil u graag goed kunnen zien, Hoogheid.’


  Haar blik viel op de schram op het voorhoofdje van het kind. ‘Hij heeft zich bezeerd aan het hek. Heeft iemand een pleister?’


  ‘Holly.’


  Bij het horen van haar naam keek ze over haar schouder. Casper kwam met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht naar haar toe lopen.


  ‘Holly, je bezorgt de beveiliging een hartstilstand.’


  ‘Dat spijt me, maar heb je misschien een zakdoek of zoiets?’ Bezorgd keek ze weer naar de peuter, die nu zijn duim in zijn mond had.


  Na een kort moment van twijfel haalde Casper een zakdoek tevoorschijn uit de zak van zijn uniform. Holly nam hem aan en leunde over het hek om bij het voorhoofd van het kindje te kunnen. ‘Zo. Zo gaat het weer, het is niets ernstigs.’


  Op dat moment kwam iemand van de beveiliging met een pleister aanzetten en ontfermde zich verder over het kind. Holly hoorde ineens dat de mensen voor Casper begonnen te juichen.


  De prins glimlachte charismatisch en sloeg een arm om zijn bruid heen. ‘De volgende keer mag je niet meer zomaar uit de koets stappen, dat is een te groot risico.’


  ‘Voor dat kindje was het ook gevaarlijk. De mensen verdrukken elkaar. Wat moest ik dan doen?’ Ze wist dat ze niet te veel achter zijn opmerking moest zoeken, maar ze kon het niet helpen. Zou hij haar gewaarschuwd hebben als hij niets om haar gaf?


  Het gejuich zwol aan en ging over in een gezamenlijk gescandeerde leus. ‘Kus haar, prins Casper! Kus, kus, kus!’


  Holly begon te blozen, maar Casper, die kennelijk net zo handig was in het verleiden van mensenmassa’s als van vrouwen, trok haar liefdevol tegen zich aan en drukte zijn mond op de hare.


  Alhoewel het gebeuren haar behoorlijk overrompelde, gaf ze zich over aan de onverwacht sensuele kus. Zou hij haar zo kussen als hij niets om haar gaf? Was het niet opnieuw een teken dat hij eindelijk geloofde dat ze de waarheid vertelde? En dat hij zich in haar vergist had?


  De menigte joelde instemmend, en toen Casper zijn lippen van de hare los maakte, barstte een nog luider gejuich los.


  ‘Goed, je hebt de mensen tevreden gesteld, nu moeten we echt terug naar de koets.’ Met pretoogjes stak hij haar hand in zijn arm. ‘En je zult je wel wat waardiger moeten gedragen. Je bent nu een prinses, en niet zomaar een prinses, maar een zwangere prinses! Ik heb je duidelijk verkeerd ingeschat,’ voegde hij eraan toe, nadat ze weer in de koets hadden plaatsgenomen. Met een hoofdknikje liet hij weten dat ze verder konden rijden.


  ‘Echt?’


  ‘Ja, ik dacht dat je deze dag een verschrikking zou vinden, maar je bent een natuurtalent.’


  Ze slikte een lichte teleurstelling weg. Hij had niet op haar zwangerschap gedoeld maar op de manier waarop ze met de publieke aandacht omging. In het besef dat ze geduldig moest zijn, toverde ze een glimlach op haar gezicht. ‘Iedereen is ook zo enorm vriendelijk.’ Ze begon weer te zwaaien en bespeurde een groepje kinderen in de menigte. Maar zodra ze haar mond opendeed om de koets te laten stoppen, keek Casper haar streng aan.


  ‘Nee, geen sprake van.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe blij ik ook ben dat dit je allemaal goed afgaat, er zitten in het paleis zo’n tweehonderd buitenlandse staatshoofden en hoogwaardigheidsbekleders op ons te wachten, en we zijn al aan de late kant. Als het even kan, wil ik een diplomatieke rel voorkomen.’ Ondanks zijn stellige toon, schitterde er een warme glans in zijn ogen. ‘Je doet het echt fantastisch, tesoro.’


  Door zijn compliment begon ze vanbinnen en -buiten te stralen. Ze voelde zich zo belachelijk gelukkig, dat ze niet kon ophouden met glimlachen. Ze mochten dan een slechte start gehad hebben, het voordeel daarvan was dat het alleen maar beter kon worden.


  


  Vol optimisme over de toekomst glunderde Holly de hele avond breeduit; tijdens het diner, tijdens het dansen en tot het moment dat ze eindelijk naar de privévertrekken van de prins gingen.


  Pas toen de deur achter hen dichtging, drong de realiteit tot haar door. Ze waren alleen. En het was hun huwelijksnacht.


  Zenuwachtig doorbrak ze de gespannen stilte die plotseling over hen was neergedaald. ‘Hier woon je dus eigenlijk. Wat mooi, zoveel licht en ruimte, en…’


  ‘Sst.’ Casper pakte haar in elkaar gevouwen handen vast, haalde ze voorzichtig uit elkaar en legde ze om zijn middel. Daarna duwde hij haar vastberaden tegen de deur.


  Ingesloten tussen dik eikenhout en bijna twee meter sterke mannelijkheid kon Holly bijna niet meer ademen, laat staan praten. Met droge mond en knikkende knieën gaf ze zich over aan de magnetiserende seksuele spanning.


  Met beide handen omvatte hij haar gezicht en bracht zijn mond tot vlak bij de hare.


  Ze sloot haar ogen. Haar zintuigen hunkerden, haar zenuwen stonden in brand. Maar ze voelde zijn lippen niet op de hare komen. ‘Casper,’ fluisterde ze protesterend. Ze voelde zijn adem tegen haar gezicht.


  ‘Doe je ogen open,’ beval hij.


  Volgzaam deed ze wat hij zei; ze keek hem aan. ‘Kus me, alsjeblieft…’


  ‘Ik ben veel meer van plan, angelo mio…’


  Betoverd door zijn verlangende zelfverzekerde blik begon haar hart sneller te kloppen en voelde ze een warm kloppend gevoel opkomen in haar onderlichaam. Ze was volledig in de greep van een overweldigende explosieve opwinding die bijna ondraaglijk werd toen hij vaardig zijn lippen op de hare drukte.


  Trefzeker tastte zijn tong het binnenste van haar mond af. Holly smolt en kreunde diep toen hij haar heupen met zijn sterke handen vastpakte en tegen het harde bewijs van zijn opwinding drukte.


  ‘Niet hier.’ Zijn stem klonk zwaar. Hij maakte zich van haar los en tilde haar met gemak op. ‘Deze keer, tesoro, doen we het in bed. En nemen we de tijd voor elkaar.’ Hij liep, met haar in zijn armen, een paar kamers door en een brede trap op die naar een torenkamer leidde.


  Huiverend van verlangen greep ze zijn schouders vast, toen hij haar op de grond zette. De prachtige omgeving, de ruime ronde kamer, de hoge boogvormige ramen en het bewerkte plafond vielen haar nauwelijks op. Haar lichaam stond in vuur en vlam, en haar hele wezen was gericht op hém, op hoe hij haar met gemak en snel uitkleedde.


  Toen haar kostbare zijden jurk op de grond gleed, kwamen haar onzekerheden echter in alle hevigheid opzetten. Ze was dan ook dankbaar voor het beetje verhulling dat haar ondergoed en het maanlicht nog boden. Maar Casper negeerde haar twijfelingen meedogenloos, ontdeed haar in een soepele beweging van haar ondergoed en legde haar naakte lichaam op het enorme bed.


  ‘Blijf zo liggen. Ik wil naar je kijken.’ Hij kwam overeind en kleedde zich gehaast maar elegant uit, terwijl zijn blik op haar gericht bleef. ‘Je bent zó mooi.’


  In het weinige licht dat er was, ontwaarde Holly de gebruinde kleur van zijn huid en de indrukwekkende lijnen van zijn gespierde lijf. De glimp die ze opving van zijn krachtige opwinding deed haar duizelen. Een diepe zucht gleed over haar lippen, toen hij naast haar kwam liggen.


  Haar hartslag sloeg op hol. Ze streelde zijn schouders, welfde kreunend haar rug toen zijn lippen haar borst zochten en hij zijn tong over haar zachte gevoelige huid liet gaan.


  In haar hele lichaam barstten elektrische schokjes los, terwijl hij zijn hand naar beneden bewoog, naar die plek waar haar opwinding bijna pijnlijk was geworden. Rusteloos over de zijden lakens schuivend, verschafte ze hem de toegang die hij zocht.


  Langzaam en gevoelig beroerde hij haar meest intieme plekje, tot Holly zijn naam riep en hem smeekte om haar méér te geven. Haar hunkering was zo intens, dat ze dacht dat ze zou sterven als hij ophield.


  Casper bracht haar heupen en zichzelf doelgericht in positie en drong in een snelle beweging diep bij haar binnen.


  Haar wereld explodeerde. Heen en weer schietend tussen aarde en extase bereikte ze al snel haar overweldigende hoogtepunt. Casper gromde ongelovig en moest zich inhouden om door haar heftige fysieke reactie niet te snel de controle over zijn eigen lichaam te verliezen.


  Zijn naam kreunend zette ze haar nagels in de stevige spieren van zijn schouders. Ze was tot niets anders in staat dan zich over te geven aan zijn stotende bewegingen, die haar steeds weer naar het paradijs voerden.


  Haar lichaam kwam weer tot uitbarsting toen ze voelde dat ook hij zijn punt van bevrijding bereikte. Ze hield hem stevig vast, beduusd door wat vast en zeker een van de meest intense ervaringen van haar leven was.


  ‘Je bent een wonder in bed,’ bracht Casper hees en hijgerig uit. Hij draaide zich op zijn rug, haar met zich mee trekkend.


  Nog duizelig door de hele ervaring en klaar om ontspannen tegen zijn borst aan te kruipen, slaakte ze verbaasd een gilletje toen ze voelde hoe hij haar heupen vastpakte en haar optilde zodat ze boven op hem kwam te zitten. ‘Casper, dat kan niet!’


  Maar het kon wel. Ze deden het nog een keer en nog een keer en nog een keer… Tot Holly niet meer in staat was om te bewegen of na te denken.


  Verzadigd en uitgeput ging ze tegen hem aan liggen, met haar arm over zijn gespierde borst en haar wang tegen de warme huid van zijn schouder.


  Door het open raam klonk het geruis van de zee, en ze sloot haar ogen, vervuld van vredig geluk. Ze twijfelde er niet meer aan dat ze de juiste keuze had gemaakt. Ze waren nog maar één dag getrouwd, en nu al was hij veel liever tegen haar. Goed, hij vond het misschien moeilijk om over zijn gevoelens te praten, maar hij had geen moeite ze te tonen, toch? Hij was lief, gepassioneerd, verlangend en inlevend geweest.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik me zo kon voelen,’ zei ze zacht, waarna ze een liefdevolle kus op zijn huid drukte. ‘Je bent geweldig –’ Ze onderbrak haar zin omdat hij zich opeens van haar losmaakte en uit bed sprong.


  Zonder iets te zeggen, vertrok hij door een deur die hij hard achter zich dichtsloeg.


  Haar mond viel open van schrik. Een totaal buitensporige paniek maakte zich van haar meester.


  Hij was zomaar weggegaan. Ze duwde de zijden lakens van zich af en snelde naar de deur. En toen hoorde ze het geluid van een stromende douche. Een golf van opluchting ging door haar heen. Met slappe benen liet ze zich weer op bed vallen.


  Hij had haar niet verlaten.


  Hij was niet zoals haar vader.


  Dit was anders.


  Toch?


  Enigszins ongemakkelijk bleef ze liggen, starend naar de bovenkant van het hemelbed.


  Na een tijdje kwam Casper de kamer weer binnen, in een zwarte badjas en met vochtig glimmend haar. Zonder haar aan te kijken, liep hij naar de kledingkast en trok een broek en een schoon overhemd aan.


  ‘Kom je niet meer in bed? Heb ik iets verkeerds gezegd?’ Ze ging rechtop zitten en begon nerveus aan de uiteinden van haar haar te draaien.


  ‘Ga maar slapen.’ Hij trok het overhemd aan en deed met vaste vingers de knopen dicht.


  Diezelfde vingers die haar net in de zevende hemel hadden gebracht, dacht ze. ‘Hoe kan ik nou gaan slapen? Zeg iets!’ Plotseling voelde ze zich ongemakkelijk in haar blootje en voordat ze uit het bed stapte, trok ze de zijden nachtjapon aan die iemand naast haar kussen had gelegd. ‘Wat is er? Komt het door de bruiloft?’ Ze wilde vragen of hij terugdacht aan de verloofde met wie hij had moeten trouwen, Antonia, maar durfde niet het risico te nemen de hele situatie nog erger te maken.


  ‘Ga slapen, Holly.’


  ‘Je moet me niet buitensluiten, Casper,’ fluisterde ze bijna smekend. ‘Ik ben je… vrouw.’


  ‘Precies.’ Met een ijskoude blik keek hij haar aan. ‘Ik heb mijn deel van de overeenkomst al vervuld door met je te trouwen.’


  Haar hele lichaam verstijfde. ‘De overeenkomst?’


  ‘Jij wilde een vader voor je kind. Ik had een troonopvolger nodig.’


  Met trillende benen zakte ze op de rand van het bed. ‘Zo klinkt het alsof ik je willekeurig heb uitgekozen.’


  ‘Nou, dat niet. Ik denk dat je me juist heel zorgvuldig hebt uitgekozen.’


  ‘Je gelooft nog steeds niet dat ik zwanger ben van jou… O mijn hemel! Ik dacht echt dat je van gedachten veranderd was. Je leek zo anders vandaag, en toen we…’ Ze keek naar de verfomfaaide lakens op het bed. ‘We hebben de liefde bedreven en het voelde –’


  ‘We hadden seks, Holly.’ Zijn stem klonk emotieloos. ‘Er was geen liefde in het spel en dat zal er nooit zijn, vergeet dat niet. Doe niet wat vrouwen altijd doen: iets emotioneels maken van iets wat puur fysiek is.’


  Haar hoop spatte uit elkaar als een lek geprikte ballon. ‘Het gaat niet alleen om de seks,’ fluisterde ze. ‘Je was de hele dag anders. Liefdevol. Vanaf het moment waarop ik bij de kathedraal aankwam.’ Haar stem brak. ‘Je lachte naar me, je sloeg je arm om me heen. Je kuste me.’


  ‘Het moet eruitzien alsof we verliefd zijn.’ Schijnbaar onaangedaan door haar verdriet liep hij naar een tafeltje bij het raam. ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Nee!’ Haar hart bonkte in haar borst, en ze voelde zich misselijk worden. ‘Wil je zeggen dat alles wat er vandaag gebeurd is, alleen maar bedoeld was om het publiek tevreden te stellen?’


  Hij schonk zich een glas whisky in en liep naar het raam. Met een matte uitdrukking op zijn gezicht staarde hij naar buiten. ‘We hebben de mensen het sprookje gegeven dat ze wilden zien.’


  Ze knipperde met haar ogen om de tranen tegen te houden. ‘Maar waarom ben je dan met míj getrouwd?’


  Hij bracht het glas naar zijn mond. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je met iemand had kunnen trouwen van wie je houdt.’


  Zonder een slok te hebben genomen, liet hij het glas weer zakken. ‘Ik hoef niet van iemand te houden.’


  Omdat hij dat eerder had gedaan en diegene toen was verloren? Haar keel kneep samen. ‘Dat is iets vreselijks om te zeggen en te voelen. Ik weet dat je pijn hebt gehad, maar –’


  ‘Je weet helemaal niks.’


  ‘Vertel het me dan!’ De tranen rolden nu over haar wangen. ‘Ik ben er kapot van dat alles vandaag gespeeld was. Ik weet dat het moeilijk voor je is om over Antonia te praten en eerlijk gezegd is het ook niet makkelijk om erover te horen, maar ons huwelijk kan nooit een succes worden als we niet eerlijk tegen elkaar zijn.’


  Laat hem alsjeblieft niet weggaan, laat dat alsjeblieft niet gebeuren, bad ze wanhopig.


  ‘Eerlijk?’ Hij zette het glas met een klap terug op het tafeltje en draaide zich naar haar toe om haar aan te kijken. ‘Je liegt over je zwangerschap, je liegt aan één stuk door, zelfs in je symbolische witte jurk bij het altaar, en dan heb je het over eerlijkheid? Daar is het nu een beetje te laat voor, denk je niet?’


  ‘Ik ben wél zwanger van jou,’ schreeuwde ze bijna. Haar maag draaide om van frustratie en verdriet. ‘En ik begrijp niet waarom je dat niet kunt geloven.’


  ‘O nee? Dan zal ik het je uitleggen.’ Hij stapte op haar af met een dodelijke blik in zijn ogen. ‘Je kunt niet zwanger van me zijn, Holly, want ik kan geen kinderen krijgen. Ik weet niet wiens kind je draagt, mijn lieve echtgenote, maar ik weet wel dat het niet van mij is. Ik ben onvruchtbaar.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Nee.’ Met wild bonzend hart ging Holly op de dichtstbijzijnde stoel zitten. ‘Dat kan niet,’ hield ze hem stellig voor. ‘Ik ben het levende bewijs dat dat niet waar is. Hoe kom je erbij dat je onvruchtbaar bent?’


  ‘Acht jaar geleden heb ik een ongeluk gehad.’


  Het ongeluk waarbij zijn broer en Antonia waren omgekomen. ‘Dat weet ik.’


  ‘Je weet alleen wat ik bekend heb gemaakt.’ Casper liep de kamer door en ging bij het raam staan. ‘Iedereen wist dat de troonopvolger van Santallia om het leven was gekomen. Iedereen wist dat mijn verloofde was gestorven. Maar niemand wist dat ik zo gewond was geraakt, dat ik nooit meer vader kon worden.’


  Het lukte haar amper haar gedachten nog op een rijtje te krijgen. ‘Casper…’


  ‘We zaten midden in een crisis.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Mijn broer was dood. Opeens was ik de heersende prins, en ik lag aan de beademing op de Intensive Care. Toen ik eindelijk hersteld was, vierde iedereen feest. Dat was niet het moment om het volk te vertellen dat hun prins hun niet kon geven wat ze wilden.’


  Met moeite nam ze zijn woorden tot zich. ‘Wie heeft het je verteld?’ vroeg ze, hem verbijsterd aankijkend.


  ‘Een behandelend arts.’


  ‘Nou, die heeft een foute diagnose gesteld.’ Ze liet haar handen langs haar zij vallen en liep op hem af. ‘Kijk me aan, Casper,’ sprak ze hem dwingend toe. ‘Luister naar me. Wat ze ook tegen je gezegd mogen hebben, wat jij zelf ook mag denken, je bent níét onvruchtbaar. Ik ben zwanger van jóú.’


  ‘Doe dit niet, Holly.’ Hij stapte achteruit. ‘Ik accepteer je kind als het mijne, dat is het enige wat ertoe doet. Jij hebt me een troonopvolger gegeven. Het publiek vindt je geweldig.’ In zijn glas starend voegde hij eraan toe: ‘Ooit zal ik de bevolking van Santallia de waarheid moeten vertellen. Laat ze dan maar verder beslissen over de troonopvolging.’


  Het bleef even stil, terwijl ze zijn woorden overwoog. ‘Nee,’ besloot ze hoofdschuddend. ‘Zo mag je het niet aanpakken.’


  ‘Omdat je recent verworven populariteit dan een val zal maken?’ opperde hij met een cynisch lachje. ‘Denk je dat Santallia beter niet kan weten dat de nieuwe onschuldige prinses meer seksuele ervaring heeft dan gedacht?’


  ‘Casper, mijn enige seksuele ervaring is die met jou, alleen die met jou.’ In het besef dat het haar niet lukte om tot hem door te dringen, liep ze met gefrustreerde passen naar het raam. De opkomende zon wierp een roze licht over de zee, maar het enige wat zij zag, was de toekomst van haar kind… en die stond op instorten. ‘Je moet weer naar een arts toe gaan. Je moet je opnieuw laten testen. Er is een fout gemaakt.’


  ‘Het is een gesloten onderwerp.’


  ‘Oké, laat dan maar.’ Haar woede en frustratie werden nu sterker dan haar verdriet. ‘Maar waag het niet om de buitenwereld te vertellen dat het kind niet van jou is!’ Met een felle blik in haar ogen draaide ze zich naar hem toe. ‘Ik wil niet dat mijn kind met zo’n litteken opgroeit. Als je zoiets eenmaal bekend gemaakt hebt, kun je het niet meer terugnemen.’


  ‘Ze hebben het recht om te weten hoe het zit met de vader van het kind.’


  Ze rechtte haar rug. ‘Zodra de baby er is, zal ik je bewijzen wie de vader is. Tot dan zeg jij er niets over.’


  Ze ging op de vensterbank zitten en staarde naar de golven die braken op het witte zandstrand. ‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld?’


  ‘Omdat je het niet hoefde te weten.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’


  ‘Jij zocht een vader voor je kind, en ik zocht een troonopvolger. De details deden niet terzake en dat is trouwens nog steeds zo. Je hebt een prins, een paleis en een fortuin. Deze hele discussie is nergens voor nodig.’


  ‘Ik wilde dat ons kind zijn vader zou kennen,’ fluisterde ze, terwijl ze vanuit een instinctief moedergevoel met haar hand over haar buik streek. ‘Ik dacht écht dat het goed was om met je te trouwen.’


  ‘Mocht het enige troost bieden, ik zou geen andere beslissing hebben toegestaan. Maar laten we er nu over ophouden, Holly. Het zal jou en het kind aan niets ontbreken.’


  Juist wel. Het zou haar aan iets heel belangrijks ontbreken. Haar ogen sluitend probeerde ze de pijn terug te dringen, maar het verscheurde haar te weten dat de hele dag een grote leugen bleek te zijn.


  Ze had zich eerder wel eens eenzaam gevoeld, maar niets haalde het bij het isolement waarin ze zich nu voelde wegzakken. Ze wilde zo graag met iemand praten, haar hart uitstorten.


  Maar er was niemand.


  Ze was alleen.


  Of toch niet helemaal? De baby was er… Daar moest ze voor zorgen en die moest ze beschermen. Zodra het kindje geboren zou zijn, kon ze Casper het bewijs leveren dat hij de vader was. En tot die tijd moest ze alleen haar hopeloos onstabiele gezinnetje enigszins bij elkaar zien te houden.


  Dat was het enige wat ertoe deed.


  


  Om te ontsnappen aan het gebrek aan liefde van Casper en haar diepe zorgen over de toekomst, stortte Holly zich op haar nieuwe leven en haar verplichtingen als prinses.


  Urenlang zat ze over een landkaart gebogen om iedere uithoek van Santallia in zich op te slaan. En vastberaden om de mensen te leren kennen, kreeg ze Emilio zo ver dat hij haar rondreed. Het gevolg was dat ze de bevolking bij talloze gelegenheden overrompelde en vooral verblijdde met verrassingsbezoekjes. De extreme veiligheidsmaatregelen en het protocol legde ze naast zich neer. Ze knoopte met iedereen een praatje aan, nieuwsgierig naar wat de bevolking bezighield en hoe hun leven eruitzag.


  Iets wat altijd naar voren kwam, was hoe dol ze waren op hun prins.


  ‘Jij bent precies de persoon die hij nodig heeft,’ verklaarde een oude vrouw bij wie Holly op een dag een ziekenhuisbezoekje bracht. ‘Na het ongeluk dachten we dat hij er nooit helemaal overheen zou komen, snap je?’


  Zich vooroverbuigend om de kussens van de oude vrouw wat op te schudden, vroeg ze: ‘Omdat hij zo zwaargewond was, bedoelt u?’


  ‘Nee, omdat hij zo’n groot verlies had geleden. Maar nu heeft hij u om van te houden.’


  Ware het niet dat hij die liefde weigerde, dacht Holly. Ze toverde desondanks een glimlach op haar gezicht. ‘Ik moet weer gaan. Vanavond hebben we een diner met de president en zijn echtgenote. Wilt u nog wat thee voordat ik wegga?’


  ‘Ik wil liever nog wat over dat diner horen. Wat trekt u aan?’


  ‘Hm, dat weet ik eigenlijk nog niet.’ In gedachten nam ze haar enorme garderobe door. Zuinig was Casper in ieder geval niet. Het probleem was alleen dat ze nu zoveel prachtige kleding had, dat ze helemaal niet meer kon kiezen. Maar zelfs daar kreeg ze hulp bij, van iemand die was aangesteld om uitsluitend en alleen bezig te zijn met haar garderobe en kledingkeus. Holly had dat verbijsterend gevonden.


  ‘Bedoel je dat iemand alleen maar hoeft te bedenken wat ik aan moet en daarvoor betaald wordt?’ had ze Casper gevraagd.


  Met een frons had hij haar aangekeken. ‘Hoe moet je anders weten hoe je je bij verschillende gelegenheden moet kleden? Het is haar werk om voorafgaand aan iedere verplichting onderzoek te doen en te bepalen wat de meest geschikte outfit is. Zo maak je in ieder geval geen vergissingen.’


  Die opmerking had Holly’s gevoel van eigenwaarde geen goed gedaan. Nederig had ze de hulp van de styliste geaccepteerd.


  Daaraan terugdenkend glimlachte ze naar de oude vrouw. ‘Ik denk dat ik een blauwe jurk aandoe. Met zilveren bandjes. Een beetje Hollywood-stijl, maar ik geloof dat de president daar wel van houdt.’


  ‘U bent zo mooi. Hij zal vast gecharmeerd zijn. En blauw is een prachtige kleur voor u.’


  Holly stond op. Eigenlijk had ze weinig zin om terug te gaan naar het paleis. Ze genoot ervan om mensen te bezoeken en met hen te kletsen. Als ze op pad en druk bezig was, kon ze makkelijker doen alsof ze zich niet hopeloos eenzaam voelde. Alsof haar huwelijk niet leeg was.


  Al snel na hun huwelijksplechtigheid had ze ontdekt dat de prins een moordend werkschema had en het merendeel van zijn tijd besteedde aan staatszaken en koninklijke verplichtingen.


  Sinds de bruiloft hadden ze elkaar nog amper bij daglicht gezien. En iedere avond was er weer een formeel banket met buitenlandse hoogwaardigheidsbekleders, verplichte conversaties en oppervlakkig gelach.


  Waarschijnlijk vermeed hij haar bovendien bewust, peinsde ze ellendig. Ze nam afscheid van de dames in het ziekenhuis en liet zich door Emilio begeleiden naar de auto.


  Casper wilde geen tijd met haar doorbrengen, dat was toch duidelijk? Het enige wat hij wilde, was een gastvrouw en iemand met wie hij iedere nacht een paar uur intense, overweldigende seks kon hebben. In iets anders was hij niet geïnteresseerd. Geen gesprekken. Zelfs geen knuffel. Zéker geen knuffel.


  Holly nam achter in de auto plaats en zwaaide naar de menigte die zich alweer had verzameld. Wat zouden zij ervan vinden, vroeg ze zich af, als ze wisten dat hun knappe prins nog niet één hele nacht met haar had doorgebracht?


  Hij vergezelde haar naar haar bed, vrijde met haar en verdween vervolgens met onbepaalde bestemming, alsof hij vreesde dat ze iets zou zeggen dat hij niet wilde horen als hij zou blijven.


  Was er een andere vrouw? Ging hij naar haar toe nadat hij uit hun bed was gestapt? Naar iemand anders?


  Casper had een ogenschijnlijk onverzadigbaar libido, en Holly wist heel goed dat er een andere vrouw in zijn leven was geweest toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Sommige kranten repten van een Europese prinses, andere van een fotomodel. Waren die vrouwen nog in beeld?


  Fysiek en mentaal uitgeput liet ze haar hoofd rusten tegen de achterbankleuning van de limousine, waarna ze prompt in slaap viel.


  Toen ze even later bij het paleis aankwamen, wekte Emilio haar zacht dwingend. Slaperig liep ze naar haar prachtige slaapkamer en liet zich vallen op het enorme heerlijke bed.


  Vijf minuutjes maar, zei ze tegen zichzelf. Vijf minuutjes, en dan zou ze een douche nemen en zich klaarmaken voor de avond.


  


  Ongeduldig liep Casper door de privévleugel van het paleis. Het was een lange dag geweest vol vergaderingen en gesprekken met de premier en de minister van buitenlandse zaken.


  In zijn zak zat de kostbare diamanten ketting, die speciaal voor hem ontworpen was door de meest toonaangevende edelsmid ter wereld. Die had hem verzekerd dat de vrouw die zo’n bijzonder juweel kreeg, wist dat er van haar gehouden werd.


  Casper had gefronst toen de man dat zei, van ‘houden van’ was immers geen sprake in zijn relatie met Holly. Maar ze vervulde haar rol als prinses uitmuntend en ze verdiende een beloning.


  Dit was tenslotte waarom ze met hem getrouwd was, toch? Hij had haar voordelen te bieden.


  Glimlachend stelde hij zich voor hoe ze op zijn gulle cadeau zou reageren; het zou vast een stimulerende avond worden…


  Verzonken in een fantasie over Holly waarin ze niets anders droeg dan het diamanten collier liep hij de privé-vertrekken binnen.


  Het eerste wat hem opviel, was de stilte.


  Stilte was iets heel uitzonderlijks geworden sinds Holly in het paleis was, bedacht hij lichtelijk cynisch. Ze zong altijd. Ze zong als ze zich omkleedde, ze zong onder de douche, ze zong zelfs, terwijl ze zich opmaakte. En ze praatte. Ze praatte alsof ze ieder moment dat ze samen waren, wilde gebruiken om hem zo veel mogelijk te vertellen over haar bezigheden. Met wie ze gesproken had, hoe ze hadden gereageerd: ieder detail fascineerde haar mateloos.


  Stilte was met Holly’s komst zelfs zo zeldzaam geworden, dat ieder gebrek aan geluid hem opviel zoals anderen de aanwezigheid van een olifant in een kamer zou opvallen.


  Geïrriteerd omdat ze blijkbaar nog niet terug was van haar middagbezoeken deed hij zijn stropdas af, terwijl hij ondertussen de binnengekomen post bekeek.


  Het viel hem vreemd genoeg zwaar om zich te concentreren zonder achtergrondgeluid en slechts met moeite kreeg hij de instructies voor zijn persoonlijke secretaresse op papier. Hij wilde nog een douche nemen en ging de trap op naar de slaapkamer.


  Daar zag hij Holly op bed liggen. Ze had al haar kleren nog aan, en haar weelderige haar lag als een waaier uitgespreid over het kussen. Haar donkere wimpers staken af tegen haar bleke huid.


  Hij was bezig geweest zijn overhemd los te knopen, maar nu kwam hij abrupt tot stilstand. Zijn eerste reactie was er een van verbazing. Holly had altijd een grenzeloze energie, en hij had haar nog nooit overdag zien slapen.


  Zijn tweede reactie was er een van bezorgdheid.


  Hij kende haar als een lichte slaapster en wilde wachten tot ze zijn aanwezigheid zou voelen en wakker zou worden. Maar toen zijn oog op de vrouwelijke curve van haar heupen viel, bedacht hij opgewonden dat hij wel naast haar kon gaan liggen om haar persoonlijk te wekken.


  Na een snelle blik op zijn horloge berekende hij dat ze het zonder al te lang voorspel nog zouden redden vóór het diner met de president.


  Hij ging op de rand van het bed zitten en keek naar de blanke huid van haar hals die boven de gebloemde jurk uit kwam. Zó mooi, dacht hij.


  Maar zij gaf geen kik.


  In een opwelling van ongerustheid legde Casper zijn hand in haar hals. Een golf van opluchting ging door hem heen toen hij haar warme huid en het kloppen van haar hart voelde.


  Wat had hij dan verwacht?


  Zijn plotselinge gebrek aan rationaliteit bezorgde hem een ongemakkelijk gevoel. Wat bezielde hem om de hartslag te voelen van een vrouw die gewoon lag te slapen? Hij kwam overeind. Nu moest hij de aandrang onderdrukken om de telefoon te pakken en direct een medisch team te laten komen.


  Ze was gewoon moe, stelde hij zichzelf gerust. Hij bleef even naar haar staan kijken. In een impuls ging hij door zijn knieën om voorzichtig haar schoenen uit te trekken. Toen bekeek hij de jurk. Zou hij haar rust verstoren als hij die probeerde uit te trekken? Voor het eerst van zijn leven wist hij niet wat hij moest doen. De jurk uitdoen en haar mogelijk wekken, of de jurk aanlaten, wat op den duur voor haar misschien niet bepaald comfortabel was?


  Een paar minuten stond hij in dubio in de kamer. Geen beslissing kunnen nemen, was hem nog nooit overkomen. Uiteindelijk sloeg hij de zijden sprei over haar heen, als een soort compromis.


  Toen liep hij weg van het bed, opgelucht dat er in ieder geval niemand in de buurt was geweest om zijn gênante twijfeling te zien. Dagelijks nam hij duizenden beslissingen, waarmee soms miljoenen euro’s en soms miljoenen mensen gemoeid waren.


  Het was onbegrijpelijk dat één kleine beslissing over het welbehagen van zijn vrouw hem zoveel moeite kostte.


  


  Toen Holly wakker werd, was het donker om haar heen. In paniek overeind komend zag ze Casper op de stoel bij het raam zitten.


  ‘Hoe laat is het?’ Duizelig zocht ze met haar hand naar het knopje van de nachtlamp en knipte die aan. ‘Al heel laat zeker. Ik moet me nog omkleden voor het diner.’


  In het zachte licht dat zich in de kamer verspreidde, zag ze dat Caspers witte overhemd bij de hals open was en dat zijn jasje over de stoelleuning hing.


  ‘Heb ik het gemist?’ Ze haalde een hand door haar haar en probeerde helder na te denken. ‘Hoe kan dat nou?’


  ‘Je was in slaap gevallen.’


  ‘Dan had je me wakker moeten maken!’ Met een snelle beweging duwde ze de sprei van zich af. ‘Ik wilde alleen even een dutje doen.’


  ‘Holly, je lag erbij alsof je dood was.’ Zijn donkere ogen glansden. ‘Het leek me beter je te verontschuldigen bij de president dan met een vrouw in coma te komen aanzetten.’


  Haar gezicht betrok. ‘O! Wat moet de president wel niet gedacht hebben?’


  ‘Dat je zwanger bent. Hij is zelf vader van vier kinderen, dus hij wist me als geen ander te vertellen dat de eerste maanden van de zwangerschap het vermoeiendst zijn.’


  ‘Aha.’ Ze dwong zichzelf om op te staan, zelfs al wilde ze het liefst blijven liggen om de hele nacht door te slapen. Op blote voeten en met een draaierig gevoel in haar hoofd schuifelde ze naar hem toe en ging in de stoel naast hem zitten. ‘Het spijt me.’


  ‘Dat is niet nodig. Hoewel ik moet zeggen dat ik me even zorgen maakte. Toen ik thuiskwam in de stilte realiseerde ik me pas hoezeer ik eraan gewend ben geraakt om je tegen een haarborstel te horen zingen.’


  Holly werd vuurrood bij de gedachte dat hij dat gezien had. ‘Hoor je me zingen?’


  ‘Het hele paleis hoort je zingen.’


  Schaamtevol zakte ze achterover tegen de rugleuning van de stoel. ‘Dat wist ik niet,’ mompelde ze. ‘Van zingen word ik altijd vrolijk. Maar de volgende keer zal ik zorgen dat niemand meeluistert.’


  ‘Dat zou jammer zijn,’ zei hij grinnikend. ‘Volgens veel van de bediendes heb je een prachtige stem.’ Hij zocht met zijn hand in zijn zak en haalde een smal doosje tevoorschijn. ‘Ik heb iets voor je gekocht.’


  ‘O.’ Ze probeerde blij te kijken. Hij deed in ieder geval zijn best, toch? ‘Dank je.’


  ‘Hopelijk vind je het mooi,’ zei hij met een zelfverzekerde glimlach.


  Toen ze het doosje had opengemaakt, werd ze verblind door de glans en glinsteringen van de diamanten. ‘Jeetje.’


  ‘Het zijn roze diamanten. Ik weet dat je van roze houdt. Ze schijnen heel zeldzaam te zijn.’


  Wanneer had hij ontdekt dat ze van roze hield, vroeg ze zich af, terwijl ze het collier uit het doosje haalde en er meteen verliefd op werd. Casper was een vat vol tegenstrijdigheden. Enerzijds bracht hij bijna geen tijd met haar door en anderzijds leek hij wel steeds zijn best te doen het haar naar de zin te maken.


  ‘Het is prachtig,’ zei ze oprecht. Ze deed het sieraad om en liep naar de spiegel om zichzelf te bewonderen. ‘Is hij heel erg kostbaar?’


  ‘Word je er blijer van als je weet hoeveel hij gekost heeft?’ weerkaatste hij fel.


  ‘O nee, natuurlijk niet.’ Nerveus gleed ze met haar vingers over de diamanten. ‘Ik vraag me gewoon af of ik zo’n ketting buiten de slaapkamer zal durven dragen.’


  ‘Je mag ermee doen wat je wilt.’


  Ze liep terug naar de stoel bij het raam en voelde het gewicht van het collier tegen haar hals. ‘Ik heb nog nooit diamanten om gehad.’


  ‘Ik had ze uitgezocht voor bij de jurk die je aan zou doen.’ Hij bekeek haar onderzoekend. ‘Je ziet er uitgeput uit.’


  ‘Het was een lange dag.’


  ‘Te lang. Je moet ophouden met die bezoeken, Holly.’


  ‘Wat? Waarom?’ Ze schoot gepikeerd rechtop in haar stoel. ‘Wat doe ik verkeerd? Ik heb juist zo hard gewerkt.’


  ‘Precies. Je werkt te hard.’


  Even keek ze hem stomverbaasd aan. ‘Zoiets oneerlijks heb ik nog nooit gehoord. Er is toch niks mis met hard werken?’


  ‘Wel als je zo moe wordt, dat je overdag in slaap valt.’


  ‘Maar dat heeft niks met mijn bezoeken te maken. Dat komt doordat jij me de halve nacht wakker houdt!’ Ze keek hem wanhopig aan. ‘O, maar dat is het natuurlijk! Je bent bang dat ik te moe word om in bed nog te presteren! Is dat het enige waar je je druk om kunt maken, Casper? Of ik genoeg energie overhoud voor seks?’


  ‘Daar ga je weer, op zo’n typisch vrouwelijke manier een ruzie uitlokken.’


  Hij keek haar zo afstandelijk en kil aan, dat Holly nog geïrriteerder werd. ‘Helemaal niet! Ik heb een gruwelijke hekel aan ruzie. Ik háát conflicten. En als je wat meer tijd met me zou doorbrengen, zou je dat weten. Maar nee, het enige wat jij doet, is ’s avonds bij me in bed duiken om als een macho tekeer te gaan en me vervolgens uitgeput achter te laten.’


  Cynisch trok hij een wenkbrauw op. ‘Ik laat je slapen. Volgens mij ben ik dan juist heel inlevend. Dus ik blijf bij mijn standpunt dat je te hard werkt.’


  ‘Jij moet altijd winnen, hè?’ Haar schouders zakten moedeloos omlaag. Het had geen zin om de discussie met hem aan te gaan.


  ‘Het gaat niet om winnen, Holly. Geloof het of niet, ik denk echt aan jouw welzijn. Vanmiddag heb ik eens wat rondgevraagd en dat had ik blijkbaar veel eerder moeten doen. Ik heb begrepen dat je je te pletter werkt, dat je wel tien tot vijftien bezoeken per dag aflegt en niet eens een lunchpauze neemt.’ Hij keek haar streng aan.


  ‘Er moet altijd veel gebeuren,’ bracht ze ter verdediging in. ‘Weet je wel hoeveel verzoeken er dagelijks binnenkomen? Stapels en stapels brieven. Mij wordt gevraagd om scholen en ziekenhuizen te bezoeken, dit of dat gebouw te openen, lintjes door te knippen, champagneflessen kapot te gooien… Vorige week zat ik in de jury bij een hondenshow, terwijl ik helemaal níéts van honden weet! En dan zijn er nog de mensen die ziek zijn en de deur niet uit kunnen…’


  ‘Holly.’ Zijn toon klonk geamuseerd en verbaasd tegelijk. ‘Je hoeft niet overal ja op te zeggen. Het is de bedoeling dat je een paar dingen uitkiest.’


  ‘Maar als ik het ene wel doe en het andere niet, voelen mensen zich gepasseerd!’ Ze staarde hem met grote ogen aan. ‘En bovendien doe ik het met plezier. Ik vind het leuk om mensen te ontmoeten. En op de een of andere manier worden ze vrolijk van mij, dus ik wil het blijven doen!’


  Mensen waardeerden haar. Dat gaf haar het gevoel dat ze ertoe deed en dat vond ze fijn.


  ‘Je peigert jezelf af. Vanaf nu verbied ik je om meer dan twee verplichtingen per dag te hebben,’ instrueerde hij haar. ‘Op een basis van maximaal vijf dagen in de week.’


  ‘Nee!’ Vol afschuw over dat vooruitzicht streek ze met een woest gebaar haar haar uit haar gezicht. ‘Wat moet ik de rest van de tijd dan doen? Jij wilt me duidelijk niet bij daglicht zien. Je bent.. Je bent een soort vampier of zoiets! Alleen in het donker kom je tevoorschijn.’


  Onder zijn donkere wimpers verscheen een niet-begrijpende blik. ‘Maar je hebt bakken met geld om uit te geven en je kunt alles doen wat je maar wilt!’ bracht hij verbaasd naar voren.


  ‘Nou, het heeft geen zin om dingen te doen als je het niet met iemand kunt delen. Ik voel me eenzaam. En dat is nog zoiets dat je niet van me lijkt te kunnen begrijpen. Ik hou van mensen. Dus vertel me alsjeblieft niet dat ik moet ophouden met mijn bezoeken.’


  ‘Holly, je bent oververmoeid.’


  ‘Ik ben zwanger,’ weerkaatste ze nuchter. Een gaap onderdrukkend trok ze haar benen onder zich. ‘Volgens alle boeken loop ik binnen een paar weken weer over van energie.’


  ‘En dan?’ informeerde hij droog. ‘Ga je dan ’s nachts doorwerken?’ Hij keek haar strak aan.


  Ze zweeg. Tot haar afschuw voelde ze dat haar hart opgewonden begon te bonzen vanwege zijn priemende blik. Haar borsten tintelden, haar onderlichaam klopte en haar bloed raasde door haar heen alsof ze net een fles champagne had leeggedronken.


  Kennelijk raadde hij haar gedachten, want er verscheen een zelfverzekerde grijns op zijn gezicht. Ineens voelde ze de drang om hem een dreun te verkopen omdat hij zo onuitstaanbaar aantrekkelijk was en het zelf nog wist ook. Zijn blik was nu op haar mond gericht. ‘Je moet níét zo naar me kijken,’ foeterde ze. ‘Daar ga je weer, je denkt alleen maar aan seks.’


  ‘En waar denk jij aan, tesoro? De aandelenkoersen?’ kaatste hij terug, waarna hij haar overeind trok. ‘Een nieuwe tas?’ Haar doelbewust in de richting van het bed duwend, drukte hij zijn lippen op de hare.


  Dit was Casper in zijn meest dominante vorm, en ze wilde echt, écht dat ze hem kon zeggen dat ze te moe was of gewoon helemaal geen zin had. Desondanks liet ze zich kreunend van genot op het bed vallen. ‘Hoe krijg je het toch steeds weer voor elkaar?’ bracht ze hees uit. Ze kon hem onmogelijk weerstaan; ze hunkerde te intens naar hem. Haar lichaam ontplofte vanbinnen toen ze het dwingende gewicht van het zijne over zich heen voelde komen.


  ‘Hoe moe ben je precies?’ vroeg hij met een opgewonden glinstering in zijn ogen.


  ‘Hoezo?’ weerkaatste ze zo nonchalant mogelijk.


  Hij bracht zijn gezicht dichter naar het hare en glimlachte duivels. ‘Omdat ik mijn machoding ga doen,’ bekende hij plagerig.


  Holly voelde haar buik samentrekken. Ze werd slap van verlangen en haatte zichzelf om haar zwakheid tegenover hem.


  Zijn hand gleed tergend verleidelijk van haar schouder, over haar taille en verder naar beneden.


  ‘Casper.’


  Hij stopte zijn beweging en keek haar vragend aan. ‘Tenzij je te moe bent?’


  Haar lichaam brandde en borrelde zo van begeerte, dat ze haar trots wegslikte. ‘Zo moe ben ik nu ook weer niet…’


  


  ‘Als jij een douche neemt, pleeg ik in de tussentijd wat telefoontjes,’ stelde Casper voor. Fris geschoren en met nog vochtige haren streek hij zijn overhemd glad en pakte zijn jasje. ‘Dan kunnen we daarna samen ontbijten.’


  Holly besloot niet te zeggen dat de ochtend bepaald niet haar beste moment van de dag was, dat ze geen ontbijt door haar keel zou krijgen. Blij als ze was dat hij voor het eerst een hele nacht bij haar was gebleven, wilde ze de kwetsbare harmonie niet verstoren.


  Toen hij de kamer verlaten had, glipte ze voorzichtig uit bed. Meteen keerde haar maag om en moest ze naar de badkamer rennen.


  ‘Dio, wat is er aan de hand?’ riep hij op haar toe snellend uit. ‘Ben je ziek? Heb je iets verkeerds gegeten?’


  ‘Kun je niet kloppen voordat je binnenkomt? Ik dacht dat ik de deur op slot had gedaan?’ Wat een ramp dat hij zo snel was teruggekomen en haar zo zag, jammerde ze heimelijk. Ze leunde met haar voorhoofd tegen de koele tegels in de hoop dat haar maag snel rustiger zou worden. ‘Alsjeblieft Casper, laat me met rust.’


  ‘Eerst verwijt je me dat ik niet genoeg tijd met je doorbreng en vervolgens stuur je me weg!’ Vertwijfeld hief hij zijn armen in de lucht. ‘Jij weet ook niet wat je wilt!’


  ‘Ik hoef je natuurlijk níét in de buurt te hebben als ik misselijk ben!’


  ‘Je ziet lijkbleek,’ merkte hij fronsend op. ‘Ik ga de dokter bellen.’


  ‘Casper.’ Op haar lippen bijtend hoopte ze dat ze niet nog een keer in zijn bijzijn zou moeten overgeven. ‘Het gaat wel. Straks is het weer over.’


  ‘Wat bedoel je, straks is het weer over?’ Hij keek haar met een strenge blik en duidelijk gespannen aan. ‘Ik heb je nog nooit in zo’n staat gezien.’


  ‘Dat komt omdat je hier nooit ’s ochtends bent,’ mompelde ze. Ze bedacht hoe oneerlijk het was dat hij uitgerekend deze ochtend gekozen had om bij haar te blijven. ‘Je gaat met me naar bed, maar slaapt ergens anders.’ Met íémand anders, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Zijn ogen glansden van leedvermaak. ‘Denk je soms dat ik de halve nacht met jou doorbreng en dan naar een andere vrouw ga? Als een soort seks-aan-de-lopende-band misschien?’


  ‘Ik heb geen idee waar je naartoe gaat om drie uur ’s nachts.’ Ze voelde een golf van misselijkheid opkomen en kreunde. ‘O, ga alsjeblieft weg. Het kan me nu allemaal niet schelen. Dat je me zo ziet, ah! Je zult me nooit meer aantrekkelijk vinden.’


  ‘Dat is onmogelijk.’ Hij twijfelde even, maar ging toen op zijn hurken zitten en veegde verrassend liefdevol het haar uit haar gezicht weg. ‘Ik vind het vervelend dat je niet lekker bent.’ Overeind komend maakte hij een handdoek nat. ‘Hier, dat helpt,’ zei hij, terwijl hij haar gezicht depte.


  ‘Het gaat al beter, dank je.’ Ze ging rechtop zitten en wierp hem een schuchtere glimlach toe. ‘Je zult wel spijt hebben dat je steeds bent weggegaan en niet met me ontbeten hebt. Zoals je ziet, ben ik geweldig gezelschap ’s morgens.’


  Hij hielp haar overeind. ‘Denk je dat je kunt ontbijten? Ga je me slaan als ik je voorstel iets te eten?’


  ‘Ik ben geen voorstander van geweld.’ Het voelde vreemd om met elkaar te praten zonder ruzie te maken, merkte ze. En het was frustrerend dat zij nog in haar nachtjapon liep. Al had ze nog wel de diamanten om, dacht ze zuur. ‘Ik wil wel graag douchen. Kan het nog?’


  ‘Ja, maar doe de deur niet op slot,’ antwoordde hij gedecideerd. ‘Ik wil niet hebben dat je onderuit gaat.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Ze verbaasde zich dat ze opeens zo anders met elkaar omgingen. Zijn plotselinge betrokkenheid gaf haar een ongemakkelijk gevoel, maar ze had inmiddels wel geleerd om geen grote verwachtingen te hebben.


  Na een snelle douche koos ze een crèmekleurige rok uit haar garderobe en deed er een getailleerd jasje boven aan. Ze stak haar haar op, maar bedacht toen dat Casper haar haar los mooier vond. Een voor een trok ze de speldjes er weer uit. Toch wilde ze zelf haar haar liever opgestoken hebben. Ze begon weer lokken te draaien en betrapte zichzelf toen op dat belachelijke gedrag. Waar was ze mee bezig? Ze ging met hem ontbijten! Alleen maar ontbijten.


  Dit alles deed ze voor het kind, zei ze tegen zichzelf. Het was vanwege het kind dat ze haar best deed voor een gelukkig, geslaagd huwelijk.


  Ze wilde niet te diep op die gedachte in gaan en liep snel naar het terras om met hem te ontbijten.


  Casper stond te telefoneren. Hij zag er groot en sterk uit, leunend tegen de balustrade. Achter hem strekte de zee zich uit, fel glinsterend onder de ochtendzon.


  De steenrijke prins, dacht ze, en ze voelde zich jaloers op het gemak waarmee hij omging met zijn belangwekkende bestaan. Terwijl hij zijn telefoongesprek voortzette, liet hij zijn blik op haar rusten. Holly voelde een schok door haar lijf gaan, die haar bloed sneller deed stromen. Verbaasd over het effect dat hij zelfs nadat ze net een nacht samen hadden doorgebracht nog op haar had, nam ze plaats aan tafel.


  Ze voelde zich duizelig en slap en wist niet zeker of het door de zwangerschap kwam, doordat ze te weinig gegeten had of door de extreem sexy man die haar stond aan te staren en duidelijk geen enkele aandacht schonk aan de persoon met wie hij aan de telefoon in gesprek was.


  Er kroop een blos over haar wangen. Om zichzelf af te leiden, nam ze alles wat er op tafel stond aandachtig in zich op.


  Casper rondde zijn gesprek af en hing op. Hij liet de telefoon in zijn broekzak glijden en slenterde op haar af. ‘Ik heb de dokter gesproken.’


  ‘O ja?’


  ‘Volgens hem kun je nu het best alleen een droog geroosterd boterhammetje eten. En morgenochtend moet je, voordat je opstaat, wat beschuitjes eten. Verder raadde hij aan dat je vooral steeds zoveel eet als je lust.’


  ‘Dat klinkt aanlokkelijk zeg. En als een uitstekend recept voor extra kilo’s, terwijl ik daar zeker nu niet op zit te wachten.’


  Casper glimlachte voldaan. ‘De gunstige uitwerking van wat extra kilo’s op bepaalde delen van je lichaam hebben we volgens mij al vastgesteld, dus wees maar niet bang dat ik je ooit onaantrekkelijk zal vinden.’


  ‘Dat zei ik ook niet.’


  ‘Maar je dacht het wel.’ Hij nam tegenover haar plaats en pakte wat vers fruit. ‘Ik hoop dat je gaat inzien wat een heerlijk lichaam je hebt, zodat we met het licht aan de liefde kunnen bedrijven. Of zelfs bij daglicht.’


  Haar wangen kleurden nog roder door zijn opmerking dat ze overdag zouden kunnen vrijen én omdat ze zich gevleid voelde. ‘Je bent er overdag nooit.’


  ‘Als ik wist dat ik je dan naakt zou zien, zou ik wel in de buurt blijven.’


  ‘Je denkt alleen maar aan seks. Ik vraag me af of ik gevleid of juist radeloos moet zijn.’


  ‘Je zou je gevleid moeten voelen. Ik ben een man en voorgeprogrammeerd om aan niks anders dan seks te denken.’ Achteloos reikte hij naar de koffiekan. ‘Nog een kopje?’


  Met een vies gezicht schudde ze haar hoofd. ‘Ik drink geen koffie meer. Vraag me niet waarom. Zal wel te maken hebben met de zwangerschap.’


  Hij reageerde niet en schonk haar een glas vers sinaasappelsap in. ‘Zo, en nu wil ik weten waarom je dacht dat ik de nacht deels bij andere vrouwen doorbreng.’


  Haar maag draaide om. ‘Het leek gewoon de meest voor de hand liggende verklaring.’


  ‘Voor wat?’


  ‘Voor het feit dat je om drie uur ’s nachts weggaat. Tot vandaag ben je nog nooit naast me wakker geworden. We vrijen, en jij vertrekt – dat is de routine.’


  ‘Dan begrijp ik nog niet waarom je dacht dat ik naar een andere vrouw ging.’


  ‘Je bent nu eenmaal een man.’ Ze zei het op dezelfde toon als hij, hopende dat haar poging om grappig te zijn zou verhullen hoezeer ze zijn reactie vreesde. ‘En zo zijn mannen geprogrammeerd.’


  ‘Ik sta om drie uur op omdat ik me ervan bewust ben dat jij slaap nodig hebt,’ legde hij kalm uit. ‘En als ik naast jou lig, lijk ik geen enkele zelfbeheersing te hebben.’


  Die verklaring had ze niet verwacht, ze was er ondersteboven van. ‘Maar als jij weggaat hebben we al…’ Haar wangen begonnen te gloeien. ‘Ik bedoel, dat is toch ook voor jou te veel?’


  ‘O nee hoor,’ verzekerde hij haar. ‘Mijn lust lijkt onverzadigbaar als het om jou gaat. Dus je ziet, tesoro, je hoeft je helemaal geen zorgen te maken over daglicht, extra kilo’s of wat dan ook. Ik ben zo verslaafd aan jouw lichaam dat ik je zelfs sexy vind in een nachthemd met een stripfiguur erop. Niet dat ik je ooit nog zal toestaan zo’n ding te dragen,’ voegde hij er haastig aan toe.


  Holly had even tijd nodig om tot zich door te laten dringen dat hij haar onweerstaanbaar vond. ‘Maar waar ga je dan wél heen midden in de nacht?’


  ‘Werken. Meestal in de studeerkamer.’


  Ze lachte ongelovig. Die simpele verklaring was nog geen moment in haar opgekomen. ‘Ik dacht gewoon… Ik bedoel… Ik maakte me echt zorgen,’ flapte ze er opgelucht uit. ‘Ik weet natuurlijk wel dat je met veel vrouwen bent geweest.’


  ‘Volgens mij wordt dit zo’n typische ondervraging waarin ieder antwoord dat ik geef het verkeerde is,’ verzuchtte hij.


  Ze beet op haar lip. ‘Maar was je met iemand toen we elkaar tijdens de rugbywedstrijd ontmoetten?’


  ‘Technisch gezien niet.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee? Ik las iets over een fotomodel.’


  ‘Je moet niet alles geloven wat je leest.’


  ‘Maar…’


  ‘Wat verwacht je eigenlijk van dit gesprek?’ vroeg hij ongeduldig.


  Geruststelling? Ze moest zelf lachen omdat ze besefte hoe zinloos dat was. Waarover wilde ze gerustgesteld worden? Dat hij van haar hield? Dat deed hij toch niet, en dat wist ze. ‘Ik, eh… Ik was gewoon nieuwsgierig.’


  ‘Je was gewoon aan het doen zoals vrouwen vaak doen. Laat maar.’ Hij stond op. ‘Vergeet niet dat het verleden achter je ligt. Ben je klaar?’


  ‘Klaar? Hoezo?’ Ze besloot dat dit niet het juiste moment was om hem duidelijk te maken dat het verleden juist niet achter hem lag. Voor haar was het overduidelijk dat het verleden hem ieder moment van de dag plaagde. ‘Wat gaan we dan doen?’


  Hij keek haar een tijdje zwijgend aan. ‘Samen tijd doorbrengen. Dat wilde je toch? Je klaagde dat we nooit overdag bij elkaar zijn,’ bracht hij haar in herinnering. ‘En dat we nooit een echt afspraakje hebben gehad. Dus dat moet rechtgezet worden.’


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze, stralend van geluk.


  ‘We gaan naar de meest romantische stad op aarde: Rome.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘En dit noem je een romantische date? Een rugbywedstrijd? Toen je het over romantisch Rome had, stelde ik me toch wel iets anders voor,’ mompelde Holly beteuterd, terwijl ze ging zitten. Zoals van haar verwacht werd, zwaaide ze enthousiast naar de luidruchtige mensenmenigte.


  Er speelde een geamuseerde glimlach om Caspers lippen. ‘Je wilde toch alleen met me zijn? Dat zijn we nu.’


  ‘Ha!’ Haar blik gleed naar de beveiligingsmensen en al het publiek dat in het stadion zat te juichen voor de spelers die het veld op kwamen. ‘Niet mijn idee van “alleen”!’


  ‘Het Flaminio-stadion is klein, intiem.’


  Bij die opmerking barstte ze in lachen uit. ‘Tja, alles is natuurlijk betrekkelijk. Het is inderdaad klein vergeleken bij Twickenham. Er zitten maar dertigduizend mensen, maar romantisch zou ik het niet noemen.’


  ‘We hebben elkaar ontmoet tijdens een rugbywedstrijd hoor,’ benadrukte Casper. Ze keken elkaar aan en dachten allebei terug aan die eerste intense ontmoeting. ‘Ik combineer nu mijn twee grootste passies. Rugby en jij.’


  Hij bedoelde niet écht haar, dacht Holly. Hij bedoelde haar lichaam. ‘Ik heb eigenlijk nog nooit een hele wedstrijd gekeken,’ bekende ze schoorvoetend. Ze vroeg zich af hoe het toch kwam dat ze altijd zo week werd als hij in de buurt was. ‘Ik moest altijd werken. Ik ken de spelregels niet eens.’


  ‘Het ene team moet meer punten scoren dan het andere,’ legde hij op droge toon uit. De wedstrijd begon, en hij leunde voorover om een beter zicht te hebben op het veld.


  ‘Door allemaal boven op elkaar te gaan liggen?’ Met knipperende ogen bekeek ze hoe wild de spelers zich in de wedstrijd wierpen. ‘Het is nogal macho, hè? Veel modder, spieren en bloed.’


  ‘Ze houden zich aan strikte regels. Kijk maar. Misschien word je er wel door gegrepen.’


  En dat gebeurde inderdaad. Samen keken ze naar de wedstrijd, waarbij Casper geregeld de tijd nam om haar uit te leggen wat er gebeurde.


  Na afloop van de wedstrijd, die uitliep op wederom een overwinning voor Engeland, gingen ze naar een borrel waar alle spelers aanwezig waren.


  Casper hield als eregast een korte humoristische speech, waar iedereen om moest lachen. Het gemak waarmee hij zich mengde tussen de spelers en de andere gasten vond ze ronduit fascinerend. Terwijl hij probleemloos en vlot babbelde met iedereen die op hem af kwam, zag ze hem veranderen van de gereserveerde man met wie ze samenleefde in de zelfverzekerde charismatische prins door wie ze zich had laten verleiden.


  Dit was de persoon die hij in het openbaar was, zei ze tegen zichzelf. Hij gooide zijn charmes in de strijd en gaf de mensen wat ze wilden.


  Maar tegen welke prijs?


  Zijn eigen behoeftes had hij begraven ten behoeve van de behoeftes van anderen.


  Casper stond te lachen met de Engelse aanvoerder, een goede vriend van hem. Holly onderdrukte haar sombere gedachtes en liet zich aan hem voorstellen.


  ‘U ziet er anders uit zonder al die modder,’ merkte ze gekscherend op.


  De man bracht haar hand naar zijn mond en keek haar met pretoogjes aan. ‘Dus u bent de vrouw die me zo afleidde in Twickenham? Ik zat helemaal in mijn spel totdat die prinsenjongen hier zonodig een bloedmooie vrouw moest kussen.’


  ‘Jullie kennen elkaar al heel lang, hè?’ vroeg ze blozend.


  ‘Ja. Ik ken al Caspers geheimen, maar zou ze niet durven verklappen.’ Grinnikend voegde hij eraan toe: ‘Hij is groter en sterker dan ik.’


  Haar blik gleed naar de schouders van Casper, en ze constateerde dat hij inderdaad minstens zo goed gebouwd was als deze man die miljoenen verdiende als sportheld. Haar buik trok samen van verlangen, en ze voelde zich rood worden toen ze Caspers vragende blik ontmoette.


  ‘Ik vond het echt een leuke wedstrijd,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Ik ben blij dat je me hebt meegenomen.’


  De aanvoerder sloeg Casper vriendschappelijk op zijn schouder. ‘Nu begrijp ik helemaal waarom je met haar getrouwd bent. Een vrouw die je bedankt omdat je haar hebt meegenomen naar een rugbywedstrijd mag je niet laten gaan.’ Hij knipoogde. ‘Bovendien ziet ze er prachtig uit.’


  ‘Oké, genoeg zo.’ Casper sloeg bezittelijk een arm om Holly’s schouders. ‘Tijd om iemand anders te gaan charmeren.’


  Niet veel later stapten ze naar buiten, waar hun limousine al klaarstond. Eenmaal geïnstalleerd bekeek Holly hem een tijdje van opzij. ‘Je bent zo zelfverzekerd, dat benijd ik wel,’ bekende ze uiteindelijk. ‘Je verlangt vast wel eens terug naar de tijd waarin je gewoon naar rugbywedstrijden kon gaan en tijd kon doorbrengen met je vrienden. Vond je het moeilijk, om de heersende prins te worden? Ik bedoel, het liep anders dan je verwacht had, toch?’


  In de stilte die volgde, betrok zijn gezicht. ‘De omstandigheden waren niet makkelijk,’ antwoordde hij ten slotte.


  Had hij het gewoon weggestopt, vroeg ze zich af. Acht jaar lang al? Als dat zo was, was het niet zo vreemd dat hij kil en afstandelijk tegen haar deed. Hij had zichzelf nooit een kans gegeven om te herstellen. ‘Heb je er óóit over gepraat?’ Haar bezorgdheid maakte haar onverschrokken. ‘Sorry, maar het kan niet goed zijn om iets acht jaar lang te onderdrukken.’


  ‘Holly –’


  ‘Sorry, sorry, ik zal er niet meer naar vragen,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Maar denk je dat je me misschien íéts kunt vertellen over de dingen die je gedaan hebt? Het is een beetje gênant als mensen die al hun hele leven in Santallia wonen of het goed kennen me dingen vertellen en ik moet doen alsof ik weet waar ze het over hebben, terwijl ik in werkelijkheid geen flauw idee heb. Ik wil geen slecht figuur slaan.’ Ze zakte achterover tegen de rugleuning. Toen Casper zijn hand naar zijn voorhoofd bracht, bereidde ze zich voor op de ontploffing die ongetwijfeld zou volgen op haar wanhopige oprechtheid. Maar tot haar grote verbazing keek hij haar met een geamuseerde blik aan.


  ‘Heeft iemand je al eens gezegd dat je een perfect martelwerktuig zou zijn? Je gaat net zo lang door totdat iemand zich overgeeft.’


  ‘Het is gewoon zo lastig om met mensen te praten zonder alle informatie te hebben, en ik geloof dat het voor jou ongezond is om niet over dingen te praten,’ mompelde ze.


  Hoofdschuddend verzuchtte hij: ‘Goed, vanavond tijdens het eten zal ik je alles uit de doeken doen over mijn leven tot nu toe. En ik kan je alvast vertellen dat je je te pletter zult vervelen.’


  ‘Gaan we samen eten? Zeker weer met zevenhonderd andere mensen?’


  ‘Nee, alleen wij.’


  ‘Met ons tweeën?’ Er ging een flits van gevaarlijke opwinding door haar heen. Misschien zouden ze dan eindelijk hun relatie kunnen verdiepen. En ze wist zeker dat ze helemaal niet verveeld zou raken als hij over zijn verleden vertelde. Inmiddels was haar wel duidelijk dat er niets aan hem was wat ze saai vond.


  ‘Met ons tweeën, Holly.’ Zijn stem klonk diep, en zijn blik bleef op haar lippen rusten.


  


  ‘Dus dit palazzo is van een van je vrienden?’ Genietend liep Holly naar het dakterras, dat haar als een stukje paradijs toescheen, zo midden in de drukke stad. Allerlei exotische planten en bloemen groeiden rondom de gietijzeren balustrade, en in de verte kon ze het felverlichte Colosseum zien liggen. ‘Je hebt invloedrijke vrienden.’


  ‘Hier hebben we meer privacy dan wanneer we in een hotel verblijven, of gast van de president zijn.’


  Voor één keer waren ze echt alleen. Daar had ze al vaak naar verlangd, maar nu het zover was, voelde ze zich behoorlijk geïntimideerd. ‘De diamanten zijn prachtig, nietwaar?’ Ze streek over het collier dat hij haar gegeven had.


  Hij glimlachte. ‘Ze staan je mooi.’


  ‘Hoe vind je mijn jurk?’ Ze liet haar handen over haar heupen glijden en blikte omlaag. ‘Niet te strak?’


  ‘Je bent adembenemend,’ fluisterde hij, haar schouders strelend.


  Meteen wenste ze dat ze deze jurk voor altijd aan kon houden. ‘Oké, nu voel ik me echt op een afspraakje.’ Met een nerveus lachje nam ze het glas champagne van hem aan. ‘Het is heerlijk buiten, behoorlijk warm voor maart.’


  ‘Eindelijk ben je alleen met me en dan begin je over het weer te praten?’ Hij nam haar met zijn diepe donkere ogen aandachtig op. ‘Ben je moe geworden van alle drukte van vandaag?’


  ‘Nee.’ Haar hart klopte in haar keel van nervositeit, en ze richtte haar blik op het Colosseum. Ze bedacht dat ze goed over haar woorden moest nadenken. ‘Het was een fijne dag, dank je.’


  ‘Minder vermoeiend waarschijnlijk dan mensen bezoeken. Je bent in het beginstadium van je zwangerschap, en volgens artsen is dat een vermoeiende tijd. De meeste vrouwen zouden dan met een boek op het strand gaan liggen.’


  ‘Als ik niet met jou getrouwd was, zou ik nog als serveerster werken, zwanger of niet,’ merkte ze droogjes op. ‘Het is niet bepaald vermoeiend om met jou getrouwd te zijn. Tal van mensen vertellen me wat ik moet doen, wanneer ik waar moet zijn en welke kleren ik aan moet. Ik heb zelfs personeel om mijn haar te doen en mijn make-up te verzorgen. Ik hoef alleen maar op te draven en een praatje te maken met mensen.’


  ‘En praten doe je graag.’ Hij keek haar geamuseerd aan, terwijl hij een stoel naar achteren schoof ten teken dat ze plaats kon nemen. ‘Heb je trek?’ Het tafelzilver glinsterde in het kaarslicht, en de lucht was vervuld van een bloemengeur. ‘Ik geef toe dat ik niet verwacht had dat je zo goed om zou gaan met alle aandacht. Toen ik je voor het eerst ontmoette, leek je zo verlegen. Ik had niet ingecalculeerd hoe vriendelijk en warm je bent. Je bent echt goed met mensen,’ zei hij, nadat ze allebei waren gaan zitten. ‘Je bent niet graag alleen, hè?’


  Peinzend speelde ze met haar vork. ‘Nee. Als kind was ik vaak alleen en dat vond ik vreselijk. Nadat mijn vader ons verlaten had, moest mijn moeder een baan nemen. Ze kon geen oppas betalen, dus liet ze me meestal aan mijn lot over. Toen ze overleed…’ Ze prikte afwezig in het eten op haar bord. ‘Nou ja, alleenzijn roept bij mij in ieder geval geen prettige gevoelens op. “Holly het probleemgeval”, denk ik wel eens.’


  ‘Je komt op mij anders behoorlijk evenwichtig over.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Hoogstens een beetje dromerig en naïef misschien. Las je veel sprookjes?’


  ‘Hoezo? Ik geloof heus niet in sprookjes, hoor, als je dat bedoelt.’


  ‘Je gelooft in de liefde,’ opperde hij rustig, terwijl hij met zijn lange vingers zijn wijnglas omsloot.


  ‘Liefde is geen sprookje.’


  ‘O nee?’


  In het flakkerende kaarslicht zag ze de cynische blik in zijn ogen. ‘Besef je wel hoe bizar dit is? Ik bedoel, jij bent de prins met de paleizen en jij vertelt me dat je niet in sprookjes gelooft.’ Lachend voegde ze eraan toe: ‘Jij bent zelf degene die in een sprookje leefde. Wat lazen jouw oppassen je voor toen je klein was? Boeken over gewone mensen?’


  ‘Ik werd volgestopt met kennis over verplichtingen en verantwoordelijkheden.’


  ‘Dus alles draaide om wat je land nodig had. Niet om jou als persoon. Hoe was je kindertijd? Voelde het vreemd om een prins te zijn?’


  ‘Ik ben nooit iets anders geweest, dus dat zou ik niet weten. Maar mijn kindertijd was redelijk gewoon.’ Zich vooroverbuigend schonk hij nog wat champagne in haar glas. ‘Ik kreeg thuis onderwijs. Daarna ging ik naar een kostschool in Engeland en daarna naar een universiteit in Amerika. Toen ik terugkwam, heb ik me volledig op het bevorderingsprogramma voor toerisme gestort.’


  ‘Volgens iedereen heb je daarin heel goed werk verricht. Mis je het?’


  ‘Ik hou nog steeds alle projecten in de gaten. Waarschijnlijk ben ik zelfs meer betrokken dan nodig is.’


  Hij was ongebruikelijk communicatief en hoewel ze het niet over zware onderwerpen hadden, was Holly al lang blij dat ze eindelijk tijd hadden voor een goed gesprek. Bovendien waren ze eindelijk een keer samen, zonder omringd te zijn door allerlei belangrijke gasten.


  ‘Konden we dit maar vaker doen,’ flapte ze eruit. Ze begon te blozen, toen hij van tafel opstond en met een doelbewuste blik op haar af kwam.


  ‘We zúllen dit vaker doen. Maar genoeg gepraat nu.’ Hij trok haar liefdevol overeind, legde zijn handen om haar gezicht en glimlachte. ‘De rest van de avond,’ fluisterde hij, ‘besteden we niet aan woorden maar aan daden. Goed, hoe krijg ik deze oogverblindende jurk uit?’


  ‘Rits achterop,’ lispelde ze verlangend. Gewillig liet ze haar hoofd wat achterover vallen toen ze zijn mond dichterbij zag komen. De zachte warmte van zijn lippen maakte haar duizelig, en ze kreunde toen hij haar vastberaden tegen zich aan trok.


  ‘Ik verlang zo naar je,’ fluisterde hij vlak bij haar lippen. ‘Ik verlang naar je prachtige lichaam.’


  Haar maag kromp samen, en ze hapte naar adem toen hij haar met een zwierige beweging optilde en naar het grote bed droeg. De deuren bleven openstaan, en de geluiden van buiten drongen vaag tot haar door.


  Zou het hem opvallen dat haar borsten al groter waren geworden en dat haar buik lichtelijk gezwollen was? Ze koesterde zich in de zachte lakens, terwijl hij haar vaardig kuste en haar remmingen deed oplossen.


  Zijn handen gleden strelend over haar lichaam, en zijn mond trok een vochtig spoor in haar hals. Met een verlangende kreun kromde ze haar rug om zich tegen hem aan te duwen.


  Wat hij deed, was onweerstaanbaar. En hij deed het opnieuw en opnieuw, tot ze van een hoge piek weer op aarde landde, zonder te weten hoeveel tijd er verstreken was.


  Ze keek op in zijn gezicht. Een vlammende blik van voldoening flikkerde in zijn ogen, terwijl hij naar haar verhitte wangen keek.


  ‘Nog nooit heb ik zó naar een vrouw verlangd.’


  Tot in haar hart wist ze wat ze werkelijk voelde. ‘Ik hou van je.’ In al haar kwetsbaarheid sprak ze de bekentenis zomaar uit. Ze sloeg haar armen om hem heen, begroef haar gezicht in zijn nek en ademde zijn mannelijke geur diep in. ‘Ik hou van je, Cas. Ik hou van je.’


  En het was de waarheid, besefte ze wanhopig. Ze hield van hem. Hij was geen makkelijk mens en hij had haar gekwetst, maar ergens in de afgelopen tijd was ze gestopt met haar pogingen de relatie te laten werken in het belang van hun kind en was ze begonnen verliefd op hem te worden.


  Of misschien was ze dat van het begin af aan wel geweest. Anders zou ze toch niet zomaar met hem gedaan hebben wat ze met nog niemand anders gedaan had. Er moest al íéts zijn geweest toen ze elkaar ontmoetten in het rugbystadion.


  Geschrokken door haar eigen openheid duurde het even voordat het tot haar doordrong dat Casper nog steeds niet op haar bekentenis had gereageerd.


  Hij had niets gezegd en niet meer bewogen.


  Het was alsof haar woorden hem hadden doen verstenen.


  En toen maakte hij zich los uit haar armen en rolde zich op zijn rug. Een ongemakkelijk gevoel van eenzaamheid maakte zich van haar meester. Instinctief kroop ze tegen hem aan, maar hij was overduidelijk heel gespannen.


  ‘Zeg dat nooit meer tegen me, Holly. Verwar geweldige seks niet met liefde.’


  ‘Dat doe ik ook helemaal niet. Ik weet heel goed wat ik voel. En ik verwacht niet dat jij hetzelfde tegen mij zegt, maar dat betekent niet dat ik het niet mag zeggen.’ Voorzichtig legde ze haar hand op zijn gespierde buik. ‘Ik hou van je. En daar hoef je niet bang van te worden.’


  Hij mompelde iets onverstaanbaars en sprong toen uit bed. ‘“Ik hou van je” wordt tegenwoordig zo vaak gezegd, dat het niets meer betekent.’


  ‘Voor mij betekent het toevallig wel veel,’ hield ze hem verbolgen voor.


  ‘O ja?’ Met een felle beweging trok hij zijn kamerjas aan. ‘Meestal bedoelen mensen iets anders als ze “ik hou van je” zeggen. Zoals “je bent geweldig in bed” of “ik ben heel blij dat je rijk bent”. Voor jou betekent het waarschijnlijk “ik ben dankbaar dat je de verantwoordelijkheid voor mijn kind op je hebt willen nemen”.’


  Zijn woorden troffen haar als een klap in haar gezicht. ‘Hoe kun je dat zeggen?’ Haar stem brak. ‘Na alle tijd die we samen hebben doorgebracht, heb je nog steeds geen idee wie ik ben, hè? Ik probeer te doen wat het beste is voor ons kind, en jij bent onnodig gemeen –’


  ‘Eerlijk.’


  ‘Ik heb nog nooit tegen iemand gezegd dat ik van hem hield, en dan reageer jij zó?’ Met ingehouden adem keek ze hem aan. ‘Maar begrijp me niet verkeerd. Als ik zeg dat ik van je hou, dan betekent dat dat jouw geluk belangrijker voor me is dan het mijne. Altíjd, dus niet alleen als we seks hebben. Het betekent dat ik negeer hoe je me iedere keer kwetst als je me ervan beschuldigt dat ik lieg. Want ik weet dat jij óók gekwetst bent, zelfs al wil je daar nooit iets over vertellen. Het betekent dat ik geduldig kan zijn en probeer te accepteren dat je het moeilijk vindt om je gedachten en gevoelens met me te delen. Alleen omdat ik van je hou, zet ik mijn trots steeds aan de kant en probeer ik er iets van te maken, ondanks het feit dat je me bewust kwetst.’


  Er viel een lange dodelijke stilte, tot hij diep zuchtte en met zijn vingers zijn slapen begon te masseren. ‘Als dat echt is wat je voelt, dan spijt het me,’ zei hij met rauwe stem. ‘Ik kan je niets teruggeven. Daar ben ik niet meer toe in staat.’


  Zonder haar reactie af te wachten, maakte hij rechtsomkeert en liet haar alleen achter.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Nadat de deur was dichtgeslagen, liet Holly zich achterovervallen op de kussens. Ze voelde zich gebroken.


  Hoe had deze perfecte avond zo’n afschuwelijke wending kunnen nemen? Waarom had haar oprechte liefdesverklaring zo’n dramatische uitwerking op Caspers stemming gehad?


  Ze dacht terug aan zijn afwijzende opmerkingen over sprookjes, de liefde en happy endings.


  Toegegeven, hij had zijn verloofde verloren, maar zelfs dergelijk intens verdriet hoefde niet zóveel cynisme los te maken, toch?


  En wat had hij bedoeld toen hij zei dat hij niet meer in staat was om lief te hebben? Probeerde hij te zeggen dat een mens maar één keer in zijn leven kon liefhebben? Of probeerde hij te zeggen dat hij niet van háár kon houden?


  Gefrustreerd en radeloos stapte ze uit bed. Ze trok een zijden kamerjas aan en liep door de kamer. Even stond ze met haar hand op de deurknop. Ze wilde achter hem aan gaan, maar was tegelijkertijd doodsbang om opnieuw afgewezen te worden. Met een moedeloos gebaar viel haar hand langs haar zij, terwijl ze vertwijfeld voor zich uit staarde.


  Aan de ene kant wilde ze dat hij tegen haar praatte, aan de andere kant vreesde ze hetgeen hij zou zeggen. Ze wilde niet horen dat hij niet meer kon liefhebben doordat hij eerder van een andere vrouw had gehouden en haar was kwijtgeraakt. Want dat zou betekenen dat er voor hen samen geen hoop meer was.


  Toch besefte ze ook dat het niets zou oplossen als ze helemaal niet meer met elkaar praatten.


  In de vurige hoop dat ze het juiste deed, trok ze aarzelend de deur open. Ze had geen idee waar hij naartoe was gegaan, misschien was hij zelfs wel vertrokken.


  Toen zag ze een streepje licht onder de deur van de studeerkamer vandaan komen. Ze ademde diep in, klopte zacht aan en ging naar binnen.


  Casper stond met zijn rug naar haar toe uit het raam te staren. Ze deed de deur voorzichtig dicht. ‘Loop niet weg, alsjeblieft,’ zei ze zacht. ‘Als we een moeilijk gesprek moeten hebben, laten we dat dan aangaan. Ga het niet uit de weg. We hebben geen schijn van kans als je niet met me praat.’ Doordat hij plotseling verstarde, wist ze dat hij haar gehoord had, maar het leek een eeuwigheid te duren voordat hij reageerde.


  ‘Ik kan je niet geven wat je wilt, Holly. Liefde viel niet onder de overeenkomst die we gesloten hebben.’


  ‘Noem het niet steeds een overeenkomst!’ Uit het veld geslagen keek ze naar zijn rug. ‘Wil je me alsjeblieft aankijken? Het is allemaal nog moeilijker als ik je gezicht niet eens kan zien.’


  Toen hij zich omdraaide, verstijfde ze van schrik. Zijn mooie gezicht zag eruit alsof het uit wit marmer gehouwen was. Zijn blik was mat, en toch zag ze aan zijn verloren houding hoe diep zijn pijn was.


  ‘Praat tegen me, Cas.’ Haar eigen ellende deed er niet meer toe, en ze liep op hem af. ‘Waarom kun je niet meer van iemand houden? Komt het doordat je Antonia hebt verloren? Rouw je nog steeds om haar?’ Op dat moment zag ze iets in zijn gezicht – een ijzige schittering – en viel alles opeens op zijn plek. Zijn opmerkingen. Zijn overtuigingen. Zijn cynisme. Instinctief wist ze het. ‘O hemel, ze heeft je iets vreselijks aangedaan, hè?’


  ‘Holly –’


  Zijn waarschuwende toon negerend legde ze haar hand in de zijne. ‘Ik ben er steeds van uitgegaan dat je smoorverliefd op haar was, en misschien was je dat ook wel, ooit.’ Meelevend nam ze zijn betrokken gezicht in zich op. ‘Maar ze heeft je enorm teleurgesteld, ze heeft je iets heel ergs aangedaan, ik weet het gewoon. Vertél het me.’


  ‘Holly.’ Zijn stem klonk geëmotioneerd, en hij draaide zich van haar weg. ‘Hou nou maar op.’


  ‘Nee, ik hou niet op.’ Ze kneep harder in zijn hand. ‘Ik wil het weten. Ik heb er récht op.’ Tranen welden op in haar ogen. ‘Wat heeft ze gedaan?’


  Met opeengeklemde kaken wierp hij haar een lege blik toe. ‘Ze ging vreemd met mijn broer.’


  Die verklaring kwam zo onverwacht, dat ze niets anders kon dan hem aanstaren. ‘O nee!’


  Met een halfslachtige glimlach zocht hij haar ogen en keek haar indringend aan. ‘Zal ik je eens vertellen wat “ik hou van je” betekende voor Antonia? Het betekende dat ze van de glitter en glamour van het koninklijk huis hield. Alleen werkte ik in die tijd gewoon als zakenman, zonder veel publieke verplichtingen. Ik had nooit verwacht dat ik de heersende prins zou worden en wilde dat ook eigenlijk niet. Maar Antonia wel. Voor haar betekende “ik hou van je” eigenlijk “ik hou van de levensstijl die je me kunt bieden”. En zodra ze iemand vond die in dat opzicht meer voor haar kon betekenen, verplaatste ze haar “liefde” naar hem. Het leven dat mijn broer haar kon geven, was gewoon te aanlokkelijk voor haar.’


  ‘Wat vreselijk.’


  ‘Ach. Ik was naïef. Ik was jong en arrogant genoeg om mezelf geen vragen te stellen. Ik dacht dat ze om me gaf en dat onze relatie oprecht was.’


  ‘En het ongeluk?’


  Casper ademde diep in. ‘Antonia en ik waren op skivakantie. Mijn broer kwam langs, onverwacht, en op dat moment drong ineens tot me door wat er gaande was. Met mijn stomme kop confronteerde ik ze er meteen mee, daar boven op de berg waar de helikopter ons had gedropt. Mijn broer skiede weg, en zij ging achter hem aan.’ Hij viel even stil. ‘Ik ging hen achterna, maar ze hadden een behoorlijke voorsprong. De lawine kwam recht over hen heen. Er was niets wat ik kon doen. Ik werd tegen een boom geslingerd en raakte bewusteloos.’


  ‘Heb je het iemand verteld?’ vroeg ze met zachte stem. ‘Heb je iemand de waarheid verteld toen je weer beter was?’


  ‘Het was crisis in het land. Het zou niets hebben uitgehaald als ik de reputatie van mijn broer zou bezoedelen.’


  ‘Het land interesseert me nu niet. Hoe zat het met jóú?’


  ‘Ik kon mijn land niet vergeten. Ik had een verantwoordelijkheid tegenover het volk.’


  ‘Dus begroef je het diep vanbinnen en zette je aan het werk.’


  ‘Natuurlijk.’


  Impulsief sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Nu begrijp ik waarom je niet in de liefde gelooft. Maar dat was geen liefde, Cas. Ze hield niet echt van je.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders en duwde haar rustig maar gedecideerd van zich af. ‘Doe je sprookjesboek dicht, Holly,’ zei hij rauw. ‘Dat je nu de waarheid kent, verandert verder nergens iets aan.’


  ‘Voor mij verandert het alles.’


  ‘Dan hou je jezelf voor de gek,’ verweet hij haar op felle toon. ‘In dat dromerige hoofd van je stel je je voor dat ik verliefd op je zal worden. Maar dat gaat nooit gebeuren.’


  Er ging een pijnscheut door haar heen. ‘Omdat je bang bent dat je weer gekwetst wordt?’


  ‘Na het ongeluk heb ik mijn gevoelens uitgezet, want dat was het enige wat hielp om de dagen door te komen. Ik wilde niets voelen. Als ik zou zwelgen in mijn verdriet, kon ik onmogelijk mijn verantwoordelijkheden nemen.’


  ‘Dus heb je je gevoelens onderdrukt, maar dat betekent niet –’


  ‘Níét doen!’ onderbrak hij haar ruw. Hij duwde haar gezicht omhoog zodat ze hem moest aankijken. ‘Ik kan niets meer voelen. Dus ook geen liefde. Ik wil geen liefde in mijn leven hebben. We hebben geweldige seks. Wees daar blij mee.’


  Haar hart sloeg over door die kille opmerking. Ze moest al haar moed bijeenrapen om die ene vraag te stellen, de vraag die haar al had beziggehouden sinds ze ontdekt had dat ze zwanger was. ‘Als je echt niet van me kunt houden, dan zal ik dat proberen te accepteren. Maar ik moet je nog één ding vragen, Casper,’ fluisterde ze. Doodsbang was ze voor het antwoord, maar ze móést het weten. ‘Denk je dat je van ons kind kunt houden?’


  Hij keek haar lang aan. Toen liet hij moedeloos zijn armen langs zijn zij vallen. ‘Ik weet het niet,’ stamelde hij. ‘Ik weet het echt niet.’


  Haar hoop verdween als sneeuw voor de zon. ‘Zeg dat alsjeblieft niet, Cas.’


  ‘Je wilde de waarheid horen. Die vertel ik je nu.’


  Deze keer was zij het die de kamer uit liep en de deur achter zich dichtsmeet.


  


  ‘Ik maak me zorgen, Hoogheid. Ze eet slecht en ze heeft een afspraak voor vanmiddag afgezegd.’ Emilio, normaal gesproken de onbewogenheid zelve, klonk oprecht bezorgd. ‘Dat doet ze anders nooit. Het leek me goed om u daarvan op de hoogte te stellen.’


  Casper keek op van de stapel papieren op zijn bureau. ‘Ze zal wel moe zijn. En zwangere vrouwen doen altijd moeilijk over eten.’


  ‘De prinses doet niet moeilijk, Hoogheid.’ Emilio bleef staan alsof hij aan de grond vastgeplakt was. ‘Ze is dol op eten. Maar sinds u terug bent uit Rome heeft ze vrijwel niets gegeten. En ze zingt ook niet meer.’


  Peinzend legde Casper het document neer dat hij aan het lezen was.


  Ze lachte niet meer, praatte niet meer en knuffelde hem ook niet meer, dacht hij. Sinds die avond in Rome had ze zich beleefd afstandelijk gedragen, wat totaal niet strookte met haar extraverte karakter. Ze gaf antwoord op zijn vragen, maar stelde er zelf geen. En ze lag steevast al te slapen wanneer hij naar bed ging. Overdag dwaalde ze rond alsof ze met haar ziel onder de arm liep.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Uit alle macht hield hij zich voor dat hij zich nergens schuldig over hoefde te voelen. Dat zijn hoofd beveiliging daar anders over leek te denken, zou hem niet zo van zijn stuk moeten brengen. ‘Jij bent er alleen voor haar fysieke welzijn, niet haar geestelijke,’ sprak hij vermanend, alvorens het document van tafel te pakken en in een lade te stoppen. ‘Je hoeft je hier niet mee te bemoeien.’


  ‘De prinses was er voor mij toen Tomasso ziek was,’ hield Emilio zichtbaar overtuigd van zijn gelijk vol. ‘Ik vind het belangrijk dat vastgesteld wordt dat er niets ernstigs is. Zal ik een dokter laten komen?’


  ‘Dat is niet nodig.’ Met een wilde beweging duwde hij zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Ik zal met haar praten.’


  ‘Volgens mij heeft ze een dokter nodig,’ merkte Emilio onverschrokken op. Het schaamrood stond op zijn kaken, toen hij Caspers van woede omhooggetrokken wenkbrauw zag. ‘Ik bedoel gewoon dat ze het misschien nodig heeft om met iemand te praten als ze zich niet goed voelt.’


  ‘Met iemand práten?’ herhaalde hij verbouwereerd. ‘Sinds wanneer is een geharde ex-commando voorstander van gesprekstherapie?’


  Ook die sneer kon Emilio niet van de wijs brengen. ‘Holly vindt het fijn om te praten, Hoogheid.’


  ‘Dat was me niet ontgaan.’ Maar hij praatte niet met haar, of wel? Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Ik zal met haar praten, Emilio. Bedankt dat je me hierop gewezen hebt.’


  Emilio bleef nog steeds staan. ‘Misschien wil ze liever met iemand anders praten, iemand van buiten, met wie ze niet zo’n intieme band heeft.’


  ‘Denk je dat ze niet met mij wil praten?’


  ‘U kunt intimiderend zijn, sir. En nogal, eh… direct. Holly daarentegen is heel optimistisch en romantisch.’


  Niet meer, dacht Casper. Hij was er vrij zeker van dat hij die eigenschappen van haar de kop had ingedrukt. Er ontsnapte hem een diepe zucht. ‘Ik kan je geen romantiek beloven, maar ik zal mijn best doen om open te zijn.’


  ‘Mag ik nog één ding zeggen, sir?’


  ‘Kan ik je tegenhouden?’


  Zonder acht te slaan op de ironische toon van de prins, ploegde Emilio verder. ‘Ik ben al bij u sinds u dertien was. Holly, eh… Hare Koninklijke Hoogheid,’ corrigeerde hij snel, ‘is niet als de vrouwen met wie u tot nu toe iets hebt gehad. Ze is oprecht.’


  Oprecht? Casper schudde zijn hoofd. Kennelijk vroeg niemand zich ooit af of ze wel echt zwanger was van hem, en bedacht niemand dat die oprechte aardige Holly Phillips ook wel eens een andere kant zou kunnen hebben. En dat mensen en relaties soms heel anders in elkaar staken dan op het eerste gezicht leek.


  Hij vroeg zich af of zijn trouwe hoofd beveiliging destijds geweten had van de affaire van Antonia en zijn broer. ‘Dank, Emilio. Ik zal het afhandelen.’


  ‘Komt u nog naar het liefdadigheidsdiner, sir?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde hij fronsend.


  ‘De auto zal om halfacht klaarstaan.’


  Na nog een keer diep ademhalen keek hij gefrustreerd naar de hoge stapel werk op zijn bureau en stond toen op om naar de privévertrekken te gaan, op zoek naar Holly.


  


  Holly lag op bed, haar hoofd verborgen onder het kussen.


  Het was hoog tijd om op te staan. Ze had dingen te doen. Verplichtingen. Maar ze was geestelijk zo uitgeput van het peinzen en piekeren, dat ze het niet kon opbrengen om uit bed te stappen.


  ‘Holly.’


  Caspers stemgeluid. Ze duwde het kussen tegen haar gezicht. Ze wilde niet dat hij zou zien dat ze gehuild had. Ze wilde hem in feite helemaal niet zien. ‘Ga weg. Ik ben moe. Ik probeer te slapen.’


  ‘We moeten praten.’


  Ze krulde zich in foetushouding. ‘Ik ben het laatste gesprek dat we hadden nog aan het verwerken.’ Ze hoorde zijn voetstappen naderen. Het kussen werd van haar hoofd getrokken.


  ‘Zo stik je.’


  Ze hield haar gezicht van hem af gewend. ‘Met een kussen over mijn hoofd kan ik beter denken. En dat is wat ik nu wil doen!’


  Met een plofje viel het kussen op de grond. Casper pakte haar bij de schouders en zette haar rechtop. ‘Ik wil je kunnen aankijken als ik met je praat.’ Hij duwde haar kin omhoog en bekeek haar met samengeknepen ogen. ‘Dio, heb je gehuild?’


  ‘Nee, mijn gezicht ziet er altijd uit als een tomaat.’ Gegeneerd draaide ze haar gezicht van hem weg. ‘Ga nou maar, Casper.’


  Maar hij bleef waar hij was. ‘Ik heb gehoord dat je niet goed eet. Het personeel maakt zich vreselijk veel zorgen om je.’


  ‘Dat is aardig van ze,’ mompelde ze, over haar armen wrijvend.


  ‘Je hebt je afspraak voor vanmiddag afgezegd.’


  ‘Dat spijt me.’ Waarom zat hij zo dicht bij haar? Zo kon ze haar gedachten er helemaal niet bijhouden. ‘Ik kon het echt niet opbrengen.’ Waarom wilde ze ondanks alles het liefst haar armen om hem heen slaan en in tranen uitbarsten? Om te voorkomen dat ze aan haar impuls zou toegeven, stapte ze uit bed en liep naar de openstaande balkondeuren.


  Een zacht briesje blies langs de gordijnen. Het was nog maar begin april, maar het beloofde een heerlijke dag te worden. En zij voelde zich ellendiger dan ooit.


  ‘Maak je niet druk om die afspraak.’ Casper kwam op haar af en trok haar in zijn armen. ‘Genoeg zo, Holly,’ zei hij ernstig. ‘Dit komt door het gesprek in Rome, hè? We draaien er al twee weken omheen. Misschien was ik iets te direct.’


  ‘Je was eerlijk.’ Ze bleef stijf tegen hem aan staan en probeerde de opwinding te negeren die in haar buik opfladderde.


  ‘Je maakt jezelf ziek.’


  ‘Het is gewoon moeilijk.’ Ze probeerde zich van hem los te maken, maar hij hield haar goed vastgeklemd. ‘Normaal gesproken praat ik met mensen om mijn hart te luchten en dan is het over.’


  Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Praat er dan over!’


  ‘Dat gaat niet zomaar. Met wie moet ik praten?’ fluisterde ze. ‘Jij blijft maar denken dat ik een of andere geldbeluste verraadster ben. Ik heb je nooit willen kwetsen, Casper. Het enige wat ik wil, is dat je van ons kind houdt.’ En van haar. Ze wilde dat hij van haar hield. ‘En het feit dat je dat niet kunt…’ De tweestrijd barstte weer los in haar hoofd. ‘Ik weet niet wat ik moet.’


  ‘Je bent afgevallen.’ Zijn handen gleden over haar armen naar beneden. ‘Begin maar eens met gewoon te eten.’


  ‘Ik heb geen trek.’


  ‘Dan moet je aan de baby denken.’


  Het was alsof hij de pin uit een handgranaat trok. Ongekend woest hief ze haar arm op en sloeg hem in het gezicht. ‘Hoe dúrf je me te zeggen dat ik aan de baby moet denken? Ik denk nergens anders aan!’ Snikkend van woede en verdriet stapte ze achteruit. Door de tranen in haar ogen zag ze de verbijstering op zijn gezicht. ‘Vanaf het moment waarop ik ontdekte dat ik zwanger was, heb ik aan niets anders gedacht dan aan de baby. Toen je langskwam in Nicky’s flat, deed je afschuwelijk tegen me. Twee weken lang draaide ik rondjes in mijn hoofd en probeerde ik te beslissen wat ik het beste kon doen. Ik besloot dat ik het best met je kon trouwen, omdat jij de vader bent. Zelfs toen je vertelde dat je onvruchtbaar dacht te zijn, raakte ik niet in paniek, omdat ik wist dat het niet waar was en dat je daar vroeg of laat achter zou komen. Toen zei je dat je nooit van me kon houden en dat deed pijn…’ Haar stem brak. ‘Dat deed pijn, maar ik dwong mezelf het te accepteren en bleef bedenken dat het niet om míj ging. Maar toen je zei dat je niet wist of je van ons kind kon houden…’


  ‘Holly.’ Hij klonk benauwd. ‘Kalmeer een beetje.’


  ‘Hou op te zeggen wat ik moet doen! Antonia heeft je iets vreselijks aangedaan. Echt iets vreselijks. Maar daar heeft ons kind niets mee te maken. En nu ben ik ten einde raad.’ Ze ijsbeerde door de kamer. ‘Wat voor moeder ben ik als ik bij een man blijf die niet van zijn eigen kind kan houden? Ik heb altijd gedacht dat de aanwezigheid van een vader het allerbelangrijkst was. Maar misschien is het nog erger om op te groeien met een vader die niet van je houdt… Ik weet het niet. Misschien had ik niet met je moeten trouwen, misschien ben ik een slechte moeder, maar beweer nóóit dat ik niet aan de baby denk!’


  Er ontsnapte hem een Italiaanse vloek, en hij wreef in zijn nek, zichtbaar gespannen. ‘Ik zei niet dat je een slechte moeder was.’


  ‘Maar je suggereerde het wel.’


  ‘Zo is het genoeg!’


  Haar hele lichaam verstijfde, en ze stond zo op haar benen te trillen, dat ze bijna blij was dat hij naar haar toe kwam en haar vastpakte. ‘Ik haat je,’ fluisterde ze, voordat ze in huilen uitbarstte en haar gezicht tegen zijn borst drukte.


  ‘Dio, je moet hiermee ophouden, je maakt jezelf ziek. Sst.’ Voorzichtig legde hij haar op bed, ging naast haar liggen en trok haar tegen zich aan. ‘Rustig maar.’ Met een liefdevol gebaar streek hij een haarlok uit haar gezicht.


  De tranen lieten zich niet terugdringen. ‘Sorry dat ik je geslagen heb. Sorry,’ zei ze snikkend. ‘Ik heb nog nooit iemand geslagen. Ik wil gewoon zo graag dat je van ons kind houdt. Het móét, Cas.’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Je weet niet hoe het is om een vader te hebben die niet om je geeft. Als je vader niet van je houdt, waarom zouden anderen dat dan wel doen?’


  Zachtjes vloekend draaide hij haar op haar rug, waarna hij zich over haar heen boog. Toen duwde hij haar handen opzij en veegde de tranen weg met een hoek van het laken. ‘Stil maar.’


  Ze bleef huilen en duwde met haar handen tegen zijn harde borst. ‘Cas, niet –’ Voordat ze haar zin kon afmaken, drukte hij zijn mond op de hare en binnen een paar tellen was ze al vergeten waarom ze niet wilde dat hij haar kuste.


  Een explosie van lust barstte in haar los en verdoofde de onrust in haar hoofd. Ze kuste hem hongerig.


  Pas toen ze wat meer ontspannen en toegeeflijker was, hief Casper zijn hoofd op.


  ‘Seks is niet de oplossing,’ verklaarde ze met een hunkering in haar stem.


  Hij glimlachte ernstig. ‘Ik probeerde je te laten ophouden met huilen. Nu is het mijn beurt om iets te zeggen,’ zei hij zacht. ‘En je mag me niet onderbreken.’ Hij streek met zijn duim over haar vochtige wang. ‘Ik zal geen valse beloftes doen over liefde, dat kan ik niet. Maar dit beloof ik je wel.’ Met zijn priemende donkere ogen hield hij haar blik vast. ‘Ik zal een goede vader zijn voor het kind. Ik zal niet weglopen, zoals jouw vader heeft gedaan. Ik zal er alles aan doen om te zorgen dat het kind zich veilig en gewaardeerd voelt. Ik heb de verantwoordelijkheid op me genomen en ben van plan dat zo goed mogelijk te doen.’


  Lamgeslagen door verdriet staarde ze hem aan. Dit was niet helemaal wat ze wilde, maar het was een begin. Zodra hij zou ontdekken dat het wél zijn kind was, zou hij misschien… Het optimisme dat haar zo eigen was, wakkerde voorzichtig haar hoop weer aan.


  


  Holly nam net een hap van de overheerlijke Pollo alla limone van Pietro toen ze Casper in de deuropening van haar kamer zag verschijnen. Ze slikte het hapje snel door en legde haar vork neer. ‘Ik… Ik wist niet dat je samen met me wilde lunchen. Hier…’ Ze schoof haar bord naar hem toe. ‘…Pietro kookt altijd veel te veel, we kunnen wel delen.’


  Casper ging tegenover haar zitten en keek glimlachend naar de stapel enveloppen op tafel. ‘Je hebt het er maar druk mee.’


  ‘Ik schrijf antwoorden naar al die kinderen die me brieven en foto’s sturen. Honderden zijn het er. En, Cas, moet je zien.’ Ze legde haar vork neer en pakte een roze envelop. ‘Dit knutselwerkje heeft een meisje me gestuurd. Ze heeft het helemaal zelf gemaakt, schattig hè?’


  Casper trok zijn wenkbrauwen op. ‘Eh… Wat is het?’


  ‘Nou, een…’ Fronsend bestudeerde ze het roze gevalletje. ‘Ik dacht een varkentje, of misschien een lammetje. Ik weet het eigenlijk niet,’ gaf ze toe. ‘Maar ik vind het prachtig.’


  ‘Dus je schrijft haar om te bedanken voor iets waarvan je niet weet wat het is. Ik ben benieuwd!’ zei Casper lachend.


  ‘O, ik verzin wel wat.’ Holly legde de roze envelop weg. ‘Mensen zijn zo attent. Trouwens, over attenties gesproken…’ Op haar lip bijtend keek ze hem aan. ‘Dank je dat je Nicky hebt laten overkomen. Dat was echt heel aardig.’


  ‘Volgens mij had je iemand nodig om mee te praten. En zij is een goede vriendin van je.’


  ‘Heb je haar daarom die prachtige armband gegeven? Ze was er erg blij mee. We hebben een heerlijke week gehad, aan het strand. Dank je.’


  Casper nam een hap van het eten en schoof het bord toen terug naar Holly. ‘Jíj moet vooral eten.’


  ‘Dat doe ik ook hoor, echt,’ stelde ze hem gerust.


  ‘Ik weet het. De dokter is zeer tevreden over je gezondheid.’


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Heb je bij hem geinformeerd?’


  ‘Ik vind het belangrijk dat het goed met je gaat, Holly.’


  Ze geloofde hem. De laatste tijd had hij keer op keer zijn best gedaan om haar dat te laten zien. Maar ze kon onmogelijk vergeten wat hij in Rome had gezegd. En ze kon niet helpen dat ze zich afvroeg of hij het zou volhouden. ‘De babykamer is klaar,’ vertelde ze in een poging om haar gedachtegang te onderbreken. ‘De ontwerper die je aangeraden had, is heel goed. Het ziet er prachtig uit.’


  ‘Mooi zo. Ik heb een cadeautje voor je.’ Hij gaf haar een doosje. ‘Hopelijk vind je het mooi.’


  Met trillende hand nam ze het aan. ‘Ik heb helemaal niks nodig.’


  ‘Daar gaat het ook niet om. Een cadeau is een verwennerij.’


  Toen het doosje open was, slaakte ze een zucht van verrassing. ‘Nou, zo kun je het wel noemen!’ Voorzichtig pakte ze de armband van het fluwelen bedje. ‘Hij past bij de ketting.’


  Gaf hij dit omdat hij niet van haar hield, ter compensatie? Ze kreeg het benauwd bij de gedachte.


  ‘Wat is er nú weer?’ riep hij met rauwe stem uit.


  ‘Niks… Niks.’ Ze deed de armband om en keek hem stralend aan. ‘Wat zou er kunnen zijn?’


  ‘Je houdt je in. Ik zie dat er van alles in je hoofd omgaat en je zegt niks. Daar voel ik me ongemakkelijk door.’ Na een moment van twijfeling reikte hij over de tafel om haar hand te pakken. ‘Je bent nog steeds jezelf niet, Holly. Ik heb het gevoel dat ik nooit helemaal bij je kan komen.’


  ‘We zijn toch iedere avond samen?’


  ‘Fysiek, ja. We hebben geweldige seks en daarna draai je je om en zeg je welterusten.’


  Haar wangen begonnen te gloeien. Ze voelde de zon op haar rug schijnen, het briesje dat door haar haar blies en zijn blik die op haar brandde. ‘Ik doe mijn best. We zijn zo verschillend, jij en ik. Ik ben heel extravert, en jij niet. De slechtste momenten in onze relatie waren die waarop ik je mijn gevoelens liet zien. Dan trek jij je terug, sluit je je af. Als een kernreactor waarin een lek is geconstateerd; niets mag ontsnappen.’


  Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Dus je probeert me te beschermen?’


  ‘Nee.’ Eindelijk keek ze hem recht aan. ‘Ik probeer mezelf te beschermen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Vastbesloten om bezig te blijven, stortte Holly zich op haar publieke bezigheden en schreef ze zo veel mogelijk persoonlijke reacties op de talloze brieven en kaartjes die ze ontving. Zolang ze in de weer was, dacht ze niet te veel na, en ze had gemerkt dat dat het beste was.


  Gedachten over wat er zou gebeuren als Casper niet van hun kind zou houden, stopte ze ver weg, omdat die kwestie nu toch niet kon worden opgelost. Pas wanneer de baby er was, zou ze zich daarom bekommeren. Tot die tijd zou ze blijven hopen.


  In de tussentijd maakte ze de babykamer op en top in orde. Alsof een perfecte omgeving voor het kind op de een of andere manier de imperfecties elders zou maskeren.


  Op een ochtend zat ze daar rustig een boek over bevallingen te lezen toen een van de bediendes kwam melden dat ze bezoek had.


  Holly verwachtte niemand. Ze legde haar boek neer en liep naar het prachtige woonvertrek met de ramen die uitkeken over zee.


  Het was Eddie, die er ongemakkelijk bij stond in de grote ruimte.


  ‘Eddie?’ bracht ze stomverbaasd uit. Snel liep ze naar hem toe. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Wat is dat nou voor vraag? Ooit waren we echte vrienden, weet je nog?’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘Of heb je geen vrienden meer nu je tot het koninklijk huis behoort?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Er verscheen een blos op haar wangen; ze voelde zich vreemd en onprettig, zonder precies te weten waarom. ‘Ik had je alleen niet verwacht en… Hoe gaat het met je?’


  ‘Goed. Mijn nieuwe baan bevalt prima.’


  ‘Mooi, dat vind ik fijn voor je.’ En dat meende ze oprecht, merkte ze. Ze was niet boos op hem. Eigenlijk was ze hem zelfs dankbaar. Als hij hun verloving niet verbroken had, zou ze misschien met hem getrouwd zijn en dat zou een grote vergissing zijn geweest. Door Casper wist ze wat houden van betekende, en van Eddie had ze niet gehouden.


  ‘Ik had nog wat vakantiedagen.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken en liep naar het raam. ‘Ik ga een week naar het Italiaanse merengebied en had bedacht dat ik op weg daarnaartoe wel even hierlangs kon gaan. Ik zit in een chic hotel aan het strand. Ongelofelijk uitzicht. Het Comomeer is vast niet zo mooi.’ Hij ademde diep in, wreef nerveus over zijn nek en draaide zich naar haar om. ‘Ik wilde eigenlijk mijn excuses aanbieden. Ik had niet naar de pers moeten stappen, dat was een rotstreek van me.’


  ‘Het maakt niet uit. Je was boos.’ Het raakte Holly dat hij de moeite had genomen om zich te komen verontschuldigen. ‘Mensen doen rare dingen als ze boos zijn,’ vervolgde ze met een glimlach.


  ‘Ik wilde je geen problemen bezorgen,’ zei hij schaapachtig. ‘Of nou ja, waarschijnlijk juist wel. Ik was boos en jaloers en…’ Hij schraapte zijn keel. ‘…eerlijk gezegd vroeg ik me af of je me nog wel wilde zien. Maar ik moest echt mijn excuses maken. Ik heb me vaak schuldig gevoeld.’


  ‘Maak je er maar niet meer druk over.’


  Eddie leek opgelucht. ‘Hoe gaat het met de prins. Zorgt hij wel goed voor je?’


  Holly dacht aan de diamanten en de lange nachten vol seksuele extase. En ze bedacht dat hij niet van haar hield. ‘Jazeker.’


  ‘Ik dacht, ik check het even.’ Hij trok zijn mond in een scheve grijns. ‘Voor het geval je van gedachten veranderd was en wilde ontsnappen.’ Hij zwaaide met zijn hand door het luxe woonvertrek. ‘Ik heb je geen paleis te bieden, maar…’


  ‘Ik heb nooit een paleis gewild, Eddie,’ verklaarde ze kalm. Ze streek beschermend met haar hand over haar buik. ‘Een gezin, geborgenheid, dat zijn dingen die er voor mij toe doen.’


  ‘Ik wilde bijna zeggen dat ik misschien wat te ambitieus voor je was, maar ik besef hoe belachelijk dat klinkt nu je met een prins in een paleis leeft!’ Zijn gezicht betrok. ‘Wij pasten niet helemaal bij elkaar, hè?’


  ‘Nee, inderdaad,’ beaamde ze openhartig. ‘En het heeft niets met ambitie te maken dat ik hier nu woon. Cas is de vader van mijn baby, Eddie. Dat is de reden waarom ik hier ben.’


  ‘Eerst was ik zó boos op je. Ik dacht dat je me voor gek wilde zetten.’


  ‘Zo ben ik niet.’


  ‘Dat weet ik wel,’ haastte hij zich te zeggen. ‘Ik hoop dat de prins beseft hoeveel geluk hij heeft. Hoe dan ook, ik moest maar eens gaan.’


  ‘Nu al? Wil je niet een kop koffie of iets?’ Ze liep naar hem toe en stak haar hand naar hem uit, als teken dat alles weer goed was. ‘Het is lief van je dat je langsgekomen bent. En ook dat je je excuses hebt aangeboden.’


  Weifelend pakte Eddie haar hand. ‘Ik wilde alleen zeker weten dat het goed met je ging. Mocht je ooit iets nodig hebben…’


  ‘Ze heeft alles wat ze nodig heeft.’


  Van achter hen klonk een zware stem. Holly draaide zich om en zag Casper met een ijzige blik in de deuropening staan.


  Eddie boog nerveus. ‘Hoogheid. Ik, eh… Ik wilde Holly even zien. Gedag zeggen, u weet wel. Ik stond op het punt om weg te gaan.’


  Casper bleef hem dreigend aankijken. ‘Dan loop ik met je mee.’


  Geschokt en nogal gegeneerd door Caspers botte gedrag gaf Holly Eddie een knuffel. ‘Leuk dat je er was.’


  Eddie knuffelde haar halfslachtig terug en hield met één oog de prins in de gaten. ‘Fijn dat je er zo goed uitziet. Dag, Holly.’


  De twee mannen liepen de woonkamer uit, en even later banjerde Casper weer naar binnen. Zijn ogen waren donker van woede. ‘Je krijgt heel wat vrijheid van mij,’ sneerde hij. ‘Maar je minnaar vermaken in onze huiskamer gaat zelfs mij te ver.’


  ‘Dat is belachelijk.’ Ze keek hem met groeiend ongeloof aan. ‘Hij is mijn minnaar niet. En ik begrijp niet waarom je zo bezitterig doet.’


  Hij gaf toch helemaal niet om haar?


  Hij wílde haar liefde toch niet eens?


  ‘Maar hij wás het wel!’ riep hij uit. Als een bezetene marcheerde hij door de kamer. ‘En ja, ik ben bezitterig! Als ik de vader van jouw kind in de huiskamer je hand zie vasthouden, dan word ik bezittelijk!’


  Op dat moment knapte er iets in Holly. ‘Ik ben nooit met Eddie naar bed geweest! Ik ben alléén met jou naar bed geweest!’ Ziedend van woede schreeuwde ze hem de woorden toe. ‘Je blijft maar jóúw baby zeggen, maar het is ónze baby, Casper. Dit is óók jouw kind. En ik heb er schoon genoeg van dat je dat blijft ontkennen.’


  Zijn keel schrapend keek hij op haar neer. ‘Raak nooit, maar dan ook nóóit een andere man aan.’


  ‘Waarom niet? Ik omhels graag mensen, en jij laat het nooit toe!’ fulmineerde ze. Ze stapte achteruit en hield een hand op haar buik. ‘Ik kan dit niet meer aan. Ik wil niet meer leven in deze… deze emotionele woestijn! Ik durf je niet aan te raken, ik durf niet eens met je te praten omdat ik bang ben dat ik het verkeerd doe. Ik heb zó mijn best gedaan. Ik weet dat dit huwelijk niet was wat je wilde, maar ik heb geprobeerd er iets van te maken. En ik ben loyaal geweest. Nooit heb ik met anderen over jou gepraat, zelfs niet toen je me de rug toekeerde en ik me zo eenzaam voelde dat ik dood wilde! Maar nooit, in al die tijd, heb ik je redenen gegeven om me niet te vertrouwen.’


  Casper zuchtte diep. ‘Holly –’


  ‘Kijk me niet aan alsof ik gek geworden ben! Ik ben niet aan het doordraaien! Sterker nog, dit is waarschijnlijk het helderste moment dat ik in tijden gehad heb. Altijd heb ik gedacht dat je je zo gedroeg door Antonia, maar nu begin ik me af te vragen of het niet vooral te maken heeft met dat enorme ego van je!’


  ‘Ik heb je nog nooit zo woedend horen praten.’


  ‘Ja, nou, onze relatie zit vol premières. Eerste keer seks, eerste keer in woede uitbarsten, eerste keer een mep in het gezicht geven…’ Ze voelde de baby schoppen en wreef zacht over haar buik. ‘Weet je wat ik denk, Cas? Ik denk dat je de gedachte dat ik met een andere man had geslapen niet kon uitstaan. En het allerstomste is dat ik dat niet eens gedáán heb!’


  ‘Jullie waren verloofd.’


  ‘Maar we zijn niet met elkaar naar bed geweest! Daarom heeft hij me ook gedumpt. Ik was te preuts om uit de kleren te gaan.’ Ze keek hem aan met een waarschuwende blik. ‘En vraag me niet wat me bezielde toen ik jou ontmoette, want dat begrijp ik zelf ook nog niet. De manier waarop jij vrouwen om je vingers windt, zou James Bond nog jaloers maken.’


  ‘Je was er kapot van toen het uitging met Eddie.’


  ‘Kennelijk niet zó kapot, dat ik de volgende dag geen wilde seks op een tafel kon hebben met jou.’ Met een nerveuze lach voegde ze eraan toe: ‘Dat jij je niets kunt voorstellen bij een relatie zonder seks betekent nog niet dat ik dat niet kan. En nou wegwezen en wegblijven tot je je menselijk weet te gedragen.’


  


  Nadat hij met woedende stappen naar zijn werkkamer gebeend was, sloeg hij de deur met een knal achter zich dicht.


  Hij was zijn zelfbeheersing verloren tegenover een zwangere vrouw.


  Wat bezielde hem?


  Hij wist het wel; hij was verblind geweest. Vanaf het moment waarop hij de kamer was binnen gelopen en daar Eddie en Holly samen had zien staan, had een hete golf van jaloezie zich van hem meester gemaakt.


  Nooit eerder had hij de behoefte gevoeld om iemand van de aardbodem te laten verdwijnen, tot vandaag…


  De gedachte alleen al dat Eddie dicht bij haar was geweest, maakte hem misselijk. Zijn handen werden zweterig, en zijn voorhoofd gloeide.


  Het was duidelijk dat hij Holly zijn excuses moest aanbieden, maar eerst moest hij zich ervan verzekeren dat Eddie nooit meer een stap in haar leven zou zetten.


  


  Zonder verder stil te staan bij zijn onbezonnen actie, liet Casper zich door zijn chauffeur naar Eddie’s hotel brengen.


  Het stomverbaasde personeel gaf hem het kamernummer waar hij naar vroeg, waarna hij zijn beveiligingsmensen wegstuurde.


  Bij Eddie’s kamer aangekomen, ademde hij diep in. Hij ging hem níét vermoorden. Nadat hij zich dat goed had ingeprent, bonsde hij op de deur.


  Eddie deed open en werd meteen lijkbleek. ‘Hoogheid, wat –’


  Hij stapte de kamer binnen en sloeg de deur hard achter zich dicht. ‘Waarom heb je de verloving verbroken?’


  Als een vis op het droge hapte Eddie naar lucht, maar hij hervond al snel zijn zelfvertrouwen. ‘Mannen onder elkaar? Ik was een super lekker blondje tegengekomen, met prachtige grote, nou ja, u weet wel.’


  Met opeengeklemde kaken dwongen hij zichzelf de vraag te stellen die hem al lange tijd pijnigde, maar die hij ook vreesde te stellen. ‘Ben je met Holly naar bed geweest?’ vroeg hij dwingend.


  Eddie glimlachte en knipoogde naar hem. ‘Zeker weten! Onverzadigbaar was ze!’


  Ogenblikkelijk waren zijn goede voornemens vergeten en gaf hij Eddie een klap op zijn kaak.


  ‘U hebt mijn kaak gebroken!’ riep Eddie achterover strompelend uit. ‘Dit zal een duur prijskaartje hebben!’


  ‘Doe je best.’ Hij trok hem aan zijn shirt overeind en negeerde het geluid van stof die scheurde. ‘Dus je hebt seks met haar gehad en haar daarna gedumpt? Denk je echt dat ik dat geloof?’


  Eddie streek met zijn handen over zijn kaak. ‘Met sommige vrouwen heb je seks en met andere trouw je, snapt u?’ Zijn blik werd angstig toen hij Caspers dreigende gezichtsuitdrukking zag. ‘Maar goed, mensen veranderen als ze geld hebben. Ze is vast anders geworden sinds ze met u getrouwd is, sir.’


  ‘O ja? Volgens mij is Holly de vrouw die ze altijd geweest is,’ verzuchtte hij mat, terwijl hij Eddie losliet.


  Eddie proestte opgelucht en greep naar zijn shirt. ‘Het is helemaal gescheurd!’


  ‘Wees blij dat het bij je shirt is gebleven.’


  ‘Beseft u wel hoeveel ik voor dit verhaal ga vangen?’ Met rood aangelopen gezicht keek Eddie hem aan.


  ‘Dus jij was wél degene die de vorige keer naar de pers stapte?’


  ‘Beweerde Holly dat?’


  ‘Hé! Voor jou is het Hare Koninklijke Hoogheid, niet Holly.’ Op het moment dat hij zijn arm ophief, zag hij dat Eddie angstig ineenkromp. ‘En als je ooit nog de naam van de prinses uitspreekt, maak ik je hélemaal kapot,’ zei hij dreigend, voordat hij zich omdraaide en naar de deur liep.


  


  ‘Maak je geen zorgen, Emilio, echt. Ik heb gewoon behoefte aan wat frisse zeelucht en het buitenhuisje aan het strand is zo fijn. Het doet me denken aan de avond voor mijn huwelijk.’ Toen ze nog vol hoop was geweest, dacht ze er achteraan.


  Haar kaken deden pijn van het geforceerde glimlachen. Alhoewel ze zo enthousiast mogelijk wat spullen in een grote strandtas stopte, leek ze Emilio niet te kunnen overtuigen.


  ‘Ik zal Zijne Koninklijke Hoogheid bellen en –’


  ‘Nee, nee, dat hoeft echt niet,’ onderbrak ze hem snel. Bij die woorden voelde ze in haar buik het getrappel van haar baby. ‘Ik wil gewoon even alleen zijn.’


  En ze wilde niet in het paleis zijn als Casper terugkwam van waar hij dan ook naartoe was gegaan.


  Nóg een confrontatie kon ze nu echt niet aan. Haar hoofd bonkte. Ze probeerde zichzelf te kalmeren en vroeg zich af of de baby zo druk aan het schoppen was door alle spanningen.


  Emilio vroeg verder niks meer en regelde een auto met chauffeur.


  Eenmaal in het buitenhuisje schopte Holly haar schoenen uit en probeerde zich te ontspannen. ‘Ik ga even op het strand zitten,’ zei ze tegen Emilio, die ze inmiddels als een goede vriend beschouwde.


  ‘Ik blijf in de buurt, madam,’ verzekerde hij haar, terwijl hij zijn oorzendertje in deed. ‘U kunt me altijd bereiken.’


  ‘Niemand kan hier het strand op, dus maak je geen zorgen. Blijf maar lekker binnen, het is veel te warm om buiten te staan.’


  Gekleed in een zwierig blauw jurkje liep ze naar het hagelwitte strand, waar ze neerzeeg op het zand. Een poosje staarde ze over de zee. Uiteindelijk pakte ze haar boek.


  


  ‘Je houdt je boek ondersteboven. En je moet een hoed op doen.’ Casper stond naast haar. Met zijn brede schouders hield hij de zon tegen. ‘Straks verbrand je nog.’


  Holly legde haar boek neer. ‘Laat me alsjeblieft met rust.’ En toch voelde ze meteen weer die opwinding door haar lijf gaan, zoals altijd wanneer hij in de buurt was.


  ‘Je hebt een hekel aan alleenzijn,’ kaatste hij meteen terug. ‘Je bent de meest sociale persoon die ik ken.’


  Met trillende vingers begon ze het zand van haar boek te vegen. ‘Dat hangt nogal van het gezelschap af.’


  ‘Je bent boos op me,’ concludeerde hij, terwijl hij naast haar ging zitten. ‘En dat begrijp ik volkomen.’ Hij bekeek haar een tijdje en pakte toen haar hand. ‘Je mag me wel nog een keer slaan, als je wilt.’


  ‘Ik voelde me er eerlijk gezegd niet veel beter door.’ Ze trok haar hand uit de zijne. ‘En ik zou het prettig vinden als je me niet zo aan zou kijken.’


  ‘Hoe kijk ik je dan aan?’


  ‘Alsof je probeert in te schatten hoe je me het snelst overstag krijgt.’


  ‘Was het maar zo makkelijk.’ Vertwijfeld en getergd haalde hij zijn schouders op. ‘Helaas heb ik nog geen ervaring met een situatie als deze.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nou, een situatie waarin ik door het stof moet gaan.’ Met een blik vol zelfspot pakte hij haar hand weer vast, deze keer heel stevig. ‘Ik heb me vergist. Ik ben de vader van het kind. Dat weet ik nu.’


  Holly sloot haar ogen, overweldigd door een plotselinge stortvloed aan gevoelens. Haar adem stokte.


  Hij geloofde haar. Hij vertrouwde haar.


  Eindelijk!


  Maar ineens besefte ze dat er iets niet klopte en sperde ze haar ogen wijd open. ‘Wacht eens even.’ Met een ruk trok ze haar hand terug uit de zijne. ‘De laatste keer dat ik je zag, was je er nog van overtuigd dat ik een affaire met Eddie had. Hoezo ben je opeens tot inkeer gekomen?’


  Casper kreeg een donkerrode blos op zijn jukbeenderen en hief wanhopig zijn handen in de lucht. ‘Ik geloof je, Holly. Dat is toch het enige wat ertoe doet?’


  ‘Niet waar.’ Ze stond op. Alleen als ze fysiek buiten zijn bereik was, kon ze helder nadenken. ‘Dat is niet waar. Je bent naar een arts geweest, hè?’


  Een spiertje klopte in zijn hals. ‘Ja.’


  Met haar armen om haar middel geslagen, lachte ze bitter. ‘Dus je vertrouwt de medische stand, niet mij.’


  ‘Holly…’


  ‘Ze hebben je verteld dat je niet onvruchtbaar bent. Dat is mooi. Maar daaruit hoef je nog niet op te maken dat ik zwanger ben van jou, toch?’


  Hij kneep zijn ogen samen, alsof hij op zijn hoede was. ‘Ik twijfel er niet aan dat ik de vader van het kind ben.’ Hij ademde diep in en keek haar afwachtend aan. ‘Ik twijfel er niet aan dat je steeds eerlijk tegen me bent geweest.’


  ‘O ja?’ Ze verhief haar stem. ‘En hoe weet je zo zeker dat ik niet het hele rugbyteam heb besprongen nadat ik met jou klaar was?’


  Gefrustreerd haalde hij een hand over zijn gezicht. ‘Je draait door. Je bent zwanger en hormonaal…’


  ‘Hormonaal? Ja hoor! Al zou ik dat zijn, wat is jóúw excuus eigenlijk? Jij gedraagt je altijd als een idioot. Jij beschuldigt me ervan seks te hebben met allerlei mannen, terwijl het je niet ontgaan kan zijn dat mijn eerste keer met jou was. Jij dacht dat ik een of andere oplichtster was die bezig was met een…’ Ze zocht naar een passende omschrijving. ‘…een soort vaderschapsloterij.’


  Overeind komend keek hij haar waakzaam aan. ‘Je moet toegeven dat ik daar wel enige reden toe had, of niet dan?’


  ‘In het begin misschien. Maar niet toen je me beter leerde kennen.’ Ze dwong zichzelf weg te kijken van de gebruinde gladde huid bij de hals van zijn overhemd. Snel begon ze de spullen in haar tas te stoppen. Ze keek niet meer naar hem. Hij was bloedmooi, zo was het nu eenmaal. Nou en? Daar zou ze zich niet meer door van de wijs laten brengen. ‘Ik hield van je, Casper, en je hebt me gekwetst omdat je bang bent.’


  Hij ademde snuivend in. ‘Ik ben niet bang. En er zit nog allemaal zand op die spullen die je in je tas stopt.’


  ‘Dat kan me niets schelen! En je bent wél bang. Zo bang dat je een ondoordringbare muur om jezelf heen gebouwd hebt zodat je nooit meer gekwetst kunt worden.’


  Hij kwam bij haar staan. Zijn donkere ogen glansden. ‘Ik ben naar je toe gekomen om me te verontschuldigen.’


  Ze staarde hem aan. Waarom was hij toch zo onweerstaanbaar, waarom verlangde ze altijd zo naar zijn aanraking? ‘Dan moet je nog even oefenen, want het woord “sorry” heb ik je nog niet horen zeggen.’ Wild hees ze de tas op haar schouder. Toen ze aanstalten maakte om te vertrekken, greep hij haar bij haar arm.


  ‘Je gaat nu níét weglopen.’


  ‘O nee? Let maar eens op.’ Ze wilde zich van hem los rukken, maar hij hield haar krachtig vast.


  ‘Genoeg zo,’ riep hij uit. Hij draaide haar ruw naar zich toe, zodat ze elkaar moesten aankijken. ‘Ik dacht dat je het altijd zo belangrijk vond om te praten?’


  ‘Niet als ik boos op je ben. En ik ben zó boos op je.’ Radeloos liet ze zich op het zachte witte zand vallen. ‘Maar het lukt me niet om boos op je te blijven.’


  Die schuchtere bekentenis gaf Casper iets van zijn zelfvertrouwen terug. Glimlachend kwam hij naast haar zitten. ‘Ach, is het zo moeilijk om boos op me te zijn?’ Voorzichtig duwde hij haar achterover, ging naast haar liggen en keek haar, leunend op een elleboog, aan. ‘Heb je me vergeven?’


  ‘Nee.’ Ze perste haar oogleden op elkaar om zijn sexy ogen niet te zien. Maar ze voelde hoe hij haar ondertussen in zich opnam. ‘Je hebt me echt veel pijn gedaan,’ fluisterde ze.


  ‘Dat is waar. Maar nu zeg ik dat het me spijt. Doe je ogen open.’


  ‘Nee. Ik wil je niet aankijken.’


  ‘Doe je ogen open, tesoro.’


  Hij zei het zo lief, dat ze voorzichtig tussen haar wimpers door keek. Meteen verdronk ze in de diepte van zijn betoverende pupillen. ‘Je kunt zeggen wat je wilt, ik verander niet van mening,’ murmelde ze.


  ‘Ik weet gewoon dat dat niet waar is. Je roept altijd dat ik nu wel zou moeten weten wie je bent, en ik geloof ook dat dat zo is.’ Zachtjes streelde hij haar wang. ‘Je bent een heel vergevingsgezind iemand, dat weet ik inmiddels.’


  ‘Zo vergevingsgezind nu ook weer niet.’ Ondanks haar wild bonzende hart, wilde ze het hem niet al te gemakkelijk maken.


  Toen bracht hij zijn gezicht naar het hare en kuste hij haar. Hij kuste haar zo verwoestend liefdevol, dat ze niet meer wist hoe ze het had. ‘Sorry, angelo mio. Het spijt me dat ik niet geloofde dat je zwanger was van mij.’


  Bewegingloos lag ze daar. Wachtend, hopend, biddend… Wetend dat hij nooit zou zeggen wat ze het liefst wilde horen.


  Enigszins verbouwereerd keek hij haar aandachtig aan. ‘Ik bied je mijn excuses aan.’


  ‘Ik weet het.’


  Hij fronste. ‘Ik heb “sorry” gezegd.’


  ‘Ja.’ Het feit dat hij zich van geen kwaad bewust leek, frustreerde haar mateloos.


  ‘Kennelijk doe ik iets verkeerd,’ verzuchtte hij. ‘Want je ligt erbij als een lappenpop. Dio, wat verwacht je nou eigenlijk van me?’ Zonder haar antwoord af te wachten, drukte hij zijn lippen op de hare en kuste haar begerig.


  Meteen verdween ze in een sensuele, erotische diepte, waar ze zich echter met grote moeite wist uit te worstelen. ‘Dit wil ik niet, Casper,’ bracht ze hijgend uit, terwijl ze hem van zich af duwde.


  ‘O jawel. Met deze kant van onze relatie is nooit iets mis geweest.’ Soepel ging hij op haar liggen, leunend op zijn handen om niet te veel op haar buik te drukken. ‘Heeft de baby er last van?’


  ‘Nee, maar ik wil niet dat je…’ Ze zweeg toen ze de uitdrukking op zijn gezicht plotseling zag veranderen. ‘Wat? Wat is er aan de hand?’ vroeg ze paniekerig.


  ‘De baby schopte me.’


  Zijn stem klonk vreemd, en Holly voelde dat haar hart een sprongetje maakte. Nooit eerder had ze Casper zo overrompeld gezien.


  Hij trok zich een beetje terug en aaide nieuwsgierig met zijn sterke hand over haar gezwollen buik. ‘Het was echt een harde schop!’


  ‘Des te beter. Want als jij me niet tegen het zand gedrukt had gehouden, zou ik je zelf een klap hebben verkocht vanwege die arrogantie van je!’ Ze keek hem dreigend aan.


  ‘Ik breng je vurige kant naar boven, ik weet het,’ zei hij grijnzend, terwijl hij zijn hand naar de bovenkant van haar dijen liet glijden. ‘Prachtig hoe je bereid bent te vechten voor mijn kind.’


  ‘Jóúw kind? Dus nu denk je opeens dat je het helemaal alleen hebt gedaan? Denk maar niet dat…’ Ze kwam niet meer uit haar woorden toen ze in zijn glanzende donkere pretogen keek en zijn mond op haar af zag komen.


  Ineens werd haar lichaam overvallen door een allesoverheersende hunkering naar deze man. Hete vonken schoten door haar aderen en kwamen samen in haar onderlijf.


  Haar hart ging als een razende tekeer, en ze kon onmogelijk haar ogen afhouden van zijn sensuele mond en de gevaarlijke glans in zijn ogen. ‘Cas, je drukt op de baby.’


  ‘Ik druk helemaal nergens op,’ weersprak hij haar hijgend. Doelgericht verdween zijn hand onder haar jurkje en duwde hij haar dijen uit elkaar.


  En toen bracht hij met een veelzeggende glimlach zijn mond weer naar de hare. Onstuimig en lustig kuste hij haar, terwijl hij bedreven de vochtige warmte tussen haar benen begon te strelen.


  Holly vreesde dat ze uit elkaar zou spatten van hete opwinding, van de begeerte die haar aan niets anders liet denken dan puur genot.


  Ze hunkerde, ze verlangde wanhopig. Toen hij zijn handen onder haar heupen wurmde om haar onderlijf omhoog te duwen, sloeg ze uitnodigend haar benen om hem heen.


  De wilde, ongeremde manier waarop ze de liefde bedreven was haar nu welbekend. Die was er van begin af aan geweest. Soms ging het er zo heftig aan toe, dat het onduidelijk was wie van de twee het meest onstuimig was.


  Maar deze keer voelde het anders.


  Kreunend drong Casper haar bevende ontvankelijke lichaam binnen. Hij hield even in en keek naar haar blozende wangen. ‘Doe ik je pijn?’


  ‘Nee.’ Niet op de manier die hij bedoelde. Ze kneep haar ogen stijf dicht en kreunde bij iedere stoot waarmee hij zijn machtige hardheid dieper en dieper in haar bracht.


  Niet eerder was hij zo behoedzaam geweest en tegelijkertijd waren die rustige, weloverwogen stoten tergend erotisch.


  De warmte van de zon voelde ze niet meer. Het ruisen van de zee hoorde ze niet meer. Haar wereld werd volledig beheerst door hem.


  Het bloed gierde sneller en sneller door haar aderen, de opwinding was niet meer te houden, tot ze een scherpe gil liet ontsnappen. Haar hoogtepunt was zo overweldigend dat ze even van de wereld was.


  Ze drukte haar nagels in zijn harde rugspieren, terwijl hij nog één keer bij haar binnen stootte en toen met een diepe kreun zijn punt van ontlading bereikte.


  Toen het vuurwerk in haar hoofd eindelijk voorbij was, opende ze haar ogen en kuste ze zacht zijn warme gebruinde huid. Wanhopig stelde ze vast dat ze hem wéér niet had kunnen weerstaan.


  ‘Dat,’ gromde Casper, ‘was ongelofelijk.’ Eindelijk leek hij een keer niet van plan om meteen weg te gaan. Teder veegde hij haar haar uit haar gezicht en keek haar aan met een ontegenzeggelijk liefdevolle blik. ‘Goed, waar waren we met het gesprek? Ik ben de draad kwijtgeraakt.’


  Teleurgesteld over haar gebrek aan standvastigheid, deed ze haar ogen dicht. ‘Ik stond op het punt om je een trap te geven, maar toen deed de baby het voor me.’


  ‘Je stond op het punt om me te vergeven,’ verbeterde hij haar zelfverzekerd.


  Ze deed haar ogen weer open en keek hem aan. ‘Was dat wat het deze keer was? Seks om het goed te maken?’


  Het bleef even stil. Hij bleef haar aankijken, terwijl hij teder met een vinger langs haar wang streek. ‘Het was seks uit liefde, tesoro,’ antwoordde hij schuchter.


  Haar hart sloeg over. Het was alsof ze water zag schitteren in de woestijn. Kon dit waar zijn? Of was het een zinsbegoocheling? ‘Seks uit liefde?’ Ze durfde het bijna niet uit te spreken. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik bedoel dat ik van je hou.’


  Haar hoofd tolde. ‘Ik dacht dat dat onmogelijk voor je was.’


  ‘Ik had het mis. En ik probeerde je te laten voelen dat ik het mis had. Ik geloof dat ik me fysiek beter uitdruk dan verbaal.’ Zelfspot glom in zijn ogen. ‘Ik was altijd beter in wiskunde dan in taal. Ik ben het kille analytische type, weet je nog?’


  Een warm gevoel trok door haar ledematen. Ze begon te beven. ‘Dat is niet helemaal waar,’ zei ze zacht. ‘Ook verbaal ben je behoorlijk sterk, hoor.’


  ‘Maar totaal niet in staat om de juiste woorden voor mijn gevoelens te vinden. Dat blijkt wel uit mijn kennelijk mislukte poging om mijn excuses aan te bieden.’ Hij legde een hand op haar wang en dwong haar hem aan te kijken. ‘Ik hou van je, Holly. Ik denk dat ik vanaf het eerste moment waarop ik je zag van je gehouden heb. Meteen zag ik je warmte en hoe mooi en sexy je bent.’ Even keek hij naar haar mond. ‘Zó sexy zelfs, dat ik onmogelijk van je af kon blijven.’


  ‘En zodra we seks hadden gehad, kon ik vertrekken. Maak het niet mooier dan het is, Casper. Zo dom ben ik ook weer niet.’


  ‘Ik ben degene die dom is geweest,’ gaf hij openhartig toe. ‘Dom dat ik niet zag wat ik in handen had. Toen we die dag in het rugbystadion seks hadden, wist ik niet wat me overkwam. Ik zat midden in mijn kille lege bestaan en ineens was jij daar. Ik schrok van de gevoelens die je in me losmaakte. Ik dacht echt dat je anders was, maar toen kuste je me voor het raam…’


  ‘En dacht jij dat ik dat expres had gedaan, voor de pers.’


  ‘Precies.’ Hij deinsde eindelijk een keer niet terug voor de waarheid. ‘Dat dacht ik. En alles wat daarna gebeurde, leek mijn vermoedens ook te bevestigen. Jij hield je verborgen en vertelde later dat je zwanger was. Mij leek het duidelijk dat je zo veel mogelijk uit het verhaal probeerde te halen.’


  ‘Zoals je het nu beschrijft, zou ik bijna een carrière in de reclame gaan overwegen.’


  ‘Je moet begrijpen dat zulke dingen je kunnen overkomen als je een publieke figuur bent. Je leert op je hoede te zijn. Misschien iets te goed.’ Hij maakte zich van haar los en ging rechtop zitten. Hij staarde voor zich uit. ‘Vrouwen zaten altijd achter me aan om wat ik ze te bieden had. Zelfs Antonia, van wie ik dacht dat ze echt van me hield.’


  Holly grimaste. ‘Nou, ik kan wel begrijpen waarom je vrouwen begon te wantrouwen na wat zij je had aangedaan.’


  ‘Maar ik geef Antonia niet de schuld. Ik ben zelf de schuldige.’ Hij zei het met een voor zijn doen ongebruikelijke nederigheid. ‘Ik zorgde ervoor dat ik alleen nog zag dat vrouwen gemeen waren en alleen maar slechte dingen konden doen. De kans dat jij zwanger was geraakt na die ene keer, terwijl ik bovendien onvruchtbaar zou zijn… Nou ja, ik was niet in staat om te geloven dat dat mogelijk was.’


  ‘Kennelijk ben je supervruchtbaar.’


  Een voldaan glimlachje verscheen op zijn gezicht. ‘Kennelijk, ja.’ Hij stond op en trok haar ook overeind. ‘En nu moet ik jou nog iets vragen.’ Zijn glimlach verdween, en in zijn ogen doemde een ongebruikelijke kwetsbaarheid op. ‘Hou je nog van mij? Kún je nog van me houden? Je hebt die woorden al een tijd niet meer uitgesproken.’


  ‘Je wilde ze niet horen,’ fluisterde ze, moeizaam slikkend. ‘Iedere keer als ik iets van genegenheid liet zien, keerde jij me de rug toe. Ik wilde je niet van me wegjagen.’


  ‘Ik heb mezelf aangeleerd om me af te sluiten voor gevoelens, als overlevingsstrategie.’ Hij kwam bijna tegen haar aan staan en legde zijn handen om haar gezicht. ‘En ik wacht nog op een antwoord…’


  ‘Eigenlijk durf ik het gewoon niet te zeggen,’ bekende ze met een benauwd glimlachje. ‘Straks blijkt alles een droom te zijn.’


  ‘Zeg me dat je van me kunt houden, Holly. Ik móét het horen.’


  ‘Ik heb altijd van je gehouden,’ zei ze zacht. ‘Ik zei het gewoon niet meer, omdat je er steeds zo heftig op reageerde. Voor mij betekent “ik hou van jou” ook dat het voor altijd is. Echte liefde is niet iets wat je naar gelieven aan en uit kan zetten, Casper. Het is er voor altijd, zelfs al zou je soms willen dat het niet zo was.’


  Zijn onrustige ademhaling kneep zijn keel dicht. Hij trok haar in zijn armen en hield haar stevig vast. ‘Zeg dat niet, het herinnert me eraan hoe erg ik je gekwetst heb en je hebt geen idee hoe schuldig ik me daarover voel. Je moet vreselijk eenzaam zijn geweest, ik beloof je dat het nooit meer gebeurt.’


  ‘Ik wil niet dat je je schuldig voelt. Ik hou zoveel van je,’ zei ze, naar hem op kijkend.


  ‘Ik verdien jou niet.’


  ‘Zeg dat maar tegen jezelf als ik sta te zingen onder de douche,’ grapte ze.


  Hij pakte haar steviger vast. ‘De meeste vrouwen zouden zijn weggelopen na hoe ik me gedragen heb. Ik was zo bang dat jij dat zou doen.’


  ‘Dat zou ik nooit doen.’


  ‘Nee.’ Hij deed een stapje achteruit en keek haar aan, terwijl zijn hand liefdevol over haar wang gleed. ‘Jij bent ongelofelijk lief. Je bent tolerant en vergevingsgezind. Je bent onvoorstelbaar sterk, en ik heb oprecht bewondering voor je onwrikbare vastberadenheid om altijd het allerbeste voor ons kind te willen. Het mag zich gelukkig prijzen met zo’n moeder,’ stelde hij. Toen omhelsde hij haar weer stevig.


  Holly drukte haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Ik was zo bang dat je niet van het kind zou houden.’


  ‘En ik was doodsbang om me open te stellen voor de liefde, omdat ik liefde zag als een bron van pijn.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze streek met haar hand over zijn gezicht. ‘Je was zo gekwetst. Daar ben ik me altijd van bewust geweest en toen we bij elkaar kwamen, bedacht ik dat je er op den duur wel overheen zou komen, dat ik geduldig moest zijn. Ik was er vast van overtuigd dat alles goed zou komen, maar ik kon niet tot je doordringen. Ik kwam er niet uit.’


  ‘Dankzij jou kwam ik er wel uit.’ Hij duwde haar kin omhoog en gaf haar teder een kus. ‘We zullen geen problemen meer hebben. Nooit meer.’


  ‘Dat lijkt me sterk!’ Lachend en huilend tegelijk schudde ze haar hoofd. ‘Je bent koppig, arrogant en gewend om altijd alles op jouw manier te doen. Problemen zijn voor ons onvermijdelijk.’


  ‘Nee hoor, want jij bent tolerant en je adoreert me.’ Casper, die er onweerstaanbaar uitzag met zijn rommelige haar en stoppelbaardje, drukte haar innig tegen zich aan. ‘En je hebt me eraan herinnerd waar het in de liefde om gaat.’ Toen legde hij zijn handen op haar buik. ‘Ik dacht dat ik niet in sprookjes geloofde, maar dit kind heeft daar verandering in gebracht. Ik ben machtig en rijk, maar nooit had ik verwacht op een dag de warmte van een eigen gezin te kennen. Dat heb jij me gegeven.’


  Holly keek hem aan. In de verte achter hem zag ze de sprookjesachtige torens van het paleis. ‘Een gezin.’ Ze liet het woord tot zich doordringen. Toen glimlachte ze, een stralende glimlach waarin alles wat ze voelde besloten lag. ‘Dat klinkt als een echt happy end.’


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Bemind door de prins Bouquet 3094)


  Grieks paradijs (Bouquet 3131)


  Donkere verlangens Bouquet 3149)


  Weerloos tegen liefde (Bouquet 3161)


  Grieks, knap en veeleisend (Bouquet 3214)


  Een kus van de sjeik (Bouquet 3248)


  Getergd hart (Bouquet 3264)


  Onderhuidse passie (Bouquet 3281)


  Vijand als minnaar (Bouquet 3339)


  Kerst vol verleiding (Bouquet 3364)


  Op bevel van de prins (Bouquet 3400)


  Spannende eis (Bouquet 3417)


  Verboden verlokkingen (Bouquet 3447)


  Onfatsoenlijk opwindend (Bouquet 3490)


  In de ban van de sjeik (Bouquet 3574)


  


  Samen in de sneeuw (Doktersroman Extra 25)


  Verrassing op kerstavond (Doktersroman Extra 25)


  Een warme ontvangst (Doktersroman Extra 36)


  Trots en liefde (Doktersroman Extra 8)


  


  Eindeloze zomer (Doktersroman Favorieten 325)


  Duizendmaal ja (Doktersroman Favorieten 325)


  Verrassende kussen (Doktersroman Favorieten 325)


  


  Winters paradijs (HQN Roman)


  


  Gevangen door de sjeik (in de bundel Oosterse dromen, Collectie Favorieten 355)


  


  


  


  


  Korte inhoud


  


  


  


  


  Sexy royals


  


  Royals of niet, ware liefde is zelfs voor prinsen niet vanzelfsprekend, vooral als zij moeten kiezen tussen plicht en passie…


  


  Een koninklijke toekomst


  NICOLA MARSH


  


  Natasha staat perplex. De knappe motorrijder aan de balie blijkt prins Dante te zijn, die een kamer in haar hotel heeft geboekt. De aantrekkingskracht tussen hen is onmiskenbaar, en Natasha waant zich in een sprookje. Tot ze Dantes zus ontmoet, die haar de rauwe waarheid onthult…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Ik wil een krat frisdrank, een mega-bak patat en een driedubbele bananensplit met extra chocoladesaus. En snel een beetje!’ zei de jongste popster van Australië op arrogante toon. Daarna liep hij weg zonder de vrouw achter de balie nog een blik waardig te keuren.


  Natasha Telford wierp hem een woedende blik na. Gefrustreerd kneep ze in het stressballetje dat ze in haar linkerhand had. Ze had veel zin om achter het zelfingenomen kwalletje aan te hollen en nog een paar extra scheuren in zijn hippe gescheurde T-shirt te maken.


  Hoe Harvey dit iedere dag volhield, was haar een raadsel.


  Als kind had ze altijd gedacht dat de conciërge van het vooraanstaande hotel waarin ze opgroeide de geweldigste baan ter wereld had. Sinds het begin van deze week, dacht ze daar echter heel anders over.


  Harvey lag in het ziekenhuis omdat hij een nieuwe heup kreeg, en zij stond nu op zijn vertrouwde plekje. Het was niet zo erg om mensen de weg te wijzen naar de toeristische plekjes van Melbourne, maar het was bijna niet de doen om tegemoet te komen aan de vaak absurde eisen van de rijke en beroemde cliëntèle. Vooral de jonge beroemde patsertjes waren om te wurgen.


  Over beroemd gesproken: de prins van Calida kon ieder ogenblik arriveren.


  Voor de zoveelste keer keek ze de lobby rond om te kijken of alles in orde was.


  Die snotneus van een popster moet maar even wachten op zijn bananensplit, dacht ze, haar stressballetje nog een venijnige kneep gevend. Het was veel belangrijker dat ze een goede indruk maakte op Dante Andretti, de man die op het punt stond om gekroond te worden tot de nieuwe koning van Calida, een klein vorstendom aan de westkust van Italië.


  De lobby zag eruit om door een ringetje te halen. Alles blonk haar tegemoet, van de marmeren vloer tot de met koper versierde balie en de antieke lampen die een gedempt licht gaven. De zachte chocoladebruine banken zagen er uitnodigend uit en overal stonden beeldschone boeketten met bloemen.


  Natasha glimlachte voldaan. Ze hield van iedere centimeter van Telford Towers en ze was er nog elke dag trots op dat dit prachtige hotel van haar familie was. Ze zou er alles aan doen om ervoor te zorgen dat het in de familie bleef. Alles.


  ‘Hoe laat wordt Zijne Koninklijke Krampachtigheid verwacht?’


  Met een brede grijns draaide Natasha zich om naar Ella Worchester, haar beste vriendin, die bij de balie was komen staan. ‘Dat moet je niet zeggen! Hij is vast heel aardig.’ Nerveus verschikte ze nog wat aan de stapels met stadsplattegronden en folders die voor haar op de balie lagen. Als de prins niet snel kwam, kreeg ze een zenuwinzinking.


  Ella rolde met haar ogen en stak haar met inkt besmeurde handen in de zakken van haar spijkerbroek. ‘Vast,’ zei ze op sarcastische toon.


  Natasha deed net alsof ze het sarcasme in de stem van haar vriendin niet hoorde. Een prins was precies wat zij, of liever gezegd, het hotel, nodig had.


  ‘Wat weet je over hem?’ vroeg Ella.


  Niet genoeg, dacht Natasha. Meestal wist ze alles over de belangrijke en beroemde gasten die in het hotel verbleven. Het baarde haar zorgen dat het haar uitgerekend bij deze gast, die zo belangrijk was voor Telford Towers, niet was gelukt om meer over hem te vinden dan wat oppervlakkige informatie. ‘Bar weinig. Op de website stond voornamelijk veel geografische informatie over Calida en maar een heel klein stukje over de koninklijke familie.’


  ‘Is hij knap?’ vroeg Ella gretig.


  ‘Dat kon ik niet zien op dat piepkleine fotootje op de website,’ antwoordde Natasha lachend.


  ‘Hm, ik vraag me af of je wel helemaal eerlijk tegen me bent,’ zei Ella op dreigende toon.


  Natasha proestte het uit bij het zien van de strenge blik in de ogen van haar vriendin. ‘Houd op, Ella,’ zei ze smekend. ‘Die man zag eruit als een opgebonden rollade in zijn afschuwelijke uniform. En dan had hij zijn haar ook nog heel strak naar achteren gekamd. Echt een stijve hark. Bovendien keek hij alsof hij zijn laatste oortje had versnoept. Klinkt goed, hè?’ Wijselijk hield ze het belangrijkste detail dat aan de foto was opgevallen achter.


  Schitterende helderblauwe ogen die voor eeuwig op haar netvlies gebrand stonden.


  Ze was altijd al heel gevoelig geweest voor wat voor ogen iemand had. Het waren immers de vensters van de ziel.


  Jammer dat ze het uitzicht op de ziel van Clay niet helemaal juist had geïnterpreteerd. Dat zou haar een heleboel liefdesverdriet hebben bespaard. Bovendien had haar familie dan nu niet op het punt gestaan om alles te verliezen.


  ‘Als je je maar niet door hem laat commanderen, hoor! Je valt in voor Harvey, maar dat betekent niet dat je je alles hoeft te laten welgevallen, zelfs niet van een prins.’


  ‘De prins is heel belangrijk voor de zaak, en ik zal hem behandelen zoals ik alle gasten behandel. Met respect en zorg en –’


  ‘Oké, bewaar dat verhaaltje maar voor iemand die het niet al drie miljoen keer heeft gehoord,’ onderbrak Ella haar met een grinnik. ‘En als je het niet erg vindt, ga ik nu mijn column over tuinieren afmaken en een paar botanische tekeningen maken. Het moet allemaal af zijn voor de lunch.’


  ‘Straks op de gewone tijd koffie bij Trevi’s?’ vroeg Natasha hoopvol.


  ‘Goed plan. Ik zie je om vijf uur,’ zei Ella. Heupwiegend liep ze weg. Haar in een boblijn geknipte kastanjebruine haren dansten net iets boven haar schouders.


  Haar beste vriendin was oogverblindend en ze zag er benijdenswaardig energiek uit, bedacht Natasha, haar vriendin enigszins afgunstig nakijkend. Zelf voelde ze zich meer een uitgewrongen washandje. Dat kwam natuurlijk doordat ze al tijden in spanning leefde. Overdag was ze zich voortdurend bewust van de druk op haar schouders en dat gold helaas ook voor grote gedeelten van de nacht. Geen wonder dat ze zo bleekjes afstak bij haar stralende vriendin.


  Ze keek op het goud met zilveren horloge dat haar vader haar voor haar eenentwintigste verjaardag had gegeven. Waarom was de prins zo laat, vroeg ze zich af. De beroemdheden met wie ze meestal te maken had, hadden altijd reisschema’s die tot op de seconde waren uitgewerkt.


  Zou een prins nog meer kapsones hebben dan de gemiddelde filmster? Op het fotootje had hij er in elk geval uitgezien alsof hij de betekenis van het woord lachen niet kende.


  Op dat moment stopte er een brullende glanzende zwarte motor voor de deur van het hotel.


  Zenuwachtig beet Natasha op haar lip. Ze hoopte dat Alan, de portier, het lawaaierige ding zo snel mogelijk ergens zou parkeren. Ze wist maar al te goed hoe belangrijk een eerste indruk was, en ze kon het zich niet veroorloven om het bij de prins op voorhand al te verpesten.


  Voor de zoveelste keer legde ze de stapels op de ontvangstbalie recht. Toen ze opkeek, zag ze dat de berijder van de zwarte Harley naar binnen kwam lopen.


  Haar mond werd droog.


  De man zag eruit alsof hij zo van een poster van de jongensband Bad Boys Inc was weggelopen. Hij was minstens een meter vijfentachtig lang, met brede schouders en lange gespierde benen. Zijn glanzende zwarte haar zat een beetje in de war en zijn gezicht had door een van de oude Italiaanse meesters gebeeldhouwd kunnen zijn.


  Ze sloot haar ogen en sprak zichzelf streng toe. Sinds wanneer had ze tijd om tijdens het werk naar mooie jongens te kijken? Ze moest zich concentreren op de belangrijke ontmoeting die ze straks met de norse prins van Calida zou hebben in plaats van zich te verlustigen aan een stoere knappe motorrijder.


  Nadat ze nog een keer diep adem had gehaald, opende ze haar ogen weer. Dankzij het korte moment van meditatie was ze weer helemaal scherp, en klaar om de straat op te rennen zodra de limousine van de prins kwam voorrijden.


  Het vervelende was alleen dat ze meteen opgewonden kriebels in haar buik voelde zodra ze de knappe jongen van de motor weer in het vizier kreeg. Ze moest zich beheersen om niet naar hem toe te gaan en hem met haar verleidelijkste stem te vragen of ze hem soms ergens mee kon helpen.


  Hij was haar echter voor. ‘Ik heb hulp nodig.’


  Snel sloeg Natasha haar mouw terug over haar horloge, ze moest echt ophouden met er iedere vijf seconden op te kijken. Vervolgens trok ze het beleefd vriendelijke gezicht waarmee ze alle gasten verwelkomde. Haar glimlach bevroor echter toen ze hem aankeek.


  Helderblauwe ogen met een zweem van aquamarijn. De betoverende kleur van de zee bij het Great Barrier Reef op een zonnige dag.


  Die kleur was het enige wat haar was bijgebleven van het vage fotootje van de prins op de website van het vorstendom Calida.


  ‘U bent Miss Telford?’ vroeg de stoere jongen van de motor, na een blik op haar naamplaatje.


  ‘Ja, dat klopt. Wat kan ik voor u doen?’ Behalve je hier zo gauw mogelijk weg zien te krijgen zodat ik me weer kan concentreren op de belangrijkste ontmoeting van mijn leven tot nu toe, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Veel, hoop ik,’ antwoordde hij, met zijn onderarmen op de balie leunend.


  Ze probeerde niet te staren naar de opbollende spieren van zijn bovenarmen. Misschien wordt het toch tijd dat ik weer eens met een man uitga, dacht ze, van haar stuk gebracht door de tintelingen van begeerte die haar ontwaakte hormonen door haar lichaam joegen. Sinds het Clayton-debacle van anderhalf jaar geleden, was ze alleen maar bezig geweest om de penibele situatie waarin Clay haar familie had gebracht op te lossen. Voor iets anders, laat staan voor een man, was geen ruimte geweest.


  ‘Hebt u gereserveerd, sir? Anders kan ik bij de incheckbalie wel iets voor u laten regelen. Als u dan nog iets nodig hebt, kunnen we het daar straks over hebben,’ zei ze, zichzelf met moeite dwingend om niet over zijn schouder te kijken of de prins al in zicht was.


  ‘Nee, dit moet nu worden opgelost, en u bent precies de vrouw die ik zoek.’


  Zijn diepe stem bezorgde haar een huivering van opwinding en zijn borende blik deed haar glimlach verbleken.


  Die ogen… Die kleur… Het kon toch niet waar zijn dat…


  Hij leunde nog iets verder voorover totdat zijn gezicht heel dicht bij het hare was, en ze rook de heerlijke geur van warme kaneelbroodjes.


  ‘Als het goed is, verwacht u mij,’ zei hij zacht. ‘Ik ben Dante Andretti.’


  Haar knieën begonnen zo te trillen dat ze zich moest vastgrijpen aan de balie.


  ‘De prins van Calida,’ voegde hij er achteloos aan toe.


  Zijn verleidelijke glimlachje bezorgde Natasha een heel vreemd gevoel in haar buik. Hij is het dus wel, dacht ze, onwillekeurig haar hand op haar bonkende hart leggend. De motorrijdende rebel die zojuist door de glazen deuren van het hotel naar binnen was komen lopen, was de prins. Deze ruige man met de onweerstaanbare blauwe ogen was degene op wie ze alle hoop had gevestigd om het bedrijf van haar vader te redden.


  ‘Is er een probleem, Miss Telford?’


  Daar kun je je goedgevormde kontje onder verwedden, dacht ze, maar ze zei: ‘Helemaal niet, Uwe Hoogheid.’


  ‘Sst!’ zei hij, zijn wijsvinger tegen zijn lippen leggend, alsof hij een tweederangs spion was. ‘Straks hoort iemand u!’


  ‘En dat mag niet, want dan…’ Haar stem beefde van de spanning. Ze haalde diep adem om een beetje te kalmeren. Wat een idiote situatie was dit! Het zou haar niets verbazen als ze op dit moment stiekem werd gefilmd. Wedden dat Ella en haar vader zo meteen gierend van het lachen tevoorschijn zouden springen om haar daarna de plek van de verborgen camera te wijzen?


  Ze had verwacht dat de prins zou aankomen in een extra lange limousine, maar hij was op de motor gekomen. Ze had verwacht dat hij een heel leger aan lijfwachten bij zich zou hebben, maar hij was in zijn eentje. Ze had gedacht dat hij een stijf arrogant kereltje met glad achterover gekamde haren zou zijn, maar zijn haar zat in de war en hij was ontspannen en sexy.


  Veel te sexy.


  ‘Ik loop niet graag te koop met mijn identiteit.’


  Ze slaakte een ongeduldige zucht. ‘Ik snap het niet. U staat wel ingeschreven onder uw eigen naam, maar u wilt niet dat iemand weet dat u hier bent?’


  ‘Precies,’ antwoordde hij.


  Nee! Dat kon hij niet maken! Met moeite bedwong ze de neiging om uit frustratie hard met haar voeten op de grond te stampen. Ze had juist breed uit willen pakken met de aanwezigheid van de prins in haar hotel. De wereld moest weten dat Telford Towers goed genoeg was voor de prins van Calida.


  En nu wilde hij zijn verblijf hier geheimhouden?


  Aangeslagen schudde ze haar hoofd. ‘Is er soms een probleem met de beveiliging? Iets wat ik zou moeten weten?’ Zoals waarom je hier komt opdagen als een model uit een spijkerbroekenreclame en waarom je al die nonsens uitkraamt, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Nee hoor, er is geen probleem, maar ik wil straks wel graag even verder praten. Zoals ik al zei, heb ik uw hulp nodig tijdens mijn verblijf hier. Is het een idee dat ik nu eerst incheck en dat we elkaar ontmoeten als uw dienst erop zit?’


  ‘Nee!’ antwoordde ze op gedempte, maar zeer besliste toon. Met enige voldoening zag ze de verbijsterde blik in zijn ogen.


  ‘Nee?’


  Ze schonk hem een professionele glimlach en antwoordde: ‘Ik bedoelde dat ik hier de komende uren nog druk bezig zal zijn. Het duurt nog wel even voordat ik klaar ben.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei hij achteloos, alsof haar antwoord er niet veel toe deed. Hij zag er misschien niet uit als een prins, maar hij gedroeg zich wel zo. ‘Ik wacht wel. Er is voor me gereserveerd onder de naam Dan Anders.’


  Voor het eerst sinds de aankomst van deze prins die deed alsof hij een stoere motorrijder was, had ze zin om te glimlachen. ‘Leuke schuilnaam.’


  ‘Dante Andretti, Dan Anders,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik heb met opzet een naam gekozen die een beetje op mijn eigen naam lijkt. Anders raak ik maar in de war,’ voegde hij er met de nodige zelfspot aan toe. Hij grijnsde en zijn regelmatige gebit stak blinkend wit af bij zijn diep gebruinde huid.


  Het kwam natuurlijk wel vaker voor dat mensen niet helemaal tot hun recht kwamen op een foto, maar de fotograaf die de foto van de prins had genomen, verdiende de doodstraf. Want de prins van Calida was adembenemend aantrekkelijk, en dat zei ze niet snel. Na Clay had ze de mannen afgezworen, maar dit exemplaar was te mooi om niet naar te kijken.


  En het was toch niet erg dat ze haar ogen goed de kost gaf? Als het maar bij kijken bleef. Net als bij etalages kijken, je kon best kijken zonder de koopwaar aan te raken… Oeps… Ze bedoelde natuurlijk: te kopen. ‘Laten we afspreken dat we elkaar om halfvijf treffen voor een kop koffie in de Lobby Bar. Ik heb vanaf vijf uur een andere afspraak.’ Ze was in geen geval bereid om af te spreken in zijn hotelkamer. Prins of geen prins, ze had een reputatie hoog te houden. Bovendien werd ze veel te nerveus van zijn kalme blauwe ogen.


  ‘Prima. Het verbaast me niets dat een knappe vrouw zoals u plannen heeft na haar werk.’


  Goed, hij was dus ook nog charmant.


  ‘Afgesproken,’ zei ze, zenuwachtig in haar stressballetje knijpend omdat hij haar maar bleef aankijken. ‘We praten straks verder, maar één ding wil ik wel vast kwijt: ik ben niet gelukkig met deze situatie. Ik zal er geen doekjes om winden, want daar houd ik niet van, maar uw aanwezigheid is belangrijk voor ons hotel.’ Tot haar ergernis zag ze een geamuseerd trekje om zijn mond verschijnen, maar ze was niet in staat om te stoppen met ratelen. Ze hoorde zelf dat ze klonk als een overspannen schooljuf die een kind terechtwees.


  ‘We zullen het er straks verder over hebben, Miss Telford.’


  ‘Noem me alstublieft Natasha,’ zei ze hevig blozend.


  ‘Dante,’ zei hij, met een beleefd knikje.


  Je kunt de stoere motorrijder misschien wel uit de prins krijgen, maar je krijgt de prins met geen mogelijkheid uit de stoere motorrijder, dacht ze, glimlachend om zijn beschaafde manieren. Ze knikte terug.


  ‘Goed, dan zie ik je om halfvijf,’ merkte hij op.


  Haar beleefde glimlachje lag nog op haar gezicht terwijl ze hem nakeek, maar het deed pijn aan haar kaken. Ze had zo’n idee dat het geheimzinnige gedoe van Dante wel eens voor problemen kon gaan zorgen.


  Grote problemen.


  En het vervelende was dat ze er daar de laatste tijd al zo veel van op haar bordje had gekregen, dat ze er de rest van haar leven mee toe kon.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Terwijl Dante incheckte bij de efficiënte dame achter de incheckbalie, wierp hij af en toe een blik op Natasha.


  Ze intrigeerde hem.


  Hij was gewend dat mensen op slag onderdanig werden als ze erachter kwamen wie hij was, maar de beeldschone brunette had niet eens met haar oogleden geknipperd.


  Het had eerder geleken alsof ze zich aan hem had geërgerd. Kennelijk mocht ze hem niet.


  Had ze soms een hekel aan rijke mensen? Of misschien aan adellijke titels?


  Ach, het deed er ook niet toe. Van tevoren had hij geweten dat hij de conciërge van het hotel hard nodig zou hebben om zijn plan te kunnen uitvoeren. Het feit dat de conciërge een mooie vrouw was met karamelkleurige ogen, lange benen en een fantastisch lichaam onder dat tuttige groene pakje, maakte zijn taak er alleen maar gemakkelijker op.


  Niet dat hij erop kon vertrouwen dat hij haar met zijn charme voor zich kon winnen. Hij wist zeker dat ze het hem niet gemakkelijk zou maken.


  Met haar drammerige toespraak van zo-even had ze hem immers goed duidelijk gemaakt dat ze niet van onderhands gerommel hield.


  Niet dat hij dat van plan was. Althans, nog niet meteen…


  ‘Hier is uw welkomstpakket, Mr. Anders. De sleutel voor uw kamer zit er ook in. Ik wens u een prettig verblijf in Telford Towers.’


  Hij glimlachte naar de vriendelijke receptioniste en pakte het pakketje van de balie. Vervolgens liep hij naar de liften. Net toen hij voorbij de balie van de conciërge kwam, keek ze toevallig op.


  Hij schonk haar zijn onweerstaanbaarste glimlach, de lach waarmee hij volgens zijn moeder ieder koninkrijk mee op de knieën kon krijgen, en stak zijn hand naar haar op. Het deed hem goed om te zien dat ze hevig begon te blozen.


  Kennelijk was ze toch niet helemaal immuun voor zijn charmes.


  Dat moest hij onthouden. Het zou namelijk best kunnen dat het slagen van zijn plan om tijdens het eerste gedeelte van zijn bezoek anoniem te blijven ervan afhing.


  


  Systematisch ging Natasha langs de kleerhangers met nette jurken, strandjurkjes en rokken totdat ze bij de hanger was aangekomen waaraan haar lievelingsspijkerbroek hing. In hectische tijden als deze was het wel fijn om zo supergeorganiseerd te zijn, of, zoals Ella het noemde: obsessief netjes.


  Het enige goede dat ik aan mijn relatie met Clay heb overgehouden, is dat ik slanker ben dan ik ooit ben geweest, dacht ze met een wrang glimlachje. De kilo’s waren eraf gevlogen door alle stress over de noodsituatie waarin hij haar familie had gebracht.


  Nadat ze een strak roze hemdje had aangetrokken, bond ze haar haren samen in een lage staart. Daarna deed ze nog zilveren ringen in haar oren en trok ze haar zwarte schoenen met sleehak aan. Vervolgens bekeek ze zichzelf in de passpiegel, die aan de binnenkant van de deur hing.


  Ze had de kleren aan die ze het liefst droeg en die haar zelfvertrouwen gaven. Waarom had ze dan de neiging om ze uit te doen en zich in een sombere zwarte jurk te hullen?


  Omdat je een bedriegster bent, zei een klein stemmetje vanbinnen. Je bent helemaal niet zo zelfverzekerd als je er probeert uit te zien.


  Ze stak haar tong uit naar de spiegel en slaakte een diepe zucht. Wat moest ze in vredesnaam beginnen met een prins die door het leven wilde gaan als een rebel? Was het leven al niet ingewikkeld genoeg?


  Het liefst wilde ze van de daken schreeuwen dat er een prins in hun hotel verbleef, omdat de publiciteit wonderen zou doen voor hun reputatie, en hij wilde dat juist niet.


  Ze had de prins nodig, en blijkbaar had hij haar hulp ook nodig. Jammer dat ze precies het tegenovergestelde van elkaar wilden. Bovendien had ze het angstige gevoel dat het hem niet zo veel moeite zou kosten om haar zover te krijgen zíjn belang op de eerste plaats te zetten.


  Een vriendelijke blik uit die betoverend blauwe ogen was waarschijnlijk al genoeg…


  Waarom was hij niet gewoon een saaie doorsnee prins die maar al te graag in het openbaar verscheen en die het heerlijk vond om zijn pafferige gezicht op iedere voorpagina te zien? Waarom deed hij zich voor als een sexy enfant terrible? Niet dat hij er veel aan kon doen dat hij zo sexy was, natuurlijk, maar ging hij niet een beetje te veel op in zijn rol?


  Een andere vraag was waarom hij per se háár hulp nodig had bij het spelletje dat hij speelde.


  Vastbesloten om op al die vragen antwoord te krijgen, stopte ze haar sleutels in haar tas. Op naar haar rendez-vous met de prins!


  


  Dante keek de gezellige bar rond en verbaasde zich over de huiselijke sfeer die er hing. Hij had over de hele wereld gereisd en in de beste hotels gelogeerd, maar dit hotel had iets bijzonders.


  Op zich waren de mahoniehouten koffietafeltjes, de dieprode leunstoelen, de glanzende koperen leeslampen die een gedempt licht gaven en de antieke beeldjes en schilderijen waarmee de ruimte was aangekleed niet zo speciaal. Het geheel ademde echter een rustgevende sfeer uit die hem deed denken aan het vertrek in het paleis waarin hij zich altijd terugtrok aan het einde van een lange vermoeiende dag.


  Dat was het, realiseerde hij zich, deze ruimte gaf hem het gevoel thuis te zijn.


  Iemand had de moeite genomen om deze ambiance te creëren. Iemand met veel smaak, een scherp zakeninstinct en een goed besef van wat ervoor nodig was om je ergens thuis te voelen.


  Op dat moment kwam Natasha binnenlopen.


  Onmiddellijk verloor hij zijn belangstelling voor zijn omgeving. Hij glimlachte en zwaaide naar haar, betoverd door haar slanke dijen die gehuld waren in een superstrakke spijkerbroek, haar glanzende toffeekleurige haren en haar nonchalante maar buitengewoon elegante kleding.


  Natasha Telford is gewoon adembenemend, dacht hij dromerig. ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei hij, overeind komend om een stoel voor haar naar achteren te schuiven.


  Ze bedankte hem met een knikje en ging vervolgens zitten. ‘Geen probleem,’ zei ze, de barman wenkend. ‘Wat wil je drinken?’


  ‘Espresso, graag.’ En een flinke scheut van jouw medewerking, voegde hij er in gedachten aan toe.


  ‘Twee espresso,’ zei ze met een warme glimlach tegen de barman.


  Waarom lachte ze niet eens zo naar hem? Was ze soms verliefd op die vent? Hij sloeg haar nauwlettend gade, maar ze bloosde niet. Hm, dat valt weer mee, dacht hij, de barman opgelucht nakijkend. Toen hij opnieuw naar haar keek, zag hij dat ze hem ook zat te bestuderen.


  ‘Waarover wilde je praten?’ vroeg ze koel.


  Dante kreeg het vermoeden dat zijn plan niet bepaald in vruchtbare aarde zou vallen. ‘Ik heb je hulp nodig,’ begon hij.


  ‘Dat zei je al, ja,’ merkte ze sarcastisch op.


  De moed zonk hem steeds dieper in de schoenen, maar hij zette door. ‘Mijn bezoek aan je land heeft een aantal facetten. Er zijn natuurlijk de officiële verplichtingen, en er is een familiebezoek gepland. Iedereen weet dat de prins van Calida in dit hotel zal verblijven en ook voor hoelang. Wat ze niet weten is dat ik wel volgens schema ben aangekomen, maar dat ik een andere identiteit heb aangenomen en dat mijn secretaresse gaat bellen om door te geven dat ik een week later zal komen. Dat betekent dat ik hier een week anoniem kan verblijven.’


  ‘Waarom heb je me niet van tevoren laten weten dat je dat wilde?’


  Een goede vraag, maar hij vond het lastig om een eerlijk antwoord te geven. Hoe moest hij haar uitleggen dat hij ernaar snakte om voor even te ontsnappen aan het veeleisende leven aan het hof van Calida en dat hij ook dolgraag naar de tweede verjaardag van zijn neefje wilde gaan? ‘Het was een spontaan idee om hier een extra week te verblijven. Ik heb behoefte aan een weekje zonder verplichtingen.’


  Bijna onmerkbaar trok ze een wenkbrauw op. ‘Ik begrijp het,’ mompelde ze.


  Dus niet, dacht hij, geamuseerd door haar afkeurende blik.


  ‘Vanwege familiezaken?’


  Hij knikte.


  Boos keek ze hem aan. Dacht hij nu echt dat ze zo stom was? Mannen zoals hij kwamen heus niet onder een schuilnaam een land binnen omdat ze wat afspraken hadden met familieleden. Ze belazerden de kluit omdat ze ongestoord met hun maîtresse wilden vertoeven.


  Het zat er dik in dat de prins een geheime minnares had en dat hij niet wilde dat de pers daar lucht van kreeg. Waarom zou hij anders zo’n ingewikkeld toneelstuk hebben verzonnen?


  Niet dat het háár zaken waren. Als hij het aan het einde van de week maar goed vond dat ze zijn naam gebruikte om publiciteit te krijgen, hoorde hij haar niet klagen.


  Als ze een hele week het spelletje van Zijne Stiekeme Hoogheid had meegespeeld, had ze toch zeker het recht om zijn bekendheid flink uit te melken?


  ‘Je kijkt alsof je niet erg van me onder de indruk bent,’ merkte Dante op.


  ‘Het is niet mijn zaak wat jij de komende week gaat doen,’ zei Natasha, inwendig haar expressieve gezicht vervloekend.


  ‘Dat is niet waar.’


  Natasha zweeg omdat op dat moment de barman hun espresso’s kwam brengen. Pas toen ze weer alleen waren, zei ze: ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


  ‘Je bent de enige persoon die weet wie ik werkelijk ben, en dat wil ik zo houden. Dat is noodzakelijk, heb je dat begrepen?’


  Met open mond keek ze hem aan. Wat een arrogante kwal. Dacht hij soms dat hij het recht had om haar zo neerbuigend te behandelen?


  Aan de andere kant: als prins was hij natuurlijk gewend om mensen te commanderen.


  Bovendien was hij degene die haar familiebedrijf van de ondergang kon redden.


  Ze besloot haar mond te houden. Voor dit moment. ‘Helemaal,’ antwoordde ze, een slokje van haar espresso nemend. Haar blik viel op zijn lange gebruinde vingers die om het glazen kopje lagen. Het waren vingers die gemaakt leken te zijn om zacht te strelen…


  ‘Mooi zo.’ Over de rand van zijn kopje keek hij haar aan met zijn blauwe ogen.


  Het was onmogelijk om haar blik los te maken van de zijne, hoe graag ze dat ook wilde.


  ‘Hoelang werk je al als conciërge?’


  Zijn vraag zette haar op het verkeerde been. Door zijn intense blik had ze iets veel persoonlijkers verwacht. ‘Nog geen week,’ antwoordde ze.


  Verbaasd zette hij zijn kopje neer. ‘Vanwege je achternaam nam ik aan dat je een telg was van de familie Telford. Heb ik mijn geheim misschien aan de verkeerde toevertrouwd?’ vroeg hij op dringende toon.


  ‘Nee hoor,’ antwoordde ze, glimlachend om zijn reactie. Hij kon dan wel zo ontspannen doen, maar aan zijn gespannen schouders zag ze dat hij wel degelijk nerveus werd van dat hele gedoe met een andere identiteit. ‘Mijn vader is directeur van Telford Towers en ik werk hier al vanaf het moment dat ik kon lopen. Onze vaste conciërge is de komende drie maanden met ziekteverlof en daarom neem ik deze week zijn plaats in. Vanaf volgende week komt er een invalkracht.’


  Hij knikte. ‘Wat doe je gewoonlijk binnen het bedrijf?’


  ‘Alles.’ Ze zorgde ervoor dat alles soepel verliep, ze loste ruzies tussen personeelsleden op, ze legde vips in de watten en ze sprong bij achter de bar als het nodig was. Het hotel was haar leven en ze hield ervan. Daarom kon ze het ook niet te gronde laten gaan. Zeker niet omdat het hele drama met Clay háár schuld was.


  ‘Noem eens iets?’


  Misschien had ze zich gevleid moeten voelen door zijn belangstelling, maar ze was niet gek. Ze besefte heel goed dat hij vooral bezig was zo veel mogelijk van haar te weten te komen omdat hij haar niet vertrouwde. ‘Ik ben de rechterhand van mijn vader. Nadat ik mijn diploma van de hogere hotelvakschool had gehaald, ben ik dagelijks directeur van Telford Towers geworden. Als er iets moet gebeuren, doe ik het.’


  ‘Zijn jullie maar met zijn tweeën?’ vroeg hij.


  Zijn bewonderende blik bezorgde haar een warm gevoel, maar tegelijkertijd voelde ze de bekende pijn oplaaien om het verlies van haar moeder.


  Zou haar moeder de hartaanval hebben overleefd als ze niet extra onder druk had gestaan door alles wat Clay had gedaan?


  Zou ze zich de rest van haar leven schuldig moeten voelen omdat ze er niet alleen aan had bijgedragen dat het familiebedrijf aan de rand van de afgrond stond, maar omdat ze ook schuld had aan de dood van haar moeder?


  ‘Je kunt trots zijn op wat je vader en jij hebben bereikt. Dit hotel is fantastisch,’ zei hij met enthousiaste armgebaren.


  Zijn Italiaanse afkomst verloochent zich niet, dacht ze, er met moeite een glimlachje uitpersend. Als ze aan haar moeder dacht, wilde ze altijd het liefst naar haar kamer gaan om een flink potje te huilen.


  ‘Heb je een binnenhuisarchitect ingehuurd om deze ruimte in te richten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het zelf gedaan,’ antwoordde ze hees.


  ‘Echt waar?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ja,’ en ze ging iets meer rechtop op zitten. ‘Ik wilde een thuis creëren voor mensen die van huis waren. In een kamer als deze zou ik zelf ook graag vertoeven als ik kilometers van huis was,’ voegde ze er met enige trots aan toe. Het was fijn om eens iets anders te voelen dan de loodzware verantwoordelijkheid die de afgelopen tijd op haar schouders had gedrukt.


  Het was een zwaar jaar geweest, maar misschien dat alles zich nu ten goede zou keren. Dan moest de spijbelende prins die tegenover haar zat echter wel meewerken…


  ‘Wat mij betreft ben je helemaal in je opzet geslaagd,’ zei hij, nogmaals met een goedkeurende blik rondkijkend. Uiteindelijk bleven zijn ogen op haar rusten. ‘Je hebt talent.’


  ‘Dank je,’ zei ze blozend. Vreemd genoeg betekende zijn compliment meer voor haar dan alle loftuitingen die ze al voor haar werk had gekregen. Ze was echt in een sentimentele bui. Het werd tijd dat ze zich uit de voeten maakte voordat ze iets heel stoms ging doen.


  Ze was in staat om hem te smeken of hij het boegbeeld wilde zijn van een reclamecampagne voor het hotel, of nog erger, of hij misschien alsjeblieft voor de komende tien jaar de presidentiële suite wilde boeken. Het was echter niet kies om hem om dergelijke financiële gunsten te vragen, al zouden ze het hotel er in één klap bovenop helpen. Nadrukkelijk wierp ze een blik op haar horloge. ‘Als we klaar zijn met onze bespreking moet ik echt gaan,’ zei ze.


  ‘O, ja, je geheime missie,’ zei hij berustend.


  Dat is jouw spelletje, prinsje, niet het mijne, dacht ze. ‘Zo geheimzinnig is het toch niet om elke dag een kopje koffie te drinken met mijn beste vriendin in onze favoriete trattoria?’ vroeg ze liefjes. Ze had kunnen zweren dat ze opluchting zag in zijn ogen.


  ‘Zie je je vriendin elke dag?’


  Ze knikte. Zonder Ella had ze laatste jaren niet overleefd. ‘Ja, zo houden we het hoofd boven water. Er is geen betere manier om te ontspannen na een dag hard werken dan samen gezellig een kop koffie te drinken.’


  De uitbundige Ella was de liefste en trouwste vriendin die iemand zich kon wensen. Ze hadden elkaar vijf jaar geleden leren kennen toen Ella een van de appartementen van Telford Towers had betrokken.


  ‘Je boft met zo’n goede vriendin,’ zei hij, met een trieste ondertoon in zijn stem.


  Op dat moment had Natasha durven zweren dat de prins van Calida eenzaam klonk. ‘Dat weet ik. En nu moet ik er snel vandoor.’ haastig stond ze op voordat ze kon toegeven aan de impuls om haar arm troostend om zijn schouders te leggen.


  Hij zag eruit alsof hij dat wel kon gebruiken.


  Of werd dat haar ingegeven door haar op hol geslagen hormonen?


  ‘Bedankt dat je even tijd voor me had, en bedankt dat je me met mijn plan wilt helpen,’ zei hij, een klein buiginkje makend.


  Het was zo vreemd om de stoere nonchalant geklede man zo’n stijve buiging te zien maken, dat ze bijna giechelde. Mannen met een warrige haardos en een versleten spijkerbroek maakten geen buigingen, maar die reden op een motor en braken als het zo uitkwam hier en daar een vrouwenhart. ‘Als je verder nog iets nodig hebt, aarzel dan niet om contact met me op te nemen,’ zei ze plichtmatig terwijl ze overeind kwam uit haar stoel.


  Niet dat ze erop rekende dat Zijne Stiekeme Hoogheid nog iets van haar nodig had. Ze durfde te wedden dat hij zijn hele week al van a tot z had gepland, te beginnen met een romantisch samenzijn met zijn minnares.


  ‘En hoe kan ik je bereiken?’


  Verbaasd door de dringende ondertoon in zijn stem, keek ze hem aan. ‘Via de receptie,’ antwoordde ze koel. Ze zag aan zijn gezicht dat hij het gevoel had dat ze hem afpoeierde. Het is niet slim om mijn droomklant tegen me in het harnas te jagen, dus ik moet ervoor zorgen dat ik een iets vriendelijker indruk maak, dacht ze. Koortsachtig zon ze op een manier om haar goede wil te tonen. In een impuls overhandigde ze hem haar kaartje. ‘Het nummer van mijn mobiele telefoon staat er ook op, dan kun je me altijd bereiken.’


  Zolang hij maar niet midden in de nacht belde om een drie dubbele roomijscoupe met toffeesaus te bestellen!


  ‘Bedankt, dat stel ik op prijs,’ zei hij beleefd.


  Ze beantwoordde zijn glimlach, maar ze was er niet helemaal gerust op dat ze er verstandig aan had gedaan om hem toegang te geven tot haar privénummer. Ergens had ze het gevoel dat er meer speelde dan de prins met de onvergetelijke blauwe ogen haar had verteld. Door hem haar nummer te geven, had ze het hem wel heel gemakkelijk gemaakt om haar daarbij te betrekken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Je bent te laat,’ zei Ella, quasiboos op haar horloge tikkend.


  ‘Het spijt me,’ zei Natasha, niet in staat om een brede grijns te onderdrukken. Ze wist nu al dat het haar niet zou gaan lukken om de sappige details van haar ontmoeting met Dante voor haar vriendin verborgen te houden.


  ‘Het spijt je helemaal niet,’ merkte Ella droog op en ze gebaarde naar Luigi, hun favoriete ober, dat hij de gebruikelijke bestelling kon komen brengen. ‘Ik zie aan je gezicht dat je een spannende middag hebt gehad en dat je niet kunt wachten om me alles te vertellen.’


  Lachend wierp Natasha haar handen in de lucht. ‘Oké, ik geef me over! Help me herinneren dat ik nooit hoef te proberen om iets voor je verborgen te houden! Werk je soms voor de geheime dienst?’


  ‘Aha! Je hebt dus een geheim!’ riep Ella triomfantelijk. ‘Kom op, vertel me alles!’


  ‘Mag ik niet even wachten totdat mijn mokkacappuccino er is?’


  ‘Nee!’ brulde Ella.


  Met een toegeeflijk glimlachje keek Luigi op van het koffieapparaat. Van Ella en Natasha kon hij wel iets hebben.


  Gelukkig voor Ella, popelde Natasha om haar alles te vertellen omdat ze erg benieuwd was naar haar mening. ‘Oké, ik zal je niet langer in spanning houden. Maar je moet me wel beloven dat je je kaken stijf op elkaar houdt. Je mag het echt aan niemand vertellen.’


  Ella draaide haar lippen met een denkbeeldig sleuteltje op slot. ‘Het is toch niet iets ernstigs?’


  ‘Nee hoor, je hoeft je geen zorgen te maken. Alles is onder controle.’ Daar zou ze wel voor zorgen! Voor geen goud zou ze haar vriendin vertellen over haar financiële problemen, of over het feit dat ze haar woning kon kwijtraken als het hotel failliet ging.


  Opgetogen knipte Ella met haar vingers. ‘Ik weet het al! Het heeft natuurlijk iets met de prins te maken. Hoe ging het? Heeft hij je hart veroverd? Wil hij je meenemen naar zijn kasteel om je als liefdesslavin te houden? Moet ik van die hippe prinsessenslippers voor je kopen?’


  Tot haar ergernis merkte Natasha dat Ella’s absurde vragen een gevoel van opwinding bij haar opriepen. Hoe zou het zijn om door de onweerstaanbare prins te worden meegenomen naar zijn kasteel en daar nog lang en gelukkig te leven als in een sprookje?


  Dat zul jij in elk geval nooit te weten komen, zei het stemmetje vanbinnen dat haar verstand vertegenwoordigde.


  Helaas moest zelfs het piepkleine deel van Natasha dat Clay’s verraad had overleefd en dat nog steeds durfde te dromen van de ware, het stemmetje gelijk geven.


  ‘Laat die slippers maar zitten,’ zei ze tegen Ella. ‘Volgens mij ben ik niet het type van de prins.’


  ‘Maar je bent beeldschoon! Je kunt elke man krijgen die je hebben wilt,’ protesteerde Ella.


  Ella’s oprechte reactie bezorgde Natasha een brok in haar keel.


  Ella had onvoorwaardelijk achter haar gestaan bij het hele Clay-debacle en ze had haar gesteund na de dood van haar moeder. Ze was trouw en mooi vanbinnen én vanbuiten.


  ‘Dank je, maar ik geloof dat de prins andere potjes op het vuur heeft. Hij wil een week incognito bij ons verblijven en hij heeft me zo’n beetje bevolen om zijn identiteit aan niemand te onthullen. Hij heeft gereserveerd onder een valse naam, en hij loopt erbij als een stuk ongeschoren tuig.’


  ‘Te gek!’ riep Ella met glimmende ogen. ‘Maar wacht eens even, je zei toch dat hij eruitzag als een stijve hark?’


  ‘Ik had het mis,’ gaf Natasha toe. Heel erg mis. Dromerig dacht ze aan zijn verbluffend blauwe ogen, zijn ongeschoren kaaklijn, zijn warrige donkere krullen en zijn sexy glimlach.


  De zwijmelende uitdrukking die daarbij op haar gezicht verscheen, ontging Ella natuurlijk niet. Met priemende ogen keek ze Natasha aan. ‘Oké, vertel me nu maar eens wat meer over de prins. Is hij knap?’


  Glimlachend keek Natasha haar vriendin aan. ‘Hij is knap,’ gaf ze toe.


  ‘Hoe knap?’ drong Ella aan.


  Natasha deed alsof ze daar diep over moest nadenken, hoewel ze natuurlijk precies wist hoe knap hij was. Dat had ze geweten op het moment dat hij de lobby was binnen gewandeld met zijn lange gespierde lijf en zijn gebeeldhouwde hoofd.


  ‘Tash, ik kan de spanning niet meer aan. Ik word gek als je het me nu niet vertelt,’ zei Ella. De ondertoon in haar stem waarschuwde dat ze het desnoods uit Natasha zou rammen als deze het haar niet gauw vertelde.


  ‘Ik ben nog aan het nadenken welke bijvoeglijke naamwoorden hem de meeste eer aandoen. Sorry hoor, maar het is best lastig om een onwaarschijnlijk knappe, ruige jongen te beschrijven die een glimlach heeft waarvan je knieën gaan knikken en die met zijn ogen zelfs je ongetrouwde tante van zeventig kan laten smelten.’


  ‘Is hij zo fantastisch?’


  Natasha knikte. Bij de herinnering aan zijn blauwe ogen die haar ondoorgrondelijk hadden aangestaard over rand van zijn koffiekopje, begon ze te blozen. ‘Nog beter,’ mompelde ze.


  ‘Maar dat is geweldig!’ riep Ella, in haar handen klappend. ‘Weet je wel dat je voor het eerst weer eens positief bent over een man? Meestal doe je net alsof ze niet bestaan, of je kraakt mijn vriendjes helemaal af, maar dat is vaak wel terecht. Deze man moet dus wel heel bijzonder zijn! Wat maakt het dan uit dat hij een prins is? Het is hoog tijd dat je weer eens een beetje lol maakt!’


  Met gefronste wenkbrauwen keek Natasha haar aan. Ze wist zelf ook wel dat ze na Clay hoge muren om haar hart had opgetrokken, maar was ze er werkelijk zo erg aan toe als haar vriendin suggereerde? Had ze zich de laatste jaren echt gedragen als een zure mannenhaatster?


  ‘Ik ben niet van plan om lol te gaan maken met de prins,’ zei ze, hardnekkig het stemmetje negerend dat maar bleef roepen dat het best wel eens heel leuk zou kunnen zijn met de prins. ‘Hij heeft me om een gunst gevraagd, dat is alles. Als deze week voorbij is, vraag ik hem ook om een gunst en dan ga ik zijn verblijf in het hotel zo veel mogelijk uitmelken. Meer niet!’


  ‘Vind je niet dat je een beetje te veel doet alsof er niets aan de hand is?’ vroeg Ella grinnikend.


  ‘Nee!’ snauwde Natasha. Oké, dat was er misschien een beetje te fel uitgekomen, maar dat betekende nog niets. ‘Mag ik dan nu misschien eindelijk even rustig genieten van mijn mokkacappuccino?’ vroeg ze geforceerd luchtig.


  Luigi’s timing was zoals altijd weer perfect, want net op dat moment kwam hij met twee dampende bekers koffie op een dienblaadje naar hun tafeltje lopen. ‘Ciao. Hoe gaat het vandaag met mijn lievelingsdames?’ vroeg hij met een brede grijns.


  Hevig met haar wimpers knipperend keek Ella naar hem op. ‘Met ons gaat het uitstekend, Luigi. En met jou?’


  De Italiaan, die oud genoeg was om haar vader te kunnen zijn, kuste zijn vingertoppen en wierp vervolgens zijn hand hoog in de lucht. ‘Veel beter nu ik jou weer zie, bella. Willen jullie misschien nog iets lekkers erbij? Wat dacht je van mijn heerlijke zelfgemaakte tiramisu? Of, nog beter, waarom blijven jullie niet dineren?’


  ‘We zijn helemaal tevreden zo, maar bedankt,’ zei Ella, en ze schonk de man een oogverblindende glimlach die hem zichtbaar nerveus maakte.


  Nadat Luigi met een verdwaasde blik in zijn ogen was afgedropen, keek Natasha haar vriendin hoofdschuddend aan. ‘Volgens mij ben jij al met flirten begonnen op het moment dat je oog viel op de dokter die de bevalling van je moeder deed.’


  ‘Ik heb altijd geleerd dat ik mijn lamp niet onder de korenschoof moet zetten,’ zei Ella met een zelfvoldane grijns. ‘Bovendien vindt Luigi het heerlijk als ik met hem flirt en dat is onze beste garantie dat hij voor ons altijd extra zijn best doet met de koffie.’


  ‘Je bent me er eentje,’ zei Natasha, nog een slokje van haar tongstrelende cappuccino nemend.


  ‘En jij verandert van onderwerp. Is er soms nog iets wat ik over de prins moet weten?’ vroeg Ella een gulzige teug van haar koffie nemend.


  ‘Nee,’ antwoordde Natasha, niet geheel naar waarheid. ‘De prins houdt zich met zijn zaken bezig en ik me met de mijne.’


  ‘En over wat voor soort zaken hebben we het dan?’ vroeg Ella met een vette knipoog. ‘Zaken die het daglicht niet kunnen verdragen?’


  Natasha onderdrukte een giechel. ‘Houd op! Ik ben niet in hem geïnteresseerd. Bovendien is hij een prins.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus niets,’ zei ze, maar het klonk een beetje hol en dat hoorde ze zelf ook. Hoezeer ze het ook voor zichzelf probeerde te ontkennen: de ontmoeting met Dante was bepaald niet niets geweest.


  Dante deed haar juist heel veel. Zelfs meer dan haar lief was.


  ‘Vooruit, ik zal je rustig van je mokkacappuccino laten genieten,’ zei Ella met een toegeeflijke glimlach. ‘Ik weet zeker dat je me toch wel op de hoogte zult houden van de vorderingen met je stoere prins,’ voegde ze er plagerig aan toe.


  ‘Hij is mijn prins niet,’ sputterde Natasha tegen, maar ze merkte dat ze het jammer vond dat ze niet langer over Dante kon praten.


  


  Natasha kwam net onder de douche vandaan toen ze haar mobiele telefoon hoorde afgaan. Even overwoog ze het toestel niet op te nemen. Ze was moe en ze verheugde zich op haar afspraakje met de spannende dvd die ze had gehuurd en de reusachtige beker ijs die ze erbij ging opeten.


  Aan de andere kant: de kans bestond dat het haar vader was die belde uit Perth.


  Of misschien was het de prins.


  Besluiteloos bleef ze staan dralen, maar het toestel bleef zijn hippe deuntje afspelen totdat ze het niet meer uithield. Ze griste het toestel uit haar handtas die op een stoel lag en keek vervolgens met een bonzend hart op de nummerweergave.


  Het nummer was haar niet bekend, maar ze nam toch op. ‘Met Natasha Telford,’ zei ze met haar meest afgemeten telefoonstem.


  ‘Natasha, je spreekt met Dante. Ik heb heel hard je hulp nodig. Nu.’


  Het verbaasde haar hoe blij ze was om zijn stem te horen, ook al baalde ze dat de film en het ijs nog even zouden moeten wachten. ‘Wat is er?’


  ‘Ik word gevolgd. Kun je me over twee minuten buiten bij het hotel ontmoeten?’


  En wat verwachtte hij dan van haar? Dat ze zijn achtervolger, die waarschijnlijk gewoon een hopeloos verliefd meisje zou blijken te zijn, zou wegjagen? ‘Goed, ik kom eraan,’ antwoordde ze hoofdschuddend.


  ‘Dank je, maar schiet op!’


  Verbluft verbrak ze de verbinding. ‘Wat een aansteller,’ mompelde ze, zich snel in een joggingpak hijsend. Nadat ze haar druipnatte haren in een staartje had gedaan, en haar sleutels had gepakt, liep ze haastig naar de lift.


  Binnen een halve minuut stond ze buiten bij de hoofdingang van het hotel, net op tijd om Dante op zijn dooie gemakje te zien aankomen. ‘Oké, waar is de brand?’ vroeg ze licht spottend.


  Hij liep recht op haar af, trok haar in zijn armen kuste haar vervolgens vol op haar mond.


  Hij was gestoord. Waanzinnig.


  Zijn warme lippen wisten echter precies wat ze moesten doen om haar op te winden.


  In luttele seconden veranderde ze van een lichtelijk geïrriteerde hotelmanager in een smachtende vrouw. Een schroeiende hitte zette haar lichaam in vuur en vlam zodat ze niet meer helder kon nadenken. Al haar reserves smolten weg als sneeuw voor de zon, en ze stond op het punt zijn kus hartstochtelijk te beantwoorden toen hij zijn mond van de hare haalde.


  ‘Sorry, speel even met me mee, alsjeblieft.’ Hij gaf haar geen tijd om te reageren, maar begon haar meteen weer vurig te kussen.


  Natasha was er altijd trots op geweest dat ze iemand was die vanuit haar verstand handelde en die daarom meestal de juiste keuze maakte. Waar was ze dan nu in vredesnaam mee bezig? Ze lag in de armen van een haar vrijwel onbekende prins en ze liet zich gewillig door hem kussen. Sterker nog, ze genoot er meer van dan ze voor mogelijk had gehouden.


  Iemand kreunde, en ze had het angstige vermoeden dat zij het was. Genietend wreef ze met haar handen over zijn harde borst, die net zo heerlijk aanvoelde als hij eruitzag. Ze werd licht in het hoofd toen hij haar nog intenser begon te kussen.


  Wie ze was en waarom ze dit niet moest doen, leek plotseling in het geheel niet belangrijk meer, totdat een bekende stem de betovering verbrak.


  ‘Natasha?’


  Met een ruk trok ze zich los. Dodelijk geschrokken keek ze van Dante, de prins die gek was geworden en haar murw had gekust, naar Clay, de man van wie ze eens had gehouden, maar die ze nu verachtte.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Wat doe jíj hier?’ vroeg Natasha met een woedende blik op Clay. O, wat haatte ze zijn arrogante grijns en zijn absurd nette kapsel waarvan ieder goudblond haartje met gel precies in model was gebracht.


  Ze had een gloeiende hekel aan hem en ze verachtte hem. Ongelooflijk dat ze eens met heel haar hart van hem had gehouden.


  Voor de zoveelste keer prees ze zich gelukkig dat ze zich op tijd had gerealiseerd dat ze grootste fout van haar leven zou hebben gemaakt als ze met hem was doorgegaan. Alleen de verloving met die arrogante kwal had haar familie al bijna geruïneerd, en ze huiverde bij de gedachte aan wat er zou zijn gebeurd als ze met hem zou zijn getrouwd.


  ‘Dat hoef ik jou in elk geval niet te vragen,’ zei Clay, haar een dodelijke blik toewerpend. ‘Het is duidelijk dat jij aan sport bent gaan doen sinds we uit elkaar zijn gegaan. Keelamandel-hockey.’


  ‘Laat deze dame met rust,’ zei Dante op dreigende toon.


  Onwillekeurig nestelde Natasha zich wat dieper in zijn armen, die hij beschermend om haar middel liet liggen. Het voelde goed om een beetje steun te hebben tijdens deze onverwachte confrontatie met Clay.


  De vernietigende blik van de blonde man richtte zich nu op Dante. ‘En in jou heb ik me ook vergist. Zo-even zag ik je aan voor de prins van Calida, maar ik had het kennelijk bij het verkeerde eind.’


  ‘Zeg dat wel,’ gromde Dante, zijn greep op Natasha’s middel verstevigend.


  Natasha verstijfde. Ze wist hoe belangrijk het voor Dante was om deze week zijn privacy te bewaren, en ze wist ook wat een vent als Clay kon aanrichten als hij erachter kwam wie Dante was.


  ‘Jij bent gewoon het nieuwe vriendje van Natasha. Wat schattig,’ zei Clayton, met een valse grijns. ‘Als ik dat had geweten… Alsof een prins ooit ook maar een beetje belangstelling voor jou zou kunnen hebben…’


  Ondanks de hoge beschermende muren die ze had opgetrokken om zichzelf tegen het venijn van haar ex-verloofde te beschermen, kromp ze ineen. Verdorie, hij was nog steeds in staat om haar te kwetsen.


  ‘Bied je verontschuldigingen aan. Nu,’ zei Dante, een stap naar Clay toe zettend. Hij richtte zich op tot zijn volle lengte en keek de man dwingend aan.


  Op Clay’s gezicht verscheen dezelfde duistere uitdrukking die ze had gezien toen ze hem anderhalf jaar geleden had verteld wat hij wat haar betreft met zijn tweekaraats diamant kon doen.


  ‘En wie mag jij dan wel zijn dat je denkt dat je mij bevelen kunt geven?’ vroeg Clay, ook een stap naar voren zettend, waardoor de twee mannen praktisch met hun tenen tegen elkaar kwamen te staan.


  Snel legde Natasha haar hand op Dantes arm. Onwillekeurig huiverde ze toen ze zijn warme zachte huid onder haar handpalm voelde. ‘Hij is iemand die jij nooit zult zijn,’ zei ze, wensend dat ze de laatste keer dat ze hem had gesproken ook zo veel minachting in haar stem had durven leggen als nu. ‘En donder nu maar op.’


  Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes waardoor hij ineens griezelig veel leek op een dodelijk slang die ze eens in een reptielenpark had gezien.


  ‘Hier krijg je spijt van,’ fluisterde hij.


  Ze keek snel naar Dante om te zien of hij het ook had gehoord.


  Aan de woedende uitdrukking op zijn gezicht te zien was dat het geval. Met gebalde vuisten stond hij tegenover Clay, klaar om haar te verdedigen, of ze dat nu wilde of niet.


  Hoe vleiend ze het ook vond dat hij voor haar wilde opkomen, ze zat niet te wachten op een internationaal incident op de stoep van haar hotel.


  Bovendien was Clay het niet waard.


  ‘Eerst weiger je om haar je excuses aan te bieden en nu bedreig je haar ook nog? Wie denk je wel dat je bent?’ vroeg Dante, zijn gezicht tot vlakbij dat van Clay brengend.


  Moest ze op Dantes rug springen om hem tegen te houden, of zou ze Clay zelf een flinke mep verkopen, vroeg Natasha zich vertwijfeld af.


  ‘Ik ben de idioot die van plan was om met haar te trouwen,’ antwoordde Clay, nog een laatste kwaadaardige blik op Natasha werpend voordat hij zich op zijn hielen omdraaide. Het volgende moment ging hij er haastig vandoor.


  Zijn lafheid verbaasde haar toch nog, al had ze gedacht dat niets meer van hem haar kon verbazen. Na alles wat hij haar en haar familie had aangedaan wist ze immers maar al te goed waartoe hij in staat was.


  Dante draaide zich naar haar om en keek haar met een ongelovige blik aan. ‘Ben jij met die akelige slijmbal verloofd geweest?’


  ‘Herinner me er alsjeblieft niet aan,’ zei ze beschaamd.


  ‘Je kunt toch wel iets beters krijgen, lijkt me,’ merkte hij op. Met een warme blik in zijn blauwe ogen, nam hij haar handen in de zijne.


  Ze zou niet vreemd hebben opgekeken als hij haar had ondervraagd over haar relatie met Clay of als hij vraagtekens had gezet bij haar beoordelingsvermogen. Het laatste wat ze echter had verwacht was dat hij haar handen in de zijne zou nemen. Het was zo’n teder gebaar dat ze er een brok van in haar keel kreeg.


  Wat was hij anders dan Clay, die haar nooit in het openbaar had willen aanraken.


  Even bij de les blijven, Natasha, snerpte het stemmetje van haar verstand. Deze man is een prins. Een prins die je hard nodig hebt om je bedrijf te redden. Een prins die zijn identiteit verborgen wil houden, en moet je jezelf nu eens zien. Je staat op de stoep van je hotel een beetje sentimenteel te doen.


  Snel trok ze haar handen uit de zijne. ‘Wat was er nu zo dringend?’ vroeg ze. En waar had ik die hartstochtelijke kussen aan te danken, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Die idioot achtervolgde me. Hij riep een paar keer “prins, prins”, maar ik deed net alsof ik hem niet hoorde. Ik wilde net doen alsof je mijn vriendinnetje was om hem af te schudden.’ Schuldbewust keek hij haar aan. ‘Ik wist niet dat hij je ex was. Sorry.’


  Hm, dat verklaarde zijn overenthousiaste begroeting van zo-even. ‘Het was sowieso een tamelijk stom plan,’ zei ze, blozend bij de herinnering aan zijn warme lippen op de hare.


  ‘Ik kon even niets anders bedenken,’ zei hij schouderophalend. ‘Niemand mag weten wie ik ben, dat weet je toch? Dat is heel belangrijk voor me.’


  En voor je liefje, dacht ze minachtend. ‘Toen ik je mijn nummer gaf zodat je me bij noodgevallen kunt bereiken, verwachtte ik niet…’ Ze aarzelde even omdat ze het liever niet over zijn vurige kussen wilde hebben, maar ze besefte dat ze er niet omheen kon. ‘…dit.’


  ‘Je bedoelt de manier waarop ik je heb gekust?’ vroeg hij, met een gevaarlijke twinkeling in zijn ogen naar haar mond kijkend.


  ‘Ja,’ mompelde ze, beschaamd dat ze zo gretig had gereageerd op zijn kus. Waarschijnlijk was het overduidelijk geweest dat ze ervan had genoten.


  ‘Het was een opwelling,’ zei hij lichtelijk geamuseerd door haar schutterige houding. ‘Als het niet goed was, bied ik daarvoor mijn verontschuldigingen aan.’


  ‘O, nee, het was juist heel goed,’ flapte ze eruit. Onmiddellijk daarna had ze haar tong wel kunnen afbijten. Hij had natuurlijk bedoeld dat hij zich verontschuldigde als het niet gepast was geweest, en zij had het over zijn kustechniek gehad. Kon het nog gênanter? Met brandende wangen staarde ze naar de grond, in de hoop dat die zich zou openen om haar te verzwelgen.


  Dante keek haar met gevaarlijk glinsterende ogen aan. ‘In elk geval bedankt dat je me hebt gered,’ zei hij en hij maakte opnieuw een klein buiginkje, zoals dat kennelijk gebruikelijk was bij de leden van het koninklijk huis van Calida. ‘Zullen we ons terugtrekken?’


  ‘Ja, we gaan naar binnen,’ antwoordde ze kalm. Ze was trots op zichzelf dat ze deze keer wel tijdig had begrepen wat hij bedoelde. Voor hetzelfde geld had ze zichzelf voor gek had gezet door zijn woorden op te vatten als een uitnodiging om zich samen met hem terug te trekken in zijn slaapkamer.


  In de lobby ving ze een glimp van zichzelf op in een van de spiegels en ze kromp ineen. In haar grijze joggingbroek, met haar gekreukte sweater en haar afgetrapte teenslippers, zag ze eruit als een slons. Haar gezicht was onopgemaakt en haar haren hingen nog steeds in natte slierten over haar schouders, waardoor ze wel heel bleekjes afstak tegen de gebruinde god die naast haar liep.


  Hoe zou het zijn om als zijn vriendin aan zijn arm een hotel binnen te komen?


  Een man die zijn vrouw verdedigde, die eruitzag als de droom van elke vrouw en die bovendien kon kussen als een prins uit een sprookje…


  ‘In je dromen misschien…’ mompelde ze, blij dat ze bijna bij de lift waren.


  ‘Pardon?’


  ‘Goedenacht,’ zei ze met een stijf glimlachje.


  ‘Welterusten,’ fluisterde hij, haar een kusje op haar wang gevend voordat ze iets kon doen. ‘En nogmaals bedankt.’


  Zonder iets te zeggen, schoot ze de lift naar haar appartement in. Verbeten ramde ze op de knop voor haar verdieping. Zodra de deuren dicht gleden, leunde ze met een diepe zucht achterover tegen de liftwand.


  Haar hoofd tolde van alle gebeurtenissen van het afgelopen halfuur. Het was hoog tijd voor de beker met ijs die nog op haar stond te wachten.


  En als ze zei de beker, dan bedoelde ze de hele beker. Met minder nam ze geen genoegen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Nadat Dante zijn leren jack op het bed had gegooid, liep hij meteen door naar de badkamer. Hij ging een ijskoude douche nemen om zichzelf te straffen voor wat hij zojuist had gedaan.


  ‘Je hebt vals gespeeld,’ mompelde hij tegen zijn ongeschoren spiegelbeeld in de grote spiegel boven de marmeren wastafel.


  Aan de andere kant: wie zei dat het alleen maar een spelletje was geweest?


  Hij gooide wat koud water in zijn gezicht en veegde het daarna droog met een zachte handdoek die subtiel naar citroen rook. Blijkbaar is alleen het beste goed genoeg voor de gasten van Telford Towers, dacht hij, de douchekraan open draaiend.


  De beeldschone invalconciërge werkte waarschijnlijk ook onder dat motto. Ze was in elk geval bereid om erg ver te gaan voor haar werk.


  Hij had Natasha niet moeten kussen. Hij wist het, en zij wist het ook.


  Toch had hij het gedaan. Na afloop had hij haar afgescheept met dat lullige smoesje over dat hij die idioot had willen afschudden door net te doen alsof ze zijn vriendin was.


  Van tevoren was zijn plan geweest om haar voor het hotel te ontmoeten, nonchalant een arm om haar heen te slaan, haar misschien nog een kusje op haar wang te geven, en daarna samen weg te lopen naar het dichtstbijzijnde café. Toen hij haar echter het hotel had zien uitkomen, met haar schoongeboende gezicht en een verontwaardigde uitdrukking in haar ogen, had hij haar in zijn armen genomen zonder nog een tel stil te staan bij zijn oorspronkelijke plan.


  Hij hoopte niet dat Natasha erdoor in de problemen zou komen.


  Het was duidelijk dat er nog het een en ander speelde tussen Natasha en haar ex.


  Voelde ze misschien nog iets voor die griezel, vroeg hij zich getergd af. Hij wist dat hij zich schuldig zou moeten voelen als hij het voor haar had verpest. Bij de gedachte dat die slijmbal in de buurt van de Natasha kwam, kreeg hij echter vooral heel veel zin om een koninklijk bevel te geven tot het afhakken van zijn hoofd.


  Jammer dat ze dat in de eenentwintigste eeuw niet meer deden in Australië, en trouwens ook niet in Calida.


  Hij kon zich alleen niet voorstellen dat een pittige tante als Natasha zo’n arrogante onbeschofte vent kon verdragen.


  Aan de andere kant: wat wist hij van vrouwen? Zijn zusje Gina dreef hem tot waanzin, en zijn moeder was vast van plan hem direct uit te huwelijken zodra hij weer voet op Calidiaanse bodem zette.


  


  Een slokje nemend van haar mokkacappuccino, die in een piepschuimen beker zat, liep Natasha naar Telford Towers. Met een trotse glimlach keek ze naar het indrukwekkende gebouw dat haar thuis was. De zandstenen torens glansden bleekgoud in het ochtendzonnetje en de strakblauwe lucht werd weerspiegeld in de vele hoge ramen.


  Het hotel was het enige thuis dat ze ooit had gekend, maar voor hoelang nog?


  Haar glimlach verdween als sneeuw voor de zon. Plotseling smaakte de koffie haar niet meer, al besefte ze heus wel dat de bittere nasmaak niets te maken had met de cafeïne, en alles met het verraad van Clay. Die man is echt puur slecht, dacht ze, met een rilling van afkeer. Hoe eerder ze de twee laatste betalingen had gedaan, hoe beter. Daarna kon ze hem eindelijk voorgoed uit haar leven bannen.


  Ze had het de dag ervoor vreselijk gevonden om onverwacht oog in oog met hem te staan. Nog veel erger had ze echter de onthutste blik gevonden waarmee Dante naar haar had gekeken, alsof hij moeite had om te begrijpen dat ze met zo’n engerd was omgegaan.


  Het beviel haar niets om voor gek te staan. Ze wilde dat Dante haar zag als een zelfbewuste zakelijke vrouw, en niet als een idioot die achter foute mannen aan hobbelde.


  Ze nam haar laatste slok koffie en smeet vervolgens haar lege beker in een prullenbak. Nadat ze een blik op haar horloge had geworpen, zette ze er flink de pas in. Over vijf minuten begon haar dienst, en ze wilde voor de overdracht nog even snel een praatje maken met de nachtportier.


  Zoals steeds de afgelopen tijd, kwam er van haar plannen echter niets terecht.


  ‘Kan ik even met je praten?’ vroeg Dante, van achter een pilaar bij de ingang van het hotel tevoorschijn komend.


  Met tegenzin bleef ze staan. ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze met een geforceerde glimlach. ‘Maar ik heb niet veel tijd.’


  ‘Ik heb ook niet veel tijd nodig,’ zei hij, zijn vingers door zijn toch al zo warrige haardos halend. Zijn huid leek extra bruin door het kakikleurige T-shirt dat hij boven zijn donkere spijkerbroek droeg.


  Ze slikte toen hij haar met zachte drang naar een rustig plekje achter een reusachtige bloempot duwde. ‘Als dit soms over gisteravond gaat, dan wil ik alleen maar zeggen: zit er niet mee. Dat doe ik ook niet,’ zei ze zelfverzekerder dan ze zich voelde. Hij ziet er veel te sexy uit, dacht ze, zich maar al te zeer bewust van zijn warme hand op haar rug.


  ‘Dit heeft inderdaad iets te maken met gisteravond,’ merkte hij op, en hij wreef met een vermoeid gebaar over zijn voorhoofd. ‘Ik was erg onder de indruk van de manier waarop je met de situatie omging. Daarom wilde ik je vragen om voor de komende week tijdelijk mijn persoonlijke assistente te worden.’


  Ze wist heus wel dat het geen goede indruk maakte om hem met open mond van verbazing aan te staren, maar ze dacht toch echt te hebben gehoord dat Zijne Verleidelijke Hoogheid haar zojuist had gevraagd of ze zijn persoonlijke assistente wilde zijn.


  ‘Ik snap dat ik je er nogal mee overval, maar die familiezaken zijn veel ingewikkelder dan ik eerst had gedacht. Eerlijk gezegd heb ik je hulp hard nodig,’ voegde hij er met een smekende glimlach aan toe


  ‘Je bent hier dus echt voor familiezaken,’ flapte ze eruit.


  ‘Natuurlijk, dat had ik je toch al verteld?’ Niet-begrijpend keek hij haar aan.


  Het volgende ogenblik zag ze echter aan zijn ontstemde blik dat het kwartje was gevallen.


  ‘Je geloofde me niet,’ zei hij op beschuldigende toon.


  ‘Nee… Eh… Ja, natuurlijk wel,’ stamelde ze blozend. Waarom gedroeg ze zich in zijn gezelschap toch steeds als een zwakbegaafde? Ze was al haar hele leven gewend om met beroemdheden om te gaan, en ze had zich nooit eerder zo’n onhandige stoethaspel gevoeld. Natuurlijk was geen van die beroemdheden zo onweerstaanbaar aantrekkelijk geweest als Dante, maar ze wist dat niet alleen zijn uiterlijk de oorzaak was van haar gestuntel. Het kwam ook omdat hij haar het gevoel gaf dat ze belangrijk voor hem was en dat hij op haar kon bouwen.


  ‘Nee, hoor, je geloofde me niet. Wat dacht je dan dat ik in die extra week ging doen?’


  Dit was niet het moment om zo eerlijk te zijn als ze gewoonlijk was, bedacht Natasha, diep ademhalend. ‘Ik dacht dat je misschien nog andere vrienden wilde bezoeken, naast je familie, natuurlijk.’ Geen slechte redding, dacht ze tevreden.


  ‘Volgens mij dacht je dat ik ergens een maîtresse verstopt heb zitten, of niet soms?’


  Geen slechte redding, maar een beroerde, want hij was er niet ingetrapt. Kennelijk zat er niet alleen maar zaagsel in dat mooie hoofd van hem.


  Ze besloot in de aanval te gaan, zoals ze altijd deed als ze zich in het nauw gedreven voelde. ‘Maîtresse?’ vroeg ze spottend. ‘Je klinkt alsof je nog in de zeventiende eeuw leeft. Ik wist niet dat leden van een koninklijke familie zich nog in dat soort termen uitdrukten,’ voegde ze eraan toe. Ze wierp een nadrukkelijke blik op haar horloge om hem duidelijk te maken dat ze nog meer had te doen. Vanbinnen voelde ze zich echter allerminst zo zelfverzekerd als ze zich voordeed, eerder het tegenovergestelde. Ze wist best dat het niet eerlijk was dat ze hem veroordeelde op grond van zijn afkomst en zijn uiterlijk.


  ‘Je hebt geen hoge dunk van me, hè?’ vroeg hij, met een onderzoekende blik in zijn helderblauwe ogen.


  ‘Ik ken je nauwelijks,’ antwoordde ze stijfjes.


  Zijn blik was ondoorgrondelijk, maar zijn mond vertrok geamuseerd. ‘Daar moeten we dan nodig iets aan doen. Nog een goede reden om de komende week mijn persoonlijke assistente te worden,’ merkte hij op.


  ‘Ik heb al een baan, weet je nog? En daarover gesproken: als je me nu niet laat gaan, krijg ik problemen met de nachtportier.’


  ‘Ik heb iedere dag maar een paar uur van je tijd nodig. Misschien kun je me steeds na het einde van je dienst een beetje assisteren. Ik heb iemand nodig die Melbourne goed kent, en ik heb met eigen ogen kunnen zien dat jij elke situatie aankunt,’ voegde hij er met een veelbetekenende glimlach aan toe. Het was duidelijk dat hij verwees naar haar reactie op zijn kus van de avond ervoor.


  Kennelijk heeft hij gemerkt dat die me bepaald niet onberoerd heeft gelaten, dacht ze geërgerd.


  ‘Ik zal je goed belonen,’ zei hij afgemeten.


  Vanbuiten een knappe rebel, vanbinnen een zelfingenomen arrogante prins, dacht ze geërgerd. ‘Ik heb je geld niet nodig!’ beet ze hem toe. Jammer dat het een leugen was. Het hotel had het geld juist verschrikkelijk hard nodig.


  Plotseling kreeg ze een ingeving. Ze was van plan geweest om hem pas aan het einde van de eerste week te vragen of ze zijn naam mocht gebruiken om het prestige van het hotel te vergroten, maar wat was ertegen om het nu te doen? Het zou een perfecte ruil zijn: haar hulp aan hem bij die geheimzinnige ‘familiezaken’ voor zijn hulp aan haar om met zijn naam het hotel in het nieuws te krijgen. ‘Ik zal je geld niet aannemen, maar misschien kunnen we een andere regeling treffen,’ zei ze zacht.


  Meteen begonnen zijn ogen geïntrigeerd te glanzen. ‘Wat voor soort regeling had je in gedachten?’ vroeg hij op hese toon. Hij boog naar haar toe zodat ze zijn mannelijke geur met een zweem van citrus kon ruiken.


  ‘Niet zo’n soort regeling,’ stamelde ze, bevend van opwinding een stap achteruit zettend. Het beviel haar niets dat hij zo’n uitwerking op haar had. Kon ze hem maar vertellen wat hij wat haar betreft met dat baantje van hem kon doen. Ze had echter geen andere keuze dan zijn aanbod aan te nemen. Het was tenslotte haar schuld dat haar familie zo in de nesten zat.


  Dante was de oplossing voor al haar problemen.


  Ze moest alleen zorgen dat ze haar overactieve verbeelding onder controle hield. Dan kwam alles in orde, ook met Telford Towers. Haar familie zou het bedrijf kunnen behouden en haar vrienden en haar personeel kwamen niet op straat te staan.


  Ze kon dit aan. Ze zou wel moeten. ‘Het hotel kan wel wat extra publiciteit gebruiken,’ zei ze met een bonzend hart. ‘Ik hoopte eigenlijk dat je na deze week zou willen meewerken aan wat promotieactiviteiten.’


  Binnen een tel veranderde de sensuele glinstering in zijn ogen in een harde koude glans. ‘Prima.’


  Hij ziet er echter niet uit alsof hij het prima vind, maar meer alsof hij beledigd is, dacht ze geschrokken. ‘Als je het liever niet –’


  ‘Ik zei prima,’ onderbrak hij haar op afgemeten toon. ‘Jouw hulp in ruil voor de mijne. Goed, hoe laat ben je klaar met je werk?’


  ‘Om drie uur.’


  ‘Dan zie ik je om halfvier in de lobby,’ zei hij met een koel knikje.


  Ineens wist ze hoe zijn bedienden in zijn eigen land zich waarschijnlijk voelden als hij hun een bevel gaf. ‘Oké,’ mompelde ze, geërgerd door zijn arrogante houding.


  Ze wilde het hotel binnen lopen, maar hij hield haar tegen door zijn hand op haar arm te leggen.


  Gebiologeerd keek ze naar zijn lange bruine vingers met de onberispelijk verzorgde nagels. Het was duidelijk te zien dat hij nooit met zijn handen had hoeven werken. Normaal zou ze een man die nooit met zijn handen had gewerkt minachten, maar zijn aanraking bezorgde haar een huivering van opwinding.


  ‘Bedankt dat je me wilt helpen,’ zei hij.


  Hij zei het zo zacht dat ze voorover moest leunen om het te kunnen verstaan. Haar hart sloeg een slag over toen ze opnieuw zijn opwindende geur rook. ‘Geen probleem,’ zei ze zwakjes.


  Ze schonk hem nog een gespannen glimlachje, en haastte zich vervolgens naar binnen.


  Het was maar wat je geen probleem noemde…


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Na het werk had Natasha maar net genoeg tijd om zich om te kleden in een zwarte heupbroek en een hip rood topje. Vervolgens haalde ze haar haren uit het strakke knotje dat ze meestal tijdens haar werk droeg en deed ze nog snel wat lippenstift op. Daarna haastte ze zich naar haar afspraak met Dante.


  ‘Hé, waar is de brand?’ riep Ella, toen Natasha bij haar de lift in rende. Ze floot op haar vingers als een bouwvakker en voegde er met een ondeugende glimlach aan toe: ‘Of moet ik vragen: waar is de brandweerman?’


  ‘Ik heb zo een afspraak,’ antwoordde Natasha, zorgvuldig Ella’s onderzoekende blik vermijdend.


  ‘Met iemand die ik ken?’


  De fluwelen toon van Ella’s stem vertelde Natasha dat haar vriendin precies wist met wie ze een afspraak had. ‘Dante en ik hebben zo meteen een zakelijke bespreking,’ zei ze snel.


  Heel kinderachtig begon Ella kusgeluidjes te maken. ‘Dus je maakt al vorderingen met de stoere motorbink die in zijn vorige leven een prins was?’


  ‘Houd op,’ zei Natasha lachend. ‘Hij is trouwens een prima vent, hoor.’


  ‘Ik heb hem vandaag in de lobby gezien en ik vind dat het woordje prima de lading bij lange na niet dekt,’ zei Ella, zich koelte toewuivend met een denkbeeldige waaier.


  ‘Hij is wel een lekker ding, hè?’ Het was toch niet erg als ze eerlijk toegaf dat zij ook wel zag dat hij knap was?


  ‘Een lekker ding?’ riep Ella verontwaardigd. ‘Die man is een Griekse god! Hij is onweerstaanbaar! Het is ontzettend jammer dat hij van koninklijken bloede is, want hij zou echt perfect zijn voor jou.’


  Natasha was erg nieuwsgierig waarom Ella, die wist dat ze met Clay door een hel was gegaan, dacht dat de prins van Calida, die ze nauwelijks kende, perfect voor haar zou zijn. ‘Hoezo?’


  ‘Ach, het was gewoon iets wat hij zei…’ antwoordde Ella, haar onverzorgde vingernagels bestuderend.


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Natasha dreigend. Hoewel ze dol was op Ella, wist ze maar al te goed dat subtiliteit niet een van dier sterkste punten was.


  ‘Niets,’ antwoordde Ella, met een onschuldige blik die totaal niet geloofwaardig was.


  ‘Ella!’


  ‘Ik vroeg hem vandaag alleen of hij de portier soms had gezien omdat ik je iets wilde vragen. Nou, toen keek hij met een beetje maffe dromerige blik naar jouw balie.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Honderd procent.’


  De lift kwam tot stilstand op de begane grond.


  ‘Houd je hier alsjeblieft buiten, El,’ zei Natasha smekend. ‘Ik meen het,’ voegde ze eraan toe toen ze zag dat Ella wilde protesteren.


  De liftdeuren gleden open en ze stonden oog in oog met een groep Japanse toeristen die op de lift stonden te wachten.


  ‘Spelbreker,’ mopperde Ella, voor Natasha uit de lift uit lopend. Ze wachtte totdat de Japanse toeristen achter de liftdeuren waren verdwenen en zei vervolgens hatelijk: ‘Veel plezier met je zakelijke bespreking!’


  Met moeite weerstond Natasha de neiging om haar tong uit te steken. Hoofdschuddend ging ze op weg naar de lobby.


  Toen ze Dante die ochtend had gevraagd of hij wilde meewerken aan promotieactiviteiten voor Telford Towers had hij haar een blik toegeworpen die allesbehalve ‘maf en dromerig’ was. Eerder afkeurend en minachtend. Ze was er dan ook zeker van dat Ella zich zijn zogenaamd smachtende blik had verbeeld.


  Het was meteen duidelijk geweest dat haar verzoek niet in goede aarde was gevallen bij Zijne Koninklijke Hoogheid.


  Ze kende zijn soort mannen en ze wist dat ze gewend waren gehoorzaamd te worden en altijd hun zin te krijgen. Wat zal hij er de pest in hebben dat een eenvoudige hotelmanager zoals zij hem heeft afgetroefd, dacht ze gniffelend.


  Wat had hij dan gedacht? Dat ze hem zou helpen uit de goedheid van haar hart?


  Dat had ze al eens bij iemand gedaan, en kijk eens waar het haar had gebracht: tot haar nek in de financiële problemen. Ze was veel te goed van vertrouwen geweest.


  Dat zou haar niet nog eens gebeuren.


  Dante had iets wat zij wilde, en omgekeerd.


  Ze hoopte alleen dat ze helder voor ogen kon houden wat ze nu eigenlijk precies van hem wilde.


  


  ‘Dat meen je niet,’ stamelde ze, hem aankijkend alsof hij haar zojuist had gevraagd om in haar blootje een dansje te doen op Bourke Street. ‘Zeg dat nog eens?’


  Er verscheen een schaapachtige uitdrukking op zijn veel te knappe gezicht. ‘Ik dacht dat het voor jou niet zo moeilijk zou zijn. Je woont toch in Melbourne? Dan weet je vast wel waar de beste speelgoedzaken zitten en wie ik moet inhuren om een knalfeest te organiseren.’


  ‘Voor een tweejarige?’ vroeg ze hoofdschuddend. Had ze haar knotje maar niet uitgedaan, dan had ze er nu een speld uit kunnen trekken om hem eens goed mee te steken.


  ‘Ik ben er heel druk mee geweest, hoor,’ zei hij narrig. ‘Ik heb gisteren de hele dag door de stad gelopen, maar ik heb niets kunnen vinden. Dat komt omdat ik niet weet waar ik moet beginnen.’


  ‘Waarom heb je dan gezegd dat jij het zou regelen?’


  ‘Omdat mijn zus een warhoofd is,’ antwoordde hij met ogen die fonkelden van emotie. ‘En ik wil dat het een speciale dag wordt voor Paolo.’


  Een dag die de peuter zich twee jaar later al niet meer zou kunnen herinneren, dacht ze, maar ze hield haar kaken op elkaar. Het was fijn dat de man kennelijk een goed hart had en veel om zijn neefje gaf, al nam dat niet weg dat zij ook geen kaas had gegeten van kinderfeestjes.


  ‘Denk je dat je het aankunt?’ vroeg hij, haar recht aankijkend.


  Al moet ik me ervoor in een clownspak hijsen, dacht ze, zijn blik met opgeheven kin beantwoordend. Ze had er alles voor over om zich te verzekeren van zijn wederdienst aan het einde van de week. ‘Reken maar,’ antwoordde ze snel. ‘Laten we maar meteen beginnen.’


  ‘Ik wist wel dat ik op je kon rekenen,’ merkte hij met een warme glimlach op.


  Als hij zo naar haar lachte, kreeg ze het gevoel dat ze de enige vrouw op de wereld was, al besefte ze heus wel dat hij zijn hartveroverende glimlach bewust inzette om haar te paaien. Niettemin bezorgden zijn sensueel gewelfde lippen haar vlinders in haar buik. ‘Eerst moeten we een lijst maken van de dingen die we nodig hebben. We kijken wel op internet wat we kunnen vinden, en dan vertel je mij wat je aanspreekt en dan ga ik erachteraan.’


  ‘Dat lijkt me heel efficiënt.’


  ‘Mooi, dan ga ik meteen aan de slag.’


  Hij trok één wenkbrauw op. ‘Ik dacht dat we zouden samenwerken?’ vroeg hij stijfjes.


  Dat had hij dan verkeerd gedacht, want het leek haar heel onverstandig om te veel tijd door te brengen met Zijne Aantrekkelijke Hoogheid.


  Al eerder had een man haar het gevoel gegeven dat hij haar waardeerde en dat hij haar een begerenswaardige vrouw vond, en toen was het slecht met haar afgelopen. Haar zelfvertrouwen had een enorme deuk gekregen die nog lang niet weg was. ‘Ik heb je niet nodig,’ antwoordde ze koel.


  Au! Dat is er veel scherper uitgekomen dan ik had bedoeld, dacht ze geschrokken.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij met een plagerige blik in zijn ogen.


  Ze hapte naar adem toen hij zich iets vooroverboog waardoor ze zijn warmte kon voelen en zijn prikkelende geur kon ruiken. ‘Heel zeker,’ antwoordde ze, hevig met haar hoofd knikkend.


  Aan het veelbetekende glimlachje te zien dat op zijn gezicht verscheen, was hij echter niet overtuigd. ‘Ik had gehoopt dat we er samen aan konden werken. Ik wil meer zijn voor Paolo dan een hopeloze oom die op officieel staatsbezoek even langskomt op zijn verjaardag omdat hij toch in de buurt is.’


  Het anti-manschild dat om Natasha’s hart zat, begon nu toch een paar scheurtjes te vertonen. Het was erg moeilijk om een hekel te hebben aan een man die zo veel hart voor zijn kleine neefje had.


  Gedroeg Dante zich maar wat arroganter en wat veeleisender, kortom wat prinselijker! Dan kon ze gewoon een hekel aan hem hebben, en dan was het veel gemakkelijker om afstand tot hem te bewaren.


  Als hij zich van zijn kwetsbare, zachte kant liet zien ondermijnde hij haar zorgvuldig opgetrokken verdedigingssysteem veel te gemakkelijk.


  Ze hield er niet van om een man te vertrouwen omdat ze zich dan kwetsbaar voelde. Bovendien was het een deprimerende gedachte dat een man zoals Dante natuurlijk alleen aandacht aan haar schonk omdat hij haar voor iets nodig had. ‘Goed dan, ik haal mijn laptop wel even,’ zei ze zakelijk. ‘Als je op me wacht, kunnen we zo naar een trattoria hier in de buurt gaan voor een kop koffie tijdens het werk.’


  ‘Perfect,’ zei hij een beetje schor.


  Zijn intense blik deed haar wensen dat hij haar ook perfect vond.


  ‘Ik ben zo terug,’ stamelde ze, en ze maakte zich uit de voeten. Terwijl ze zo elegant mogelijk naar de lift liep, voelde ze zijn borende blik in haar rug.


  Het duurde even voordat de lift er was. Tersluiks keek ze nog even over haar schouder.


  Glimlachend stak hij zijn hand op.


  Struikelend liep ze de lift in. Ze ramde tegen de knop en leunde vervolgens tegen de koele stalen wand aan. Wat een genante vertoning, dacht ze verhit. En het kwam allemaal door die sexy lach van hem die verraadde dat hij haar stuntelige afgang van a tot z had gevolgd en dat hij er veel plezier aan had beleefd.


  Prins of geen prins, deze man was slecht nieuws.


  En slecht nieuws was het laatste wat ze op dit moment kon gebruiken. Ze had al problemen genoeg.


  


  Dante was gewend om met mensen uit alle lagen van de bevolking om te gaan. Van diplomaat tot minister-president, van koning tot arbeider, hij kon met iedereen goed opschieten.


  Zijn moeder zei altijd dat hij de gave had om mensen op hun gemak te stellen.


  Jammer dat die gave totaal niet leek te werken in de omgang met de vrouw die op dit moment zo gespannen naast hem zat. ‘Heb je al iets gevonden?’ vroeg hij behoedzaam.


  Met een klap zette ze haar lege koffiekopje op tafel. Er verscheen een klein denkrimpeltje in haar voorhoofd. ‘Geef me nog een minuutje, dan laat ik je zien wat ik bij elkaar heb gezocht.’


  Wat ziet ze er schattig uit als ze zo ernstig kijkt, dacht hij onwillekeurig. Achterover leunend in zijn stoel, dronk hij zijn espresso. Intussen bestudeerde hij Natasha, die ingespannen aan het werk was op haar laptop.


  Hij vond het moeilijk om haar in te schatten. Ze gedroeg zich altijd formeel en zakelijk, zelfs buiten haar werkuren. Haar kleding was niet minder hip dan die van andere vrouwen, maar ze gedroeg zich veel ouwelijker dan veel van haar leeftijdsgenoten.


  Over het algemeen vond hij spontane vrouwen die hielden van flirten onweerstaanbaar, maar Natasha leek geen greintje impulsiviteit te bezitten. Ze was ernstig en ijverig, en hij vroeg zich af wat ervoor nodig zou zijn om haar wat losser te krijgen.


  Wat kan jou dat schelen, vroeg een spottend stemmetje in zijn hoofd.


  Hij nam nog een slokje espresso en keek naar haar glanzende chocoladebruine haren die een perfecte omlijsting vormden voor haar expressieve gezichtje. Hoewel ze geen klassieke schoonheid was, vond hij haar gezicht, met de volle lippen en de grote groenbruine ogen, buitengewoon aantrekkelijk en intrigerend. Hij zou er met gemak nog uren naar kunnen kijken, maar aan de geërgerde frons op haar voorhoofd te zien en de blik waarmee ze hem plotseling aankeek, zou hij daar niet de gelegenheid voor krijgen.


  ‘Oké, dit heb ik tot nu toe gevonden op internet,’ zei ze, haar blik opnieuw op het beeldscherm van haar laptop vestigend. ‘We hebben ponypartijtjes, Clarice de Clown, goochelaars, buiksprekers, aaibare reptielen, een mobiele kinderboerderij, verffeestjes, brandweerauto’s en natuurlijk de oude vertrouwde springkastelen.’ Ze keek hem verwachtingsvol aan, maar voordat hij iets kon zeggen, ratelde ze alweer verder. ‘Of is Paolo meer in voor hippe dingen? Dan hebben we elfjes, of buikdansers of een kinderdisco.’


  Dante schudde zijn hoofd. ‘Heb je dat allemaal in tien minuten tijd gevonden?’ vroeg hij, verbluft door de overvloed aan mogelijkheden.


  ‘Ja,’ antwoordde ze kortaf. De sceptische blik die ze hem toewierp, maakte hem duidelijk dat ze zich afvroeg waarom hij zelf niet even achter de computer was gaan zitten.


  Omdat hij al eerder had gemerkt dat ze niet veel waardering had voor zijn achtergrond, peinsde hij er niet over om haar te vertellen dat hij nu eenmaal gewend was om andere mensen onderzoek voor hem te laten doen. Dat zou de kloof tussen hen alleen maar vergroten. ‘Goed gedaan. Zullen we drie dingen van de lijst uitzoeken die we morgen kunnen gaan bekijken?’


  ‘Wil je soms dat ik een sollicitatiegesprek ga voeren met een clown?’ vroeg ze met hoog opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Nee, ik wil dat je gaat kijken of die reptielen wel aaibaar genoeg zijn,’ antwoordde hij met een grijns.


  ‘Vergeet het maar,’ zei ze lachend.


  Het kostte hem veel moeite om niet van het ontspannen moment gebruik te maken om haar te vragen waarom ze steeds zo stil en gespannen was. ‘Ik heb er alle vertrouwen in dat jij ervoor gaat zorgen dat Paolo’s feestje perfect wordt,’ zei hij in plaats daarvan.


  ‘Ik ben blij dat er iemand is die vertrouwen in me heeft,’ mompelde ze bijna onhoorbaar.


  Hij boog voorover om samen met haar de lijst op het beeldscherm te kunnen bekijken. Haar lichte bloemige geur prikkelde zijn zintuigen en herinnerde hem aan de kus van de avond ervoor.


  Nerveus tikte ze met haar balpen op het tafeltje. ‘Als ik jou was, zou ik voor de kinderboerderij of voor een springkasteel gaan,’ zei ze, zijn blik zorgvuldig vermijdend. ‘Alle tweejarigen houden van dieren en ze hebben ook allemaal te veel energie.’


  ‘Laten we morgen beide mogelijkheden gaan bekijken,’ zei hij, haar hand met de balpen in de zijne nemend.


  Geschrokken keek ze hem aan, maar ze haalde haar hand niet weg.


  Tot zijn verbazing zag hij even een vonkje van begeerte in haar ogen. Het volgende ogenblik was het alweer verdwenen en hij vroeg zich af of hij het zich soms had verbeeld. Dat moest het zijn. Omdat hij haar aantrekkelijk vond, had hij zich maar ingebeeld dat ze ook naar hem verlangde. Niet dat het iets tussen hen zou veranderen, want hij bezondigde zich niet meer aan liefdesavontuurtjes. Vooral niet als hij op bezoek was in het buitenland. Die vergissing had hij één keer begaan, en dat had hem maandenlange ongewenste publiciteit opgeleverd. ‘Mag ik je pen even lenen? Ik wil een lijstje maken met ideeën voor een cadeau.’ Hij vond dat hij zich aardig uit de situatie met hun verstrengelde handen had gered, maar hij vroeg zich af of zij erin trapte.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze met afgewende blik een slok van haar inmiddels lauwe koffie nemend.


  Verdorie, de luiken zijn weer helemaal dicht, dacht hij gefrustreerd. ‘Ik dacht eraan om misschien een autoracebaan voor hem te kopen, of een paar computerspelletjes,’ merkte hij op, wel wetend wat een belachelijk idee dat was. Zoals hij had verwacht, keek ze hem hoofdschuddend aan. Doel bereikt, dacht hij triomfantelijk. Het kon hem niet schelen hoe ze hem aankeek, als ze hem maar aankeek!


  ‘Je hebt echt geen idee van kinderen, hè?’


  ‘Niet echt, nee.’ Maar daar moet over niet al te lange tijd toch verandering in komen, dacht hij.


  Zijn dagen als vrijgezel waren wel zo’n beetje geteld, zeker als het aan zijn moeder lag. Calida had een troonopvolger nodig, en zij zou niet rusten voordat ze hem aan de vrouw had.


  Op zich zag hij er niet meer zo tegenop om zijn vrijheid in te leveren. Hij was er wel aan toe om een gezin te stichten.


  Vrijheid was voor hem sowieso altijd een relatief begrip geweest. Vanaf zijn geboorte had hij verantwoordelijkheden gehad. Vanaf het overlijden van zijn vader waren daar nog veel meer verplichtingen bij gekomen. Bovendien dreigde zijn moeder al een tijd om afstand van de troon te doen en de heerschappij over Calida aan hem over te dragen.


  ‘Ik stel voor dat we morgen na mijn werk de kinderboerderij en het springkussen gaan bekijken en dat we daarna achter een cadeau aangaan. Goed plan?’


  Hij knikte. Het was heel prettig om de regie voor een keertje uit handen te kunnen geven en niet alle beslissingen te hoeven nemen. ‘Ben je altijd zo efficiënt?’ vroeg hij.


  Blozend friemelde ze aan de lijst die zij had gemaakt. ‘Dat probeer ik,’ antwoordde ze op verdedigende toon.


  ‘Het was als compliment bedoeld, hoor,’ zei hij.


  ‘Bedankt,’ mompelde ze. Ze keek echter niet dankbaar, maar eerder opgelaten.


  Dante besefte dat hij kennelijk weer niet de juiste toon had weten te treffen. ‘Zullen we nog een hapje gaan eten voordat we teruggaan naar het hotel?’ vroeg hij. Hoewel hij het uit beleefdheid vroeg, hoopte hij dat ze zijn aanbod zou aannemen. Nog nooit had hij de kans gehad om ergens te gaan eten zonder dat iedereen wist wie hij was. Het leek hem spannend om uit eten te gaan zonder een heel gezelschap erbij dat wachtte met eten totdat hij zijn eerste hapje had genomen en dat pas van de wijn dronk als hij zijn eerste slokje had genomen.


  ‘Bedankt voor de uitnodiging, maar het is een lange dag geweest,’ zei ze, haar spullen in een grote zwarte tas opbergend.


  ‘Morgen dan?’ vroeg hij.


  Het halfslachtige knikje dat ze hem schonk, deed niet veel voor zijn zelfvertrouwen. Hij wist zeker dat ze hem de volgende dag opnieuw zou afpoeieren. Hij kreeg geen hoogte van haar en dat dreef hem tot waanzin.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Dus je wilt niet met me uit eten, maar je neemt wel een drankje van me aan?’


  Natasha keek naar de dieprode wijn in haar fonkelende glas en vroeg zich af wat ze daar in vredesnaam op moest zeggen. Ze snapte zelf ook niet waarom ze met hem was meegegaan naar de bar in de lobby. ‘Ik neem iedere avond een slaapmutsje voordat ik naar bed ga,’ antwoordde ze naar waarheid. Een beker warme chocolademelk met twee marshmallows is alleen niet te vergelijken met een glas rode wijn met een sexy prins, dacht ze blozend.


  ‘Echt?’ vroeg hij, verbaasd een wenkbrauw optrekkend.


  Heel fijn, nu dacht hij dat ze zich elke avond in haar eentje volgoot met rode wijn. Dat misverstand moest onmiddellijk uit de weg worden geruimd. ‘Ik ben verslaafd aan warme chocolademelk,’ gaf ze toe. ‘Maar dit is ook heerlijk, hoor!’ voegde ze eraan toe. Ze stak haar wijnglas omhoog en nam demonstratief een flinke slok. O, gedraag je toch niet zo vreselijk onbeholpen, dacht ze, ineenkrimpend door haar eigen gebrek aan raffinement. Waarom gedroeg ze zich uitgerekend in het gezelschap van deze wereldwijze man steeds als een boerentrien? Anders was ze altijd zo zelfverzekerd.


  ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord,’ zei hij, haar strak aankijkend.


  ‘Misschien is het een opofferende daad om jouw ego een beetje te sparen.’ Met moeite onderdrukte ze een grijns toen ze de verblufte uitdrukking op zijn gezicht zag.


  De waarheid was dat ze zijn uitnodiging om samen te gaan eten niet had aangenomen omdat ze bang was dat ze helemaal voor de bijl zou gaan als ze twee uur lang met hem aan een tafeltje moest zitten. Ze voelde zich al veel te veel tot hem aangetrokken.


  In zijn gezelschap voelde ze zich op en top vrouw. De grote culturele kloof tussen hen verdween als sneeuw voor de zon wanneer hij haar bij ieder woordje dat ze sprak, aankeek alsof ze iets geweldigs zei. Door de manier waarop hij met haar omging, vergat ze de reden waarom ze bij hem was, namelijk haar werk, en dat vond ze doodeng.


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Je hebt nog steeds geen antwoord gegeven, Natasha.’


  Het leek er helaas op dat ze hem niet kon afpoeieren. Ze zou natuurlijk kunnen proberen met hem te flirten om hem af te leiden, maar daar was ze erbarmelijk slecht in. Het beste was waarschijnlijk toch om het op haar eigen directe manier op te lossen. ‘Ik zal eerlijk zijn, Dante,’ zei ze kordaat. ‘Ik voel me niet zo op mijn gemak bij je.’


  Zijn glimlach verdween onmiddellijk. ‘Hoe komt dat?’ vroeg hij, zijn voorhoofd fronsend.


  Misschien ben ik toch iets te direct geweest, dacht ze met een zucht. En hoe moest ze hem uitleggen hoe ze zich bij hem voelde als ze het zelf nauwelijks wist? ‘Ja, dat is moeilijk uit te leggen. Misschien komt het omdat ik al een tijdje niet zo veel contacten buiten het werk heb gehad. Ik ben het, denk ik, een beetje verleerd.’


  ‘Heb ik je soms op de een of andere manier het gevoel gegeven dat je mijn mindere bent?’


  ‘Nee!’ riep ze zonder aarzelen. ‘Zo ben je helemaal niet. Je gebruikt heel af en toe misschien eens een te deftig woord, maar verder ben je heel anders dan ik me iemand van koninklijken bloede had voorgesteld.’


  Omdat hij in Engeland naar school en naar de universiteit was gegaan, had hij geen Italiaans accent, maar hij sprak ook niet met een hete aardappel in de keel. Bovendien gedroeg hij zich niet autoritair.


  Dat was met Clay wel anders geweest; die hield er juist van om obers of anderen die hij als zijn mindere beschouwde te kleineren.


  ‘Wat is dan het probleem? Het ging maar om een etentje.’


  Precies. Hij had haar niet gevraagd of ze de nacht met hem wilde doorbrengen.


  Oeps, dat was een heel gevaarlijke gedachtekronkel. ‘Een etentje is me te informeel. Tot nu toe hebben we elkaar alleen gesproken voor zaken, en dat wil ik graag zo houden.’


  ‘Dat begrijp ik, maar een etentje kan ook zakelijk zijn,’ merkte hij op. Zijn groenblauwe ogen glinsterden echter ondeugend.


  Natasha wist zeker dat zíj zich in elk geval niet op zaken zou kunnen concentreren als ze met hem aan tafel zat. Blozend draaide ze een lok haar om haar vingers. ‘Kunnen we misschien op een ander onderwerp overstappen?’


  Even dacht hij na. ‘Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die zo eerlijk was als jij. Ik vind het verfrissend.’


  Dat zegt hij natuurlijk alleen maar om aardig te zijn, dacht ze bedrukt.


  Een man van de wereld zoals hij moest haar wel een echt provinciaaltje vinden. Hij had haar alleen maar uitgenodigd om met hem uiteten te gaan en zij gedroeg zich als een preutse schooljuffrouw.


  Was ze maar wat losser. Dan zou ze gewoon met hem uiteten gaan en met hem flirten en hem na twee weken even vrolijk weer uitzwaaien als hij vertrok.


  Ze was echter nooit het flirterige type geweest en haar ervaring met Clay had haar verder in haar schulp doen kruipen.


  Natuurlijk was Dante een woest aantrekkelijke, intrigerende man, maar ze durfde het echt niet aan om met hem aan de zwier te gaan.


  ‘Vind je het niet prettig dat ik dat zeg?’


  ‘Net als jij ben ik niet zo gewend aan openheid. Ik vind het ook verfrissend.’ Clay was een onbetrouwbare engerd geweest en ze kon zich achteraf wel voor haar kop slaan dat ze in zijn bedrieglijke praatjes was getrapt.


  ‘Iemand heeft je gekwetst,’ zei hij op plechtige toon.


  Haar adem stokte. Aan de ene kant voelde ze de krankzinnige drang om alles aan hem te vertellen, aan de andere kant zou ze het liefst heel hard de lobby uit rennen. Ze had ook geen wijn moeten drinken op haar lege maag, dat maakte haar labiel. ‘Ik zou eerder zeggen dat hij mijn ogen heeft geopend,’ merkte ze kalm op. ‘De zakenwereld is keihard en Telford Towers betekent heel veel voor me. Ik heb er mijn leven in geïnvesteerd.’ Mooie redding, dacht ze tevreden. Ze had zijn persoonlijke opmerking naar een zakelijk plan getild.


  Voor het eerst vond ze het jammer dat ze nooit tijd had gehad om uit te gaan zoals haar vriendinnen. Ze merkte dat ze zich geremd voelde door haar gebrek aan ervaring. Ze besloot te proberen om het gesprek in luchtiger vaarwater te brengen.


  Tenslotte zat ze niet ieder dag met een knappe prins aan de rode wijn. Het zou zonde zijn als ze zichzelf bij deze gelegenheid onsterfelijk belachelijk zou maken door in tranen uit te barsten over alles wat haar ex haar had aangedaan.


  ‘De zakenwereld is inderdaad nietsontziend. En ik kan goed begrijpen waarom dit hotel zo veel voor je betekent,’ zei hij, gebarend op de smaakvol ingerichte ruimte.


  Kennelijk heeft hij niet door dat ik hem met een kluitje in het riet heb gestuurd, dacht ze opgelucht.


  ‘Je hebt er echt iets heel moois van gemaakt. Het verbaast me niet dat je op mijn bizarre voorstel bent ingegaan in ruil voor publiciteit. De wereld moet weten wat een bijzondere plek dit is.’


  Ze verslikte zich in haar slok wijn. Happend naar adem zocht ze naar woorden. ‘Zo ongewoon is het niet om een weekje de persoonlijke assistente van iemand te zijn.’


  ‘Wel als je in die functie kinderboerderijen en springkussens moet inspecteren,’ zei hij lachend. ‘Maar ik ben blij dat je me helpt, want ik heb geen idee wat ik kan verwachten.’


  De wijn begon zijn werk te doen en maakte dat ze zich ontspannen en warm vanbinnen voelde. ‘Ik ben in mijn werk al zo veel tegengekomen dat ik nergens meer van opkijk,’ zei ze geruststellend. ‘Blijf maar in mijn buurt, dan zit je goed.’


  ‘Bedoel je daarmee dat je me wilt beschermen tegen hondsdolle wasbeertjes en griezelige clowns?’ vroeg hij met een bang stemmetje.


  Ze boog zich naar hem toe. ‘Ik zal je eens een geheimpje vertellen,’ zei ze op samenzweerderige toon. ‘Er zijn geen wasbeertjes in Melbourne, laat staan hondsdolle. En clowns zijn gewoon meneren met witte verf op hun gezicht en een rode neus van plastic. Maar wees niet bang, als het nodig is, zal ik Uwe Koninklijke Hoogheid natuurlijk beschermen tegen wollige beestjes of griezelige grappenmakers.’ Ze lachte, en Dante lachte smakelijk met haar mee.


  Het volgende ogenblik voelde ze tot haar verbazing dat de tranen haar in de ogen sprongen. Wat was er toch met haar aan de hand, vroeg ze zich geschrokken af.


  Nadat ze erachter was gekomen waarom Clay haar plotseling ten huwelijk had gevraagd, en later, na de dood van haar moeder, had ze genoeg tranen vergoten om een oceaan mee te kunnen vullen. Op een gegeven moment had ze echter tegen zichzelf gezegd dat ze moest stoppen met het zwelgen in haar verdriet. Van al die tranen ging ze zich alleen maar ellendiger voelen.


  Bovendien had ze wel belangrijker dingen te doen dan zich te wentelen in zelfmedelijden.


  Het verontrustte haar daarom zeer dat een glas rode wijn en een onschuldig gesprek haar zo gemakkelijk weer in tranen konden krijgen.


  Diep vanbinnen wist ze echter wat de werkelijke reden was van het nare gevoel in haar buik. Ze genoot van het gezelschap van Dante, en de gedachte dat hij binnenkort weer zou vertrekken, maakte haar verdrietiger dan ze had verwacht.


  Geniet nu maar gewoon van hem zolang hij er nog is, zei ze tegen zichzelf. Neem zijn uitnodiging om samen te gaan eten de volgende keer aan, en laaf je aan zijn complimentjes en zijn warmte. Er is geen betere manier om je zelfvertrouwen weer op te bouwen dan eropuit gaan met een knappe man als Dante. Het is bovendien een aardige man, die niet te beroerd is om jou het gevoel te geven dat je een aantrekkelijke vrouw bent.


  Onderzoekend keek Dante haar aan. ‘Sorry voor mijn flauwe grapje,’ zei hij, de uitdrukking op haar gezicht verkeerd interpreterend. ‘Ik beloof je dat ik me morgen dapper zal houden, zelfs als we een denkbeeldig wasbeertje tegenkomen.’


  Ze dronk haar glas leeg en zette het daarna op een onderzetter op het tafeltje. ‘Er was niets mis met je grapje, maar ik ben een beetje duf geworden van deze verrukkelijke wijn. Sorry dat ik zulk saai gezelschap ben.’


  Waarschijnlijk voelde hij aan dat ze er behoefte aan had om alleen te zijn, want hij zette zijn halfvolle glas naast het hare op de tafel en stond vervolgens op uit zijn stoel. ‘Ik gedraag me als een hork,’ zei hij, zijn hand naar haar uit stekend om haar overeind te helpen. ‘Je hebt al de hele dag gewerkt in het hotel, en daarna ben je nog voor mij aan de slag gegaan. Bedankt dat je nog even gezellig een glaasje wijn met me wilde drinken, maar nu is het echt tijd om afscheid te nemen voor vanavond.’


  Ze nam zijn hand aan, en liet zich door hem uit haar stoel helpen. Zijn aanraking bezorgde haar knikkende knieën, maar daar probeerde ze geen aandacht aan te schenken. ‘Dank je,’ zei ze, zijn formele toon overnemend. Als hij op die manier spreekt, dan worden de verschillen tussen ons weer pijnlijk duidelijk, dacht ze, geërgerd dat ze zich had verbeeld dat ze vriendschappelijk met elkaar konden omgaan. ‘Ik zie je morgen.’


  ‘Tot dan.’


  Ze keken elkaar aan.


  Heel even dacht Natasha dat hij haar hand naar zijn lippen zou brengen om er een kus op te drukken. Toen hij er in plaats daarvan slechts een zacht kneepje in gaf, voelde ze zich bespottelijk teleurgesteld.


  In de foyer gingen ze uit elkaar. Ze schonk hem nog een beverig glimlachje en ging vervolgens met een pijnlijk gevoel in maar maag op weg naar haar kantoor.


  Wat zonde dat ze zo’n gespannen toestand had gemaakt van een avond die heel gezellig had kunnen zijn. Waarom was ze zo gefixeerd op zijn achterliggende bedoelingen? Waarom bleef ze maar bang dat hij een spelletje met haar speelde?


  Zo moeilijk was het toch niet om gewoon te genieten van het gezelschap van een aantrekkelijke man als Dante? Ze nam zich voor om zich vanaf morgen niet meer te gedragen als een stijve hark.


  


  ‘Geen wasbeer te bekennen,’ zei Dante en hij bukte zich om een konijntje op te tillen.


  ‘Daar bof je dan bij,’ zei Natasha met een verlekkerde blik op zijn in spijkerbroek gehulde achterwerk. Kijken kon geen kwaad, hield ze zich voor.


  ‘Zoiets als dit hebben we niet in Calida. Ik ben erg onder de indruk,’ merkte hij op. Hij drukte het witte konijntje tegen zijn brede borst en streelde het zacht.


  Ze moest vechten tegen de opwelling om de plaats van het wollige diertje in te nemen. Haastig wendde ze haar blik af. Hoe is het mogelijk dat een man zo veel kwaliteiten heeft, dacht ze met een bonzend hart.


  Hij was niet alleen knap, rijk en aardig, maar hij hield ook nog van dieren.


  Er moest haast wel een addertje onder het gras zitten.


  Misschien zat er een gevorkte staart verborgen onder die dure spijkerbroek en had hij zijn drietand achter in zijn kledingkast verstopt.


  ‘Ze zijn allemaal erg schattig,’ zei ze, een dalmatiërpuppy optillend. Ze giechelde toen het hondje haar over haar kin likte.


  ‘Wat je zegt,’ merkte hij op. Zijn blik was echter niet op het friemelende hondje in haar armen gericht, maar op haar.


  Zijn blik was zo intens dat ze het er warm van kreeg. Blozend zette ze het hondje weer bij zijn broertjes en zusjes.


  Ze had het als kind heel jammer gevonden dat er geen huisdieren waren toegestaan in het hotel. Alleen bij vriendinnetjes thuis had ze met jonge poesjes kunnen spelen en hamsters kunnen aaien. De laatste tijd had ze echter steeds meer verlangd naar het gezelschap en de onvoorwaardelijke liefde van een eigen hond.


  Honden waren tenminste trouw, in tegenstelling tot bepaalde leugenachtige verloofdes…


  Ze kwam overeind en klopte de hondenharen van de mouwen van haar turkooiskleurige jasje. ‘Goed, ik begrijp dat ik de dieren kan boeken. Zal ik ze bestellen voor overmorgen om elf uur?’


  ‘Dat klinkt prima,’ antwoordde hij, naar haar glimlachend alsof ze een waar wonder had verricht.


  ‘Oké,’ zei ze, gefixeerd naar zijn handen kijkend die nog altijd het konijntje streelden.


  Het diertje trilde niet langer, maar had zich met een tevreden uitdrukking op zijn snuitje tegen Dantes brede borst genesteld.


  Geef het dier maar eens ongelijk, dacht ze jaloers. Het leek haar ook een heel prettig plekje om te vertoeven. En dan die sterke maar elegante handen die maar ritmisch bleven strelen… Plotseling wenste Natasha dat ze zelf een paar lange oren en een wipstaartje had.


  ‘Op naar de springkastelen dan maar?’


  Geschrokken keek ze naar hem op. Wat erg dat ze de omgang met mannen zo was ontwend dat ze in vervoering raakte als er eentje een konijntje aaide, bedacht ze beschaamd. ‘Reken maar. Ik zal eerst nog even de aanbetaling doen, en dan gaan we iets doen waarbij jouw expertise goed van pas zal komen!’


  Niet begrijpend keek hij haar aan.


  ‘Kastelen, snap je? En jij bent van koninklijken bloede. Of was je dat al vergeten door het hele incognitogebeuren?’


  Hij grinnikte, maar het klonk nogal geforceerd.


  ‘Woon je echt in een kasteel?’ vroeg ze. Dit was een mooie gelegenheid om een ontspannen gesprekje te voeren en tegelijkertijd wat meer over hem te weten te komen.


  ‘Ja. Het is al eeuwen in het bezit van mijn familie,’ antwoordde hij, het konijntje terugzettend in zijn ren.


  Blijkbaar heeft hij geen zin om er verder op in te gaan, dacht ze, enigszins ontmoedigd. Misschien hielp het als ze een grapje maakte. ‘Is het compleet met een slotgracht, een ophaalbrug en kille kerkers?’


  ‘Nee, maar er hoort wel een vuurspuwende draak bij. Ze heet Elena,’ zei hij met een bijna onzichtbaar glimlachje.


  ‘Dat klinkt niet al te gevaarlijk.’


  ‘Dan heb je mijn moeder nog nooit ontmoet,’ merkte hij met rollende ogen op.


  Ze lachte, opgelucht dat de gekwelde uitdrukking weer van zijn gezicht was verdwenen.


  Hij had gekeken alsof hij het gewicht van het land op zijn schouders droeg.


  ‘Mijn moeder probeert me al jaren uit te huwelijken en het lijkt erop dat ik het niet veel langer meer kan tegenhouden,’ zei hij met een scheve grijns. ‘Ze wil de troon zo snel mogelijk aan me overdragen en dat betekent dat ik aan een huwelijk zal moeten geloven. Zonder vrouw aan mijn zijde, neemt het volk me niet serieus. Dan blijf ik voor hen de playboyprins. En eerlijk gezegd heb ik er ook wel genoeg van om weg te lopen voor mijn verantwoordelijkheid.’


  ‘Dat is me nogal een verantwoordelijkheid,’ merkte ze op. Ze vond het een naar idee dat hij zou worden gedwongen tot een huwelijk dat hij niet wilde.


  Of was het vooral de gedachte dat Dante getrouwd zou zijn met een andere vrouw die haar van streek maakte?


  Niet dat het voor haar iets zou uitmaken. Hij zou toch uit haar leven verdwijnen als hij klaar was met zijn bezoek aan Australië. Ze ging ervan uit dat ze daarna nooit meer iets van hem zou horen.


  Daarom was het misschien toch niet verstandig om met hem uiteten te gaan en van zijn gezelschap te genieten. Dat voedde alleen maar de fantasieën die ze van kind af aan had gekoesterd over een sprookjesleven in een droomkasteel aan de zijde van haar droomprins.


  Het leven was echter geen sprookje, en hij was niet de enige met een zware verantwoordelijkheid. Haar leven was immers gewijd aan het redden van haar geliefde hotel.


  ‘Laten we het er verder maar niet meer over hebben,’ zei hij, haar zachtjes in de richting van de schuurdeur duwend. ‘Als het zo is dat mijn zorgeloze leventje eindigt als ik straks weer terug ben in Calida, wil ik graag alles uit mijn verblijf in jouw mooie stad halen.’


  ‘Goed idee,’ zei ze, en ze meende het. Toch knaagde er iets. Was zij voor hem ook slechts een van de attracties van Melbourne waarvan hij wilde genieten voordat hij de troon moest bestijgen?


  Maar dat is juist het beste wat je op dit moment kan overkomen, hield ze zich voor. Je wilt toch zo graag een beetje flirten en lol maken met een man die je niet onder druk zet omdat hij meer van je wil?


  Natuurlijk wilde ze dat, maar tegelijkertijd vond ze dat het leven uit meer zou moeten bestaan dan lol maken.


  Aan de andere kant vond ze dat het al veel te lang geleden was dat ze zich een pleziertje had gegund. En waarom moest ze meteen zo ver vooruit kijken? Dat had haar met Clay ook in de problemen gebracht.


  Ze was een meisje zonder enige ervaring geweest, dat zich had laten inpakken door de eerste beste man die haar een beetje aandacht had geschonken. Veel te snel had ze visioenen gekregen van een bruiloft met een witte japon en koetsen met paarden.


  Met Dante kreeg ze een gouden kans om eens op een normale manier het uitgaansleven te beleven en een beetje te flirten, en wat deed ze? Zich zorgen maken dat de prins alleen maar een beetje met haar speelde.


  En wat dan nog?


  ‘Is er iets?’


  Ze besefte dat ze zo in gedachten verzonken was geweest dat ze in de deuropening was blijven staan. Met een zelfverzekerde glimlach schudde ze haar hoofd. ‘Nee hoor. Ik bedacht me alleen hoe leuk het straks wordt om jou al die springkastelen te zien uitproberen.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij.


  Zijn glimlach verwarmde haar van binnenuit als zoete warme chocolademelk. ‘Ja, dat is zo. Vooruit, Koninklijke Hoogheid, we gaan eens kijken uit welk hout u bent gesneden!’


  Lachend liepen ze de warme schuur uit.


  Even later stond ze hoofdschuddend toe te kijken hoe hij als een gek rond hupste op een springkasteel. ‘Noem je dat springen?’ riep ze hem toe.


  Hij wierp haar een nijdige blik toe. ‘Laat me dan maar eens zien hoe het wel moet, als je het zelf zo goed kunt,’ riep hij terug. Het volgende moment maakte hij een verkeerde beweging en viel hij bijna plat op zijn gezicht. Rood aangelopen wist hij net op tijd zijn evenwicht te hervinden.


  ‘Oké,’ zei ze, op het reusachtige kasteel klauterend. ‘Als je een stukje opzij gaat, dan zul je eens zien wat springen is.’


  Hij bleef echter staan waar hij stond en keek bewonderend toe hoe deze ongelofelijke vrouw als een bezetene op en neer begon te springen. Gefascineerd keek hij naar haar glanzende haar dat op het ritme van haar sprongen om haar gezicht golfde, de schittering in haar ogen en haar stralende lach.


  Hij had haar geforceerde lachje gezien, haar beleefde lachje en haar zakelijke glimlach, maar deze lach had hij nog niet eerder gezien. Voor het eerst zag hij haar echt gelukkig, en dat maakte hem ook blij.


  ‘Kom op, laten we kijken wie het hoogst kan springen,’ zei ze met een uitdagende blik in haar ogen. Ze trok een lange neus naar hem en voegde eraan toe: ‘Tenzij Zijne Koninklijke Hoogheid daar te laf voor is, natuurlijk.’


  Dat liet hij zich geen twee keer zeggen. Hij haalde diep adem en sprong met al zijn kracht de lucht in.


  Natasha klapte in haar handen en gierde het uit van het lachen.


  Totdat hij met een doffe klap weer neerkwam op het kussen en zij door de omhoog komende bodem werd gelanceerd. Als een veertje vloog ze door de lucht en ze landde helemaal aan de andere kant van het kasteel.


  Dante twijfelde of hij haar overeind zou helpen, omdat hij bang was dat hij haar niet meer zou kunnen loslaten als hij haar aanraakte.


  Het volgende moment echter was ze zelf al opgestaan. ‘Dat was een mooie toevalstreffer,’ zei ze, naar hem toe springend als een mannetje op de maan.


  ‘Gaat het goed met je?’ vroeg hij, toch nog enigszins bezorgd.


  ‘Het kan niet beter,’ antwoordde ze opgetogen.


  Dat moest hij beamen. Haar ogen glansden, en haar wangen hadden roze blosjes. En dan haar mond… Plotseling besefte Dante dat hij haar wilde kussen. En niet zo’n beetje ook.


  Die keer dat hij haar voor het hotel had gekust, had hij in een opwelling gehandeld. Natuurlijk had hij ervan genoten en had hij gefantaseerd over wat hij nog meer met haar zou willen doen. Welke gezonde vent zou zo’n aantrekkelijke vrouw als Natasha niet in zijn armen willen houden?


  Wat hij nu voelde, was echter anders. Opgewonden keek hij naar haar volle glanzende lippen. Hij voelde zo’n begeerte dat hij er duizelig van werd. De intensiteit van zijn verlangen verbaasde hem, en dat was op zich al bijzonder, want er waren niet zo veel dingen meer die hem verbaasden. Daarvoor had hij te veel van de wereld gezien.


  Dit hulpeloze gevoel van iets willen, maar geen idee hebben hoe het te krijgen was echter volkomen nieuw voor hem.


  ‘Je hebt er zelf om gevraagd!’ riep Natasha en ze maakte een sprong waardoor hij zijn evenwicht verloor.


  Lachend sprongen ze achter elkaar aan over het kussen. Telkens wanneer ze vielen, gierden ze het uit als kinderen.


  ‘Leuk?’ vroeg Natasha, tegen hem aan tuimelend.


  ‘Heel leuk,’ antwoordde hij, voor de zoveelste keer omvallend. Hij doelde echter niet op het springkussen. Aan de schittering in haar ogen zag hij dat ze dat wist. Tot zijn verbazing wendde ze echter niet haar blik af, zoals ze steeds had gedaan wanneer hij een beetje met haar had geflirt.


  Ze rolde op haar zij en keek hem recht aan. ‘Je beseft toch wel dat er op het plastic waarop we liggen al duizenden kindervoetjes hebben gesprongen?’


  ‘Nou en?’


  ‘Waarschijnlijk lopen we kinderluis op,’ merkte ze droog op.


  ‘Luis?’ vroeg hij geschrokken.


  Haar ogen twinkelden. ‘Je bent echt een prins, hè?’


  Hij verlangde er zo erg naar om de zachte welving van haar lippen te strelen dat het pijn deed. ‘Twijfelde je daar dan nog aan?’


  ‘Je ziet er niet echt als een prins uit,’ antwoordde ze glimlachend.


  ‘Hoe zie ik er dan uit?’


  ‘Als het soort man waarvoor mijn moeder me zeker zou hebben gewaarschuwd,’ antwoordde ze.


  ‘Au!’ riep hij zijn hand op zijn zogenaamd gekwetste hart leggen. Het was hem echter niet ontgaan dat haar glimlach was verdwenen toen ze het over haar moeder had gehad.


  Als ze zich nu maar niet weer in haar schulp zou terugtrekken.


  Hij voelde dat ze hem om de een of andere reden niet vertrouwde. Hoe kon hij haar laten inzien dat hij echt niet een harteloze heerser was die gewend was om zijn dienaren te vertrappen als ze iets deden wat hem niet beviel? Misschien kon hij het best proberen haar over zichzelf te laten praten. Dan kwam hij er meteen achter wat het verdriet was dat hij in haar ogen had gezien. ‘Je hebt verder nog niet zo veel over je ouders verteld,’ zei hij behoedzaam.


  ‘Mijn vader is naar Perth op zakenreis. Hij komt binnenkort terug.’ Er trok een schaduw over haar gezicht. ‘Mijn moeder is al een tijdje geleden overleden aan een hartaanval.’


  ‘Wat naar,’ zei hij, impulsief zijn hand op haar arm leggend. Te laat bedacht hij dat het misschien niet zo slim was om haar aan te raken. Zijn verlangen naar haar was immers nog allerminst afgenomen, en ze lag wel heel dicht naast hem. Wie wist wat er allemaal kon gebeuren in het gedempte avondlicht in een nepkasteel met de mooiste vrouw naast zich die hij ooit had gezien…


  Opnieuw werd haar gezicht verduisterd door verdriet. ‘Ja, het was een erg moeilijke tijd. We hadden een heel sterke band.’


  ‘En dan klaagde ik net nog tegen je over mijn moeder. Je zult me wel harteloos vinden.’ En een gevoelloze stomkop om haar verdrietig te maken na de leuke avond die ze hadden gehad.


  ‘Iedereen heeft zijn eigen problemen,’ zei ze met een triest glimlachje.


  Instinctief voelde hij dat de dood van haar moeder niet het enige verdriet was dat ze met zich meedroeg. In haar ogen zag hij dat er nog meer was, maar dat ze er niet over wilde of kon praten. ‘Volgens mij zijn onze hersenen te veel heen en weer geschud door dat gehops op het kussen,’ zei hij resoluut. ‘Wat dacht je van een kop koffie om weer op adem te komen?’


  ‘Dat klinkt goed,’ antwoordde ze, overeind springend.


  Zijn mond werd droog toen ze het stof van haar billen afklopte. Ze had een fantastisch lichaam en ze wist hoe ze het moest accentueren met haar kleding, bedacht hij bewonderend.


  Die avond droeg ze een zacht turkooiskleurig jasje en een beige topje dat haar ronde vormen goed deed uitkomen. Daaronder had ze een beige broek aan met bijpassende laarzen met hoge hakken.


  Hoewel hij gewend was met de mooiste vrouwen om te gaan, van fotomodellen tot actrices en prinsessen, had hij zich nog nooit zo sterk tot iemand aangetrokken gevoeld als tot Natasha. Wat ironisch dat hij, gezien zijn achtergrond, geen werk van haar kon maken. Soms vond hij de prijs die hij moest betalen voor zijn koninklijke status beslist te hoog.


  Hij liet zich van het springkasteel afglijden en stak vervolgens zijn armen naar haar uit om haar te helpen eraf te komen.


  Ze aarzelde een fractie van een seconde.


  Had hij haar zo bang gemaakt? ‘Ik beloof je dat ik je niet zal laten vallen,’ zei hij.


  ‘Dat is ook niet waarvoor ik bang ben,’ mompelde ze, voorover leunend zodat hij haar middel kon omvatten om haar van het kussen af te tillen.


  De tijd leek stil te staan toen ze tegenover hem stond. Haar handen rustten lichtjes op zijn borst en ze keek hem zwijgend aan.


  Dante had kunnen zweren dat hij de vonken tussen hen kon horen knetteren. Haar bloemige geur bracht hem in de verleiding eindelijk te doen wat hij de hele avond had willen doen: haar tegen zich aan trekken en haar kussen totdat ze buiten zinnen was en het vuur van zijn verlangen een beetje was geblust.


  Natasha verbrak de geladen stilte als eerste. ‘Bedankt,’ zei ze hees.


  Nee, hij kon het haar niet aandoen, bedacht hij spijtig. Ze was een vrouw met problemen en hij wilde het niet nog moeilijker voor haar maken door iets met haar te beginnen voordat hij weer naar huis ging. Dat verdiende ze niet, hoezeer hij ook naar haar verlangde. ‘Tot uw dienst,’ zei hij, voor de grap een diepe buiging voor haar makend. Tot zijn opluchting begon ze te lachen. ‘Als mevrouw klaar is met spelen in haar kasteel, is ze nu misschien genegen om mee te gaan naar het dichtstbijzijnde café?’ vroeg hij op plechtige toon.


  ‘Breng me er maar heen,’ zei ze, haar hand door zijn elleboog stekend.


  Het voelde zo vertrouwd dat hij het moeilijk vond om te geloven dat ze voor het eerst arm in arm liepen. Het zal straks wennen zijn om haar niet meer aan mijn zijde te hebben, dacht hij beklemd.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Ik neem ze allemaal.’


  Natasha rolde met haar ogen naar Dante, die eruitzag als een jongetje in een speelgoedwinkel.


  Dat was ook niet zo gek, want dat was hij ook. Een grote jongen in een waanzinnig grote speelgoedwinkel.


  ‘Je kunt niet alles kopen,’ zei ze, zich te laat realiserend dat hij dat waarschijnlijk wél kon. ‘Ik denk dat je het beste kunt kiezen tussen de treinset voor peuters, de blokkendoos, de boerderij of de tent met de tunnel.’


  ‘Maar ik kan niet kiezen,’ zei hij, met een gekweld gezicht naar het speelgoed kijkend.


  Als hij zich als een klein jongetje gedroeg, zou ze hem ook zo behandelen. ‘Dan niet,’ zei ze schouderophalend. ‘Als jij wilt dat Paolo opgroeit tot een verwend rijk jongetje, dan moet je alles maar kopen. Het is vast heel goed voor hem om te leren dat het niet uitmaakt als hij een stuk speelgoed kapotmaakt omdat hij toch nog een hele stapel van zijn oom heeft gekregen.’


  De frons op zijn voorhoofd werd nog dieper. ‘Ik wil niet dat hij een verwend kind wordt.’ Hij aarzelde nog heel even en wees vervolgens op de treinset. ‘Die neem ik.’


  ‘Dat lijkt me een goede keuze,’ zei ze, snel haar triomfantelijke lachje achter haar hand verbergend. ‘Zeg, is dat aanbod van die kop koffie nog geldig? Ik ben helemaal uitgewinkeld.’ En uitgeput. Het was die avond heel leuk geweest met Dante, maar ook ontzettend vermoeiend omdat ze telkens als hij weer zo onweerstaanbaar naar haar had geglimlacht, had moeten vechten om niet te smelten als een ijsje in de zon.


  Bij de herinnering aan het beladen moment nadat hij haar van het springkasteel had getild, voelde ze zich opnieuw warm worden. De felle begeerte in zijn blik had haar helemaal van haar stuk gebracht. Bijna had ze zich in zijn armen gestort en hem bedolven onder de kussen.


  Hoewel ze het heerlijk had gevonden om zijn aanraking te voelen en zich te koesteren in zijn bewonderende blik, had de hevigheid van haar gevoelens haar bang gemaakt. Het was één ding om een beetje lol te maken, maar het was iets heel anders om als een blok voor hem te vallen. Ze had absoluut geen behoefte om zichzelf opnieuw een portie liefdesverdriet te bezorgen.


  ‘Dank je voor al je hulp van vanavond. Zonder jou had ik dit allemaal nooit voor elkaar gekregen,’ zei hij, een zacht kneepje in haar arm gevend.


  Het was een vriendelijk gebaar zonder bijbedoeling, maar haar huid begon te tintelen en haar hart sloeg op hol. Ook aan lol maken kan kennelijk een gevaarlijk kantje zitten, dacht ze benauwd. ‘Geen probleem,’ zei ze zacht.


  ‘Ik ga de treinset betalen en dan gaan we daarna meteen een kop koffie drinken, oké?’


  Ze knikte. Hoewel hij niets bijzonders had gezegd, voelde ze toch dat haar hart opnieuw sneller ging kloppen. Dat komt waarschijnlijk door de fluwelige klank van zijn diepe stem, dacht ze, geërgerd door de sterke reactie van haar lichaam.


  Dat zogenaamd onschuldige lol maken met Dante joeg haar al jaren geleden in slaap gesukkelde hormonen op hol. Wanneer Dante straks weer terug was naar zijn eigen land, was het raadzaam om ook nog eens met een paar andere mannen een afspraakje te maken, want het was niet normaal dat ze zo heftig reageerde als een man gewoon iets tegen haar zei.


  Oefening baart kunst, en ze had bitter weinig kunnen oefenen. Voor zover ze zich kon herinneren, had ze al haar energie in het hotel gestoken. Ze hield van Telford Towers en ze had er altijd alles voor over gehad om er een succes van te maken.


  Maar wat moest ze beginnen als ze haar baan in het hotel kwijtraakte? Als haar het enige werd afgenomen dat haar in de moeilijke tijden die ze achter de rug had op de been had gehouden?


  Waarschijnlijk zou ze die klap nooit te boven komen.


  En dat gold al helemaal voor haar vader.


  Vergeet die plannen om afspraakjes te maken dus maar, zei ze tegen zichzelf. Er is maar één ding belangrijk en dat is dat je voorgoed van Clay afkomt en dat je daarmee ook Telford Towers behoedt voor de ondergang. Het klonk zo gemakkelijk…


  ‘Het is geregeld, hoor. Ga je mee?’ vroeg Dante, zich vergenoegd in de handen wrijvend alsof hij zojuist een uiterst lastige staatskwestie succesvol had afgehandeld.


  ‘Ja, graag,’ zei ze, glimlachend om zijn enthousiasme. Het verbaasde haar hoe ontspannen ze zich voelde in zijn gezelschap. Bij Clay had ze zich na de eerste verliefde fase meestal slecht op haar gemak gevoeld omdat hij zo vaak kritiek op haar had gehad. Zelfs de kleinste dingen had ze in zijn ogen verkeerd gedaan, en dat had haar onzeker gemaakt.


  De gedachte aan Clay herinnerde haar eraan dat bij iedere dag die verstreek de duimschroeven bij Telford Towers strakker werden aangedraaid. Ze was echter vastbesloten haar avond niet te laten verpesten door die deprimerende gedachte. ‘Heb je trek?’ vroeg ze aan Dante. ‘Dan kunnen we zo meteen misschien ook meteen wat eten.’


  Zijn ogen lichtten op. ‘Goed idee. Ik durfde het niet te vragen.’


  Zonder erbij na te denken, haakte ze haar arm weer door de zijne.


  Ontspannen kletsend liepen ze winkel uit.


  Even later bleven ze staan bij een gezellig uitziende trattoria.


  ‘Het ziet er leuk uit,’ zei Natasha door het raam naar binnen kijkend naar de oude houten tafeltjes waarop lege chiantiflessen met kaarsen erin stonden. ‘Maar houd je wel van Italiaans eten?’ voegde ze er met een uitgestreken gezicht aan toe.


  Verbouwereerd keek hij haar aan. ‘Natuurlijk, ik ben toch Italiaan.’ Hij schudde zijn hoofd toen ze begon te lachen. ‘O, je hield me voor de gek! Mijn zus doet dat ook steeds sinds ze in Australië is gaan wonen. Dat vindt ze grappig.’


  Omdat hij echt enigszins van zijn stuk leek te zijn gebracht, besloot ze even de leiding te nemen. Ze liep voor hem uit naar binnen, en koos een tafeltje uit in de buurt van het raam. Een romantisch plekje achterin het restaurant leek haar niet zo’n verstandige optie.


  Dante keek haar even vragend aan, en schoof vervolgens de stoel met het uitzicht op de straat voor haar naar achteren.


  Het heeft wel iets, zo’n man met ouderwets hoffelijke manieren, dacht ze. ‘Wat voor iemand is je zuster?’ vroeg ze, zodra hij tegenover haar was gaan zitten. ‘Het verbaast me eerlijk gezegd nogal dat ze je de regie heeft gegeven over het verjaardagsfeestje van haar zoon. En ik snap ook niet dat je een week anoniem in ons hotel wilt verblijven in plaats van bij haar te logeren.’


  ‘Onze relatie is nogal gecompliceerd,’ zei hij zacht.


  ‘Nu moet je me zeker alles over haar vertellen,’ merkte Natasha geïntrigeerd op.


  ‘Gina is een schat, maar ze is nogal met zichzelf bezig. Ze vindt dat iedereen in haar omgeving haar maar een beetje moet ontzien en verwennen, ook haar broer, die haar spelletjes al vanaf kleins af aan doorziet.’


  Daarom had hij in de speelgoedwinkel zo gestoken gereageerd op haar suggestie dat hij vooral een verwend jongetje van Paolo moest maken.


  ‘Mijn moeder heeft nooit tegen haar op gekund. Volgens mij was ze stiekem opgelucht dat Gina al zo jong tegen die Australische veebaron opliep waarmee ze nu is getrouwd.’


  Hm, een prinses met een rebels kantje. Dat rebelse zat kennelijk in de familie, constateerde Natasha, terugdenkend aan de dag dat ze hem in zijn leren motorjack het hotel binnen had zien komen.


  Er verscheen een donkere uitdrukking in zijn ogen. ‘Inmiddels is ze een alleenstaande moeder. Eerlijk gezegd kan ik het haar man niet kwalijk nemen dat hij bij haar is weggegaan. Er zijn, denk ik, weinig mannen die het kunnen uithouden bij iemand die zo koppig en eigengereid is als zij. Ik houd van mijn zusje, maar ik zou gek worden als ik een week bij haar moest logeren.’


  ‘Is ze echt zo erg?’ vroeg Natasha grinnikend. ‘Of kun je het gewoon niet uitstaan dat jij van jongs af hebt moeten omgaan met al die verantwoordelijkheid terwijl zij lekker haar gang mocht gaan?’


  Zijn blik was koud genoeg om de hel te bevriezen. ‘Ik neem het haar niet kwalijk dat ze een beetje vrijheid wilde, maar ik vind het wel heel erg dat ze een onschuldig kind op de wereld heeft gezet dat nu moet boeten voor haar stommiteiten. Natuurlijk moeten we allemaal keuzes maken in het leven, maar als mensen uit onnadenkendheid verkeerde keuzes maken die hun familie ongelukkig maken, is dat onvergeeflijk.’


  Een koude hand sloot zich om haar hart. Wat zou hij vinden van de oliedomme keuzes waarmee zij het leven van haar familie zo negatief had beïnvloed? Waarschijnlijk zou hij met dezelfde minachtende blik naar haar kijken als waarmee hij het nu over zijn zuster had.


  Wat zou ik dat vreselijk vinden, dacht ze, ineenkrimpend bij de gedachte. Ze wilde niet dat hij haar zag als een sneue figuur die voor de eerste beste berekenende charmeur was gevallen. Als het aan haar lag, mocht hij haar alleen zien als de vrouw naar wie hij nog geen uur geleden met onverholen begeerte had gekeken.


  Gelukkig zou hij nooit de waarheid over haar verleden te weten komen. Met een beetje geluk zou hij echter wel veel voor haar toekomst kunnen betekenen. De publiciteit die zijn verblijf in Telford Towers zou opleveren, kon het hotel een geweldige duw in de goede richting geven. ‘Als je het er liever niet over wilt hebben, begrijp ik het. Sorry dat ik erover begon.’


  ‘Dat hoeft niet. Je was gewoon nieuwsgierig naar mijn familie. Eigenlijk ben ik degene die zich moet verontschuldigen, omdat ik de vuile lakens van mijn familie buiten heb gehangen.’


  ‘Bedoel je de vuile was?’ vroeg ze, een glimlach onderdrukkend.


  Hij knipte met zijn vingers. ‘O ja, zo zeg je dat.’ Eindelijk brak er weer een lachje door op zijn gezicht. ‘Mijn Engels laat het soms even afweten.’


  ‘Je Engels is perfect! De eerste keer dat we elkaar spraken was ik zelfs verbaasd dat je helemaal geen Italiaans accent had. Ik ging ervan uit dat je dat had afgeleerd tijdens je schooltijd en studiejaren in Engeland.’


  ‘Heb je onderzoek naar me gedaan?’ vroeg hij met een nadenkende blik.


  ‘Het hoort bij mijn baan om het een en ander te weten over belangrijke personen die bij ons in het hotel logeren,’ antwoordde ze zo zakelijk mogelijk. Met man en macht vocht ze tegen de blos die langzaam uit haar hals omhoog kroop. Ze kon wel onder de tafel kruipen van gêne.


  ‘Aandacht voor het detail is heel belangrijk,’ zei hij. Zijn blik gleed over haar gezicht en eindigde bij haar mond.


  Nu was haar blos niet meer te houden. De vlammen sloegen haar uit en ze sloeg snel haar blik neer. Gelukkig kwam net op dat moment de ober hun bestelling opnemen, waardoor ze al haar aandacht op de menukaart kon richten.


  Nadat de menu’s weer waren meegenomen, de pasta was besteld en de wijnglazen waren volgeschonken, ontkwam ze er echter niet aan om de man aan te kijken die haar langzaam maar zeker tot waanzin dreef.


  ‘Je hebt fantastisch werk geleverd,’ zei hij, zijn glas chianti naar haar opheffend. ‘Ik ben je eeuwig dankbaar.’


  Ze zag aan zijn ogen dat hij eigenlijk nog iets wilde zeggen, maar dat hij niet wist of hij het wel moest doen. ‘En?’ vroeg ze.


  Hij nam eerst een slok van zijn wijn en keek haar vervolgens glimlachend aan. ‘Ik wil je om nog een gunst vragen, maar na ons gesprek van zo-even zou het me niet verbazen als je nee zegt.’


  ‘Misschien ben ik tot meer bereid dan je denkt.’


  Zijn ogen kregen een gevaarlijke uitdrukking.


  Ze schrok van de pure lust die ze in zijn ogen zag, en formuleerde haar uitspraak haastig opnieuw. ‘Ik bedoel, als je het niet vraagt, kan ik ook geen antwoord geven,’ stamelde ze.


  Met een plechtig gebaar vouwde hij zijn handen. ‘Ik zou graag willen dat je op Paolo’s feest komt. Je hebt alles zo goed geregeld dat ik zeker weet dat alles perfect zal verlopen als jij erbij bent.’


  O, nee, dacht ze geschrokken. Een springkasteeltje regelen was geen kunst, maar een onmogelijke prinses en een stel dolgedraaide tweejarigen het hoofd bieden was heel andere koek. Daar kwam niets van in!


  ‘Alsjeblieft? Ik weet het veel gevraagd is, maar je bent echt buitengewoon. Dat moet je zelf ook weten.’


  Buitengewoon? Wat bedoelde hij daar nu weer mee? Het werd allemaal steeds ingewikkelder.


  ‘Zeg alsjeblieft ja.’


  Ze deed haar mond open om nee te zeggen. Haar lippen vormden het woord en haar tong hielp mee, maar vreemd genoeg klonk het woord dat eruit kwam verdacht veel als ja.


  ‘Ja?’


  Berustend gaf ze een knikje. ‘Waarom ook niet? Maar ik waarschuw je dat je het volgende week zwaar te verduren gaat krijgen met publiciteit maken.’


  Zijn hartelijke lach verwarmde haar als zonnestralen op een mooie zomerdag.


  Dit voelde te goed. De heerlijke geur van knoflook en oregano uit de keuken, het gedempte kaarslicht en vooral het feit dat ze tegenover de knapste en aardigste man zat die ze ooit had ontmoet. Ze vond hem zelfs zo aardig dat ze heel gemakkelijk veel meer voor hem zou kunnen gaan voelen… Als ze zo gek zou zijn.


  Gelukkig was ze niet zo’n soort meisje. Ze was juist altijd heel verstandig en plichtsgetrouw geweest.


  Waarom voelde ze dan nu zo sterk de behoefte om uit dat harnas van verantwoordelijkheidsgevoel te breken en iets heel geks te doen?


  


  ‘Wie is die vrouw die je wilt meenemen naar het feestje van Paolo?’ vroeg Gina, om Dante heen wervelend. Haar lange donkere krullen dansten om haar gezicht. Op haar gezicht lag de uitdrukking van een verwend prinsesje dat haar zin niet kreeg. En dat was ze natuurlijk ook.


  Dante pakte een gevulde olijf van de schaal met antipasta en stopte hem bedaard in zijn mond. Hij had nooit toegegeven aan de dwingelandij van zijn zus en hij was niet van plan daar nu mee te beginnen.


  ‘Nou?’ vroeg Gina, haar handen op haar heupen zettend en hem met dwingende blik aankijkend.


  ‘Natasha Telford is een vriendin van me. Dat is alles wat je hoeft te weten.’ En dat was alles wat hij haar ging vertellen.


  Pruilend keek Gina hem aan. Ten slotte leek ze in te zien dat ze geen centimeter verder zou komen met haar gedram. ‘Nou ja,’ zei ze schouderophalend. ‘Je hebt zo veel vriendinnen. Eentje meer of minder maakt ook niet uit.’


  ‘Natasha is een ander verhaal,’ zei hij, veel te snel.


  Ze keek als een kat die haar nagels in een muis had geslagen. ‘O ja? In welk opzicht?’


  Tandenknarsend beseft hij dat hij met open ogen in de val was gelopen. ‘Ze is een heel aardige meid en ik wil niet dat je het haar moeilijk maakt. Begrepen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze met een zelfvoldane glimlach die hem bepaald niet geruststelde.


  Had hij er toch verkeerd aan gedaan om Natasha uit te nodigen? Het had hem zo’n goed idee geleken. Hij wilde immers zo veel mogelijk tijd met haar doorbrengen en ze had zo haar best voor hem gedaan. Bovendien hoopte hij dat ze een andere kant van hem zou zien in het gezelschap van zijn familie. Een kant die losstond van zijn status en de plek waar hij over een paar weken weer naar terug moest: Calida, waar niet alleen de troon op hem wachtte, maar waar hem ook een verloving te wachten stond met een vrouw van wie hij niet hield.


  Om de een of andere reden was het heel belangrijk voor hem geworden dat Natasha hem waardeerde. Natuurlijk vond hij haar knap en grappig, maar hij wilde meer. Veel meer. Hij had alleen geen idee hoe hij dat moest aanpakken. Voor een avontuurtje vond hij haar veel te bijzonder en voor iets dat dieper ging had hij geen tijd. Veel keuze had hij dus niet.


  Het vervelende was dat er een dikke mist in zijn hoofd kwam te hangen als hij eens rustig wilde nadenken over wat hij aan die gevoelens voor Natasha moest doen. De enige gedachten die dan bij hem opkwamen waren hoe heerlijk het was om bij haar te zijn en hoe mooi haar glanzende ogen waren.


  ‘O, jee,’ zei Gina, en ze zwaaide naar hem met haar vinger. ‘Je hebt een heel vreemde blik in je ogen, grote broer van me.’


  ‘Ik ben een beetje misselijk van die vreselijke pasta die je me zo-even hebt voorgeschoteld.’


  ‘Volgens mij heb je juist nog een beetje trek,’ zei Gina met een veelbetekenende blik.


  Natuurlijk was het verstandiger om Gina’s opmerking te negeren, maar hij was te nieuwsgierig naar wat ze bedoelde. Bovendien hield hij ondanks haar nukken veel van haar en vond hij het jammer dat ze elkaar maar zo weinig spraken. ‘Oké, zeg nu maar wat je daarmee bedoelt.’


  ‘We weten allebei dat moeder je aan je toekomstige verloofde zal voorstellen zodra je in Calida uit het vliegtuig stapt. Ze zal de kroon anders nooit aan je overdragen. Dit gedoe met je “vriendin” Natasha is gewoon jouw manier om nog even te doen wat je wilt voordat je krijgt wat je niet wilt.’


  Hoewel ze glimlachte, voelde hij dat ze oprecht met hem te doen had.


  ‘Ik benijd je in elk geval niet,’ voegde ze er met een zucht aan toe. ‘Het lijkt me vreselijk als je hele leven al vastligt.’


  En dan weet je er nog niet de helft van, dacht hij somber. ‘Het is nu eenmaal mijn plicht.’


  ‘Maar is het ook wat je wilt?’ vroeg ze ernstig.


  Onderzoekend keek hij haar aan. Het was voor het eerst dat ze echt in hém leek te zijn geïnteresseerd in plaats van in de nieuwste modetrends. ‘Het doet er niet toe wat ik wil.’ Dat was hem in ieder geval met de paplepel ingegoten.


  Op warme zomerdagen, wanneer de kinderen uit het dorp met zijn allen van de rotsen bij het strand in het azuurblauwe water van de Middellandse Zee waren gedoken, had hij van een afstand moeten toekijken.


  Zijn bodyguards hadden het veel te gevaarlijk gevonden voor de jonge prins om ook van de hoge rotsen te springen.


  Terwijl de weinige vrienden die hij tijdens zijn tienertijd had gehad het eiland rond hadden gescheurd op hun krakkemikkige brommers, had hij thuis moeten blijven om weer eens de zoon van de koning van het nabijgelegen eiland bezig te houden of andere hooggeplaatste gasten te ontvangen.


  Tegen de tijd dat hij eindelijk oud genoeg was om zelf uit te maken wat hij deed, had hij het te druk gehad met het volgen van lessen in diplomatie en het vloeiend leren spreken van acht talen.


  Nee, het deed er niet toe wat hij wilde. Dat had het nooit gedaan.


  Gina liep naar hem toe en gaf hem een knuffel. ‘Je bent een goeie vent. En geloof het of niet, maar ik sta aan jouw kant.’


  Hij was aangenaam verrast door haar vriendschappelijke gebaar. ‘Dank je,’ zei hij, blij dat hij naar Australië was gekomen. Het ging duidelijk goed met Gina, en Paolo was een schattig mannetje. Volgende week zou hij nog een paar handelsbetrekkingen sluiten en dan was zijn reis helemaal geslaagd.


  Op één klein detail na.


  Hij had geen idee hoe hij verder moest met Natasha en dat maakte hem wanhopig.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Dus als ik het goed begrijp, wil hij je meenemen naar een kinderfeestje?’ Hoofdschuddend strooide Ella een zakje suiker leeg in haar zwarte koffie. ‘Voor een prins heeft hij er wel heel weinig benul van hoe je indruk moet maken op een vrouw.’


  ‘Hij probeert geen indruk op me te maken,’ zei Natasha, een slokje nemend van haar mokkacappuccino.


  Dat was ook helemaal niet nodig. Hij maakte al genoeg indruk op haar door gewoon zichzelf te zijn.


  Gisteravond was ze definitief voor de bijl gegaan.


  Niet alleen was hij in haar ogen de onweerstaanbaarste man op de aarde, hij bleek nog een heel pakket goede eigenschappen in huis te hebben. Hij was beleefd, cultureel onderlegd, toegankelijk en… Had ze onweerstaanbaar al genoemd? Toen hij er ook nog eens openlijk voor was uitgekomen dat hij dol was op dieren en speelgoed, was er geen redden mee aan geweest.


  Het was gewoon niet eerlijk! Zelfs als ze hem daarvoor nog niet aardig had gevonden, zou ze wel als een blok voor hem zijn gevallen op het moment dat hij dat witte konijntje zo teder op zijn arm had genomen. ‘Ik vind het juist leuk dat hij me meeneemt naar het feestje van zijn neefje,’ zei ze. Genietend at ze het laatste hapje op van haar roomtaartje. Ze had elk taartje van Luigi al een keer geproefd en ze waren allemaal even goddelijk.


  ‘Wacht eens even,’ zei Ella met gefronste wenkbrauwen. ‘Je had me niet verteld dat het om het feestje van zijn neefje ging. Dat is een heel ander verhaal!’


  Natasha begon te lachen. ‘Maak het toch niet zo ingewikkeld,’ zei ze, hoewel ze zich helemaal niet stoorde aan Ella’s ondervraging. Momenteel zag ze het leven zonnig in. Het was een heerlijke lentedag, ze hoefde nog maar twee dagen voor de conciërge in te vallen, ze had weer een betaling aan Clay overgemaakt en het einde van de week naderde met rasse schreden. Dan kon ze zich gaan bezighouden met het redden van Telford Towers, deze keer met de hulp van Dante.


  Ze zou natuurlijk pas echt gelukkig zijn als het hotel er helemaal bovenop was. En als Dante niet volgende week weer op zijn motor haar leven uit zou rijden.


  Het was naar goed dat ze al lang geleden had geleerd dat het geen zin had om het onmogelijke te wensen…


  ‘Schattebout, hij gaat je aan zijn familie voorstellen. Dat is nogal een stap, zou ik zeggen.’


  Natasha sloeg haar ogen ten hemel. ‘Het is alleen maar zijn zus. En hij wil vooral dat ik meega omdat ik er dan op kan toezien dat alles goed verloopt.’


  ‘Daar kan hij ook iemand voor inhuren,’ merkte Ella op. Driftig roerde ze de suiker door haar koffie. ‘Wil je weten wat ik ervan denk?’


  ‘Ik ben bang dat je me dat hoe dan ook wel gaat vertellen.’


  ‘Hij wil het koninklijke zegel van goedkeuring. Je moet eerst worden gekeurd voordat hij het aandurft om een grote stap te nemen.’


  ‘Je bent knettergek,’ mompelde Natasha, geërgerd door het sprankje hoop dat diep vanbinnen oplaaide bij de woorden van haar vriendin. Hoewel ze nooit iemand was geweest die graag het spelletje ‘wat zou er gebeuren als…’ speelde, deed ze niet anders meer sinds ze Dante had ontmoet.


  Wat zou er gebeuren als de aantrekkingkracht die er tussen hen was echt iets betekende?


  Wat zou er gebeuren als die aantrekkingskracht uitgroeide tot een dieper gevoel?


  Wat zou er gebeuren als sprookjes toch echt bestonden en ze misschien nog lang en gelukkig zou leven met een droomprins aan haar zijde?


  Tegelijkertijd besefte ze heel goed dat het gevaarlijk was om zich over te geven aan haar fantasieën. Als er iemand wist hoe groot de teleurstelling kon zijn als de droom niet uitkwam, was zij het immers wel. ‘De enige grote stap die hij binnenkort gaat nemen is die naar het vliegtuig naar Calida,’ zei ze spottend.


  ‘Dat denk jij,’ zei Ella schouderophalend. ‘Ik denk er anders over. Dat mag ik toch wel zeggen?’


  ‘Ella, wat jij zegt, maakt me alleen maar nerveus. Het levert me spanning op, en daar zit ik nu juist niet op te wachten. Ik probeer gewoon een beetje van zijn gezelschap te genieten, oké?’


  ‘Sorry. Bovendien heb jij helemaal geen stempel van goedkeuring nodig. Je bent prima zoals je bent!’


  ‘Fijn dat je zo veel vertrouwen in me hebt,’ zei Natasha, verbaasd dat Ella zo snel terugkrabbelde. ‘Ik vind het leuk om met Dante om te gaan en het is al veel te lang geleden dat ik een beetje lol heb gemaakt. Dat is alles, dus maak er niet zo’n punt van, goed?’


  ‘Goed,’ zei Ella deemoedig. Ze nam nog een slok koffie en voegde eraan toe. ‘Grote stappen. Je zult het zien.’ Het volgende moment dook ze ineen om de verfrommelde servetten en lege suikerzakjes te ontwijken die Natasha naar haar hoofd gooide.


  Grote stappen, dacht Natasha dromerig, maar meteen daarna bedacht ze dat je door een grote stap ook vertrapt kon worden. En had ze zich niet voorgenomen om zich nooit meer door een man onder de voet te laten lopen?


  


  ‘Nu snap ik waarom je het cadeautje voor Paolo wilde laten bezorgen,’ zei Natasha met een blik op de glanzende zwarte motor die naast de stoep geparkeerd stond.


  Glimlachend overhandigde Dante haar een helm. ‘Het is de ultieme manier van vervoer,’ zei hij. ‘Heb je wel eens eerder op een motor gezeten?’


  Zwijgend schudde ze haar hoofd. Het leek haar eerder een ultiem angstaanjagende manier van vervoer, maar dat hield ze liever voor zich.


  ‘Houd je maar goed aan me vast, dan komt alles in orde.’


  Kijk, dat was nog eens een overtuigend argument om achterop te klimmen. Ze mocht dan nogal bang zijn voor grote gemotoriseerde dingen die ze niet kon besturen, maar ze had best zin om dicht tegen Dante aangedrukt te zitten met haar armen om zijn middel. ‘Dat zal ik doen,’ zei ze, de helm op zettend.


  Haar adem stokte toen Dante de band om haar kin vastmaakte. Hoewel zijn vingers haar kin maar heel licht beroerden, verspreidde zich onmiddellijk een verzengende hitte door haar hele lichaam. Met gesloten ogen onderging ze het intense gevoel van opwinding dat zich van haar meester maakte. Zoiets had ze nog nooit meegemaakt.


  ‘Weet je zeker dat je het durft? Ik vind het echt niet erg om een taxi te nemen, hoor.’


  Ze deed haar ogen weer open en keek recht in de zijne, waarin een bezorgde blik lag. ‘Er is niets aan de hand,’ zei ze haastig. ‘Ik voelde me alleen een beetje duizelig omdat ik vandaag niet zo veel heb gegeten.’ Hoewel ze het zelf tamelijk ongeloofwaardig vond klinken, leek hij niet aan haar woorden te twijfelen.


  ‘Gina heeft genoeg eten ingeslagen om de gehele bevolking van Calida te voeden, dus we kunnen iets te eten voor je regelen zodra we er zijn,’ zei hij geruststellend. ‘Of wil je nog even snel wat eten voordat we op pad gaan?’


  ‘Nee, dat hoeft niet,’ zei ze, zich met de minuut schuldiger voelend. Tegelijkertijd werkte de situatie ook op haar lachspieren. Ze had hem verteld dat ze zo’n trek had. Helaas had ze echter geen trek in eten, maar in hem, de smakelijkste man op aarde.


  ‘Echt niet?’


  Ze schudde haar hoofd, en klom toen snel op de motor voordat ze van gedachten kon veranderen.


  Dante maakte geen aanstalten om voorop te gaan zitten, maar hij stond met een dwaze glimlach op zijn gezicht naar haar te kijken.


  Kennelijk was de aanblik van haar op de motor nogal grappig, bedacht ze enigszins verbolgen. Het kwam goed uit dat ze geen rok had aangetrokken voor het feest. De zwarte broek en het zwarte poloshirt waren prima geschikt voor op de motor. Misschien paste de zalmroze regenjas echter niet helemaal in het plaatje.


  Dat was dan niet haar schuld. Hoe had ze kunnen weten dat er van haar werd verwacht dat ze in de rol kroop van een stoere motormeid? ‘Ga je nog rijden met dit ding, of blijf je er alleen maar naar staan kijken?’ vroeg ze kortaf.


  Met een brede grijns ging hij voor haar zitten. Nadat hij de motor had gestart, controleerde hij eerst nog even of ze haar armen wel stevig om hem heen had geslagen.


  Ze begroef haar vingers diep in het boterzachte leer van zijn jasje en rilde van opwinding toen hij de motor liet brullen. Dit was doodeng en geweldig tegelijk. Ze sloot haar ogen en prevelde een schietgebedje: ‘Laat me dit overleven, alstublieft…’


  De motor vloog vooruit en binnen de kortste keren waren ze op de strandweg die langs Port Philip Bay liep.


  De adrenaline pompte door haar lijf en ze had zich nog nooit zo goed gevoeld. Toch bleef ze inwendig schietgebedjes opzeggen.


  Zorg dat ik niet voor een man als Dante val, alstublieft…


  Even later stopten ze bij het grote strandhuis van zijn zuster.


  ‘Heb ik helmhaar?’ vroeg ze, de helm af zettend.


  Hij keek haar aan alsof ze hem zojuist in het Chinees had aangesproken. ‘Helmhaar?’ vroeg hij, de helm van haar aannemend.


  Wat is hij soms toch wereldvreemd, dacht ze vertederd. ‘Is mijn haar helemaal plat omdat het onder de helm heeft gezeten?’


  Met twinkelende ogen keek hij haar aan. ‘Je haar zit prima,’ zei hij, een lok achter haar oor duwend.


  Er trok een huivering door haar lichaam toen zijn vingertoppen langs haar oorlelletje streken. Waarom was haar lichaam toch zo overgevoelig voor zijn aanraking? Het werd tijd dat ze weer even met haar beide benen op de grond kwam te staan. Gelukkig wachtten haar twintig peuters en de kennismaking met zijn zuster. Dat zou haar vast weer stevig verankeren in de realiteit.


  ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei hij, haar een verleidelijke glimlach schenkend die haar ook echt het gevoel gaf dat ze mooi was. ‘Zo, en ben je nu klaar voor het vuurpeloton?’


  Voordat Natasha zijn vraag kon beantwoorden, kwam er een vrouw in een oogverblindend wit mantelpak en een monsterlijke bijpassende hoed met grote passen op hen af gelopen. ‘Jij moet Natasha zijn,’ zei ze, haar hand uitstekend.


  ‘Dat klopt,’ zei Natasha, de beeldschone vrouw de hand schuddend.


  ‘Ik ben Gina. Welkom,’ zei Dantes zuster met een glimlach. Haar ogen lachten echter niet mee.


  Plotseling had Natasha spijt dat ze was gekomen. Ze wilde Dante best helpen, maar ze had er helemaal geen behoefte aan om aan het kritische oordeel van zijn familie te worden onderworpen.


  ‘Zullen we dan nu maar snel naar het feest in de achtertuin gaan, dames? Ik kan de kinderen hiervandaan horen gillen,’ zei Dante, zijn hand zachtjes op haar rug leggend.


  Zijn aanraking deed haar goed, en ze nam zich voor om er het beste van te maken.


  ‘Kom verder, alsjeblieft,’ zei Gina op formele toon.


  Natasha verbaasde zich over het enorme verschil tussen broer en zus. Dantes helderblauwe ogen twinkelden en de koolzwarte ogen van Gina staken. Hij sprak beschaafd maar losjes, haar deftige accent liet er geen twijfel over bestaan hoe hooggeplaatst, rijk en machtig ze was.


  ‘Paolo vraagt al de hele ochtend naar je. Hij is erg onder de indruk van het springkasteel en de kinderboerderij. Ik ook, overigens.’ Door de manier waarop ze het zei, leek het alsof ze het eigenlijk niet kon uitstaan.


  Vreemd dat Gina het haar broer bijna kwalijk lijkt te nemen dat hij het feest voor haar zoontje zo goed heeft georganiseerd, dacht Natasha, zich wat ongemakkelijk voelend bij de situatie.


  ‘Ik had het nooit voor elkaar gekregen zonder Natasha,’ zei Dante met een hartverwarmende glimlach naar Natasha.


  ‘Hm,’ mompelde Gina, haar een vernietigende blik toewerpend.


  Natasha stond op het punt om hard terug te hollen naar de motor, toen er een klein jongetje om de hoek van het statige huis kwam gerend.


  Het kind slaakte een kreet van blijdschap toen hij Dante zag. Zo hard als zijn kleine beentjes hem konden dragen rende hij naar zijn oom toe.


  ‘Hallo, mijn kleine man. Gefeliciteerd met je verjaardag,’ zei Dante, hem hoog optillend.


  Paolo gilde van opwinding toen zijn oom hem door de lucht liet vliegen als een vliegtuigje.


  Met een brok in haar keel keek Natasha naar de grote en de kleine man die zo blij waren om elkaar te zien. Wat moest het heerlijk zijn om zo’n speciale band met iemand te hebben dat je dolgelukkig was als je alleen maar bij die persoon kon zijn.


  Ze werd zich bewust van een leegte vanbinnen toen de twee elkaar een eskimokus gaven door met hun neuzen tegen elkaar te wrijven.


  Wat verlangde ze ernaar om ook zo’n speciale band met iemand te hebben. Om dat saamhorige gevoel te hebben dat je samen een familie vormde en volop te genieten van de aanwezigheid van degene om wie je zo veel gaf.


  Ze wilde die band met Dante.


  Dat kan niet waar zijn, dacht ze, geschokt door de ontdekking dat ze zo veel om hem was gaan geven. Ach, het kwam natuurlijk door het ritje op die belachelijke motor van hem. Haar hersens waren te veel door elkaar geschud en daardoor kreeg ze waanideeën.


  ‘Dante is helemaal verliefd op mijn zoon,’ merkte Gina op.


  ‘Dat kan ik hem niet kwalijk nemen,’ zei Natasha glimlachend. ‘Je zoontje is erg schattig.’


  ‘Het is wel duidelijk dat je zelf geen kinderen hebt,’ zei Gina.


  Haar cynische lach bezorgde Natasha kippenvel. Nerveus zocht ze naar een onderwerp dat het gesprek in neutraler vaarwater zou brengen. ‘Je hebt een prachtig huis. Bevalt het je in Melbourne?’


  ‘Het is wel praktisch om hier te wonen. Bovendien is het ver genoeg van Calida om te zorgen dat ik niet gek word.’


  Natasha schrok van de bitterheid in Gina’s stem. Ze voelde zich geïntimideerd door haar, en dat wilde heel wat zeggen, want door haar werk was ze zo gewend om met alle soorten mensen om te gaan dat ze niet zo snel bang was voor iemand. Voordat ze echter oogcontact kon maken met Dante om hem duidelijk te maken dat hij haar moest komen redden van zijn enge zuster, kwam Gina heel dicht bij haar staan.


  ‘Dante is niet zoals ik,’ fluisterde ze bijna onhoorbaar. ‘Hij is een geboren en getogen Calidiaan. Het is zijn lotsbestemming.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Natasha, vurig wensend dat ze gezellig thuis was gebleven.


  ‘Je weet toch dat het nooit serieus kan worden tussen jullie? Zodra hij is teruggekeerd in Calida, zal hij trouwen en de troon bestijgen. Maak je dus vooral geen illusies. Mijn broer heeft een verplichting aan ons vaderland en die zal hij nooit opgeven.’ Haar zwarte ogen fonkelden, en ze ging nog zachter fluisteren. ‘Zelfs niet voor… Nou ja, voor wat jij hem hebt te bieden. Je hebt zo veel moeite gedaan voor het feestje van mijn zoon dat ik het niet meer dan eerlijk vind om je te waarschuwen.’


  Een koude hand sloot zich om Natasha’s hart. Gina vertelde haar niets nieuws, want ze had steeds geweten dat hij verantwoordelijkheden had in zijn eigen land. De insinuatie van Gina dat ze zich aanbood aan Dante, was echter pijnlijk.


  Het meest pijn deed echter het besef dat Dante haar alleen maar gebruikte om nog een beetje plezier te maken voordat hij zich aan alle kanten vastlegde.


  Ze was echter niet van plan om aan Gina te laten merken dat deze haar had gekwetst. ‘Bedankt voor je bezorgdheid, maar Dante en ik zijn gewoon vrienden,’ zei ze. Daarna liep ze zo beheerst mogelijk naar Dante en Paolo.


  Paolo zag haar aankomen en verborg meteen zijn engelachtige krullenkopje tegen de schouder van zijn oom.


  ‘Niet zo verlegen, Paolo,’ zei Dante vertederd. ‘Dit is mijn vriendin, Natasha. Ze heeft me geholpen met het uitkiezen van de kinderboerderij en het springkasteel. En ze heeft me ook geholpen met je cadeautje. Maar dat zie je straks nog wel! Zeg eens hallo.’ Hij gaf Natasha een knipoog, en kietelde zijn neefje totdat hij zijn hoofdje weer omdraaide.


  ‘Tasha? Ikke jarig?’ vroeg hij, haar met zijn grote donkere ogen aankijkend.


  ‘Ja, grote jongen, gefeliciteerd met je verjaardag,’ zei Natasha, zachtjes met haar hand door zijn haar woelend. ‘Vind je het leuk?’


  ‘Ja… Leuk!’ antwoordde Paolo enthousiast.


  ‘Wil jij me de dieren laten zien?’


  ‘Ja… Leuk!’ riep het kind opgetogen en het probeerde zich los te wurmen uit Dantes armen.


  Lachend zette Dante zijn neefje weer op de grond.


  Paolo ging er als een duveltje uit een doosje vandoor naar de achtertuin. Vlak bij de hoek van het huis bleef hij nog even staan om te kijken of iedereen wel achter hem aan kwam.


  Natasha vroeg zich af of het erg onbeleefd zou zijn om achter hem aan te rennen. Ze snakte ernaar om aan het beklemmende gezelschap van zijn moeder te ontsnappen.


  ‘Kom je ook mee, Gina?’ vroeg Dante, alsof hij Natasha’s gedachten had geraden.


  ‘Nee, ik moet binnen nog een aantal zaken regelen. Gaan jullie maar vast vooruit,’ antwoordde Gina. Ze draaide zich om en liep vervolgens resoluut naar binnen.


  Natasha’s zucht van opluchting was kennelijk te horen, want Dante vroeg: ‘Heeft Gina iets gezegd wat je van streek heeft gemaakt?’


  ‘Nee, hoezo?’ loog Natasha.


  ‘Mijn zus heeft de gave om precies de verkeerde dingen te zeggen, en je had een beetje een verdrietige uitdrukking op je gezicht toen je naar Paolo en mij toe kwam.’


  ‘Gina heeft me niets verteld wat ik nog niet wist,’ merkte ze op. Het kostte haar moeite om haar verdrietige gevoel te verbergen.


  Na de dood van haar moeder had ze zichzelf gedwongen om iets harder te worden. Dat was nodig geweest om overeind te kunnen blijven en alle moeilijkheden het hoofd te kunnen bieden.


  Op dit moment had ze echter veel zin om op het dichtstbijzijnde bankje neer te ploffen om daar haar ogen uit haar hoofd te huilen.


  ‘Wat zei ze dan?’ vroeg Dante, zijn hand op haar arm leggend.


  Met een geforceerde glimlach schudde ze zijn hand van haar arm. ‘Niets bijzonders. Kom op, we moeten naar het feest!’


  Al was feesten wel het laatste waar haar hoofd naar stond.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Natasha snakte ernaar om naar haar kamer te gaan en daar een heerlijk warm bad te nemen met een ontspannend muziekje op de achtergrond. Het was al slopend geweest om op het feestje net te doen alsof ze het naar haar zin had, maar de terugrit met Dante had haar laatste restje energie opgeslorpt.


  Voordat ze zich kon terugtrekken op haar kamer, moest ze echter eerst nog iets anders afhandelen. Tot haar afgrijzen zag ze bij binnenkomst in het hotel dat Clay al aan de bar van de lobby op haar stond te wachten. Hij kan zich maar beter een beetje gedragen, dacht ze grimmig. Ze was niet in een bui om zich van wie dan ook nog iets te laten welgevallen.


  ‘Bedankt dat je me wilde vergezellen naar Paolo’s feestje,’ zei Dante.


  Het zou haar niets hebben verbaasd als hij er een buiginkje bij had gemaakt, zo formeel was zijn toon. Kennelijk had hij haar afstandelijke houding opgemerkt.


  Mooi zo. Over twee dagen werd zijn aanwezigheid in het hotel bekendgemaakt en vrij snel daarna kon hij terug naar Calida om al zijn ‘verantwoordelijkheden’ weer aan te gaan. Als ze nog even volhield, zou hij er nooit achter komen dat ze zo stom was geweest om te denken dat hij echt iets voor haar voelde. ‘Graag gedaan. Bedankt dat je me hebt gevraagd.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Wil je nog wat drinken? Misschien een beker warme chocolademelk?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze direct, zich meteen daarna realiserend hoe bot dat klonk. ‘Nee, dank je, ik ben erg moe. Welterusten, Dante,’ voegde ze er zo vriendelijk mogelijk aan toe. Tot haar verbazing zag ze dat er een gekwetste blik in zijn ogen verscheen. Met een bonzend hart liep ze naar de ontvangstbalie.


  ‘Welterusten, Tash,’ zei hij tegen haar rug.


  Zijn stem klonk zo zacht en vriendelijk dat de tranen haar in de ogen sprongen. Haastig drong ze ze terug. Ze liep stug door tot ze achter de balie stond.


  Dante mocht niet zien dat ze een ontmoeting had met haar gehate ex, omdat ze zich voor hem schaamde. Ze wachtte totdat hij uit het zicht was, en liep vervolgens met lood in haar schoenen over de glanzende marmeren vloer naar de bar in de lobby.


  ‘Je bent te laat,’ zei Clay toen ze even later bij hem kwam staan. Hij nam niet de moeite om op te kijken van zijn dubbele whisky.


  ‘En jij bent hier alleen maar welkom omdat je een betalende klant bent,’ zei ze koel. Met voldoening zag ze dat haar opmerking hem een lichte blos bezorgde. Ze wist dat ze zich eigenlijk niet moest verlagen tot zijn niveau, maar hij maakte nu eenmaal het slechtste in haar los. Bovendien voelde ze zich op dit moment zo opgefokt dat hij blij mocht zijn als hij straks het pand weer levend kon verlaten.


  Nadat hij zijn glas whisky in één teug had leeg gedronken, draaide hij zich op zijn barkruk naar haar om. Met een hebberige blik in zijn kille ogen keek hij haar aan. ‘Jij hebt iets voor me?’


  Hem strak aankijkend, haalde ze een gevouwen papier uit haar achterzak. ‘Hier.’ Ze verwachtte dat hij de cheque uit haar handen zou grissen om hem te controleren.


  Dat deed hij namelijk elke keer. Als hij had gezien dat het bedrag klopte, schonk hij haar meestal nog een vuile grijns en daarna drentelde hij dan weer op zijn gemak het hotel uit.


  Ze had dit al drie keer moeten verdragen en na vandaag hoefde het gelukkig nog maar één keer. Nog één maand en dan was ze vrij, en haar familie ook.


  Als ze tenminste niet in de tussentijd het hotel kwijtraakten.


  Deze keer pakte Clay echter niet de cheque, maar haar hand. Van haar verwarring gebruik makend, trok hij haar met een ruk naar zich toe. ‘En hoe gaat het met je vriendje? Als hij je niet meer bevalt, kun je altijd weer bij mij terecht. Zoals je weet ben ik meer dan genoeg man voor je.’


  Hoewel Natasha bijna over haar nek ging van zijn whiskykegel, verzette ze zich niet omdat ze wist dat hij daarvan juist zou genieten. ‘Jij bent geen man, je bent niet eens een mens en je hebt het verstand van een mug en de rest van je lijf is daarmee in proportie,’ zei ze kalm. Haar opmerking trof kennelijk doel, want ze voelde dat zijn greep even verslapte. Onmiddellijk gaf ze hem zo’n harde duw dat hij zou zijn omgevallen als hij niet tegen de bar was beland. ‘O ja, en nog iets. Als je me nog één keer aanraakt, krijg je geen cent meer van me, wat je ook voor dreigementen verzint. En reken maar dat ik dan ook de hele wereld zal vertellen wat een stuk ongeluk je bent.’


  Ze schonk geen aandacht aan zijn gesmoorde vloeken, maar liep met opgeheven hoofd de deur uit. Haar hart bonsde, haar hoofd deed pijn en ze wilde zich het liefst een week lang voor iedereen verstoppen. In plaats daarvan liep ze stug door naar de lift. Nog even en ze was in haar kamer. Dan kon ze eindelijk toegeven aan haar emoties. Ze was sterk, maar er zat een grens aan wat ze kon verdragen.


  Die grens was vandaag dubbel en dwars overschreden.


  


  Nijdig sloeg Dante de deur van zijn suite achter zich dicht. Met grote passen beende hij naar de minibar. Hij haalde een flesje water uit de minibar en dronk een paar slokken om de vieze smaak in zijn mond weg te spoelen, al wist hij dat niets het afschuwelijke tafereel dat hij zojuist had gezien kon uitwissen.


  De vrouw op wie hij zo gesteld was geraakt en voor wie hij zo veel respect had gekregen en naar wie hij met de minuut meer was gaan verlangen, was te moe geweest voor een slaapmutsje.


  Ze was echter niet te moe geweest voor een intiem onderonsje met haar gluiperige ex.


  Dante voelde een steek van woede toen hij het opnieuw voor zich zag. Ze hadden verdorie zo dicht tegen elkaar aangestaan dat hun gezichten elkaar bijna hadden geraakt. Hij was echter vooral boos op zichzelf.


  Hoe had hij zo stom kunnen zijn om zo van Natasha onder de indruk te raken dat hij zelfs was gaan denken dat er belangrijker zaken waren dan zijn verantwoordelijkheid?


  Nadat hij het flesje had leeggedronken, smeet hij het in de prullenbak in de hoek van de kamer. Daarna plofte hij neer in de brede leunstoel die bij het raam stond. In gedachten verzonken staarde hij naar de lichtjes van Melbourne.


  Uit alle macht probeerde hij zich op zijn woede te concentreren. Hij wist dat hij zich er anders waarschijnlijk niet van zou kunnen weerhouden om terug te rennen naar de bar om daar Natasha uit de armen van haar ex te rukken.


  Het vervelende was dat hij echt had geloofd dat ze zijn gevoelens had beantwoord. Hadden ze elkaar niet bijna gekust op het springkasteel, had ze soms niet dat kleine zuchtje gegeven toen ze haar armen om hem heen had geslagen op de motor?


  Waarschijnlijk had Natasha niet eens gemerkt dat ze had gezucht, maar dat kleine zuchtje vol verlangen had hem betoverd. Het was de reden waarom hij het had aangedurfd om haar te vragen of ze nog iets met hem wilde drinken. Hij had gehoopt dat ze onder het genot van een drankje voorzichtig konden aftasten wat ze voor elkaar voelden.


  Het idiote was dat hij in haar gezelschap al zijn verplichtingen aan Calida en zijn volk vergat. Als hij bij Natasha was, dacht hij alleen maar aan hoe mooi ze was, hoe verrukkelijk ze rook en hoe goed hij zich bij haar voelde. Haar gezelschap bracht hem in een verslavende roes waarvan hij geen genoeg kon krijgen.


  Het was onmogelijk om te ontsnappen aan de taak waarop hij vanaf zijn geboorte was voorbereid: het koningschap. Hij had zich op de terugweg van het feest echter wel afgevraagd hoe het zou zijn om het land te regeren met Natasha aan zijn zijde in plaats van met een vrouw die zijn moeder voor hem had uitgezocht.


  De belangrijkste vraag was natuurlijk of Natasha meer voor hem wilde zijn dan zijn persoonlijke assistent.


  Het antwoord op die vraag heb ik inmiddels luid en duidelijk gekregen, dacht hij, ineenkrimpend bij de herinnering aan het intieme onderonsje van Natasha en haar ex-verloofde.


  Wat was hij dom geweest.


  Zijn moeder had gelijk. Als het hart het won van het verstand, kwam daar de grootst mogelijke ellende van.


  


  Met bevende vingers toetste Natasha voor de zoveelste keer de cijfers in op de rekenmachine. Tegen beter weten in hoopte ze dat er deze keer door een wonder een ander getal op het schermpje zou verschijnen.


  De tranen prikten achter haar oogleden toen ze zag dat er weer hetzelfde uit haar wanhopige rekensommetje kwam.


  Ze had nog niet genoeg geld om de laatste betaling aan Clay te doen.


  Na de vernederende uitwisseling van geld en beledigingen die ze zojuist had moeten doorstaan, wilde ze voor eens en voor altijd van hem af. En wel zo snel mogelijk.


  Het had haar al haar zelfbeheersing gekost om hem niet een enorme mep te geven toen hij haar had vastgegrepen. Hoewel het haar veel voldoening zou hebben gegeven, zou het natuurlijk een vreselijk slecht voorbeeld zijn geweest voor het personeel.


  En wat zouden de klanten ervan hebben gedacht als ze hadden gezien dat de manager een andere klant een dreun verkocht?


  Bovendien zou het beneden haar waardigheid zijn geweest, hield ze zich voor. Ze schoof de onbereidwillige rekenmachine van zich af, en leunde achterover in haar stoel. Zachtjes masseerde ze haar pijnlijk kloppende slapen. Was ze maar van Clay af, dat zou beter tegen hoofdpijn helpen dan welke massage of pijnstiller ook.


  Met de hulp van Dante zou het hotel de komende week waarschijnlijk veel publiciteit krijgen en dat bracht ongetwijfeld nieuwe klanten aan. Dat geld kwam er dus wel de komende maanden. Het punt was alleen dat ze het nu nodig had.


  Er moest een manier zijn om eraan te komen. In gedachten ging ze alle mogelijkheden nog eens na. Hoe harder ze zich concentreerde, hoe meer hoofdpijn ze kreeg. Het leek wel alsof alle wegen doodliepen, behalve dan misschien die ene, die naar Dante Andretti liep.


  Maar nee, dat kon ze niet maken. Het feit dat ze op vriendschappelijke basis omging met Dante, betekende toch nog niet dat ze misbruik mocht maken van zijn positie en status?


  Ze was altijd mans genoeg geweest om haar eigen zaakjes te regelen, dus waarom zou ze haar probleem nu laten oplossen door een man? Al was het natuurlijk best een aantrekkelijke gedachte om een prins de draak te laten verslaan…


  Het nadeel was dat ze hem dan ook zou moeten vertellen hoe ze zo diep in de problemen was gekomen en dat zou haar trots een enorme knauw geven.


  Bovendien, wie zei dat Dante haar zou willen helpen?


  Ze had zichzelf wijsgemaakt dat hij echt iets voor haar voelde terwijl hij alleen uit was op een laatste avontuurtje voordat hij een respectabel leven moest gaan leiden als vorst van Calida.


  Althans, volgens Gina.


  Maar was het werkelijk waar? Als Dante zo graag een avontuurtje met haar had gewild, waarom had hij dan niet iets meer druk op de ketel gezet? Waarom had hij dan niet al zijn versiertrucs in de strijd gegooid om haar te veroveren? Een man die maar twee weken de tijd had om zich nog eens goed uit te leven zou toch alles uit de kast hebben gehaald om haar in bed te krijgen?


  Goed, hij had een beetje met haar geflirt, maar zijn gedrag was verder onberispelijk geweest.


  Nee, er klopte iets niet aan het verhaal van Gina. De vraag was alleen: waarom zou ze liegen?


  Een andere mogelijkheid was dat Dante een heel ander spel speelde.


  Kon ze er maar achter komen welk spel het was.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Natasha geloofde niet in het toeval.


  Daarom vroeg ze zich meteen af of Ella haar misschien een streek had geleverd toen ze Dante aan een tafeltje van haar favoriete koffiebar zag zitten. Omdat ze niet in de stemming was om Zijne Koninklijke Verleidelijkheid onder ogen te komen, liep ze met afgewend hoofd door naar de glanzende teakhouten bar. Dan maar een mokkacappuccino om mee te nemen.


  ‘Ciao, Natasha! Waarom heeft mijn lievelingsdame zo veel haast vandaag? Ga toch zitten, bella,’ bulderde Luigi.


  Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Dante met een ruk opkeek van zijn krant. ‘Ik heb het heel druk, Luigi –’


  ‘Nonsens! Weet je wel die aardige man die laatst de stoel voor je achteruit trok?’ vroeg hij, op Dante wijzend.


  Dante maakte een verwelkomend gebaar.


  ‘Ga jij maar gezellig met hem praten, dan kom ik zo je cappuccino brengen. Wil je er ook tiramisu bij?’


  Alleen de gedachte aan eten maakte haar al misselijk. Vanochtend had ze ook geen hap door haar keel kunnen krijgen, omdat ze moe was geweest van de doorwaakte nacht. Hoewel haar voornaamste zorg zou moeten zijn hoe ze het geld voor Clay bij elkaar kon krijgen, had ze de halve nacht liggen piekeren over de woorden van Gina. Telkens opnieuw had ze zich afgevraagd wat Dantes drijfveren waren, en hoe ze het toch voor elkaar had gekregen om zo’n complete puinhoop van haar leven te maken. ‘Nee, dank je, Luigi, alleen koffie, graag. En, goed, ik drink het daar wel op.’


  Luigi knikte stralend.


  Terwijl ze naar Dantes tafeltje liep, koesterde ze zich in zijn warme bewonderende blik, al ergerde het haar dat ze er zo ontvankelijk voor was. Tegen de tijd dat ze voor hem stond, had zijn bewonderende blik echter plaatsgemaakt voor een neutrale uitdrukking. ‘Vind je het erg als ik bij je kom zitten?’ vroeg ze, verbaasd door de verandering.


  ‘Ga zitten, alsjeblieft,’ zei hij, overeind komend om haar stoel voor haar achteruit te trekken.


  Wat ruikt hij toch heerlijk naar citroen, dacht ze, terwijl ze op de stoel ging zitten. Ze zou dit missen. Ze zou hem missen. Zijn geur, zijn glimlach en zijn gezelschap. Wanneer hij terug was naar Calida, zou ze zich ellendiger voelen dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  Ze keek naar zijn gezicht dat nog steeds een neutrale uitdrukking had. Waar waren de lachrimpeltjes, waar was de fonkeling in zijn ogen en waar was de ondeugende grijns die altijd op de loer lag? ‘Is er iets aan de hand?’ vroeg ze, een beetje bezorgd.


  Hij keek haar aan met ogen die geen enkele emotie verraadden. ‘Ik vertrek vandaag,’ zei hij mat.


  Dat moet ik verkeerd hebben gehoord, dacht ze geschrokken. ‘Vertrek je?’ stamelde ze.


  ‘Ja, ik ben klaar met wat ik hier kwam doen.’


  ‘O,’ zei ze, hevig in verwarring gebracht. Het klopte dat hij klaar was met de familieaangelegenheden waarover hij het aan het begin van de week had gehad, maar hij had toch ook nog andere zaken te regelen? Er was toch nog een officieel gedeelte dat moest worden afgehandeld?


  Plotseling besefte ze wat voor gevolgen het voor haar had als hij niet bleef voor het officiële gedeelte van zijn bezoek. ‘Hoe zit het dan met onze overeenkomst? Je hebt me beloofd dat je me zou helpen met publiciteit voor het hotel. Ik heb me aan onze afspraak gehouden. Ga jij dat ook doen?’


  De emotieloze uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet.


  Ze kreeg de neiging om voor hem op en neer te gaan springen en tegen hem te schreeuwen om een reactie los te maken.


  Het leek alsof hij helemaal was vergeten dat zij de vrouw was met wie hij de afgelopen week zo veel was opgetrokken. De vrouw die hij aan het lachen had gemaakt en die hij het gevoel had gegeven dat ze bijzonder was.


  ‘Je krijgt een passende compensatie,’ zei hij op een toon die net zo koud was als de blik in zijn zeegroene ogen. Hij pakte een dubbelgevouwen stuk papier uit zijn binnenzak en schoof het over het tafeltje naar haar toe. ‘Dit zou voldoende moeten zijn.’


  Vol ongeloof keek ze naar het papier onder zijn lange elegante vingers.


  Hij kocht haar af.


  Dat papiertje was natuurlijk een cheque, maar hij hoefde niet te denken dat ze zou gaan kijken naar het bedrag dat erop stond. ‘Zo gemakkelijk is het dus voor jou,’ zei ze met bevende stem. Haar hart brak bijna in tweeën bij de gedachte dat hij zo meteen het café uit zo lopen zonder nog een keer achterom te kijken.


  Dat ze door zijn onverwachte vertrek ook de laatste mogelijkheid verloor om het hotel te redden, leek er op dit moment nauwelijks toe te doen.


  Hoe vreselijk het ook was om toe te geven: ze was opnieuw voor de verkeerde man gevallen.


  ‘Gemakkelijk? Je bedoelt mijn vertrek?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Natuurlijk. Wat zou ik anders bedoelen?’


  Het is gemakkelijk voor jou om weg te lopen zonder nog een keer om te kijken? Of: Het is gemakkelijk voor jou om een beetje te flirten om je zin te krijgen? Of: het is gemakkelijk voor jou om iemand als ik als een blok voor je te laten vallen?


  ‘Ik wil je nog graag bedanken voor je onmisbare hulp van deze week. Het is echter tijd dat ik weer naar huis ga,’ merkte hij met een beleefd knikje op.


  Nog even en hij maakt er een koninklijke buiging bij, dacht ze, hevig gekwetst dat hij haar hulp kennelijk onmisbaar had gevonden, maar haar niet. Ze zou met liefde wat arsenicum in zijn koffie hebben gestrooid om hem te bedanken voor zijn koude compliment. ‘Ach, ik zou ook eigenlijk niet verbaasd moeten zijn over deze ommekeer,’ zei ze scherp.


  ‘Pardon?’


  Natuurlijk zou ze hem kunnen laten vertrekken zonder iets te zeggen, maar daar had ze geen zin in. Ze was nooit het type geweest dat een man liet wegkomen met wat hij had misdaan.


  Dante hoefde niet te denken dat hij haar ongestraft als oud vuil kon afdanken.


  ‘Jouw ommekeer,’ zei ze, hem recht aankijkend. ‘Leuk bedacht, hoor, om in je leren jack en met je motorhelm op het hotel binnen te komen. Je speelde de rebelse prins en je flirtte een beetje met een eenvoudig volksmeisje om gedaan te krijgen wat je wilde. Nu het voor elkaar is, kun je weer degene zijn die je natuurlijk al die tijd bent gebleven. Iemand die gewend is om alles te regelen met geld en macht. Leuk.’


  Hier had ze moeten ophouden. Zijn ijskoude blik had trouwens ieder ander al lang het zwijgen opgelegd, maar ze kon helaas niet meer stoppen.


  Ze moest dit doen, ze moest haar gal spuwen. Als ze dit hoofdstuk wilde afsluiten, was het nodig dat ze ervoor zorgde dat er niets overbleef van het weinige dat Dante en Natasha voor elkaar hadden betekend.


  ‘Ben je uitgesproken?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Nee, nog niet. Luister nog even naar mijn verhaal, dan kun je daarna vertrekken.’ Als hij nu zou opstaan en het café zou uitlopen, zou haar dat niets verbazen.


  In plaats daarvan leunde hij echter met een uiterst koele uitdrukking op zijn gezicht achterover in zijn stoel.


  ‘Ik heb de afgelopen jaren door mijn werk heel veel mensen ontmoet. Popsterren, filmsterren, vips, gezinnen en zakenlui, ik heb alles voorbij zien komen. Die mensen komen soms met de meest buitenissige verzoeken. Vorige week nog, moest ik bijvoorbeeld een Porsche kopen voor het vriendinnetje van een mediamagnaat en ervoor zorgen dat hij werd afgeleverd met een knalroze strik eromheen. En er was een man die wilde dat ik een gondelvaart op de Yarra voor hem en zijn vriendin regelde. Op de plek waar ze zouden aanleggen moest dan door een kunstenaar “Wil je met me trouwen” op de grond worden geschreven. Met hartjes eromheen.’


  Die klus had haar de nodige hoofdbrekens opgeleverd en ook wel een beetje jaloezie. Waarom lukte het haar niet om een man te vinden die dat soort dingen voor haar wilde doen om haar te laten merken hoeveel hij van haar hield?


  Ze besloot om snel verder te gaan met haar verhaal voordat Dante alsnog de benen nam. ‘Al die verzoeken heb ik afgehandeld zonder ook maar met mijn ogen te knipperen. Dan komt er op een dag een rebelse prins het hotel binnen, die natuurlijk ook een ongewoon verzoek heeft. Hij wil graag een week anoniem blijven. Geen punt. Dat regel ik met alle plezier voor hem. Weet je wat ik alleen niet begrijp?’ Aan het vonkje in zijn ogen zag ze dat ze zijn interesse had weten op te wekken.


  ‘Nou?’ vroeg hij op lijzige toon.


  ‘Dat de prins die zich voordeed als een gewone man nog een stap verder ging. Hij sloot namelijk vriendschap met me. We hadden het heel leuk samen, en hij gaf me het gevoel dat ik bij zijn leven hoorde, al was het maar voor even.’


  Hij zorgde ervoor dat ik voor hem viel en dat ik gevoelens kreeg die ik nog nooit eerder had gehad. Hij zorgde ervoor dat weer vertrouwen durfde te hebben in een man. Hij zorgde ervoor dat ik ging verlangen naar een gelukkig einde aan het sprookje.


  ‘En dan, plotseling, keert hij zich van me af,’ zei ze, vechtend tegen de tranen die onverwacht in haar ogen prikten. ‘Dan zegt hij dat hij vandaag vertrekt. En dat is dan dat. Als je het mij vraagt is dat vreemder dan alle andere dingen die ik de afgelopen week heb moeten afhandelen.’


  Wat was begonnen als een poging om hem op zijn nummer te zetten, was ontaard in een wanhopige schreeuw om antwoorden. Gespannen keek ze hem aan om te zien of haar woorden enige indruk op hem hadden gemaakt. Ze zag dat zijn kaak even verstrakte en dat er heel kort een schaduw over zijn gezicht trok.


  Dat was alles.


  ‘Ik ben je geen verklaring schuldig,’ zei hij onaangedaan.


  Ze begreep dat ze niet op antwoorden hoefde te rekenen. ‘Nee, daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei ze, beschaamd dat ze zo tegen hem tekeer was gegaan.


  De man was een prins die nooit aan iemand verantwoording hoefde af te leggen voor zijn daden.


  Had ze echt gedacht dat ze zo speciaal was dat hij bereid zou zijn om haar een uitzondering te maken?


  Hij gaf haar een beleefd knikje, en duwde vervolgens zijn stoel achteruit. ‘Tot ziens, Natasha,’ zei hij toonloos, maar hij stond nog niet op.


  Wist ik maar wat er achter die duistere blik schuilgaat, dacht ze verdrietig.


  Tenslotte kwam hij toch overeind uit zijn stoel. Zonder haar nog een blik waardig te keuren, liep hij haar leven uit.


  


  Dante moest zich dwingen om door te lopen totdat hij het café uit was. Het liefst wilde hij terugrennen om Natasha in zijn armen te nemen en haar nooit meer los te laten.


  Hij had niet verwacht dat hij haar nog zou zien voordat hij vertrok. Zijn plan was geweest om de cheque met een kort briefje erbij voor haar achter te laten in het hotel.


  De hele nacht had hij liggen piekeren wat hij moest doen, en hij was tot de conclusie gekomen dat hij het beste naar een ander hotel kon verhuizen. Per slot van rekening zat zijn heerlijke weekje in de anonimiteit er vanaf vandaag toch op. Hier kon hij in elk geval niet blijven. Het was een onverdraaglijke gedachte dat hij telkens Natasha zou moeten zien terwijl hij nog steeds gekweld werd door het beeld van haar samen met haar ex.


  Jammer dat zijn plan om ongemerkt te vertrekken in duigen was gevallen. Als hij niet zo nodig nog een espresso had willen drinken, had hij haar niet meer gezien. Het was domme pech dat hij uitgerekend naar het café was gegaan waar Natasha kennelijk ook graag naartoe ging.


  Hij snapte alleen niet van zichzelf dat hij haar had uitgenodigd om bij hem te gaan zitten. Hij was er zo van overtuigd geweest dat hij haar nooit meer wilde zien, maar toen ze was binnengekomen, had zijn hart een sprongetje gemaakt. Plotseling had hij niets liever gewild dan haar een kans te geven om hem haar kant van het verhaal te vertellen.


  Toch had hij het niet over zijn hart kunnen verkrijgen om het haar te vragen.


  Tot zijn ontzetting was hij bijna door het lint gegaan, toen Natasha eenmaal tegenover hem was gaan zitten. Hij had haar het liefst gedwongen om hem te vertellen waarom ze had gezegd dat ze niet meer van haar ex hield, terwijl dat overduidelijk wel zo was. Hij had haar door elkaar willen schudden om te weten te komen waarom ze niet meer voor hem voelde en waarom ze niet dezelfde verbondenheid voelde als hij.


  Een overweldigende drang om haar aan te raken en haar lippen met de kleur van rijpe frambozen te proeven had zich van hem meester gemaakt.


  Als een bezetene had hij naar haar verlangd.


  Hij wilde haar en alles wat daarbij hoorde.


  In plaats daarvan had hij echter versteend van woede tegenover haar gezeten. Een prins die alles kon krijgen wat hij wilde, behalve haar.


  De gedachte had hem zo razend gemaakt van onmacht en boosheid dat hij niets anders had kunnen doen dan zich helemaal af te sluiten en al zijn gevoelens weg te stoppen.


  Wat Natasha ook zou hebben gezegd of gedaan, hij zou er niet op hebben gereageerd.


  Dat zou hij niet eens hebben gekund. Dit was voor hem de enige manier om met teleurstelling en verdriet om te gaan. Het was zijn verdedigingssysteem en het had hem al eerder goede diensten bewezen.


  Het was de koninklijke manier om het leven aan te kunnen.


  


  Versteend van spijt en verdriet zat Natasha op haar stoel. Ze merkte pas hoe diep ze haar nagels in haar handpalmen had geslagen toen Luigi een dampende mokkacappuccino voor haar neerzette.


  ‘Wat jammer dat jouw jonge man alweer weg is,’ zei hij met zijn zwaar Italiaanse accent. Met een verwachtingsvolle blik in zijn donkere ogen keek hij haar aan. Hij was bijna net zo dol op roddels als Ella.


  Natasha was echter niet van plan om hem iets te vertellen. ‘Ja, hij moest ervandoor. Bedankt voor de koffie, hij ruikt weer even goddelijk als altijd,’ zei ze, omdat ze wist dat hij gevoelig was voor complimentjes.


  Inderdaad stak Luigi meteen zijn borst vooruit en schonk hij haar een trotse glimlach voordat hij naar de bar terugliep.


  Nu ze weer alleen was, voelde ze opnieuw de schok van wat er een paar minuten geleden was gebeurd. Nog nooit had ze zich zo verlaten en eenzaam gevoeld.


  Ze snapte niet wat Dante had bezield. Waarom had hij haar de ene avond aan zijn familie voorgesteld en had hij haar de volgende morgen verteld dat hij wegging, zonder er zelfs maar een reden voor te willen geven?


  Het was in elk geval overduidelijk dat hij niet had verwacht om haar in Trevi’s te treffen. Zou dat betekenen dat hij niet eens afscheid van haar zou hebben genomen als ze niet toevallig op dat moment een cappuccino was gaan halen?


  Als ze moest afgaan op zijn ijzige houding zou dat best eens kunnen.


  Maar dat is toch al te gek, dacht ze, een slokje van haar heerlijk romige cappuccino nemend. De hete koffie verwarmde haar van binnenuit, en ze voelde haar krachten terugkomen. Ze moest zich er maar bij neerleggen dat ze waarschijnlijk nooit zou begrijpen wat er achter zijn vreemde gedrag had gezeten.


  Dat nam echter niet weg dat ze zich volkomen verpletterd voelde door zijn onverwachte vertrek. Kennelijk had ze veel meer voor hem gevoeld dan ze aan zichzelf had willen toegeven.


  Haar oog viel op het gevouwen papiertje dat hij had achtergelaten. O ja, de cheque. Ze vouwde het papier open en kreeg bijna een hartaanval.


  Op de cheque stond een bedrag dat meer dan genoeg was om in één keer haar schuld aan Clay af te lossen.


  Ze voelde een hysterische lachbui opborrelen en vouwde het papiertje haastig weer dicht. Hoewel een deel van haar vond dat ze de cheque moest verscheuren, wist ze dat ze haar trots niet in de weg moest laten staan. Resoluut borg ze de cheque op in haar handtas.


  De afgelopen nacht had ze gehoopt op een wonder en ze had zelfs overwogen om Dante om hulp te vragen. Het leek erop dat ze precies had gekregen wat ze zo vurig had gewenst.


  Waarom had ze dan het gevoel dat ze een veel te hoge prijs had betaald voor haar wonder?


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Dat is al de tweede keer binnen vierentwintig uur dat je naar me toe komt. Weet je zeker dat je niet nog een beetje verliefd op me bent?’


  Natasha hoorde de deur achter zich sluiten en vroeg zich af of het te laat was om achter de secretaresse van Clay aan naar buiten te hollen. De avond ervoor had zijn slijmerige manier van doen haar al kippenvel bezorgd, maar nu moest ze bijna overgeven van zijn begroeting. Ze dwong zich echter om zakelijk te blijven. ‘Bedankt dat je even tijd voor me hebt. Ik heb iets voor je.’


  ‘Dat klinkt veelbelovend.’ Hij ging niet staan, maar hij vouwde zijn handen achter zijn nek en leunde verder achterover in zijn bureaustoel. Met een zelfverzekerde grijns keek hij haar aan.


  Eens was ze erg onder de indruk geweest van deze man met zijn knappe uiterlijk en zijn hoge positie in het zakenleven. Maar inmiddels wist ze dat hij als man niets voorstelde.


  Hij was niet meer dan een oplichter die een onschuldige vrouw verliefd op hem had laten worden om een van de beste hotels van Melbourne in handen te krijgen. Clay had zijn zinnen ook op een ander hotel kunnen zetten, maar nee, hij had uitgerekend hun mooie familiehotel aan zijn verzameling willen toevoegen. Natuurlijk was hij te werk gegaan op de enige manier die hij kende: met liegen en bedriegen.


  ‘Ik heb de laatste betaling voor je en ik heb het ook het contract meegenomen, zodat je het kunt aftekenen.’


  De grijns verdween van zijn gezicht en er verscheen een wrede glans in zijn ogen. ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Ik ben niet in de stemming voor grapjes,’ zei ze koel. ‘Hier, zet je handtekening maar naast het kruisje.’


  ‘Maar het gaat helemaal niet goed met het hotel. Hoe ben je zo snel aan het geld gekomen?’


  Ze schonk hem een suikerzoet glimlachje dat hem waarschijnlijk nog bozer zou maken. ‘Dat gaat je niets aan. Zet je handtekening nu maar, zoals we hadden afgesproken, dan kunnen we dit eindelijk achter ons laten.’


  Zijn gezicht vertrok en hij ramde met zijn vuisten op zijn monsterlijke bureau. ‘Het was helemaal niet de bedoeling dat je die laatste betaling zou doen! Het was de bedoeling dat je het hotel aan me zou kwijtraken!’


  Opnieuw voelde Natasha zich misselijk worden. Ze had steeds al vermoed dat iemand de gang van zaken in het hotel probeerde te saboteren en hoewel ze wel had gedacht dat Clay erachter zat, schokte het haar toch diep om hem dat nu te horen toegeven. Per slot van rekening was ze ooit met deze man verloofd geweest. ‘Is het je dan al die tijd om het hotel te doen geweest?’ stamelde ze.


  De hatelijke grijns op zijn gezicht was veelzeggend genoeg. ‘Als je gewoon braaf met me zou zijn getrouwd, was dit allemaal niet gebeurd. Dan was ik nu de baas van die sneue bouwval van je en dan had jij nog steeds vrolijk rond gerend als manusje van alles. We hadden het best leuk kunnen hebben op die manier. Je had me in elk geval niet het geld hoeven terugbetalen dat ik je had gegeven, en ik had niet hoeven dreigen met een lastercampagne tegen het hotel. Maar nee hoor, jij moest zo nodig stampij maken over dat vriendinnetje van me. En kijk nu eens wat dat jaloerse gedoe heeft opgeleverd: dat we als twee kleine kinderen aan het kibbelen zijn.’


  Ze wist dat hij het nog één keer ging proberen toen ze de duivelse glans zag in zijn wolfachtige ogen. Nog voordat hij zijn mond opendeed, wist ze wat er ging komen.


  ‘Kom op, schatje, laten we het nog een kans geven. We kunnen toch samen opnieuw beginnen? Je weet best dat we in het hotelwezen een ijzersterk duo kunnen vormen. Samen kunnen we de top bereiken. Wat zeg je ervan?’


  Val dood? Of: Nooit van mijn leven? Een heel scala aan minder beleefde antwoorden drong zich aan Natasha op, maar ze wist zich te beheersen. Hoewel ze niets liever wilde dan zich zo snel mogelijk uit de voeten te maken, bleef ze staan waar ze stond. ‘Zoals je kunt zien is dit een wettelijk bindend contract. Er staat in dat mijn schuld aan jou is afbetaald en dat we verder geen zaken meer zullen doen,’ zei ze, op het contract kloppend. ‘Is dat duidelijk?’ Hij kwam zo snel overeind dat ze geschrokken een stapje achteruit deed.


  Haar teken van zwakte deed hem zichtbaar goed. ‘En wat gebeurt er als ik dat contractje van jou nu eens niet onderteken? Als ik toch begin met een lastercampagne en jou en je dierbare familie door het slijk haal?’


  Het kostte haar het laatste restje van haar zelfbeheersing om niet de presse-papier die op zijn bureau stond te pakken en naar zijn hoofd te smijten. ‘Je ondertekent het contract wél en je houdt op met je loze dreigementen. Als je echt vals wilt spelen, zul je nog eens wat meemaken.’


  ‘O, ja? Wat ga je dan doen?’ vroeg hij honend.


  ‘Terugvechten,’ antwoordde ze met gebalde vuisten. ‘De enige reden dat ik dat niet meteen heb gedaan was mijn moeder. Je wist dat ze hartproblemen had en je wist dat de doktoren haar hadden geadviseerd om spanning te vermijden. En wat deed je? Je eiste het geld dat je ons had geleend met onmiddellijke ingang terug.’ Haar stem sloeg over van emotie. Woedend zwaaide ze naar hem met haar vinger. ‘Jij hebt haar vermoord. Jij! Met je waardeloze rotsmoesjes om het hotel over mijn rug in je smerige handen te krijgen. Je hebt ons het leven tot een hel gemaakt en je hebt mijn moeder ermee vermoord, rotzak!’


  Zijn mond viel open.


  Als ze niet zo razend was geweest, had ze er misschien om kunnen lachen. ‘In elk geval zul je haar niet meer raken met je lastercampagne. Ik heb aan je eisen toegegeven om haar te beschermen, maar dat hoeft nu niet meer. Dus ik zou zeggen, doe je best maar met je lasterpraatjes. Telford Towers kan wel een stootje hebben. Ik vraag me alleen af of dat ook voor jou geldt. Wil je echt dat ik heel Melbourne vertel hoe jij zaken doet? Hoe zou je het vinden als ik op die manier je reputatie kapot maakte?’


  ‘Niemand zal je geloven.’


  O, wat zou ze hem graag een enorme dreun verkopen, maar ze gunde hem de voldoening niet. ‘Je denkt echt dat ik gek ben, hè? Ik heb hier de originele papieren waarin het bedrag staat van de oorspronkelijke lening en waarin ook de bedragen worden vermeld die ik per cheque aan je heb betaald. Iedereen kan in één oogopslag zien dat je een hebberige uitzuiger bent. Denk daar maar aan als je op het punt staat om een gore leugen te vertellen waarmee je mijn hotel omlaag haalt.’


  Clay werd paars van drift.


  ‘Als je dan nu even wilt tekenen,’ zei ze, wetend dat ze hem in haar zak had. ‘Ik heb niet de hele dag de tijd.’ Het was een heerlijk gevoel om te weten dat ze van hem af was. Ze had hem eindelijk het geld terugbetaald dat hij haar eens had geschonken.


  Althans, waarvan ze had aangenomen dat hij het haar geschonken.


  Zodra ze hun verloving had verbroken, omdat ze erachter was gekomen dat hij er andere vrouwen op nahield, had de berekenende slijmbal het geld echter teruggeëist. Met een absurd hoge rente.


  Om haar familie te beschermen had ze aan zijn eisen voldaan, maar nu kon hij haar niets meer maken. Ze wist dat hij nooit het risico wilde lopen dat ze zijn zakenvriendjes vertelde wat hij haar had aangedaan.


  Iemand een woekerrente laten betalen onder dreiging van een lastercampagne werd over het algemeen niet beschouwd als netjes zakendoen.


  Nadat hij met duidelijke tegenzin zijn handtekening had gezet, draaide hij zijn rug naar haar toe.


  Ze griste het contract van tafel en borg het veilig op in haar tas. Daarna liep ze zonder nog een keer om te kijken zijn protserige kantoor uit. Eindelijk was ze vrij. Terwijl ze zo snel mogelijk het gebouw verliet, had ze het gevoel dat ze zweefde.


  Met opgeheven hoofd stapte ze even later in de tram. Haar uitgelaten gevoel duurde echter maar heel even, want toen ze bij het schitterende Sofitel uit het raam van de tram keek, zag ze een bekende figuur naast een glanzende limousine staan.


  Dante was niet vertrokken naar Calida.


  Ze kon niet anders dan concluderen dat hij slechts van hotel was veranderd. Kennelijk kon hij het niet meer verdragen om bij me in de buurt te zijn, dacht ze bitter.


  De tranen sprongen in haar ogen. Dit moest een vergissing zijn. De man die ze had gezien kon onmogelijk Dante zijn.


  De breedgeschouderde man bij de limousine droeg geen motorjack, maar een maatpak. Zijn haar was niet lang en warrig, maar keurig kortgeknipt.


  Het was dus toch Dante. En aan de stapel documenten in zijn hand te zien was hij begonnen met het officiële gedeelte van zijn bezoek aan Melbourne. Hij had zijn normale leven als prins weer opgepakt en daar hoorde zij niet in thuis.


  Nu ze hem zag in zijn dure pak, fris geschoren en met een onberispelijk kort kapsel wist ze zeker dat de man die zij had gekend niet eens bestond.


  Nooit had bestaan.


  Hij had alleen tijdelijk aan zijn leven willen ontsnappen en zij had daarbij een gebroken hart opgelopen.


  Pech gehad, dacht ze, haar tranen wegvegend.


  Dante was weggegaan.


  Hij was bij haar weggegaan.


  En hoewel ze in haar leven al heel wat nare dingen had meegemaakt, deed dit meer pijn dan ze zich ooit had kunnen voorstellen.


  


  ‘Is hij vertrokken? Wat bedoel je daarmee?’


  Natasha haalde diep adem. Haar hoofd stond er helemaal niet naar om Gina, die als een briesend stekelvarken bij de receptie stond, tot bedaren te brengen.


  ‘Maar hij heeft me zelf verteld dat hij hier logeerde. Waarom zou hij van hotel veranderen?’


  Dat had Natasha zich ook afgevraagd tijdens de rit terug naar Telford Towers. In elk geval stond voor haar inmiddels wel als een paal boven water dat Gina gelijk had gehad.


  Dante was maar op één ding uit geweest en toen het hem te lang had geduurd voordat hij kreeg wat hij wilde, was hij vertrokken om elders zijn geluk te beproeven. Wie weet was hij op dit moment bezig om in het Sofitel een andere knappe vrouw te versieren met zijn onweerstaanbare lach en zijn smeulende ogen.


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei ze tegen Gina, haar aankijkend met een blik die zei dat ze haar verder beter niet lastig kon vallen.


  Eigenlijk zou ze buiten zichzelf moeten zijn van vreugde dat ze eindelijk van Clay af was. Ze zou dansend door de lobby moeten lopen en zingend achter de receptie moeten staan.


  In plaats daarvan zou ze het liever uitschreeuwen van woede dat ze de man was kwijtgeraakt voor wie ze als een baksteen was gevallen. Zijn zuster was wel de laatste persoon die ze wilde zien.


  ‘Maar jij bent een vriendin van hem. Hij zal jou toch wel vertellen waarom hij van hotel is veranderd?’ drong Gina aan.


  ‘Ik ben zijn cipier niet,’ antwoordde Natasha tandenknarsend van frustratie. ‘Ik heb hem alleen een dienst bewezen tijdens zijn verblijf hier, dat is alles. Als je hem wilt spreken, kun je hem misschien proberen te bellen.’ Niet dat ze van plan was om Gina te vertellen waar hij nu verbleef. Ze vond dat ze wel genoeg had gedaan voor de koninklijke hartenbreker en ze had geen zin om voor de rechter te worden gesleept omdat ze vertrouwelijke informatie had doorgegeven.


  ‘Dit is een vreemde zaak,’ zei Gina, haar wantrouwig aankijkend. ‘Dante is helemaal geen impulsieve man. Dit hotel is al maanden geleden voor hem gereserveerd. Ik kan me gewoon niet voorstellen dat hij zomaar zou vertrekken en dan nog wel zonder het aan mij door te geven.’


  ‘Luister, Gina, de enige manier om erachter te komen is het zelf aan Dante te vragen,’ zei ze met samengeknepen lippen. ‘Het spijt me, maar ik kan je verder niet helpen.’


  Met een veelbetekenende blik in haar koolzwarte ogen, boog Gina voorover naar Natasha. ‘Misschien zou ik hetzelfde tegen jou moeten zeggen,’ zei ze zacht.


  ‘Ik begrijp niet waarover je het hebt,’ stamelde Natasha terugdeinzend. Deze wending in het gesprek beviel haar niets.


  Gina maakte een geërgerd gebaar met haar zwaar beringde hand. ‘Ik ben niet blind of gek, al schijnt mijn broer te denken van wel. Dante is dol op je. Anders zou hij je nooit hebben meegenomen naar het feestje van mijn zoon.’ Ze boog nog verder voorover en voegde er op fluistertoon aan toe: ‘En aan jouw lange gezicht te zien ben jij net zo verbaasd over zijn plotselinge vertrek als ik.’


  Door Gina’s woorden gloeide diep vanbinnen toch weer een sprankje hoop op. Geërgerd door haar naïviteit, drukte Natasha die hoop onmiddellijk weer de kop in.


  Was Dante zo dol op haar? Dan was hij daarom zeker zo abrupt vertrokken zonder haar een verklaring te geven…


  ‘Dantes vertrek heeft in elk geval niets met mij te maken,’ zei ze, haar stem met moeite in bedwang houdend. ‘En als je het niet erg vindt, ik heb het druk –’


  ‘Dante is een trotse koppige man. Laat je niet misleiden door zijn losse manier van doen. Hij is koninklijk tot op het bot. Als je antwoord wilt hebben op je vragen, zul je met hem moeten praten.’


  ‘Ik ga niet naar Dante toe!’ riep ze. De woorden vlogen eruit voordat ze ze kon tegenhouden.


  Onmiddellijk verscheen er een triomfantelijke schittering in Gina’s ogen. ‘Ik zie dat zijn belangstelling voor jou wederzijds is. Het is overduidelijk dat je ook gevoelens hebt voor hem.’


  Vertwijfeld schudde Natasha haar hoofd. Had Gina gelijk, en moest ze toch nog een keer met Dante praten om erachter te komen waarom hij was vertrokken en waarom hij tegen haar had gelogen?


  Net als haar moeder was ze een tobster die zich snel zorgen maakte.


  Ze had zich vreselijk zorgen gemaakt over wat haar familie zou vinden van haar overhaaste verloving met Clay.


  Ze had zich bezwaard gevoeld toen ze geld had aangenomen van haar verloofde om in het hotel te steken.


  Ze was vreselijk bang geweest dat de familie het hotel zou kwijtraken door haar schuld.


  En nu dit.


  Het zou gemakkelijk zijn om haar verliefdheid op Dante af te schrijven als een domme actie van een vrouw met te weinig zelfvertrouwen, die was gevallen voor de eerste beste man die een beetje aardig tegen haar deed. Ze wist echter dat er tussen hen meer was geweest dan een beetje wederzijdse aantrekkingskracht. Het had echt iets betekend en als ze verstandig was, zou ze nog een laatste poging doen om erachter te komen waarom hij zich ervan had afgekeerd.


  ‘Je weet dat ik gelijk heb,’ zei Gina op verrassend vriendelijke toon. ‘Ga naar hem toe.’


  Ze smachtte naar antwoorden. Alleen als ze die had gekregen, zou ze dit hoofdstuk op een normale manier kunnen afsluiten. Het zou haar veel goed doen als ze in elk geval wist dat de verbondenheid tussen Dante en haar niet alleen in haar verbeelding had bestaan. Maar was het niet een beetje sneu om hem daarom te gaan vragen?


  Plotseling wierp Gina haar armen met een theatraal gebaar in de lucht. ‘Je bent verliefd op hem! Je moet gaan!’


  Met open mond staarde Natasha haar aan. ‘Wat?’ stamelde ze.


  ‘Je hebt me wel gehoord.’


  Ze kon bijna niet geloven dat een vrouw die ze nauwelijks kende en die haar bovendien had gewaarschuwd om niet voor haar broer te vallen, de spijker zo op zijn kop kon slaan. ‘Jij weet niets van mij,’ zei ze met een geforceerd lachje. ‘En eerlijk gezegd vind ik het nogal grappig dat je zoiets zegt terwijl je me op Paolo’s feestje nog hebt verteld dat ik maar beter niet verliefd kan worden op je broer.’ Geschrokken deed ze een stap achteruit toen Gina haar hand probeerde te pakken.


  ‘Het spijt me heel erg dat ik dat heb gezegd,’ zei Gina met een schuldbewust gezicht. ‘Ik deed het omdat ik zo veel van mijn broer houd en ik hem wil beschermen. Hij heeft al zo’n moeilijk leven, en ik was bang dat hij het zichzelf nog lastiger maakte als hij voor de verkeerde vrouw viel.’ Mistroostig schudde ze haar hoofd.


  ‘Er is niets tussen Dante en mij,’ zei Natasha met klem. Wat bedoelde Gina eigenlijk met ‘de verkeerde vrouw’, vroeg ze zich ontstemd af. Ze vond dat het nu wel genoeg was geweest. ‘Ik vind dat je nu moet gaan,’ zei ze op scherpe toon.


  Gina was echter niet onder de indruk. ‘Je kunt het wel ontkennen, maar dat heeft toch geen zin. Ik ken mijn broer en ik kan het in jouw ogen zien. Je kunt het niet verbergen. Zeg het nu maar. Ben je verliefd op hem?’


  Ze kon niet verliefd zijn op Dante. Het zou al niet zo slim zijn om op een ruige motorrijder met een onweerstaanbare grijns te vallen, maar het zou ronduit krankzinnig zijn om verliefd te worden op een rebelse prins.


  Niet alleen had hij een land te besturen, maar er was ook al een geschikte bruid voor hem uitgekozen.


  Zelfs als ze van hem hield, kon ze daar toch niet tussen komen? Plotseling zag ze een beeld voor zich van haar Dante, met zijn warrige lange haar en zijn scheve grijns, maar dan opgedoft in het keurige pak dat hij droeg op de foto die ze op internet had gezien. Naast hem stond een voornaam uitziende prinses.


  Hij leek op die foto nog wel op haar Dante, maar hij was het niet.


  Op dat moment besefte ze met een schok hoezeer ze verlangde naar de Dante die zij had leren kennen.


  Ze hield inderdaad van hem. Met hart en ziel. Met het soort liefde dat je nooit meer vergat als je het eenmaal had meegemaakt. Ze knipperde de tranen uit haar ogen en keek Gina aan. Tot haar verbazing lag er een bezorgde blik in de ogen van de flamboyante Italiaanse.


  Omdat ze Gina’s medeleven niet kon verdragen, wendde ze haar blik af en keek ze de foyer rond. Haar ogen bleven rusten op de mooie handbewerkte kist die als pronkstuk bij de ingang van haar kantoortje stond opgesteld.


  Ze had de kist van haar moeder gekregen voor haar eenentwintigste verjaardag.


  Andere moeders zouden het een bruidskorf hebben genoemd. Ze zouden er handdoeken en linnen in hebben gestopt en hun dochter hebben voorgehouden dat de kist een eerste aanzet was naar een leven als getrouwde vrouw.


  Haar moeder had de kist echter volgestopt met alle lievelingsdingen van haar dochter: een prachtige sprei die ze zelf had gemaakt, vijf dozen met haar lievelingsbonbons, alle cd’s van Robbie Williams en een boeddhabeeldje van jade dat haar geluk moest brengen.


  Haar moeder was de liefste moeder van de wereld geweest, en ze miste haar vreselijk. Wat zou ze van Dante hebben gevonden?


  Natasha wist dat haar moeder altijd een zwak plekje had gehad voor koningshuizen.


  De kans was dus groot dat ze Dante geweldig zou hebben gevonden. Zou ze er echter ook voor zijn geweest dat haar dochter zich in een liefdesavontuur stortte dat haar een gebroken hart zou opleveren?


  ‘Zeg maar niets,’ zei Gina. ‘Je gezicht zegt genoeg.’ Voorzichtig legde ze haar hand op Natasha’s schouder. ‘Ga naar hem toe. Het is de enige manier.’


  Hoewel Natasha wist dat ze gelijk had, zat haar nog één ding dwars. ‘Ik zou je eigenlijk moeten bedanken, maar dat kan ik niet omdat ik jou de schuld geef.’


  ‘Waarvan? Wat heb ik gedaan?’ vroeg Gina met een ontwapenende grijns die haar jaren jonger maakte.


  Voor het eerst ving Natasha een glimp op van de prinses die Dante haar had beschreven.


  Een vrouw die verliefd was geworden op een man uit het buitenland en die haar thuis had verlaten om haar droom te volgen.


  Had zij maar de moed om zoiets te doen. Maar dan moest ze natuurlijk wel de gelegenheid hebben… ‘Als jij niet zo slecht was in het organiseren van kinderfeestjes, had Dante mijn hulp niet nodig gehad en dan was dit allemaal niet gebeurd.’


  Gina haalde haar schouders op. ‘Ik ben nu eenmaal een prinses, daar kan ik ook niets aan doen,’ zei ze lachend.


  Natasha lachte met haar mee, maar al snel drong het opnieuw tot haar door dat er voor haar bitter weinig te lachen viel. Hoe ze het ook wendde of keerde, een gelukkig einde zat er niet in.


  Dante had een land te besturen en zij had een hotel te besturen. Ze leefden ieder aan de andere kant van de wereld. En als Dante al iets voor haar voelde, zou hij haar dan vragen om zijn prinses te worden? Die kans was bijzonder klein.


  Toch besefte ze dat ze het aan zichzelf was verplicht om hem te confronteren met de vragen die ze had. Het zou de eerste stap zijn om over hem heen te komen.


  Ha, ha!


  ‘Ik ga nu naar hem toe,’ zei ze, naar een hotelmedewerker gebarend dat hij het even van haar moest overnemen.


  ‘Mooi zo,’ zei Gina met een voldaan gezicht.


  ‘Waarom vind je dit zo belangrijk?’ vroeg Natasha enigszins geërgerd door de houding van de Italiaanse.


  ‘Omdat ik van hem houd.’


  Dan zijn we met zijn tweeën, dacht Natasha. Hoewel ze zelf geen broers of zusters had, begreep ze heel goed wat Gina bedoelde. Ze zou Ella ook willen beschermen als iemand haar niet goed behandelde.


  ‘Als er nog iets is wat ik kan doen –’


  ‘Vat het alsjeblieft niet verkeerd op, Gina, maar ik vind het al heel wat dat ik heb geluisterd naar je krankzinnige theorieën over dat ik verliefd zou zijn op je broertje. Per slot van rekening ken ik je nauwelijks. Het lijkt me in elk geval beter dat ik het verder alleen doe.’ Beleefder dan dat kon ze niet zeggen: houd je erbuiten!


  ‘Dat je me nauwelijks kent, zal wel snel veranderen, denk ik,’ zei Gina, in het geheel niet onder de indruk van haar uitbarsting. ‘En nu moet ik ervandoor. Vertel onze wegloper maar dat zijn zuster hem zoekt, en vraag hem of hij me wil bellen. Ciao.’


  Ze moest wel gek zijn dat ze wilde luisteren naar de vrouw die haar de dag ervoor nog had gewaarschuwd weg te blijven bij haar broer, bedacht Natasha, Gina nakijkend.


  Haar broer Dante, die haar maar al te duidelijk had gemaakt dat hij niets meer met haar te maken wilde hebben.


  Nadat ze haar medewerker razendsnel had verteld wat er van hem werd verwacht, sprintte ze naar haar kamer om zich om te kleden. ‘Ik hoef geen indruk op hem te maken,’ hielde ze zich voor terwijl ze haar lievelingsbroek en een groen haltertopje uit de kast rukte. Maar ik wil hem ook niet afschrikken, dacht ze, zichzelf met kritische blik bekijkend in de spiegel.


  Het resultaat van haar omkleedpartij stemde haar pas tevreden nadat ze haar zilveren oorringetjes had ingedaan en ze een beetje glans op haar lippen had gesmeerd.


  ‘Grijp hem, prinses!’ fluisterde ze tegen haar spiegelbeeld.


  Hoewel ze bloednerveus was, ontging het haar toch niet hoe goed dat klonk.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Natasha haalde diep adem en klopte daarna snel op de deur van kamer 1718. Ze schrok ervan hoe hard haar klopje klonk in de zacht verlichte gang die met een dik tapijt was bekleed.


  Misschien was Dante niet eens in zijn suite.


  Ze was zo bezig geweest met moed te verzamelen om naar hem toe te gaan, dat ze niet eens met die mogelijkheid rekening had gehouden.


  Een ander probleem was geweest dat ze niet had geweten wat zijn kamernummer was. Gelukkig had het lot haar een handje geholpen door Fay, de manager van het Sofitel, op haar pad te brengen.


  Met Fay had ze een keer een kamer gedeeld tijdens een conferentie. Ze had haar verteld dat een klant iets heel persoonlijks op zijn kamer had laten liggen en dat ze het graag persoonlijk wilde afleveren. Hoewel ze zich een beetje schuldig voelde om dat leugentje om bestwil, had ze zo snel niets beters kunnen verzinnen.


  Fay had haar zonder aarzelen het nummer van Dantes kamer gegeven, maar niet nadat ze tien minuten had uitgewijd over hoe geweldig prins Dante was.


  Alsof ik dat nog niet wist, dacht Natasha, onwillekeurig een stapje achteruit zettend toen de glanzende houten deur tegenover haar open zwaaide.


  ‘Wat doe jij hier?’


  Natasha kromp ineen onder zijn afwerende blik, maar ze liet zich niet wegjagen door de onhartelijke begroeting. ‘Mag ik even binnenkomen?’ vroeg ze op waardige toon. Ze hoopte maar dat ze zo beheerst kon blijven als hij haar eenmaal had binnengelaten.


  ‘Mij best, maar ik heb niet veel tijd, dus houd het kort,’ antwoordde hij kortaf.


  Ze negeerde zijn botheid en stapte langs hem heen naar binnen. Nieuwsgierig keek ze om zich heen. Het was altijd interessant om bij de concurrent naar binnen te kunnen gluren. Ze moest vaststellen dat de kamer groter was dan een gemiddelde kamer in Telford Towers.


  De inrichting was luxueus, met Tiffany lampen, antieke meubels en grote boeketten met echte bloemen. Het opvallendst in de kamer was echter het reusachtige met roomkleurige damast beklede bed.


  Natasha wendde snel haar blik af omdat ze een veel te levendig visioen kreeg van Dante en haar samen op dat uitnodigende bed.


  ‘Wil je iets drinken?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Waarom ben je hier, Natasha?’ vroeg hij nors.


  Ze verzamelde al haar moed en vatte vervolgens de koe meteen bij de horens. ‘Je zei dat je wegging, maar je bent er nog.’


  Er verscheen een vermoeide blik in zijn ogen, die extra blauw leken door het stijlvolle lichtblauwe overhemd dat hij aanhad. De rest van zijn kleding was al even chic. Op zijn das was het wapenschild van de koninklijke familie geborduurd.


  Het was een domper voor Natasha dat hij er zo gesoigneerd en zakelijk uitzag. Ze had gehoopt dat ze in zijn verschijning nog iets van de oude Dante zou terugzien. De Dante van wie ze hield.


  Aan de Dante die nu voor haar stond, viel niet het kleinste stoppeltje of stukje spijkergoed te ontdekken. Hij zag er van top tot teen uit als een ongenaakbare prins die mijlenver boven haar was verheven.


  ‘Dat klopt. De vraag is alleen waarom jij hier ook bent,’ zei hij enigszins sarcastisch.


  Ze kon het niet uitstaan als mensen een vraag met een wedervraag beantwoordden.


  Haar ouders hadden haar opgevoed met het idee dat ze altijd eerlijk moest zijn.


  Waarom vertel je hem dan niet eerlijk waarvoor je bent gekomen, vroeg een irritant stemmetje in haar hoofd.


  Hm, misschien moet ik mijn ‘eerlijk duurt het langst-strategie’ nog even opschorten, dacht ze, nerveus wordend van zijn borende blik. Ze duwde haar handen in haar zakken en haalde diep adem. ‘Gina is naar je op zoek.’


  Dat antwoord had hij kennelijk niet verwacht, want hij trok verbaasd een wenkbrauw op. ‘Ik zal haar bellen. Als je verder niets –’


  ‘Ik wilde eigenlijk de lucht tussen ons zuiveren,’ zei ze snel.


  ‘Wat mij betreft hebben we verder niets te bespreken,’ zei hij afstandelijk.


  ‘Ik wil graag weten waarom je van het ene op het andere moment bent vertrokken. En waarom je me wilde laten geloven dat je wegging uit Melbourne, terwijl je alleen maar naar een ander hotel bent gegaan.’


  ‘Ik ben je geen verklaring schuldig,’ merkte hij op. Schijnbaar onbewogen keek hij over haar schouder naar het prachtige uitzicht op Melbourne.


  ‘Je hebt gelijk dat je me niets schuldig bent, maar je bent wel een nette vent. Ik dacht dat er een bepaalde verbondenheid was tussen ons. Ik vond de tijd die we samen doorbrachten heel bijzonder en ik voelde dat er tussen ons meer was dan vriendschap. Had ik het soms mis?’ Ze kon bijna niet geloven dat ze de moed had gehad om alles eruit te gooien, maar ze had het gedaan. Nou ja, in plaats van over liefde had ze het over verbondenheid gehad, maar ze had een goed begin gemaakt. Nu was hij aan zet. Met ingehouden adem wachtte ze op zijn antwoord.


  Hij zei echter niets, en aan zijn gezicht viel ook niets af te lezen.


  Langzaam groeide de angst dat ze zo meteen vernederd, en zonder antwoord te hebben gekregen de kamer moest verlaten. Net toen ze dacht dat ze maar het beste de aftocht kon blazen, zag ze in zijn ogen een klein vonkje van warmte dat de ijzige koude erin deed smelten.


  ‘Ga zitten, alsjeblieft,’ zei hij beleefd.


  Het was niet helemaal het antwoord waarop ze had gehoopt, maar het was een begin.


  Nadat hij in de stoel tegenover haar was gaan zitten, keek hij haar eerst een tijdje met een achterdochtige blik aan. ‘Ik heb nooit gezegd dat ik al wegging uit Melbourne,’ zei hij ten slotte. ‘Dat heb je er zelf van gemaakt.’


  ‘Maar waarom ben je dan vertrokken uit mijn hotel? Ik dacht dat je het er naar je zin had, en na de tijd die we samen hadden doorgebracht…’ Haar stem stierf weg toen ze het vuur zag dat plotseling in zijn ogen oplaaide.


  Het volgende moment had hij zich weer onder controle en keek hij haar weer even koel aan als tevoren. ‘Dat was een zakelijke overeenkomst,’ zei hij op afgemeten toon.


  ‘Die jij niet bent nagekomen!’


  Hij verstarde. ‘Was de cheque niet voldoende?’


  ‘De cheque was ruim voldoende, maar dat bedoelde ik niet. Dat weet je best.’


  ‘Ik heb het deze week erg druk met andere zaken. Bij nader inzien paste het niet in mijn schema om mee te werken aan publiciteit voor je hotel. Het was een zakelijke beslissing om niet mee te werken, ik bedoelde er niets persoonlijks mee.’


  Op dat moment drong het tot haar door. Verslagen leunde ze achterover in haar stoel.


  Hij had er niets persoonlijks mee bedoeld, had hij gezegd…


  En daar zat hem nu net de kneep.


  Zij had gedacht dat ze samen iets hadden wat gebaseerd was op wederzijdse aantrekkingskracht en vriendschappelijke gevoelens en saamhorigheid, maar Dante had er niets persoonlijks in gezien. Ze had het zich allemaal ingebeeld. ‘Ik zal je niet langer ophouden,’ mompelde ze, overeind komend. Ze had haar antwoorden gekregen, maar de pijn die ze nu voelde was ondraaglijker dan de onzekerheid waarmee ze had geleefd.


  Al het verdriet dat ze eerder had gekend, verbleekte bij de wurgende pijn die nu alle lucht uit haar perste. Ze moest maken dat ze hier wegkwam voordat ze voor zijn ogen zou flauwvallen. Op goed geluk strompelde ze naar de deur. Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze koele deurkruk omlaag drukte.


  ‘Jij hebt ook gelogen.’


  Ongelovig keek ze hem aan. Had ze het wel goed gehoord?


  ‘Zolang jij nog iets voelt voor je ex, kan er van betrokkenheid tussen ons natuurlijk nooit sprake zijn.’


  Een overweldigende woede maakte zich van haar meester. ‘Je bent gek. Ik haat die man. Je hebt toch zelf gezien hoe hij zich gedroeg toen jij die avond die stunt uithaalde voor het hotel? Waarom denk je in vredesnaam dat ik nog iets om die rotvent geef?’


  ‘Ik zag jullie in de Lobby Bar. Je hing helemaal over hem heen.’


  Ze had zin om hem met zijn hoofd tegen de muur te slaan totdat hij inzag wat een nonsens hij uitkraamde. ‘Dat was niet wat het leek.’


  In een flits was hij bij haar en hij pakte haar armen zo stevig vast dat ze het bijna uitgilde. ‘Wil je weten hoe het eruitzag? Het zag eruit alsof jullie het samen heel gezellig hadden en alsof jij dus het type vrouw bent dat in staat is om een man voor een week om haar pink te winden terwijl ze nog iets heeft met een andere man,’ snauwde hij, met een van minachting vertrokken gezicht.


  Verbijsterd keek ze hem aan. Ze kon bijna niet geloven dat hij zo over haar kon denken, maar ze besefte dat dit het einde was van alles. ‘Je zag wat je wilde zien,’ stamelde ze, zich losrukkend uit zijn greep. Verblind door tranen duwde ze de deur open.


  Ze was gevallen voor een prins, maar Dante had zojuist laten zien dat hij lang niet zo’n goede integere man was als ze had gedacht. Volkomen gedesillusioneerd begon ze te snikken.


  ‘Tasha, het spijt me –’


  Ze wachtte niet wat hij verder nog te zeggen had, maar smeet de deur achter zich dicht. Huilend liep ze door de lange gang.


  Ze had genoeg gehoord.


  


  ‘Wat zit je dwars?’


  ‘Niets,’ antwoordde Dante, zich afwendend van zijn moeder. Hij was niet in de stemming voor een gesprek, maar hij wist dat ze het niet zo gemakkelijk zou opgeven.


  Inderdaad stelde Elena Andretti, koningin van Calida, hem niet teleur. ‘Sinds je gisteren bent teruggekomen uit Melbourne is er geen land met je te bezeilen. Je kijkt alsof ik van plan ben om morgen je verloving aan te kondigen.’ Ze liep naar hem toe en pakte zijn hand. Haar greep was nog even stevig als altijd. ‘Zo ben ik toch niet! Ik ben van plan om er nog minstens tot volgende week mee te wachten.’


  Meestal lachte hij wel om haar grapjes, al waren ze flauw. Vandaag kon hij het echter niet opbrengen.


  ‘Wat is er gebeurd? Is er soms een vrouw in het spel?’


  ‘Er is niets gebeurd,’ antwoordde hij, maar hij hoorde zelf hoe ongeloofwaardig het klonk. Het was dan ook een grove leugen. Niets…


  Natasha had zijn wereld op zijn kop gezet, maar alles wat ze samen hadden gehad was nep geweest. Het bewijs daarvoor had hij met eigen ogen gezien.


  ‘Als jij het me niet vertelt, vraag ik het wel aan Gina,’ zei zijn moeder, zijn hand weer loslatend. Ze liep naar de balustrade en keek naar het uitzicht. ‘Wat is ons land toch prachtig. Ik krijg er nooit genoeg van om ernaar te kijken. We zijn gezegend dat we zo’n schitterend land mogen besturen, Dante, dat besef je toch wel?’


  Met een zucht ging hij naast haar staan. Hij wist dat dit de zoveelste variatie was op de preek dat hij nu eenmaal een man met verantwoordelijkheden was, en hij had er geen zin in. ‘Ik heb geen behoefte aan een preek, moeder.’


  Voor een vrouw die zich de laatste tijd meestal langzaam voortbewoog met behulp van een wandelstok, draaide ze zich verbazend snel naar hem toe. ‘Maar je moet jezelf snel weer bij elkaar rapen, Dante. Stel je voor dat de mensen je zo zien!’


  ‘Ik heb een beetje last van jetlag, dat is alles.’


  ‘Zorg er dan voor dat je voldoende rust krijgt. Er komen deze week enkele vooraanstaande families op bezoek. Je moet dan op je best zijn.’


  Dante wist dat ze daarmee wilde zeggen dat ze een aantal meisjes voor hem had geselecteerd die in aanmerking kwamen om zijn bruid te worden en dat ze die met hun familie had uitgenodigd. Aan hem de nobele taak om voor het einde van de week te beslissen met wie hij wilde trouwen.


  Normaal gesproken vond hij het al een akelige traditie dat de kroonprins op die manier aan een vrouw werd geholpen, maar nu zijn hoofd nog vol zat met de herinneringen aan Natasha vond hij het een onverdraaglijke gedachte.


  ‘Het is je plicht, Dante.’ Zwaar leunend op haar stok verliet ze het vertrek.


  Alsof ik niet weet wat mijn plichten zijn, dacht hij, zijn moeder nakijkend. Ze werd oud, besefte hij, met een licht schuldgevoel.


  Hij had zijn geboorterecht altijd als iets vanzelfsprekends geaccepteerd. Hoewel hij wel eens jaloers was geweest op Gina omdat zij kon trouwen met wie ze wilde, had hij altijd geweten wat zijn plicht was. Plichtsgevoel was hem met de paplepel ingegoten, maar nu vroeg hij zich af of er niet meer was in het leven.


  Dat kwam door Natasha.


  Voor het eerst in zijn leven had hij gevoeld hoe het was om bij iemand te horen. Dat gevoel had niets te maken gehad met bezittingen of status, maar alles met samen zijn met iemand die je kon laten lachen en voor wie je een beter mens wilde zijn.


  Jammer genoeg voor hem hoorde de vrouw voor wie hij dat allemaal had gevoeld al bij een ander.


  De vraag bleef alleen waarom ze naar zijn hotel was gekomen en wat de reden was van haar emotionele uitbarsting.


  Hoe hij er ook over nadacht, hij kwam er niet uit. Eerst had hij gedacht dat ze was gekomen om te proberen hem zo ver te krijgen dat hij toch meewerkte aan de publiciteit voor haar hotel.


  Daar had ze het echter helemaal niet over gehad.


  Hij was erg geschrokken van de pijn in haar ogen toen hij haar aan het einde van hun gesprek had geconfronteerd met het tafereel dat hij in de bar van het hotel had gezien. Haar wanhopige snikken hadden hem zo diep geraakt dat hij bijna achter haar aan was gerend. Zijn trots had hem echter tegengehouden.


  Ze had haar keuze gemaakt, dus wie was hij om zich daarmee te bemoeien?


  Hij wist als geen ander hoe het was als iedereen zich een oordeel aanmat over je leven. En dat hij het al lang geleden had geaccepteerd, betekende niet dat hij het leuk vond. Hij respecteerde Natasha’s keuze, al dreef de gedachte aan haar met haar ex hem bijna tot waanzin.


  Waarom was ze naar zijn hotel gekomen?


  De vraag bleef hem kwellen totdat hij zin kreeg om met zijn hoofd tegen de stenen balustrade te beuken. Als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat ze zich had gedragen alsof ze echt om hem gaf.


  Was de wens hier de vader van de gedachte?


  Dan was dat nog een goede reden om haar zo snel mogelijk te vergeten. Hij moest aan zijn verplichtingen voldoen en zo snel mogelijk beginnen aan zijn leven als echtgenoot en koning. Vanaf morgen zou hij zich serieus gaan bezighouden met het uitkiezen van een geschikte bruid. Net als de heersers van Calida dat al eeuwen hadden gedaan, zou hij het beste maken van zijn gearrangeerde huwelijk.


  Vanaf morgen…


  De rest van vandaag zou hij proberen de herinnering aan Natasha zo goed mogelijk uit te wissen. Hij kon alleen maar hopen dat zijn toekomstige bruid net zo veel passie en gevoel in hem zou oproepen als zij had gedaan.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Hoe gaat het met mijn favoriete meisje?’


  Natasha keek op van het hotelregister en glimlachte voor het eerst die week. ‘Hallo, pap, welkom thuis,’ zei ze. Vervolgens stortte ze zich in zijn armen als een klein meisje dat getroost wilde worden.


  ‘Volgens mij heb je me wel een beetje gemist,’ zei Roger Telford. Hij gaf haar een knuffel en keek haar daarna met pretoogjes aan. ‘Misschien moet ik maar eens wat vaker op pad gaan.’


  ‘Je doet net alsof ik je anders niet genoeg waardeer,’ zei ze giechelend.


  ‘Ik maak maar een grapje, prinses,’ zei hij, neerploffend in de dichtstbijzijnde stoel.


  Haar hart maakte een salto mortale.


  Ze had de hele week gehad om het Dante-drama achter zich te laten. Zeven dagen lang had ze zich een slag in de rondte gewerkt om te kunnen vergeten. Honderdachtenzestig eindeloze uren had ze gevuld met werken, slapen en nog harder werken, alles om maar niet aan Dante te hoeven denken en aan hoe ze zich in hem had vergist.


  En dan hoefde haar vader haar alleen maar aan te spreken met zijn oude koosnaampje voor haar en dan kwam alles in één klap terug.


  Ze kromp ineen bij de herinnering aan de pijnlijke scène in zijn kamer in het Sofitel.


  ‘Is alles wel in orde?’ vroeg haar vader, haar bezorgd gadeslaand.


  Met moeite toverde ze een glimlach tevoorschijn. ‘Ja, hoor. Ik heb heel goed nieuws voor je.’ Ze moest in elk geval voor hem verborgen houden dat ze zich verdrietig voelde vanwege Dante.


  Sinds de hele toestand met Clay was haar vader overbezorgd dat ze opnieuw gekwetst zou worden. ‘Wat voor nieuws?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Goed nieuws, zei ik toch? Ik heb het je alleen niet eerder verteld omdat ik bang was dat je dan meteen naar huis zou komen.’


  ‘Dat klinkt anders tamelijk alarmerend. En ga alsjeblieft zitten voordat ik een stijve nek krijg van het omhoog kijken.’


  Gehoorzaam ging ze op leuning van zijn stoel zitten. ‘Wees maar niet bang, pap, je zult heel blij zijn als je het hoort,’ zei ze, hem op zijn schouder kloppend. Ze schrok toen ze voelde hoe mager hij was geworden. ‘Telford Towers is weer helemaal van ons. Zonder schulden.’


  De frons in zijn voorhoofd werd nog dieper. ‘Heb je die schurk afbetaald? Hoe?’


  ‘De prins van Calida heeft geholpen. Tijdens zijn verblijf hier heb ik wat werkzaamheden voor hem verricht en daar heeft hij me heel goed voor betaald.’


  ‘Wat een fantastisch nieuws,’ zei haar vader langzaam. Plotseling zag hij er jaren jonger uit. ‘Ik kan het bijna niet geloven. Hebben we echt geen schuld meer?’


  ‘Echt niet,’ antwoordde Natasha glimlachend. Nu ze hem het goede nieuws had verteld, kon ze maar beter maken dat ze wegkwam zolang hij er nog van in de ban was. Straks zou hij natuurlijk het naadje van de kous willen weten, en ze was bang dat ze dan haar mond voorbij zou praten. Als klein meisje had ze het al onmogelijk gevonden om dingen voor hem verborgen te houden als hij haar aankeek met die adelaarsblik van hem.


  ‘We staan dus bij de prins in het krijt,’ merkte hij op.


  ‘Ik heb hem al uitvoerig bedankt. Hij was trouwens erg onder de indruk van ons hotel Ik weet zeker dat hij ons zal aanbevelen.’


  Ha, wat een grap.


  Hij was zo onder de indruk geweest van Telford Towers dat hij sneller dan het licht naar de concurrent aan de andere kant van Melbourne was vertrokken.


  ‘Heb ik je de laatste tijd nog wel eens verteld wat een aanwinst je bent voor het hotel? En hoe blij ik ben dat jij mijn dochter bent?’ vroeg haar vader met vochtige ogen.


  Ze voelde dat ze op het punt stond om in huilen uit te barsten. Als ze haar vader niet wilde lastigvallen met haar verdriet, werd het hoog tijd dat ze een einde maakte aan dit gesprek. ‘Dat hoef je me niet te vertellen, want dat weet ik. Zo, pap, en ga nu maar lekker uitrusten van de reis, dan laat ik je straks wat eten brengen.’


  ‘Ik ben inderdaad wel een beetje moe. Zie ik je morgenochtend weer?’


  ‘Reken maar,’ antwoordde ze en plantte een kusje op zijn kruin. Met een bezwaard gemoed liep ze de kamer uit waar ze de gelukkigste jaren had doorgebracht met haar familie. Ze vroeg zich af of die gelukkige tijden voorgoed tot het verleden zouden behoren als ze haar vader het andere nieuws had verteld.


  Maar daarvoor was het morgen vroeg genoeg.


  


  Natasha was net klaar met de rondleiding aan de nieuwe portier toen ze Gina het hotel zag binnen komen. Ze wilde nog wegduiken achter de balie, maar het was al te laat.


  Gina had haar al gezien en kwam recht op haar af.


  ‘Niet weer jij,’ snauwde Natasha.


  ‘Jij bent net de vrouw die ik zocht,’ zei Gina, onaangedaan door Natasha’s onbeschofte begroeting. ‘Heb je heel even tijd voor me?’


  Natasha had die dag maar één dringende afspraak en die was met haar vader. Toch keek ze met een moeilijk gezicht naar haar horloge. ‘Vooruit, één minuut,’ antwoordde ze kortaf en ze wees op de banken in een besloten hoekje van de lobby.


  Gina knikte. Ze zag er fantastisch uit in een wijnkleurige doorknoopjurk met bijpassende handtas en schoenen.


  Naast de donkere schone voelde Natasha zich een arm weeskind in lompen. ‘Als je bent gekomen om over Dante te praten, vergeet het dan maar,’ zei ze, zodra ze hadden plaatsgenomen op de bank.


  Ook deze onaardige opmerking liet Gina van zich afglijden. ‘Heeft Dante je wel eens over onze moeder verteld?’


  ‘Een beetje,’ antwoordde ze op haar hoede.


  ‘Mijn moeder is een koppige dwingeland die vindt dat ze altijd gelijk heeft.’


  ‘Hm,’ mompelde Natasha, een grijns onderdrukkend omdat Dante haar ongeveer hetzelfde had verteld over zijn zuster.


  ‘Dantes leven ligt al helemaal vast vanaf zijn geboorte. Ik heb het geluk gehad dat ik als meisje ben geboren, en ook nog eens als tweede. Voor mij is er nog iets te kiezen, maar voor mijn broer helemaal niets.’


  Gina’s woorden werpen bepaald geen nieuw licht op de zaak, dacht Natasha geërgerd. ‘Waarom vertel je me dit allemaal?’ drong ze aan.


  Van het ene op het andere moment verdween de glimlach Gina’s gezicht. Met een beschuldigende blik keek ze Natasha aan. ‘Dante heeft niet eens afscheid van me genomen toen hij naar huis ging. Hij is gewoon verdwenen en hij neemt mijn telefoontjes ook niet aan. Normaal gesproken zou ik me er verder niet mee bemoeien, maar dit wordt een beetje te gek. Bovendien schijnt hij zich in Calida ook als een verliefde idioot te gedragen. Mijn moeder is ten einde raad en ze belt me iedere dag om te vragen of ik echt niet weet wat er is gebeurd toen hij in Melbourne was. Daarom ben ik nu dus hier. Ik moet weten hoe je laatste gesprek met hem is verlopen voordat mijn moeder me echt gek maakt. Of, nog erger, voordat ze bij me op bezoek komt.’


  Natasha had het gevoel dat haar wereld instortte. Was Dante nu al voor een andere vrouw gevallen? Waarom zou hij zich anders als een ‘verliefde idioot’ gedragen? Om haar hart vormde zich een laagje knellend ijs. Ze kon bijna niet geloven dat de gedachte aan Dante met een andere vrouw haar nog zo veel pijn kon doen.


  Na alle technieken die ze had toegepast om de herinnering aan hem uit te bannen, moest ze toch zo langzamerhand over hem heen zijn? Voor de zoveelste keer visualiseerde ze een gouden strand waar golfjes rustig tegenaan kabbelden, maar net toen ze zich wat kalmer ging voelen, kwam Dante door de golven aangelopen. Binnen de kortste keren buitelden ze over elkaar heen in de branding. Het was hopeloos, besefte ze, zich plotseling ook weer de bedwelmende kus herinnerend die hij haar die avond voor het hotel had gegeven.


  Ze stond op, en keek met een misprijzende blik op de eigenzinnige Italiaanse neer. ‘Ik vind het reuze fijn voor Dante, maar ik snap niet waarom je moeder je lastigvalt over mij. Net zo min als ik trouwens begrijp waarom jij mij dan weer moet lastigvallen. Je kent me niet eens.’


  ‘Vind je het fijn dat hij om jou aan het treuren is? Ga je er dan niets aan doen?’ vroeg Gina ongelovig.


  Even snel als Natasha was gaan staan, plofte ze weer terug op de bank. ‘Maar je kunt onmogelijk bedoelen –’


  ‘Houd maar op met die spelletjes, Natasha,’ snauwde Gina. ‘We weten allebei dat Dante smoorverliefd op je is, maar dat hij om de een of andere reden daar is terwijl jij nog hier bent. Ik hoopte dat jullie het al hadden uitgepraat. Maar ik neem aan dat je binnenkort naar hem toe gaat?’


  Het liefst had Natasha haar handen om Gina’s slanke hals gelegd om haar te wurgen. Als ze dat deed, zou ze er echter nooit achter komen hoe de vork werkelijk in de steel zat.


  Waarom dacht Gina in vredesnaam dat Dante verliefd op haar was?


  ‘Dante en ik zijn niet bepaald als vrienden uit elkaar gegaan, Gina,’ zei ze eerlijk. ‘Ik ben er honderd procent zeker van dat ik de laatste persoon ben op wie hij verliefd kan zijn. Jullie hebben je vergist en ik ben bang dat jullie er zelf achter moeten zien te komen wie de gelukkige is.’


  Gina schudde zo hard met haar hoofd dat haar glanzende krullen wild heen en weer zwiepten. ‘Nee hoor, het is zeker geen vergissing. Dante houdt van jou.’


  Natasha’s hart maakte een klein sprongetje van hoop, al wist ze dat het onmogelijk waar kon zijn wat Gina net had gezegd.


  Hij had haar hart vertrapt zonder er zelfs maar bij stil te staan.


  Eerst had ze nog een beetje hoop gehad omdat hij duidelijk had laten merken dat het tafereeltje van Clay en haar, dat hij verkeerd had geïnterpreteerd, hem jaloers had gemaakt.


  Als hij ook maar een heel klein beetje om haar had gegeven, had hij geprobeerd haar tegen te houden toen ze helemaal overstuur uit zijn hotelkamer was weggegaan. Dat had hij echter niet gedaan. Hij had haar niet eens de gelegenheid gegeven om haar kant van het verhaal te vertellen.


  Gina knipte hard met haar vingers voor Natasha’s verdwaasde gezicht. ‘Je moet naar hem toe gaan in Calida om het uit te praten. Dan kun je daar blijven, of met hem trouwen. Wat dan ook. Als je maar aardig voor hem bent. Dante is een goed mens en hij verdient het om gelukkig te worden.’


  ‘Ik kan niet nog eens naar hem toe gaan,’ zei Natasha en ze keek Gina aan alsof deze gek was geworden. ‘Dat heb ik al een keer gedaan, en toen heeft hij me keihard afgewezen. Einde verhaal.’


  Als door een wesp gestoken sprong Gina op van de bank. ‘Dat denk je maar. Ik zal je eens wat zeggen, Natasha. Ik zat er helemaal naast toen ik dacht dat je voor hem slechts een laatste avontuurtje was. Jij bent de vrouw van zijn leven. De enige die hij wil.’


  Natasha wilde protesteren, maar daar kreeg ze de gelegenheid niet voor.


  ‘Ik bel je nog,’ zei Gina, haar snel omhelzend. Daarna stormde ze de lobby uit.


  Verbijsterd bleef Natasha achter. Haar hoofd tolde van alles wat Gina had gezegd, maar er vormde zich ook een plannetje. Ze had vanmiddag een afspraak met haar vader omdat ze hem wilde vertellen dat ze er even tussenuit moest. Hoewel hij het niet leuk zou vinden, wist ze dat het nodig was dat ze een beetje afstand nam van het hotel.


  Ze was van plan om een minivakantie te nemen. Het liefst ging ze ergens naartoe waar het lekker warm was en waar ze niet veel last had van de boze buitenwereld. Naar een eilandje misschien?


  Nee, nee, nee!


  Gina had haar in de war gemaakt.


  Ze was niet van plan om ooit naar Calida te gaan omdat ze er geen behoefte aan had om er nog eens door Dante op te worden gewezen dat hij haar niet aantrekkelijk vond en dat ze de situatie verkeerd had beoordeeld. Haar zelfvertrouwen had al zo’n knauw gekregen, en ze was per slot van rekening geen masochist.


  Haar plan was simpel, en dat moest zo blijven. Ze wilde er alleen even tussenuit om eens rustig te kunnen overdenken wat ze verder wilde gaan doen met haar leven. Het werd hoog tijd om de balans op te maken.


  En iedere gedachte aan een verleidelijke prins met schitterende ogen voorgoed uit te bannen.


  


  ‘Je bent me expres uit de weg gegaan.’


  Dante zat achter zijn bureau en keek naar het woedende gezicht van zijn zus op het korrelige scherm voor hem. Hij was gewend aan moeizame vergaderingen per telefoon met ijdele hoogwaardigheidsbekleders en hooghartige wereldleiders, maar zijn zusje keek hem zo vernietigend aan dat hij wenste dat hij de verbinding durfde te verbreken. ‘Ik ben je helemaal niet uit de weg gegaan. In Melbourne had ik geen tijd om afscheid te nemen en sinds ik weer thuis ben, heb ik het vreselijk druk gehad.’


  ‘Leugenaar,’ zei ze verachtelijk. ‘Je bent altijd slecht geweest in liegen.’


  ‘Dat lijkt me niet zo’n slechte eigenschap,’ zei hij, in de verdediging schietend. Hij had het altijd moeilijk gevonden om zijn houding te bepalen tegenover zijn jongere zusje.


  Na de dood van zijn vader had zijn moeder ervoor gezorgd dat hij de man van het gezin werd.


  Zelf had hij het lastig gevonden om de rol van broer in te moeten ruilen voor de rol van vader. Hij nam het zichzelf wel kwalijk dat hij Gina niet had kunnen behoeden voor haar slechte huwelijk. Als hij ervoor had gezorgd dat ze het thuis beter naar haar zin had gehad, was ze er misschien niet met de eerste beste man vandoor gegaan.


  ‘Doe maar niet zo zelfvoldaan, grote broer. Ik heb iets heel belangrijks met je te bespreken.’


  ‘Er is toch niets met jou of met Paolo?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Nee, hoor, al vinden we het allebei heel naar dat je bent weggegaan zonder afscheid van ons te nemen.’


  Hij kromp ineen alsof ze hem vanaf het scherm een klap had gegeven. Zelf vond hij het ook heel vervelend dat hij zijn familie niet meer had gesproken. Vooral omdat hij juist speciaal naar Melbourne was gevlogen om de band met zijn zusje weer aan te halen.


  Hij had het alleen niet aangekund om haar onder ogen te komen na het debacle met Natasha.


  Zijn zuster was nu eenmaal iemand die niet gewend was om rekening te houden met de gevoelens van een ander.


  ‘Het spijt me. Ik had veel aan mijn hoofd.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben twee keer naar haar toe geweest.’


  Verbluft keek hij naar het scherm. ‘Wat zei je daar?’


  Ze schonk hem dezelfde grijns als waarmee ze al zo vaak naar hem had gekeken als ze weer eens slakken in zijn bed had gestopt, of het laatste hapje van zijn toetje van zijn bord had gekaapt, of zijn wiskundehuiswerk aan de geit had gevoerd. ‘Natasha. Je “vriendin”. Ik ben twee keer bij haar langs geweest.’


  Bij het horen van haar naam maakte zijn hart een dubbele salto en vulde zijn hoofd zich met herinneringen aan de bijzondere tijd die hij samen met haar had doorgebracht in het verre Australië. ‘Waarom? Je kent haar niet eens!’


  ‘Dat bleef zij me ook maar vertellen,’ zei Gina. ‘Ze is net zo koppig als jij. Wat dat betreft passen jullie perfect bij elkaar.’


  Haar woorden brachten een felle pijnscheut in zijn borstkas teweeg. Misschien waren ze inderdaad een ideaal stel geweest. Dan had Natasha echter wat eerlijker moeten zijn en dan had hij een ander karakter moeten hebben. ‘Maar dat is geen antwoord op mijn vraag,’ zei hij streng.


  ‘Ik doe dit alleen omdat ik wil dat je gelukkig wordt.’ Vanaf het scherm keek ze hem ernstig aan. ‘En ik wil niet dat je dezelfde fouten maakt die ik heb gemaakt,’ voegde ze er enigszins schor aan toe.


  Verdorie, ze zouden gewoon bij elkaar in de kamer moeten zitten als ze het over dit soort moeilijke zaken hadden. ‘Weet je zeker dat je er nu over wilt praten?’


  Ze knikte. ‘Volgens mij hadden we dat al veel eerder moeten doen.’


  Daarin had ze gelijk, maar hij betwijfelde of dit er wel het juiste moment voor was. Hij was in gedachten zo met Natasha bezig, dat er weinig ruimte was voor iets anders. Zijn zuster was echter ook heel belangrijk voor hem. ‘Je weet toch dat ik van je houd?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ja, dat weet ik, maar je koestert ook een wrok tegen me. Dat heb je altijd gedaan.’


  Hoewel het hem pijn deed om het toe te geven, wist hij dat ze gelijk had. Het werd tijd dat hij eerlijk tegen haar was. ‘Ik ben vaak jaloers geweest dat jij wel je eigen keuzes mocht maken,’ zei hij. Hoewel hij het vreselijk vond dat hij zo kleingeestig klonk, was hij blij dat hij het eindelijk had opgebiecht. Het was alsof er een last van zijn schouders viel.


  ‘Zelfs als ik keer op keer de verkeerde keuze maakte?’


  ‘Ja, want dat was nog altijd beter dan dat iemand anders voor je bepaalde wat je moest doen. Het spijt me dat ik me vaak afkeurend heb opgesteld, maar dat was alleen omdat ik vond dat ik zelf tekortschoot en dat ik je beter had moeten beschermen. Bovendien ben je nu toch gelukkig?’


  Gina’s oprechte warme glimlach deed hem een wereld van goed. ‘Ik houd van Melbourne. Je mag het niet aan moeder vertellen, maar ik ben er trots op dat ik Calidiaanse ben. Heel soms mis ik zelfs ons huis. Toch zou ik het leven dat ik nu leid nooit willen verruilen, zelfs niet voor de kroon,’ voegde ze er met een doordringende blik aan toe.


  ‘Luister eens, ik ben wel jaloers op je vrijheid, maar mijn plicht is heel belangrijk voor me. Ik zou mijn land nooit in de steek laten.’


  ‘Maar jezelf wel?’ fluisterde ze.


  Het was precies de vraag die hij zichzelf ook had gesteld nadat hij Natasha huilend de gang op had zien stormen. Met veel moeite was het hem echter gelukt om die vraag weer weg te stoppen zonder er een antwoord op te geven. ‘Ik ben tevreden,’ zei hij, zelf horend hoe hol die woorden klonken.


  ‘Maar tevreden is niet hetzelfde als gelukkig,’ zei ze halsstarrig. ‘Tevreden houdt je ’s nachts in je bedje niet warm, en tevreden staat ook niet aan je zij als je het land moet besturen.’


  ‘Laat het alsjeblieft rusten, Gina,’ zei hij vermoeid. Dat had hij zelf ook gedaan vanaf het moment dat hij zijn hart had gesloten voor de enige vrouw die hem ooit had doen dromen van een gelukkige toekomst.


  ‘Ik zou een slechte zus zijn als ik dit aan jou overliet,’ merkte Gina op. ‘Waar ik eigenlijk voor belde, was om te zeggen dat Natasha verliefd op je is. Ik weet niet wat er tussen jullie is gebeurd, maar als ik jou was, zou ik het maar snel oplossen. Calida loopt niet weg, en de kroon ook niet, maar je enige kans op geluk misschien wel. Kom in actie, broertje van me, en verpest het niet.’


  Ze zei nog net niet zoals ik, maar aan haar spijtige gezicht zag hij dat ze het wel dacht. Omdat hij haar niet wilde kwetsen nadat ze zich zo voor hem had ingespannen, zei hij: ‘Ik stel dit echt op prijs.’ Het klonk misschien formeel en koel, maar hij meende het.


  De gedachte dat Natasha echt van hem hield en dat hij haar liefde had afgewezen en daarmee zijn kans op geluk misschien voor altijd had verspeeld, maakte hem echter misselijk.


  ‘Succes, grote broer,’ zei Gina, hem een kushandje toewerpend.


  Hij beantwoordde haar gebaar, al voelde hij zich vreselijk opgelaten dat hij een kus aan een scherm gaf.


  Dat was echter nog niets vergeleken bij hoe vreselijk hij zich zou voelen als hij zijn laatste kans zou verpesten op een toekomst met de vrouw van wie hij hield.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’


  Natasha ritste haar koffer dicht en plofte vervolgens naast haar vader neer op het bed. ‘Ik weet het heel zeker, maar ik ga jullie wel missen,’ zei ze, haar arm om zijn middel slaand.


  Vanuit de deuropening keek Ella met een opstandige frons op haar voorhoofd naar vader en dochter. ‘Ik weet zeker dat je ons al bent vergeten op het moment dat je hier de deur uitloopt,’ zei ze bits.


  Haar vriendin liet zich echter niet misleiden door haar bozige toon. Natasha had Ella al heel vaak zo meegemaakt en ze wist dat ze zich alleen maar zo gedroeg omdat ze haar emoties wilde verbergen. ‘Jongens, ik ga alleen maar op vakantie. Kunnen jullie niet gewoon blij voor me zijn?’


  Haar vader gaf haar een knuffel. ‘Natuurlijk zijn we blij voor je. Het zal alleen zo anders zijn zonder je. Maar neem zo lang de tijd als je wilt, hoor. Wij redden ons wel.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Ella met haar hand over haar ogen wrijvend. ‘Maar niet heus,’ voegde ze er bijna onhoorbaar aan toe.


  ‘Oké, ik ga ervandoor,’ zei Natasha, moed verzamelend voor het afscheid. Ze was altijd zo’n huismus geweest dat ze niet veel ervaring had met afscheid nemen, en daarom zag ze er best tegenop.


  Maar ze was nu een grote meid, en het werd tijd dat ze haar blik een beetje verruimde. Ze zou om te beginnen een maand verblijven bij het noordelijkste strand van Australië, en daar verheugde ze zich best op. Toch? ‘Ik houd van je, pap,’ zei ze, haar tranen verbijtend.


  ‘Ik houd ook van jou, mijn prinsesje,’ zei hij, met zijn grote hand door haar haren woelend zoals hij dat ook altijd had gedaan toen ze nog maar vier was.


  Hevig slikkend wendde ze zich tot Ella. ‘Als je me lief vindt, geef me dan ook maar eens een knuffel,’ mompelde ze, haar armen uitstrekkend naar haar vriendin. Wat zou ze Ella missen. Ella was als een zusje voor haar, en ze had haar net zo hard nodig als haar vader.


  ‘Genoeg gesnotterd,’ zei Ella gesmoord en ze duwde haar met een hand weg, terwijl ze met de andere opnieuw haar ogen afveegde.


  Ze schrokken alledrie toen er hard op de deur werd geklopt.


  ‘Dat zal de piccolo zijn,’ zei Natasha, met een blik op haar horloge. ‘Oké, zet mijn koffers maar op het bagagewagentje. Tijd om te gaan.’ Ze keek nog een keer de kamer rond om te zien of ze niets had vergeten. ‘Heeft iemand mijn palmtop gezien?’


  Niemand gaf antwoord.


  Verbaasd draaide ze zich naar de deur. Waren de anderen er soms snel tussenuit gepiept omdat ze het te moeilijk vonden om echt afscheid te nemen?


  Ella en haar vader stonden echter als een welkomstcomité in de deuropening.


  Tegenover hen stond een man in een onbekend uniform, die zich langzaam omdraaide.


  Haar hart sloeg een slag over toen ze zag wie het was. Het was de laatste man die ze had verwacht te zien.


  ‘We zullen jullie alleen laten,’ zei Ella en ze duwde Natasha’s vader zonder pardon de kamer uit en sloot vervolgens bliksemsnel de deur.


  ‘Hallo, Tasha,’ zei Dante.


  ‘Wat doe jij hier?’ Het verbaasde haar dat ze een woord kon uitbrengen omdat haar hart zo hard bonsde dat ze nauwelijks meer kon nadenken.


  ‘Ik ben hier voor een officiële gelegenheid.’ Hij droeg een marineblauw uniform behangen met medailles op zijn linkerborstzak en zijn haar was strak achterovergekamd.


  Ze had hem nog nooit in vol ornaat gezien, maar ze was nog het meest ondersteboven van de uitdrukking op zijn gezicht: onzekerheid vermengd met hoop en warmte vermengd met… begeerte. Ademloos keek ze hem aan.


  ‘Ja, ik ben gekomen om mijn excuses aan te bieden voor mijn afschuwelijke gedrag bij de laatste keer dat we elkaar hebben gezien. En ik hoop dat ik de vrouw van wie ik houd kan overhalen om het er met mij op te wagen. Je begrijpt dat ik zo’n belangrijke taak aan niemand anders kan toevertrouwen, dus hier ben ik.’


  Niet in staat om te bevatten wat hij zojuist had gezegd, bleef ze tegenover hem staan. Ze wist zeker dat hij het niet over haar kon hebben.


  ‘Nou, wat zeg je ervan?’


  Plotseling trok de mist weer op die in haar hoofd was neergedaald op het moment dat Dante was binnengekomen. ‘Verwacht je echt dat ik daarin trap? Kom op, zeg, zo onnozel ben ik nu ook weer niet.’ Ik wilde dat mijn hart wat rustiger klopte, dacht ze, tegen het kastje in de gang leunend.


  En waarom zag hij er zelfs in dat absurde apenpak zo appetijtelijk uit?


  ‘Het spijt me dat je helemaal voor niets hierheen bent gekomen, Dante, maar dat is de schuld van Gina. Ze steekt haar neus in zaken die haar niets aangaan, en daar bewijst ze niemand een dienst mee. We weten allemaal dat jij binnenkort gaat trouwen met de bruid die je moeder voor je heeft uitgekozen. En ze leefden nog lang en gelukkig,’ zei ze, zo hatelijk dat ze er zelf van schrok.


  ‘Maar ik houd van jou,’ zei hij, haar recht aankijkend met zijn hypnotiserende ogen.


  Op dat moment viel het kwartje pas echt. En niet eentje, maar een hele zak vol en met zo veel gerinkel dat ze een rood waas voor haar ogen kreeg. ‘Aha, nu snap ik het. Je wilt een plichtsgetrouw vrouwtje voor thuis en een spannende maîtresse in Melbourne voor erbij. En als je me een beetje paait met wat slijmerige liefdesbetuigingen, dan ben ik vast wel bereid om je steeds als je in Melbourne komt ter wille te zijn. Is dat hoe je het ziet?’ Ze pauzeerde even, in de hoop dat het rode waas voor haar ogen zou optrekken zodat ze hem met haar blik kon intimideren. ‘Nou, dan heb ik een teleurstellend nieuwtje voor je, Uwe Misleidende Hoogheid. Zo werkt dat niet bij mij. Bovendien vind ik het zo’n ranzig idee dat ik zelfs niet met je zou willen als je de laatste man op aarde was!’


  Zo, die kan hij in zijn zak steken, dacht ze verhit.


  Hij bleef onbeweeglijk staan, maar de gloed in zijn ogen was zo fel dat ze onwillekeurig een stapje achteruit deed. ‘Kan ik je misschien van gedachten doen veranderen?’ vroeg hij op zachte, maar dreigende toon.


  ‘Vergeet het maar,’ snauwde ze, trots dat ze uiterlijk zo kalm bleef terwijl ze vanbinnen trilde als een riet.


  Het volgende moment was hij bij haar. Ruw trok hij haar in zijn armen.


  ‘Nee!’ riep ze nog, maar haar protest ging over in een kreuntje van genot toen zijn lippen bezit namen van de hare. Voordat ze er erg in had, waren ze verwikkeld in een hartstochtelijke kus waarin haar aandeel even groot was als het zijne. De druk van zijn sterke warme lichaam tegen het hare maakte haar week van opwinding. Ze verlangde naar hem zoals ze nog nooit naar iemand had verlangd.


  Hij speelt weer met je, zei een verongelijkt stemmetje in haar hoofd.


  Geërgerd door deze barst in haar gelukzalige toestand onderbrak ze de kus. Buiten adem keek ze naar zijn sensuele lippen die slechts enkele centimeters bij haar eigen mond vandaan waren.


  ‘Tasha, kijk me aan,’ mompelde hij, haar kin zachtjes optillend met zijn wijsvinger.


  Langzaam sloeg ze haar ogen op naar de zijne.


  Zijn ogen schitterden als het heetste deel van een vlam. ‘Ik houd van je. Van ieder koppig, onafhankelijk en getalenteerd stukje van je. Je hebt mijn hart veroverd vanaf het eerste moment dat ik je zag en ik kon er niets tegen doen. Misschien zeg ik het niet helemaal handig, maar het komt erop neer dat ik met je wil trouwen. Ik hoop dat je me genoeg kunt vertrouwen om opnieuw te beginnen in een nieuw land. Dit is geen spelletje of list, geloof me. Dit gaat over jou en mij en over de rest van ons leven. Als jij dat wilt.’


  Wilde hij met haar trouwen? Diep vanbinnen laaide de hoop hoog op, maar ze was voorzichtig geworden. Ze had al eerder mooie praatjes gehoord die haar in het ongeluk hadden gestort.


  Om hem te kunnen geloven, had ze meer bewijs nodig dat hij het meende. ‘Als je van me houdt, waarom ben je dan weggegaan? Waarom liet je me die dag uit je hotelkamer vertrekken zonder een poging te doen om me tegen te houden? Ik had me kwetsbaar opgesteld, en jij liet me gewoon gaan.’


  Hij wendde zijn blik niet af, maar bleef haar recht aankijken. ‘Ik ben een idioot geweest,’ zei hij eerlijk. ‘Dat komt, denk ik, omdat ik nog nooit eerder verliefd ben geweest. Ik herkende de symptomen niet. Natuurlijk wist ik wel dat we ons tot elkaar aangetrokken voelden, en ik merkte ook wel dat ik meer wilde. Maar toen ik je met je ex zag, kreeg ik kortsluiting in mijn hoofd.


  ‘Je was jaloers,’ mompelde ze.


  ‘En dom. Ik was erg in de war van al die gevoelens, en ik zocht naar een manier om ze verklaren. De jaloezie die ik voelde, gaf me tenminste houvast. Het was gemakkelijk om van je te houden, maar je maakte het me ook wel erg gemakkelijk toen ik een uitweg zocht.’ Hij sloot zijn ogen, en er trok een gepijnigde uitdrukking over zijn gezicht. Even later deed hij zijn ogen weer open en keek hij haar aan met een blik die zo teder was dat Natasha het laagje ijs om haar hart voelde smelten. ‘Pas toen ik terug was in Calida, besefte ik dat ik verliefd was. Ik kon niet meer functioneren omdat ik alleen maar aan jou kon denken.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en streelde zachtjes haar wangen.


  Er liep een huivering van genot over haar rug.


  ‘Ik dacht er maar steeds aan hoe mooi je bent, en hoe erg het was dat ik je maar één keer had gekust,’ vervolgde hij, met zijn duim over haar lippen strijkend. ‘En hoe erg ik ernaar verlangde om het weer te doen.’ Hij drukte zijn lippen zachtjes op haar mond.


  Terwijl hun monden versmolten, vouwde haar hart zich open voor de toekomst. Plotseling leek alles mogelijk.


  ‘Wil je met me trouwen, Tasha?’ vroeg hij, haar nog dichter tegen zich aan drukkend.


  Voor haar ogen verscheen een levendig visioen van Dante en zij in hun bruidskleding. Het romantische plaatje paste perfect bij het gelukkige einde van een sprookje waarin ze nooit echt voor zichzelf had durven geloven.


  Tot dit moment.


  ‘Ik beloof je dat iedereen in Calida net zoveel van je zal gaan houden als ik.’


  Met een zacht plofje spatte de zeepbel uit elkaar.


  Natuurlijk kon ze niet met Dante trouwen, hoeveel ze ook van hem hield. Ze kwamen uit twee totaal verschillende werelden, en er gaapte een reusachtige kloof van protocol en bezit tussen hen.


  Ze was geen snob, maar juist omdat ze haar hele leven had gewerkt met mensen uit de hogere klasse wist ze hoe groot de verschillen waren tussen hen en alle anderen.


  Dante was zich er waarschijnlijk niet eens van bewust, want het hoorde bij hem en zijn leven.


  Ze zou nooit in zijn leven passen, hoeveel lessen in etiquette ze ook nam. Hoe hard ze ook haar best zou doen, ze zou nooit goed genoeg zijn. Daar kon ze niet mee leven.


  Haar zelfvertrouwen was al te vaak onderuit gehaald en ze vond het vreselijk om niet te worden gewaardeerd om wie ze was.


  Dante hield van haar, en dat zou genoeg moeten zijn.


  Dat was het echter niet. Ze had gehoord wat voor een vrouw zijn moeder was en ze had Gina ontmoet en ze wist dat ze niet tegen dat soort dragonders op kon. In het begin zou alles misschien nog wel gaan, maar er zou onherroepelijk een moment komen dat ze voelde dat ze er niet bij hoorde.


  Wat zou Dante dan nog voor haar kunnen voelen? Zou hij het leuk vinden om te zijn getrouwd met een vrouw die geen aansluiting kon vinden bij zijn familie en zijn leven? Of zou hij spijt hebben dat hij ooit aan een huwelijk met haar was begonnen?


  Bij die gedachte wilde ze het liefst hard de deur uit rennen. ‘Het spijt me, Dante, maar ik kan het niet,’ zei ze, zich losmakend uit zijn armen. Het voelde koud en eenzaam om niet meer tegen zijn warme lichaam aan te staan.


  Geschokt keek hij haar aan. ‘Is je antwoord nee?’


  De pijn op zijn gezicht maakte dat ze bijna toch toegaf. Ze wist echter dat ze geen keus had, al voelde ze zelf minstens evenveel verdriet als hij. ‘Dante, luister naar me. Je bent een fantastische man, maar we zijn te verschillend. Ik denk dat ik daarom niet de juiste vrouw voor je ben. Jouw toekomstige bruid wordt de koningin van je land. Ze moet dezelfde achtergrond hebben als jij om in je leven te passen en aansluiting te vinden bij je familie. Dat snap je toch wel?’ vroeg ze met een gesmoorde snik. De eerste keer dat hij uit haar leven was weggegaan, was al bijna ondraaglijk geweest, maar ze wist niet of ze het zou overleven als hij straks voorgoed afscheid van haar nam.


  Kon ze haar verstand maar uitschakelen en naar haar gevoel luisteren. Dan zou ze hem volgen naar het andere einde van de wereld. Maar ze was nu eenmaal geen lichtzinnig type en dat zou ze nooit worden.


  ‘Ik snap je bezorgdheid,’ zei hij kalm. Kennelijk was hij niet erg onder de indruk van haar argumenten. Het leek zelfs wel of hij een grijns moest onderdrukken. ‘Je hebt een paar belangrijke punten genoemd. Het klopt dat we erg verschillend zijn en dat onze werelden ver uit elkaar liggen. Die bezwaren kunnen echter zonder moeite uit de weg worden geruimd door één ding. En dat is nu net het enige waarover je het niet hebt gehad.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze zwakjes.


  Zijn ogen twinkelden en hij schonk haar een onweerstaanbare glimlach.


  Onmiddellijk sloeg haar hart opnieuw op hol.


  ‘Liefde,’ antwoordde hij op plechtige toon. ‘Je hebt het alleen gehad over een gevoel van verbondenheid. Ik heb wel tegen jou gezegd dat ik van je houd, maar je hebt niet gezegd dat je van mij houdt.’


  ‘En wie zegt dat ik dat doe?’ vroeg ze met neergeslagen ogen. Als ze hem aankeek, zou hij meteen door die opzichtige leugen heen prikken.


  Er viel een gespannen stilte.


  ‘Als je zegt dat je niet van me houdt, ga ik weg,’ zei hij ten slotte. ‘Zo eenvoudig is het.’


  Dit was haar kans om de juiste beslissing voor hen beiden te nemen. Toen ze echter haar ogen naar hem opsloeg en de gepijnigde blik in zijn ogen zag, wist ze dat ze het niet kon. ‘Ik kan het niet,’ zei ze mat.


  ‘Kun je niet van me houden?’ vroeg hij met bevende stem.


  Ze zag dat zijn handen trilden, en ze nam ze snel in de hare. Het lichamelijke contact hielp haar om haar gedachten te ordenen. ‘Ik kan niet tegen je liegen,’ fluisterde ze, in zijn handen knijpend. ‘Natuurlijk houd ik van je. Waarom dacht je anders dat ik die avond naar je hotel was gekomen? Ik houd van je, maar het is helaas niet waar dat liefde alles overwint. Niet in het echte leven, Dante. Denk je echt dat ik geaccepteerd zal worden in jouw wereld? Of denk je serieus dat het er niet toe doet dat ik een heel andere achtergrond heb dan jij?’


  Ze liet een van zijn handen los om zijn wang te kunnen strelen. Haar hart maakte een sprongetje toen ze stoppels op zijn kaak onder haar vingers voelde. Gladgeschoren was hij ongelooflijk knap, maar ze vond hem leuker als hij er een beetje ruig uitzag. ‘Ik ben maar een eenvoudig meisje uit Melbourne. Ik houd van mijn werk, ik houd van mijn vrienden en ik houd van mijn familie.’ Met haar ogen smeekte ze hem het te begrijpen. ‘O ja, en wat Clay betreft, ik was hem geld schuldig dat hij me ooit had geschonken voor het hotel. Die avond probeerde hij me te laten voelen dat hij de baas over me was. Wat je hebt gemist, was dat ik hem omver heb geduwd.’


  ‘Je houdt van me,’ zei hij, alsof hij het bijna niet kon geloven.


  Plotseling voelde ze zich heel trots dat een man zoals hij van haar, een doodgewoon meisje uit Melbourne, kon houden.


  ‘Onze liefde is het enige wat ertoe doet,’ zei hij en hij sloeg zijn armen om haar middel. ‘Je hoeft niet bang te zijn dat je je familie en vrienden kwijtraakt. Ze kunnen bij ons op bezoek komen en wij kunnen meer tijd doorbrengen in Melbourne. Als we maar samen zijn. Ik houd van je en ik zal altijd van je blijven houden,’ voegde hij er enigszins schor aan toe. Zachtjes leunde hij met zijn voorhoofd tegen het hare.


  Het was heerlijk om hem tegen zich aan te voelen. De man van wie ze hield en van wie ze altijd zou blijven houden.


  Daar had ze haar antwoord. Wat was het eigenlijk simpel, na alle bezwaren die ze had opgeworpen. Plotseling wist ze precies wat ze moest doen en hoe ze het moest zeggen. ‘Dante?’ vroeg ze, haar armen om hem heen slaand. ‘Ken jij de film The Princess Bride?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij, haar niet-begrijpend aankijkend.


  ‘Het lijkt me leuk om onze eigen versie te maken, met mij in de hoofdrol,’ zei ze met een ondeugende glimlach.


  De verwarring op zijn gezicht maakte plaats voor vreugde. ‘Bedoel je daarmee wat ik denk dat je bedoelt?’ vroeg hij voorzichtig, maar met ogen die al begonnen te stralen.


  ‘Ik bedoel ermee dat je op het punt staat om in voor- en tegenspoed aan me vast te zitten,’ antwoordde ze met een knipoog.


  Hij slaakte een vreugdekreet en zwaaide haar vervolgens in het rond totdat ze er allebei duizelig van waren. ‘We gaan samen heel gelukkig worden in een groot kasteel. Dat weet je toch wel, hè?’ mompelde hij vlak bij haar oor.


  De verzengende hitte van zijn lichaam deed het vuur van verlangen weer oplaaien in haar onderbuik. Langzaam trok ze met haar vinger de contouren van zijn mond na. ‘Ik weet dat ik van je houd en dat jij een geweldige man bent. En ik weet ook dat ik eindelijk in sprookjes geloof.’


  ‘Hoe loopt The Princess Bride af?’ fluisterde hij en hij trok een spoor van kusjes van het kuiltje in haar hals tot vlak onder haar oor.


  Ze huiverde van opwinding. ‘Als je bij me blijft, kom je daar vanzelf achter,’ antwoordde ze plagerig. Ze glimlachte toen zijn mond eindelijk weer bezit nam van de hare.


  Al snel bestond er voor hen niets anders meer dan hun eigen betoverende wereld.


  Genietend van de warmte van haar geliefde, verheugde ze zich op het vooruitzicht dat ze hun eigen sprookje gingen leven.
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